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அ லண்டவ்ல வரச யெ எஸ்‌. ம்‌ ப ல த்த உத்திர 
_ வின்றி இதை வேறு பாஷையில்‌ மொழிபெயர்த்தலுப 
அல்லஅ இஇற்‌ கண்டிருக்கிற பாகங்களைப்‌ பிறர்‌ ௮ 
இடுதலும்கூடாது அப்படி அ௮ச்சிட்டால்‌ அனால்‌ ௨ உண்‌ 
டாகும்‌ ஈஷ்டத்தை ன்ப செய்யப்படும்‌, டக 


1. .. 
மூக்கெகவணிப்பு: 




















, இன்பத்தை. என இன்னும்‌ இதரமான புத்தக 
ல எனத. ஒளஷதங்களசவது, தேவையானவர்கள்‌ 


பதத - பெற்றுக்‌. கொள்ளலாம்‌. சேட்டலாக்‌ சேவையானவர்‌ 
ப்ட்‌ .” சன்‌ எமக்குத்‌ செரிவிச்‌தகச்கொண்டால்‌ இனாமாக அனு 
2... ப்பப்படும்‌ உள அப்த 


கு ட்‌ 2] க 
்‌... எஸ்‌. பி, இராஜாராம்‌ ௮ண்டு கோ. 
ப்‌ 2. மொஸன்‌ அப்‌ இந்தியா பிரெஸ்‌, : ஙி 3 


நெ, 1, பய்தண்ற.... பல 


_ சூளை போஸ்ட்‌, ம 





பதம அலரத்‌ ்‌ 3 
வடு லையன்‌: ம யை 


(இர பறித்து பத்து அ தீனபுத்‌ ற்‌ கடகட 
1 ்‌ லி ப ல்‌ பம 
(சத 


... படுக்கையமையில்‌ பாசாங்குசெய்த பிருஹஜ்ஜாதகமென்னும்‌ 

௪ பங்கஜவல்லிக்கை த. மங்களேஸ்வரியம்‌. ்‌ 

டி இன மகாசோதகிட சாஸ்‌ இரங்க 
| ஸிலொன்று மமலும்‌ ஒராசாரம பாரா 
...... பங்கஜவல்லி என்னும்‌ இக்கதாகா | சாரியமுதலிய சோதிட சாஸ்‌இி.ரக்க 
- ய €மானாிய சத்சார்‌ - செல்வகேச |ஞச்கும்‌ இணையானது எல்லாச்‌ சோ 
_ வ முதலியாருடைய புதல்வி, இவள்‌ | திடர்களும்‌ கையாளச்தகுக்சத, இச 


௮ (ஓர்‌ ஈவீநக சமிழ்‌ நாவல்‌ ) 





பப்‌ ய்தனள்‌. அதை கவனியுங்கள்‌. பானசோ டர்களுகச்கு ஈன்றாய்தி த 
பதி .... பின்னர்ப்‌ பங்கஜவல்லியின்‌ கலி। நியவருமென்பது உண்மையே. 


.. யாணச்ிறப்பும்‌ அவள்‌ படுக்கையறை /புத்சகம்‌ 1-க்கு விலை ரூபா 1 & 0 

. சென்று. தனது நாயக்னோகி பாசால்‌ ட்‌ ஷீ-பி-சார்ஜ்‌ அணா &,. ஏ 

- குசெய்து. தன்‌ குற்றத்தை உறைப்ப, - மோகனசுந்தரி. | 
அம்‌ (இருவர்க்கும்‌ ஈட-க்கும்‌ சம்பாஷ உலகத்தில்‌ மாற்ராந்தாயாகவரு 


ட்‌ ணையும்‌ வெகு இனிமையைக்‌ தரரகிற்‌. ப௫ள்‌, மூதற்றாரத்தின்‌. பிள்ளேகளை 
்‌ 


்‌்‌ 


- கும்‌ புத்திமான்களே! | ' நடத்‌ தம்குரரச்செய்கைகள்‌ வவ்வள்‌ 
ட்ட ட கொஞ்சம்‌ சாப்பிசகளே கைவ௫௪ வலலஎன் பதை அனுபவிகள்‌ அதிச்தே 


_ மிருப்பதால்‌, வேண்டுவோர்‌ எமக்கு மிருப்பார்கள்‌.உலகத்‌ தில்கடக்கும்மா ற்‌ 
எழுதிச்கொள்ளவும்‌. விலை அணா 8 ரூக்தாயின்‌ அக்கிரமத்தைப்‌ பற்றிய 
...... மைனாவதிக்கதை, .. |இக்சதையில்‌எழுதியிருக்கிறது 
... இச்சதை வாடப்போரும்‌ ஈற்புத்தி விலை. 0-6-0.: வி. பி. சரி௬்ஷ்‌. அண்‌ 2. 
யும்‌ ஆசாறியபக்தியும்‌ அரியயுக்கியும்‌ தற்கால வயித்திய போதினி, 
அசாபானுககரச சக்தியும்‌ உண்டாகு|  அகேகலவைத்தியர்களால்‌ கையாளப்‌ 
- மென்பதற்கு யாதொருதடையுமில்லை | பட்வெருகின்‌ றபாகங்கள்‌ மாத்திரமே 
. இச்சதையின்‌ பெருமையைப்‌ பூர 15-அத்தியாயங்களாகப்பிறரித்துத்‌ தற 
மாசச்சொல்லில்‌ மிகவும்‌ விரிவாஇறப। சால வைசதியபோ தினிஎன்‌ கிறயேரி 
. ஒ.யால்‌ சுருச்சமாச வரையலரயிற்று | ட்டு. எழுதி ஒருதநால்‌அச்சிட்டிருக்கின்‌ 
_யுத்தகம்‌ 1-ச்கு அணா - 12 றனன்‌ ஆனால்‌ இந்த நூலில்சொலவ்வி 
நதத்ல பா சுந்தராங்கி, யபடியே விபரீதமான அரச தஞ்‌ செ 
அனேக நீதிபோதங்களை யடச |்‌.து கொள்ளாமல்‌ சரியானமா திறிசெ 
- தெவிட்டாத இன்பத்தைச்‌ கொடுக்கு | 4:௮7. பார்த்தா வஅவ௨ மமரு£ துகளுக்‌ 
- நீதன்மையானது அஇழமுசல்‌ அந்தம்‌ குச்‌ ௫சால்லியுள்ள வேலைகளைக்‌ கட. 
- வரையில்‌ எளியசமிழ்‌ வசனஈடையில்‌ (டாயம்‌ செய்தேதரும்‌ இதற்குச்சந்தே 
- எழுதப்பட்டிருப்பதால்‌ சாமானிய ப லை உயாதபதிப்பு, 
_ ஓூய்பினையுடைய ஈம்பெண்மக்கள்‌ கட்‌ அ ளஸ்கடிசம்‌இதன்‌ விலை அணா-8, 
. ௨வாிக்கலாம்‌. வி-பி-சார்ஜ்‌ அளா-2, 
.. இதன்விலைஅணு, விபிசார்ஜ்‌அணா 2, | ரீ இராமலிவ்கப்பிள்ளையவர்கள்‌ 
தத்‌ காட்‌ பதி ்‌ அருளிச்செய்த 






த்‌ ட ய ்‌ தி ்‌ ட்‌ கர்‌ மத்‌ [்‌ ச 
- மாமரகசியம்‌ 06 0. இருவருட்பாஃ 
உன்னுபோக ப மூலமும்‌” உரையும்‌. 






9 8 0 இதன்விலை ரூபா 1, வி-பிஅணு-8. 





்‌ ள்‌ பிது 1 ன்‌ 
மூ க வயி... 
ம3னோஞ்சனி என்னும்‌ இக்கசை, இகன்பெயசானே. படி... ட்ட 
டும்‌, ட | த்ர 
ப்போருடைய மனதைக்‌ களிப்பிக்குமென்‌ ௮ணர்த்துகின்றஅ.. இ 





காமங்‌ சாரணமாகக்கொண்டு நடத்தும்‌ சில கதைகளைப்‌ ம ்‌. 
லாது, பெண்களின்‌ கற்புகிலையினாலுண்டாகும்‌ ஏற்றமும்‌, செல்வம்‌ | 
தரித்தெமென்னுமிரண்டும்‌ சகடக்கால்‌ போல்வதென்னும்‌ உண்மை 
யும்‌, தெய்வவல்லபமும்‌, ம பேராசையின்‌ தாழ்வும்‌, நல்லறிவா அண்‌. நதி 
டாகும்‌ ஈன்மையும்‌, யோக்யதையைப்பற்றிய பிரசங்கமும்‌, முயற்‌ 
தியின்‌ பெரும்பயனும்‌, ஞானிகளின்‌ தரிசனவிசேடமும்‌, செளரியத்‌ 
இன்‌ ஏற்றமும்‌ இன்னு மிவையபோன்ற பல அரிபவிவக்க சி 
தாரு பாக எழுதிப்‌ பதிப்பிக்கப்பட்ட.து. ' படு! 

_ இதனைவாிக்கும்‌ ஈம௫ இக்துமாதர்சளும்‌ சர ப்ட்‌ ட 
க நல்லறிவு, யோசசைக்தி, தெய்வபக்தி, கல்வி, ௮டக்கம்‌, பெச.. ப 
றை, அன்பு. தூய்மை முதலியனபெற்று ஆஸ்திகபக்தர்களாய்‌. ஜ்வ. 
லிப்பா ர்களென்பதிற்‌ றடையில்லை:--சுபம்‌. 


இட 


கணாதிபதயேகஈம$ 





” மூனோஞ்சனி, 


௮902௮. 





கல்வியிற்‌ கம்பனெனத்தகும்‌ சவிவல்லானொருவன்‌ சமரபுரி 
யென்னும்‌ திவயசேசத்தைக்தன க்கு வாஸஸ்தலமாசகக்‌ சொண்டிரு 
ந்தான்‌, அவனுக்குக்‌ கல்வீச்செல்வம்‌ நிரம்பி யிருந்சதுபோலவே 
- பொருட்செல்லமும்‌ மிகுந்திருந்தது, ௮அவன்பெயர்‌ சுந்தரம்‌, அவ 
-னுடையமனைவியின்பெயர்‌ பத்மாவதி, சுந்தரனுடைய முப்பததைதந்‌ 
. தாம்வயஇல்‌ பத்மாவதி ஒரபுத்தானையின்றாள்‌. அப்பிள்ளையின்‌ 
பெயர்‌ வல்லாளன்‌. பின்னர்‌ அ௮வர்கட்குச்‌ எட்டடி. 
ப தன ஏக புத்திரனாகிய வல்லாளனைக்‌ கண்ணுங்கருக்துமாகச்‌ ௪ீராட்‌ 
டிப்‌ பாலூட்டி வளர்த்‌ துவந்தசர்‌, பிள்ளைக்கு ஐக்‌ தபிராயமாயி 
ற்று, பிள்ளையைப்‌ பள்ளியில்விடதக்‌ தாயாருச்குச்‌ சிறிதும்‌ இஷ்ட 
மில்லை, கல்விகற்பசனாலஓுண்டாகும்‌ துன்பத்தைப்போல மற்றெத 
னாலுமுண்டாவ இல்‌ லயென்பது அவளஞ்டைய அம்ர்சகரு ௮. கல்‌ 
வியினா௮ுண்டாகும்‌ பயனும்‌ சிறப்பும்‌ சுந்தரம்‌ உணர்ந்திழுப்வி 
ணும்‌, மனைவியின்‌ மேல்மோசமும்‌ பிரியமுமுள்ளவனாசலால்‌, ௮வள்‌ 
கருத்தின்படி. விடலானான்‌, கல்வியில்லாத தன்மனைவிக்குக்‌ கல்வி 
யினறுலுண்டாகும்‌ பிரயோஜனத்தை எவவளவெடுத்அக்கூறினும்‌ 
(அவளதை உணரும்‌ சக்தியின்மையால்‌) அவளுக்குவிரோதமாகத்‌ 
தோற்றுமென்பன அவனுடைய உட்கருக்து. ஐக்‌. துவயதுவரை 
யில்‌ தாயின்‌ தனப்பாலைப்‌ புஷ்களமாயுண்டவல்லாளன்‌ நாத்தடி 
த்து மந்த சகொமணியானானெனினும்‌, எப்படிப்பட் பாரமான 
பொருளையும்‌ லக்ஷியமின்றி யெடுத்தெறியும்‌ பலசாலியாயினான்‌. 
இவனுக்கிப்போது பதினாறுவயதாயிற்று, வித்வான்‌ பிள்ளைமடன்‌: 
வயித்தியன் பிள்ளை கோயாளி என்னும்‌ பழமொழிப்படி, வல்லா 
என்‌ எழுத்தின்‌ ஸ்வரூபமே ர இண்தர்த்‌ ஹூர்க்கசிகா மணியாயினா 


இள்ன்ன நாம்‌ மற்றுமொருகால்‌ ர க ட்டன 


பல: வல்லாளன்‌ கல்வி யொன்றிற்‌ குறைக்‌ சவனாயி தூம்‌, னப 
ளாத இழச்சதைகளும்‌, பாராத பாலதங்களும்‌ இல்லை, சொக்கட்‌ 


ட்‌ து எத்தடன 


டான்‌ - சூது - பர்லாளகனள். விளையாட்டில்‌ ௮வன்‌ வட்தகாா்‌, 
மூன்‌, அவனோடு நடக்கவும்‌ ஓடவும்‌ ஒருவனாலும்‌ முடியாது, மற்‌ 
றைவிளாயாட்டுகளிளெல்லாம்‌ அவனை ஐயிப்பவர்‌ ஒருவருமில்லாத 
படி. பிரகிதகிபெற்றிருந்சான்‌. அவன்செல்லக னுடைய பிள்ளைக 
தலால்‌ ௮வனைப்பிறர்‌ இழித்துக்கூற அஞ்சினரென்றாலும்‌ விதவா 
னாகிய சுந்காம்பிள்ளை கன்மகனுக்குக்‌ கல்விகற்பியா து கோயில்மா 
டெனத்திரியவி.்‌்‌._து விவேக மல்லவென்று தம்முள்‌ எ வல்‌ 


லாளன்‌ தந்‌ைதையை நிந்திக்கிலாயினன்‌, 


ஒருகாள இசவு ஈர்காம்பிள்ளாயம்‌ தன் மனைவியாகிய பதிமாவ 
தியும்‌ மஞ்சகஇருச்கையில்‌, பகினெட்டுவயதாகிய தன்பிள்ளேக்கு 
விவளாகஞ்செய்து பார்க்கவேண்டுமென்‌ ஐ பதமாவதிகூறிளை, சுக்‌ 
தரம்பிள்ளை தனக்கும்‌ அக்கருத்‌தண்டென்‌ முரைத்தார்‌. 


பத்மாவதி: -௮ழகும்‌ செல்வமுமுடைய பென்ஷனர்கோபா 
லபிள்ளையிறைடைய பு.த்திரியை நமத மகனுக்குக்‌ கேட்கவேண்டு 
மென்ப என்கருத்து, தல்களுடைய இஷ்டம்யாது? 


சுந்தரம்பிள்ளை :--பத்மாவதி! ந சத்த அறிவில்லா தவள்‌, நம 
அபிள்ளை ஞான சூண்யனாபிநப்பதை இச்சமரபுரியில்‌ அறியாதாரி 
ல்லை. வல்லாளன்‌ சி௮பிராயத, திலேயே கல்வி கற்பியா 
திநக்தது, உன்னுடைய மனஸ்தாபத்தைச்‌ சம்பாதித்துக்‌ கொள்‌. 
ளலாகாதென்னம்‌ கருத்தாலேயாம்‌.௮தன்பொருட்டு என்‌.னுடைய” 
நண்பரும்‌, செல்வந்தரும்‌, என்னைப்புறங்கூறித்‌ திரிவதை நீ அறி 
வையோ? “ூ$ட்டோலைவாக௫ியான்‌ நின்‌ ண்‌ குறிப்பறிய-மாட்டாத 
வனேமரம்‌'” என்பதைச்சாமானியருமறிவே 1! வித்தவானென்‌ 
னும்‌ பட்டப்பெயா எனக்கிருந்தும உன்மமோகத்தால்‌ மூழ்கி அறி 
வழிந்து விட்டதனால்‌ இப்போது லோக அபவாக்துக்குள்ளா . 
னேன்‌. கிர்மடனகிய ஈம பிளளைக்கு மன ர ப கன்குமா 
சத்தியைத்தார ஒருபோ லம்‌ இசையா. 
ப.த்மாவஇ:.....கல்விச்செல்வ( ள்ளோசெல்லாம்‌ பொருட்செல்வ 
முூடையோர்தம்‌ வாயிலக்காத்‌.துக்‌ மாலுவக்கவுவ் பட்ட. 
__ ஞ்ரக்‌ கூத்தாடித்‌ தாள ளம்போடுவதை நீர்‌ மறந்தீரேோ? நமக்கு: அரு , 
லா மையாஅப்பிறந்த ஒருபிள்ளேயைக்‌ சுல்வியில்விட்டுக்‌ கசச்குக்கூடா 
தென்பது என கருச்தென்றாலும்‌, நீங்கள்‌ பிள்‌ ள்ளையைப்பள்ளிக்கூட 
த்தில்‌ விவெசற்கு எப்போதேனும்‌ முயற்கிச து கானதைக்‌ தடுத்த 


மேோரஞ்சனி ப்பது 
எத த வக அதம த அத தன்றி அக்க பத அல ல அட ய்‌ 
துண்டா? 8ீர்‌ ௮ப்போது கல்வியின்‌ பாஸ்சாபமே செய்யாமல்‌ 
மெளனம்‌ சாதித்கதகால்‌ தங்களுக்கும்‌ அதுவே சருத்தென்‌ றிருக்த : 
டல்‌ இப்போது பழிஈமக்துவது விந்தையேயாம்‌. வெகு 


கன்றாவி. ௬.௮4 இற ச தா ஈமது பிள்ளைக்கு ள ன்னகுநை ௮ ழகில்லையா? 


செல்வமில்லையா? ஜனக்சட்டில்லையா? எதில்‌ குறைக்இருக்கின்‌ 
(மூன்‌? பென்ஷன்‌ கோபாலபிள்ளைபின்‌ செல்வக்கிற்கு ஈமது செல்‌ 
வம்‌ எண்மடஈசூசகமாயிருக்ச அவர்‌ ஏன்‌ பெண்செசடாரி (என்று 


விச்வான்‌ வாயெடாவண்ணம்‌ சரமாரிபொழிர்தாள்‌ ) 


சுந்சரம்ளெளை:-- பெண்ணே! வெகுதிநமாகப்பே௪ு பழியை 
யெல்லாம்‌ என்மேற்சுமத்தியய்‌, கடற்தவிஷயத்தைப்பற்றி விவரித்‌ 
தென்னபயன்‌? பாமரனாகிய வல்லாளனார்கு ஈமது செல்வத்தை 
உரித்தாக்கப்போவது நிச்சயம்‌, அவனுக்கோ பொருளீட்டலின்‌ 
கஷ்டம்‌ தெரியா. இவ்வுண்மையை, ஆசாயதக்கை வில்லாகவும்‌, 
மணலைக்கயிருகவும்‌ செய்ய. வலலேமென்னும்‌ படாடோபப்‌ பகல்‌ 
சேஷ அண்ணா சதைமாரகளறிர்தால்‌, வெகு எளிதில்‌ ஈமதபிள்ளை 
யைச்ன௫க்தப்‌ பொருளையெல்லாம்‌ கொள்ளையடி ச்‌துச்செல்‌ 
வர்‌. இவனைப்போலவே இவனுடைய மனைவியும்‌ கல்வியில்லா தவ 
ளச யிருந்தால்‌ ௮ வனை நல்வழி.பில்‌ திருப்பவல்ல சக்தில்லா ௪ 
போம்‌. இப்படிச்செய்தால்‌ நமது செல்வமனைத்தும்‌ வெகுசச்சிரத்‌ 
்‌ “தில்‌ அழிக்து போமல்லவா? ஆகவே ஈமத மகனுக்குவாசித்தபெ 
ண்ணாயப்‌ பார்த்‌ த விவாகம்செய்விக்கவே ண்டுமென்பது எனகற 
த்து, கோபாலபிள காயின்‌ மகள்‌ செலவமுடையவளேனம்‌ சிறிதும்‌ 
கல்வியில்லா தவள்‌. ஆகவே வ செளந்தரம்‌ ள்‌ ளையின்‌ மசளாகிய புஷ்‌ 
பவலேணியை நமது மகனுக்கு மனை வியாக்கிவைக்கால்‌, மலைமமேலி 


ட்ட தீபம்போல்‌ நமது மகன்‌ பிரகாசிப்பான்‌ என்றார்‌: 


மாயன்‌ தன்‌ சணவண்‌ கருத்திற்த்சை ந்காள்‌, நன்னளைகிய 
ஒருஇனம்‌ செளந்தரம்‌ பிள்ளையின்‌ குமாரகதியைத தன்பிள் ளைக்‌ 
குத்‌ தரும்படி. சுந்தரம்பிள்ளை பேப்ய்க்‌ கேட்டு அவர்களைச்‌ சம்‌மஇ 
க்கச்செய்சார்‌. உடனே ஈன்னாளொன்று இியமித்து சகலாடம்பரத்‌ 


துடன்‌ வல்லாளனுச்கும்‌, புஷ்பவேணிக்கும்‌ விலாசம்‌ நிஷது2வ / றி - 
யத, புஷ்பவே வளி இன்னும்‌ புஷ்பலதியாசாத ச), துிராயமுடை 
-பவளேனும்‌, அவள்வாசித்தவளாதல்‌, கல்வியில்லா ச தன்‌ கணவனு 
டைய ' மெளட்டிய ஈடச்சைகள்‌ அவளுக்குச்‌ அறிதும்‌ சரிப்பட 


்‌ மனோ ரஞ்சனி. 
தழ அ அ அ தல தந்த அதனால க ல றை யு 
விலை என்றாலும்‌ அவள்‌ இப்போ என்னசெய்யக்‌ கூடும்‌? ஒவ்வொ 
ருநாளும்‌ கன்கணவனுடைய நடையுடை. பாவனைகளைக்‌ கருத்தா 
கவனித்த வந்சாள்‌. ப | ்‌ 
எர்கப்பெண்பிள்ளையாவது தலைவாலில்லாது வ சச 
சொல்வாளானுல்‌ வல்லாளன்‌ தனச்குள்ள. எல்லாவேலைகளையும்‌ 
விட்டு விட்டு ௮க்சசையைச்கேட்க வெகு ஆவலோடு செல்வான்‌. 
அக்கதை முடியுக்கனையும்‌ அவளிடம்‌ விட்டு இப்படி யப்படி நகர 
மாட்டான்‌. அந்தச்சமையத்தில்‌ ௮பனை போஜனம்‌ செய்வதற்கு 
வீட்டிலமைச்சாலும போகான்‌, அவர்கள்‌ செப்யும்‌ தொர்தரவால்‌ 
ஒருக்கால்‌ போகும்படிநேரிட்டாலும்‌, சதைசொல்பவரைத்தான்‌ 
உண்டு வருக்சனையும்‌ கதை சொல்லாதிருக்கும்படி வேண்டிக்கொ 
ர்‌ ( ள்வான்‌.. அவர்கள்‌ அதற்கொத்துக்கொண்டால்‌ அதன்பின்‌. அவ்வி 
ட விவாக சென்று அரைவயிற்றிற்கும்‌ குறைவாய்ப்‌. புசி 
த்துவிட்டுக்கைசழுனெ ௪ம்‌, கழுகாசதுமாக ஓடிவருவான்‌. இதைப்‌ 
பலநாள்‌ பார்த்திருந்த புவ்பவேணி சன்சணவனுக்குக்ககைகேட்‌ 
ய்தில்‌ அதிக பிரியமிருக்கிறதென்‌ அுணர்ந்தாள்‌, 


... இவ்வாஅ இரண்டு வருடங்கள்‌ கழிச்‌ தன, பதன ருது 
வதியாஜள்‌. அவள்‌ சிறக்க ஈக்ஷத்திரத்தில்‌ பரவுடையானதைப்ப 
ற்ஜி வீட்டிலுள்ளோர்‌ பரமசக்கதோஷ பரிதா்களாயினர்‌, இப்போது. 14 

ஏறக்குறைய வல்லாளனுக்கு இருபஅவயதிருக்சலாம்‌, புஷ்பவே 
ணிச்கு வயது பன்னிரண்டு ௮ல்லது பஇின்ன்றிருக்கும்‌, ப்ரவி 
டையான ஆருமாதம்‌ ம்க்‌ க சிஷேதமுகூர்த்தம்‌ நிறைவே 
றியது. 

சாந்தி முகூர்த்தம்‌ நடந்தேறிய மூன்றாகாள்‌ வல்லாளன்‌ தன்‌ 


மனைவி பக்கத்தில்‌ மஞ்சத்திருக்து புஷ்பம்‌! ஸுந்தன்லா ட எ... 
கேள்விப்பட்டேன்‌ ௮து உண்மைதாமனோி 


புஷ்பவேணி:--நாதா! என்னுடைய கக்வ்ஸ்த ன 
போத சிலகாள்‌ ஒருபள்ளிக்கூடஃக்‌இல்‌ வாடித்தேன்‌, பின்னர்‌ என்‌ 
த௫்‌தைபயிற்றினர்‌. பத்துவய துமுதல்‌ குடும்பகாரியத்தில்‌ கண்‌ ணுங்‌ 
கருத்தமாயிருர்‌ த வர்தேனாதஷில்‌ அக்கல்வியைவிருத்தி செய்வத 
ற்குச்சாவ தான மேற்படவில்லை, இனிதங்களுடைய கிருபை யிரும்‌ 
தால்‌ அதை விரத்தி செய்துகொள்ள வேண்டுமென்பது என தபிப்‌ 
- (ரொயம்‌: 


மு. உர ஹி/09. பயித்தியமே!, ள்‌ பெஞ்கக் வு யாப 
யன்‌? புருஷர்கள்‌ படித்தாலும்‌ உத்தியோகம்‌ செய்யச்‌ கூடும்‌, கல்வி 


௫ 


உோரஞ்சனி, 0 


யால்‌ அடையக்கூடிய இலாபமொன்று த அவபன ச என்‌ 


தாய்‌ தர்தையர்‌ எனக்குப்‌ படிப்பிக்க வில்லை. 


அ? 


்‌ புஷ்ப்பவேணி:- காதா ! படிப்பாற்‌ பயனில்லை பென்னக்து 
ண்யு தங்களுக்குண்டானதற்காக வருக்துகின்றேன்‌. “எண்ணென்‌ 
பவேனை யெழுத்தென்ப இவ்விரண்டும்‌, கண்ணென்ப வாழு முயிர்‌ 
க்கு” என்று திருவள்ளுவநாயனார்‌ திருவாய்மலர்ந்திருக்கும்‌ ஒரு 
குறளினைுலேயே பெண்களுக்கேளும்‌ புருஷார்களுக்கேனும்‌ கல்வி 
அவசிய மென்பதைப்‌ போதிக்கின்றது, 


பெண்கள்‌ படிக்தால்‌ அவர்களுக்குச்‌ சகலவிவேசமும்‌ உண்‌ 
டாகுமான தால்‌, அவர்கள்‌ புருஷர்களுக்குமக்திரிகளைப்போல ௪ம 
யத்தில்‌ புத்திசொல்லார்கள்‌, காரியஸ்‌தர்களைப்போலக்‌ ரகர. 


த்தியங்களை யெல்லாம்‌ ஈடப்பித்அக்‌ கொள்வார்கள்‌. கணக்கர்க 


ளைப்போல வீட்டைச்சேர ஈ நத சணச்குகளையெல்லாம்‌ எழுஇிக்கொ ட்‌ 


ள்வார்கள்‌, தாய்போலப்‌ புரஷர்களைச்‌ சம்ரகூதிப்பார்கள்‌, காவற்‌ 
சகாரரைப்போல வீட்டுப்பண்டங்களை யெல்லாம்‌ காத்துக்கொள் 
வார்கள்‌, ஈல்குயம்பாககளைப்போலப்‌ புருஷர்களுடைய நாவுக்கி 
தமான பக்ஷணங்களைச்‌ செய்து கொடுத்‌ தபசரிப்பார்கள்‌, வைது. 
இயர்களாப்போலப்‌ புருஷர்களுடைய தேக செளக்கியங்களுக்கடு 
த்த காரியங்களைத்‌ தேடிச்செய்வார்கள்‌, சங்கே வார்த்தைகளைப்‌ 
பேசியும்‌ புருவாகளுடைய வருத்தங்களைத்‌ தீர்ப்பார்கள்‌. உத்தம 
தினே௫தெர்களைப்போலப்‌ புருஷாகளுடைய ஆபத்துக்கு உ சவுவார்‌ 
கள்‌. புருஷர்கள்‌ பிசக கடந்தால்‌ அவர்களுக்குக்‌ குருவைப்போல 
உபதேசஜஞ்‌ செய்வார்கள்‌. பெண்களுக்குப்‌ படிப்பில்லாமையால்‌ 
இவ்வளவு நன்மைகளையும்‌ புருஷர்கள்‌ இழந்தவர்களசகிறுர்கள்‌. 
என்று புஷ்பவேணி குருவுபதேசம்போலச்‌ கொல்லிக்நெ௱ 
ண்டி ரூக்கையில்‌, வல்லாளன்‌ கல்வியால்‌ இவவளவு ஈனமையுண்‌ 


சுற்பிக்சகவில்லை”” எண்டன்‌. 
டாகுமானால்‌ என்‌ தந்த எனக்கேன்‌ கற்‌ ட்டம்‌ 


புஷ்பவேணி. -- அஅதாங்கள்‌ செய்த நீவினைதான்‌, 


இவர்சள்‌ இல்வாறு வலார்ததையாடிக்‌ கொண்டி ருச்சையில்‌ 

- வல்லாளனுடைய , தமக்கையாகிய கைம்பெண்‌ தட்டில்‌ தாம்பூலமெ 

டுத்துக்கொண்டு கூடத்தில்வர்‌ தட்காந்அுசொண்டு. '"யாரழ்கம்மா 

_-சகை கேட்கப்போகிறவர்கள்‌? எல்லோரும்‌ வாருங்கள்‌, நேற்று 

சொல்லி விட்‌.... கதையை முடி.த்‌.துவிட்டு , ரான்‌ படு சீ அக்கொள்ள 
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அவது பாக ட கடட அல்‌ பப ஆட ஒடை ப ஒட்‌ பட ஓட ப ட ஒஒயு ப அஃ ப அடு பட ஒட படுப படட புட படட 
இபன வ ஆ ஆவள்‌ வப இழப்‌ வஇஞுபன்‌ அவது இவா்‌ இபப வத ஆட்டா இஒவமா வ வுடன்‌ வப ஆவா வஇஇவா? வ ஆடவா வ இவ வஇஇரா்‌ பட 


வேண்டும்‌, சேகமென்னமோ ஒருவாறு அசதியாயிருக்கிற த” 
என்றாள்‌. இவ்வார்த்தையைச்‌ கேட்ட சில சிறுகபண்கள்‌ அங்கு 
வந்து சேோந்தார்கள்‌, வல்லாளன்‌ கட்டிலினின்றும்‌ இடிரென்று ” 
கமேகுதித்து சான்கதைகேட்கப்போகிறேன்‌” என்று விரைக்‌்ஐு 
போகும்‌ சமயத்தில்‌, புஷ்பவேணி அவன்‌ கரத்சைப்பற்றித்தடுத்‌ 
அ “கரன்‌ தங்களுக்கு வேண்டுமான கதைகள்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 
இப்படியேறி மஞ்சத்தில்‌ உட்காருங்கள்‌”” என்ராரள்‌. ரர 
வல்லாளன்‌, -- புஷ்பம்‌! உனக்குக்‌ கசை செல்லத்‌ செரியு 
மென்பதை கான்‌ உணரேரன்‌, எனக்குக்சதை கேட்பஇல்‌ அதிக 
பிரியமா தலால்‌ ஏதோ ஈல்லககசையாக ஒன்றுசொல்‌ பார்ப்போம்‌. 
புஷ்ப. அங்கமே சொல்லுகிறேன்‌. அதற்குப்‌ பதிலாகத்‌ 
தாங்கள்‌ என்‌ இஷ்டத்தைப்‌ பூச்திசெய்யவேண்டும்‌, அதாவது, 
தாங்கள்‌ வா௫ிச்துக்கொள்ளவேண்டு மென்பதே, பம்‌ 
்‌ வல்லா --உன்கருத்திற்‌ கிணங்க ஈடக்கிறேன்‌, நீ சாள்தோ. 
றும்‌ கதைசொல்லி என்னைச்களிப்பிக்கவேண்டும்‌. அப்படிச்‌ செய்‌ 
வாயானால்‌ உன்னிட,த்திலேயே வாசித்துக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌ என்‌ 
ரன, ய்‌ 
பமூபவேேணி சுதைசொல்ல அரம்பித்தாள்‌, 
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புஷ்பவேணியின்‌ பிரசங்கம்‌. 
என்கண்ணாள ரே! டர்‌ 
ஆற்றின்‌ மணலை எண்ணினாலும்‌, ஈக்ஷதச்திரக்கூட்டல்கதாக்‌ 
சணக்கிட்டாலும்‌, உலகம்‌ உண்டான அுமூசல்‌ வர்க்சமான காலம்‌ 
வரையில்‌ இறக்‌. போனவர்களுக்கும்‌ தொகை சொல்லக்கூடுமா? | 
அவர்களுடைய பெயர்களெல்லாம்‌ அப்பிரகாசமாய்‌ மறைக்கு 
போய்விட்டன. வித்வான்‌௧ளுடைய பெயர்களும்‌, ௮வாகளுடை. 
ய இரந்கங்களும்‌ சனண்றும பிரகாசிததக்கொண் டி ருக்கின்றன. 
பூர்வீகசரிக்திரங்களை எழுதி பூர்வீக அரசாகளுடைய பெயர்‌ வம்‌ 
ஙகும்படி. செய்தவர்களும்‌ சல்வீமான்களே, கல்‌ விமான்சளூடைய 
கிருபை யில்லாவிட்டால்‌ அந்த அரசர்கள்‌ இறத நிமிஷத்தில்‌ 
_ அவர்கள்‌ பெயர்‌ ௮ப்பிரகாசமாய்‌ மறைநதுபோயிருக்குமென்பது: 


கட ந ்‌ ்‌ க 
சந்தேகமா $ இங்கிலாந்து பிராஞ்சு முதலிய ஜோ ப்பாசகண்டத்த. 


ள்ள நாகரீகமும்‌ நீதியும்‌ ஒழுங்கும்‌ செல்வழும்‌ அபூர்வமான... 
வேலகளும்‌ அந்தத்‌ தேசத்தாருடைய சல்லியினா லுண்டாயினவே . 





கம 
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கவடு இய மொ இடுப்ப படுஇவ்‌ பப்இஒயபு புடுஇட ப ஒப்ப பரப படுடி” பப ஒட ப ௧௫-வு பய படட படிய படட 
பரி ஆஷ்‌ ஆஞ்ச ஆவார்‌ ஒபன்‌ எ பயன்‌ ப இஇுவ்‌ பட்டு இயன்‌ பபப பப ஒதுவார்‌. ப ஓஃயார்‌ ய இவன்‌ வயஃஒயமா்‌ தட்‌ உத ஆதவ 


யல்லாமல்‌ மற்றவற்ராலல்‌ வே ! ஈமு சகாச்சைக்‌ இணறுவிரமுங்இ 
னதுபயோல இவ்விக்து தசததிலுள ளா தூகோபபனுமிகாடி ஐதனங்க 
௯ச்‌ கல இங்கிலிஷ்காரர்கள்‌ ஆளுவது கல்வியின்‌ பலத்தினாலேயே 
ய&லாமல்‌ சரீரபலத்தினாலல்லவே, 
படி.த்தவனுக்கு உலகமே ஒருபெரிய புஸ்தகமாயிருச்கிறது, 
பஞ்சபூதங்களும்‌, பூமியிலுள்ள மலைகள்‌-மரங்கள்‌-கடல்கள்‌-ஈஇகள்‌ 
முதலியவைகளும்‌, வானத்திலுலாவும்‌ சந்தரசூரிய ஃச்ஷசதிரங்க 
நம்‌ மேகங்களும்‌ தத்துவ ஞானக்தை யுபதேதசிக்கிற குருமழர்த்தி 
_யாயிருக்கின்றன, ப பூமியிலுள்ள நானுபேத ஜீவாதமகோடிசகளை 
்‌ யும்‌, விருக்்ஜா தஇிகளையும்‌, அ௮ந்தவிராஷ ஈகளிலுள்ள மரகதத்தகடு 
போன்ற இலைகளையும்‌, நவரத்தின ததையொத்த பரிமள புஷ்ப்பங்‌ 
களையும்‌, கற்கண்டுகட்டிபோனற மதுரக்கனிகளையும்‌, பலவர்ண 
முள்ள அ௮ழகூய பக்ஷிகளையும்‌) கல்விமான்‌ பார்த்துப்‌ பார்த்து கே 
த்திராகந்தததை யடைகிறான்‌. வானமபாடி, குயில்‌, கிளி, பூவை 
முதலிய பக்ஷிகள்‌ பாடும்‌ சங்கீதததைக்கேட்டி சுரோத்திராரச்தத்‌ 
தை யடைகிறான்‌. அந்த ஆனந்தததைக்‌ கொடுத்த பரமகிருபாடிதி 
யை உடனே தியானித்து ஆத்மாநந்தத்தையும்‌ ௮டைகிறான்‌. படி 
யாசுவனோவென்றுல்‌ ௮௪ அனந்தங்களை அநுபவிக்க ததெரியா 
மல்‌ சஞ்சாரப்பிரேதம்போலக்‌ கண்ணிருர்தும்‌ பாரா தவன்சவும்‌ 
மனமிருக்தும்‌ நினையாதவனாகவும்‌ இரிகிறான்‌. 
்‌ மனிதர்களுக்குக்‌ கல்வியே பெருந்‌ துணையாகவும்‌, ௮௮ அவர்‌ 
களுக்கு எவ்வகை நன்மைகளையும்‌ விளைவிக்கின்றது, எவர்க்கும்‌ 
கல்வியானது மிகமனக்களிப்பையுண்டாக்க வல்லது. உயரந்ததோ 
பணமாக றத்‌, சிறந்த சாமர்த்தியமும்‌ சமபாதிக்கின்றத, 
ஏகாந்தமாய்‌ உட்கார்ந்திருக்கும்‌ பொழு கல்வியானது மிக்கமகி 
ழ்ச்சியைத்தரும்‌. பண்டிதர்களுடைய சபையிலேபோயப்‌ பிரசநு 
தம்‌ செய்யும்பொழுது அத்தனையும்‌  அண்த்தஞ்சாம்ல்‌ ர பட்டன்‌ யத 
.தாயுக்தமறிக்து வியாபாரற்கள்‌ ஈடத்துவதில்‌ மிகத்திதமையுண்டா 
சூம்‌, அந்தந்த சமயங்களில்‌ அசதற்குச்‌ சென்றபடி. யோசித்து 
நடப்பதும்‌, நியாயா நியாயங்களையதிர்து நியாயாதிபதிகள்‌ தீர்ப்பு 
- செய்வதும்‌, பின்னும்‌ பற்பலகாரியங்களை த்தக்கபடி ஈடத்தவதும்‌ 
இனுலை முதலிய எல்லாம்‌ படிப்பினால்‌ அமைந்த திறமைகேவன் றி 
வேறென்ன ? படிப்பில்‌ நெட்சேரம்‌ பொழுதபோக்குவது சோம 
வலாக்குவ.தம்‌, அதை ஆபரணமாக அடிக்கடி உபயோகிப்பது 
மிசவும்‌ இகழ்ச்சியாகும்‌, படிப்பின்‌ திறமையை ௮திகமாய உப 
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* சனுஇயடட மல்ுஇயடு பப்லு டுடடட பப டு இவய பப்லு மணொடுடுவய்‌ படத டயட பப்டுடயட அலுவ பயனு“ பப ழஒைய பபடிஒயப பப அட பப; ௧ படு 0 
லு, ௭. எண, உ அணக. உ. அணண்ள்‌, உ. அணை. உ கண்டை. உ அண்டை உண்ணி. உ கணை, உ ண்மை, உ ணை, உ ணை. உண்டை. உ ணை ட. எடை உண்ணு 


யோகிப்பதும்‌ பொல்லாங்கு செய்வதாகும்‌, படிப்பானது அவர 
வருடைய சுபாவசித்தமான குணங்களைப்‌ பரிபூரணமாச்கித்தா 
னும்‌ அப்பியாகித்தல்‌ பூரணமாகின்ற.து, இயற்கையான திறமை 
கள்‌, இயற்கையாய்‌ உற்பத்தியாகின்ற செடிசள்போன்றவை படிப்‌ 
பாகிய ஆயுதத்தைக்கொண்டு அவற்றின்‌ தமைகளைக்கழித்து வக்‌ 
தாலல்லது அவை செம்மையாக வளசரமாட்டா, அ௮ந்தப்படிப்பை 
யும்‌ உலகஈடவடிக்கைகளைக்கொண்டு ஒருறிசானத்தில்‌ கிறுத்தாவி 
டின்‌ ௮தன்‌ செய்கைகள்‌ யாவும்‌ ௮ளவுகடந்ததாகி விடும்‌, 
தந்திர சாலிகள்‌ படிப்பைப்‌ பசைக்கிறார்கள்‌, ஒன்றும்‌ தெரி 
யாத சாமானியர்கள்‌ கல்வியைப்‌ புகழ்கினரார்கள்‌, வீவேக௫ிகள்‌ . 
௮தை உபயோகப்படுிததுகின்றனர்‌, விவேகிகள்‌ தங்களுடைய 
புத்திக்குத்‌ தோன்றியபடியே ஈடப்பதில்லை, பிறருடைய அ௮பிப்பி 
ரசயங்சளை நன்ராயக்‌ கண்டறிந்து ௮தற்கேற்க ஈடக்கரொகள்‌, நா 
ம்படிப்பது அக்ஷபம்‌ செய்வதற்கும்‌, எதிர்த்துப்‌ பேசுவதற்கு 
மன்று எதனையும்‌ உண்மையாகவே ஈம்பி அப்படியே அக்கேரிப்ப 
தற்‌ கன்று, வீண்வாகாடிப்‌ பொழுது போக்குவதற்கன்று; எதை 
யும்‌ ஆப்த ஆலோசித்து யுக்தப்படி. ஈடப்பதற்காகவேயசம்‌, 


ழ்‌ க க்மே வேண்டிய பலபுத்தகங்களில்‌ சிலவற்றை உருசியை 
மாத்திரம்‌ பார்த்தறிர்துகொள ளவேண்டும்‌, சிலவற்னற அப்படி 
யே விழுங்கிவிடவேண்டும்‌; சிலவற்றைகனருய்‌ மென்றுஇன்று ஜரி 
ப்பித்தக்கொள்ளவேண்டும்‌. அதாவது இங்கு மங்குமுள்ள விசே 
ஷங்களைமட்டும்‌ சண்டறிந்துகொள்ள வேண்டிய பு. சதகங்கள்‌ சில. 
ஒருவா முழுதுமே படிக்கவேண்டியவை இல; இறிதும்‌ தப்பா 
மல்‌ முழுதும மிக்க ஊக்கத்தோடு சருத்தாய்ப்‌ படித்து முற்றும்‌ 
மறவாது வைத்துக்கொள்ள வேண்டியவை ல: பிறரைக்சொண்டு 
படிக்கச்செய்து அவற்றின்‌ முக்கிய தாற்பரியத்தை மட்டும்‌ எழுதி 
வைத்துக்கொள்ள வேண்டியவை சில; அ௮ற்பவிஷயங்களும்‌, உட 
யோகமற்ற விஷயங்களும்‌ உளள புத்தகம்களுமே இவ்விதமான 
வைகள, 

நய பல வழு மனிதன்‌ பூரணனாகிருன்‌ ; சிர்தையினால்‌ சமுசய 
மற்றவனாகிறுன்‌; எழூதுவகனால்‌ தவநற்றவனாகிறான்‌, விஷயங்களை 
எழுதிவைத்துக்‌ கொள்ளாதவனுக்கு ஞாபகசக்இ. விசேஷமாகவே 
ண்டும்‌; சிந்தனை செய்யாதவனுக்குப்‌ பிரிதிபை அதிகமாக: வேண்‌ 
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ர உள்ளக. உ அண்டை அண்ட உ அண்ணை ௨ கண்ணி டை உண உணட அணை உண்க ளை உண்க, உ ணக கணகட உ கணக்கை உ கணனி 


டும்‌, படியாதவனுக்குக்‌ தான்படியாதவனல்லவென்ன௮ பார்ப்போ 
சை பிரமிக்கச்‌ செய்யச்‌ சூது விசேஷமாக வேண்டும்‌, 


உ. சரித்திரங்களைப்‌ படிட்பதனால்‌ மனிதர்களுக்கு ஞானம்‌ ௮தஇக 
_ மாகும்‌, காவியங்களைப்‌ படிப்பதனால்‌ சா.துரியம்‌ அதிசரிக்கும்‌, 
கணிதத்தில்‌ பழகுவதனால்‌ புத்திரூக்ஷ£மமம்‌ உண்டாகும்‌, பிரகிரு 
திதத.தவசாஸ்துரங்களைப்‌ படிப்பதனால்‌ ஆழ்நீத அறிவும்‌, கியாய 
புத்தியும்‌ உண்டாகும்‌. தர்க்கசாஸ்திரமும்‌ ௮லங்காரசாஸ்திரமும்‌ 
வாசிப்பதனால்‌ வாதம்‌ செய்யத்‌ திறமையுண்டாகும்‌, 


புத்தி சாதுரியத்திற்கு எவவிதமான இடையூறுமில்லை யென்‌ 
-முலும்‌, படிப்பைக்கொண்டு ௮தைமிகவும சிர்திருச்கலாம்‌ சரீரத்‌ 
தில்‌ உண்டாகும்‌ வியா திகளுக்குப்‌ பலவிகமான தேகபயிற்கி செ 
ய்து பரிகாரம்‌ செய்வதுபோல்‌, யுத்தி செம்மைப்‌ பவெசற்கும்‌ 
பயிற்சி செய்யலாம்‌. பர்தாடுவஹு குடலகளுக்கும்‌, வில்லடித்து 
வேட்டையாடிவஅ சுவாசப்பைக்கும்‌ இருதயததற்கும்‌, மெல்லெ 
ன உலரவுவது இறைப்பைக்கும்‌, சவசரி செய்வது சிரசுக்கும்‌ இப்‌ 
படியாகச்‌ சரீரப்பயிற்க பலவுள. அதநேசவிதமாகவே பத்திலையி 
ல்லாமல்‌ அலைகறவன்‌ கணிதசாஸ்திரம்‌ படிக்கலாம்‌, ௮தில்‌ உள்ள 
நியாயங்களை கிரூபித்துக்கொண்டிருக்கும்பொழுது புததி சிறிதள 
வுசலிக்கு மானால்‌ மறுபடியும்‌ ௮டியைப்‌ பிடிக்க வேண்டுவதுதாண்‌ 
பகுத்தறியும்‌ திறமையில்லாதவன்‌ உபாத்தியாயத தொழில்‌ கற்க 
லாம்‌. இவ்வாறே ஒவ்வொருவிதமான மனக்குறையை மாற்ற 
” ஓவ்வொரு வழியுண்டு, 


யாவரோ சில கொடியவர்களுக்குக்‌ கல்வியான துபொல்லாங்‌ 
குக்கு ஏதுவாகிறதென்றாலும்‌, வெகுவாகக்கொடுமை, மூரட்டுத்த 
னம்‌ மடமை முதலியகுறைகளை க்கி ஐயந்திரிபாதி எல்லா வீஷ 
யங்களையும்‌ எளிதாக விளங்கச்‌ செய்கிறது, 





ராஜமோஷினி. 


மூன்னொருசாலத்தில்‌ விவர்த்ததகளை அரசாண்டிருந்த சோம 

காக்த னென்பவன்‌ வயோதிகதசை யெய்தி தன்‌ மாணகாலச்தை 
"எதர்பார்சதிருந்தான்‌. தன்‌ அருமைமசனாகிய ஒசேபுதணினிடத்‌ 
தில்‌ ௮வன்மனம்‌ ஊசலாடிச்கொண்டிருந்தஅ, தனக்குப்பின்‌ அவ 
“ச்‌ இரமமாக்காத்து அரசாளக்கூடிய யோக்யசையுடையவன்‌ 
"வரவனென்பதைச்‌ சோமசாந்தனெல்பவன்‌ நெடுநேரம்‌ சிந்தித்‌ 


டமி 
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தான்‌, சடை.சியாகத்‌ தன்‌ பிரதமமர்‌்கிரியே ஈன்னெறியுடைய சத்‌ 
புருஷனென்று தீர்மானித்து ௮வனைக்‌ தன்னிடம்‌ வரவழைத்து 
“ஏ அமைச்ச ! நீ சாவோத்தமனென்பதை சான்‌ அறிவேன்‌. என்‌ ்‌ 
னுடைய ராஜ்யக்துக்கு நீ பிரதமமக்இிரியாக வந்தமாக்து இன்லை : 
க்கு முப்பத்தைந்து வருஷங்களாகின்றன, இதுவசையில்‌ நீ தப்‌. 
இகரமாகவே ஈடக்துகொண்டாய, எனக்குப்பின்னும்‌ அவவாறு 

நடர்‌ தகொள்வாயென்‌ றெண்ணுகின்றேன்‌, 


பஞ்சபூத சம்பர்சமாக உள்ள இவவுடலைப்பலர்‌ | பலவிதமாக 
ஓம்புகிறார்கள்‌, சிலர்‌ பிறர்க்கு மனஸ்தாபமும்‌ அன்பழுமில்லாத 
தொழிலச்செய்து ஜீவிக்கின்றனர்‌, சிலர்‌ பலபோர்க்குத்‌ துன்பத்‌ 
தையுண்டாக்கிப்‌ பொருள்சம்பாதித்துத்‌ தன்னையும்‌, தன்குடும்‌ 
பத்தாரையும்‌ போவஷிக்கின்றார்கள்‌, கொலைபாதகன்‌ துடிக்கப்பதை 
க்க உயிரைப்போக்கி ௮தனாற்கிடைக்கும்‌ பொருக்கொண்டு 
ஜீவித்துக்‌ களிச்கின்றான்‌, திரூடன்‌ இரவும்பசுலும்‌ பிறர்பொருளி 
லேயே நாட்டமுடையவனாக விருர்து கன்னம்வைத்துப்‌ பிழைக்‌ 
இன்னான்‌, வபிற்றுக்கில்லாக வஸ்கா.துகள்‌ பலபேராகச்சேர்க்‌ து 
ஒருவனை அடித்து உபத்திரவஞ்செயக அகனற்கிடைக்கும்‌ பெர 
ருளைக்‌ தள்ளுக்கும்‌ சரராயம்‌ கஞ்சாவுக்கும்‌ அழுது குடித்து வெ 
றித்துத்‌ திரிகிமுர்கள்‌, இன்னும்‌ பலவோ பலவிதமாக ஜீவிக்கின்ற 
னர்‌, மொத்தத்தில்‌ எல்லோரும்‌ ஏதோ ஒரு தொழிலச்செய் து. 
பிழைக்கிறார்களென்றாலும்‌ ஈனத்தொழிலைக்கொண்டு பிழைக்கும்‌ 
பிழைப்பை இவவுலகம்‌ நன்றென்று ஏற்றுக்கொள்ளாது, அத்த 
கைய பாபிகட்கு மேலுலகக்தும்‌ ஈரகப்பிராப்தமன்றி வேறென்ன 
உண்டாகும்‌? மனமநியப்‌ பிறர்பொருளில்‌ காட்டமும்‌, பொறாமை 
யும்கொண்டு ௮சத்தியவழியாக அபகரிப்பது, அப்படிச்‌ செய்‌ 
தோளுக்கு நீங்காத அப௫ர்க்தியை யுண்டாக்குமென்பதை நரன்‌ 
உனக்குச்‌ சொல்லவும்வேண்டுமோ? மந்தரீ1 நான்‌ எனது சுற்ற 
த்தாரை நம்பவில்லை, உன்னையே ஈம்பினேன்‌, என்பிள்ளை ஐயக்த 
னுக்கு இப்போது பதினாறுண்டாரயிற்றென்ருலும்‌ இன்னும்‌ ௮வ 
னுக்கு அரசகாரியங்கனின்‌ ரஹ்ஸ்யங்க ளொன்றும்‌ தெரிபாது, 
என்னுடைய தேசகிலை்மையோ இப்போதோ இன்னும்‌ சற்றுகேர 
த்திற்கோவென்‌ றிருக்கிறது, ஆகவே என்னுடைய செல்வங்களை 
யெல்லாம்‌ உன்னுடைய வசத்தில்‌ ஒப்புவித்தேன்‌, அரசகாரியத்தி 
ற்கு வேண்டிய எல்லாவிஷயங்களையும்‌ ஐயர்தனுக்குப்‌ போதித்‌ 
அச்சிங்காசனத்திலேற்றிஉனனுடைய முழுப்பார்வையை அவன்‌ 
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3 டணதவயயு பதட்ட ப இடவ. பப இடு பப டவுட்‌ பப. மொொஇஇஃயு ப ட்டுடுவப்‌ மெ டுய்‌ பலய பப னவ படுவ “இஇஃட பெஇஃவுப ப பஇய்ட்‌ 
ர அனை அதின்‌ கலட்ட டக ப ஆகம்‌ பதம டடத? ஆகம்‌ ப அத வத்து ப வத்து அததில்‌ பத்தும்‌ அதல ததன்‌ 


மேற்செலுக்திக்‌ சாக்கவேண்டும்‌ இர்தா அரண்மனைச்சாவி, ஜயக்த 
னுச்கு எல்லாச்சொ த்தையும்‌ இடச்தையும்‌ சாண்பித்துக்கொண்டு 
வருகையில்‌, என்னுடைய ஏகாக்க மண்டபத்திற்குத்‌ செைபுறமு 
ள்ள அ௮றையைமட்டும்‌ அவனுக்குச்காட்டவேண்டாம்‌, ௮தஇலஇரா 
ஐமோடனியின்‌ படமொன்றிருக்கிறது, ௮ப்படததிலுள்ள பெண்‌ 
மணியை நான்‌ விருமபி ௮தற்காக பட்டபாடு இவ்வளவவ்வளவ 
ல்ல, கடைசியில்‌ ௮வள்‌ தரிசனம்‌ கிடைக்காமலேயபோயிற்று, ஆக 
மே அவ்வறையை மட்டும்‌ திறந்து காட்டவேண்டாம்‌, காரட்டிலை 
மோசம்வரும்‌, ஜயர்தன்‌ ௮தைக்கண்டால்‌ மோகமாற்றுக்‌ கருத்த 
மிவான்‌, அதனால்‌ உனக்கும்‌ கஷ்டம்நேரும, உன்னிடத்தில்‌ கான்‌ 
தெரிவிக்க வேண்டுவது இவ்வளவுதான்‌, மந்தீரீ! எனக்கு மேற்சு 
வாசமாயிருப்பதால்‌ ௮திகம்‌ பேசக்கூடவில்லை. கீ அர்தப்புரஞ்செ 
ன்று ஜயர்தனை என்னிட மணு. பூவாய்‌, அவனுக்குச்‌ சில போதிக்க 
வேண்டி யிருக்கிறது என்றான்‌, மதிமக்திரி ௮வ்வாறேசென்று ஐய 
நீதனை யனுப்பினான்‌, 


அண்ணா ! ஐயர்தன்‌ வணங்குகின்றேன்‌, 
மகனே ! இரஞ்சீவியாயிரு, 


என்னை அ௮ழைப்பித்தகாரணம்‌ என்னோ? அறிய விரும்புகி 
ன்றேன்‌, பனினர்‌ 

௮ ஐயஈ்தா! என்னுடைய உயிர்கிலை பிரியுமுன்‌, நீ சிறுவனாகை 
_ யால்‌ உனக்குச்சில நீதிகளைச்சொல்ல எண்ணிபிருக்கிறேன்‌. வே 
ஜொன்று மில்லையப்பா, | 


கிருதார்த்தனாபினேன்‌, அப்படியே அருள்செய்யவேண்டும்‌, 


உன்னைப்பற்றி ஈமத பிரசமமகந்தரியிடம்‌ எல்லாம்‌ சொல்லி 
யுள்ளேன்‌ இனி அவரே உனக்குத்தாயுக்ததையும்‌ மருவி வார்‌ 
அவருடைய சொல்லை நீ தட்டலாகாஅ. அவச ஈற்குணசீலர்‌, புக்‌ 
இமான்‌ என்னுடைய அரசுக்குவந்தபின்‌ அனேகமாதனகாரியங்க 
ளைச்‌ செய்துகுடிகளாலும்‌ என்னா௮ம புசு அற்ப ர்பத இக்நாள்‌ 
தனையும்‌ பரராத பயங்கரமின்‌ றி அசசசெலுத்தி வர்தன்‌. ஆகவே 
நீ அவருடைய ஒவ்வொரு சொற்கலாய/ம வேதகாக்குயமாகக்கொ 
ண்டு நடந்தால்‌ நீ சிறப்படைந்து வாழவாய, த்‌ 


தேவரீருடைய சட்டப்படியே நடர்துகொள்வேன்‌, தவ 


றேன்‌; 
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அனைவஒவயு சடைய பிய்டஇவயு, பவது இயபு ப படடுவயபு அவவ ப பஇஒுயய ப்‌ மெெடு இவய, பணொடுஇவயு ொடுிவயு சொடுகு பட்டய படு இவய மடவ 
னவா அட படம வக்கர கைக்‌ “ஆதன்‌ ட; ஒவ ப இஇனை  பஅபபள்‌ 1) இவனை யபடு இயன்‌ பப -இஇபவார்‌ ஆமா ட ஆஒஃபகா ப -இவ்‌ 


ஜயந்த | 


ஈல்லோருடைய சேர்க்கையில்‌ ஆசையும்‌, பிறர்குணக்தில்‌ வி 
ருப்பரும, குருவினிட.த்தில்வணக்கமும்‌, சல்வியில்‌ அவாவும்‌, தன்‌ 
னுடைய பளைவியின்‌ கலத்தில்‌ இன்பமும்‌, பழிதொழில்செய்வ ல்‌. 
அச்சமும்‌, பரமனிடத்துப்பக்தியும்‌, தமக்கு அபாயம்‌ நோர்த 
போது பராக்கிரமமும்‌, தீயோரினத்துப்பிரிவும்‌ ஆகிய இக்குற்ற 
மற்ற குணங்கள்‌ எவரிடத்‌ துளளனவோ அப்படிப்பட்ட மஹா 
புருஷே யாவராலும்‌ வணங்கற்பாலர்‌, மனமடங்குதலும்‌, வே. 
தாந்த விசாரமும்‌, ஈல்லோர்‌ சேர்க்கையும்‌, இவற்றாலாகும்சந்தோ 
ஷமும்‌ ஆகிய இந்ரான்கும்‌ பேரின்பவீட்டின்‌ தலைவாயில்‌ காப்‌ 
போராம்‌ எனவும்‌, மகத்ஸேவையே முக்திக்குத்‌தவாரம்‌எனவும்‌. 
கூறியவாறு, பெரியோரைத்துனைக்கோடலே வீடு பேற்றுக்குவழி 
யாம்‌, இம்மையில்‌ அடக்கததைச்செய்து, புகழைவுண்டாக்கி ம.று 
மையில்‌ உயர்கதியி லுயப்பவராய்‌ ஈல்லறிவுடையாரசே நாட்டெ 
னப்படுவார்‌ என்றும்‌ கூறப்பட்டுள்ளது, ௮தனல்‌ ஈல்லோருடைய 
இனேகமே கொள்ளற்பாலது, அல்லார்‌ நட்பு தள்ளற்பாலது. தா 
ன்தொழுஅ வழிபடும்‌ தெய்வத்தினிடக்‌ அச்‌ செய்வ போலக்‌ குரு 
வினிடத்‌. ஐம்‌ எவனொருவன்‌ நிர்மலபக்தியைச்‌ செய்கின்றானோ 
௮க்த மஹாத்மாவுக்கு எல்லாப்பொருளுங்‌ கைகூடும்‌எனவும்‌, ஒரு. 
வனுக்குக்‌ குருவேபிரமன்‌, குருவே திருமால்‌, குருவே சிவபெரு 
மானாம்‌. ஆதலின்‌, அக்குருவையே ஈமஸ்கரிக்கின்ேேன்‌ எனவும்‌ 
சொல்லியிருந்தால்‌, “குருவாய்மொழியே திருலாய்மொழி' என்‌ 
௮ம்‌ எண்ணி ௮க்குருவினடியைக்‌ கனவிஓலுமறவாமல்‌ ௮வருச்கு 
வர்தனைவழிபாடு தவருதியற்றி ௮வரருளை காடல்லேண்டும்‌. 


மகனே! இன்னணம்‌ ஈல்லொழுக்கங்கொண்ட அறிவுடையா 
ர்க்கு ஆபத்தில்‌ தைரியமும்‌, செல்வத்திற்‌ பொறுமையும்‌, வேந்தர 
வைக்கண்‌ பேசுந்திறனும்‌, போரிற்புறற்கொடாமையும்‌, புகழ்த 
தேட்டத்தில்‌ விருப்பமும்‌, கல்விகேள்விகளில்‌ தகட்ட இயலி. 
ல்மைந்த குணங்களாகும்‌, 
ச்‌ ப 
அன்னோர்‌ கைச்ச ஈகையும்‌, தலைக்கு குருபாதசேவையும்‌. மூக 
தீ.அக்கு. வாய்மையும்‌, மனத்துக்குத்‌ தூய்மையும்‌, பயததக்கு 
வீரமும்‌; செவிக்குக்‌ கேள்வியுமே, அணியாக௮மைந்துஅழகுசெய்‌ 
கின்‌ மையால்‌, அவருக்கு வேரோரணிவேண்டுவதில்லை, பொன்‌ 
னின்‌ குடத்‌ துக்குப்‌ பொட்டிட்டுப்பார்ச்கவேண்டுமோ? பூமிக்கு 


௪ 


ட 
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மலைகளும்‌; கடல்களும்‌, மாங்களும்‌ பாரமஃல, இரப்போர்‌ மனமறி 
ந்து ௮தனைப்‌ பூர்த்திசெய்ய எவன்‌ பிறவி உபயோகப்பட வில்லை 
யோ அவமே உலகுக்குச்சுமையென்றும்‌, பயமின்மை, இத்கரிரம 
லம்‌, தக்கார்க்கீதல்‌, வேட்டல்பிறர்க்‌ கக்‌ தன்பஞ்செய்யாமைபெச 
ய்‌ 9சால்லாமை, கோபமின்மை, மனத்தையடக்கல்‌, கோட்‌ சொல்‌ 
லாமை, பூகதயை, மென்மை, வெட்கம்‌, பெருக்தன்மை,தைரியம்‌ 
அகத்தூய்மை, சர்வியாமை, ஆகிய இக்குணங்கள்‌ தேவர்க ளடை 
தற்குரிய சம்பத்தைப்‌ பெறத்தச்க யோக்கியகதையுடன்‌ பிறந்தவனு 
க்குண்டாகின்றன என்றும்‌ கூறப்படலான்‌, கொலை செய்யாமை 
யும்‌, பிறர்பொருள்மேல்‌ மனஞ்செல்லுமிடத்து ௮தனை ௮டக்கியா 
ளுதலும்‌, தனக்கியலும்‌ அளவினால்‌ ஈவதும்‌, அக்நியாரன பெண்‌ 
கள்‌ விஷயமான பேச்சில்‌ ஊமையாதலும்‌, குருவினிடதக்‌் து வணக்‌ 
கமும்‌, சகல சாஸ்‌இரங்களையும்‌ கற்பதும்‌ இன்னு மிவையபோன்ற 
தூ.பகுணங்களுமெல்லாம்‌ மேலோரிடத்தே உள்ளன, ஆன துபற்றி 
அவரே எவ்வித மேம்பாட்டிற்கு முரியர்‌, 
ஆபத்திலும்‌ சம்பத்திலும்‌ மேலோருடைய மனகிலையெத்தன்‌ 
மையதெதனின்‌, தமக்குத்‌ தலைபோகத்தக்க துன்பம்‌ வருங்காலத்‌ 
தும்‌ அவர்மனம்‌ மலைபோலச்சலியாது உறுதியாய்‌ நிற்கும்‌ இன்‌ 
பம்‌ வருங்காலத்தில்‌, மலர்போல்‌ மெல்லியதாகும்‌, இன்னும்‌ ௮ம்‌ 
மேலோர்‌.பிரியமும்‌ நியாயமுமான வழியில்‌ ஜீவிப்பதேயன் றி ௮ 
யாயார்ஜி.தமான பொருளைக்கொண்டு காலங்கழிப்பார்‌, உயிர்சோ 
கும்‌ சமயமாயினும்‌ தயகாரியங்களைச்செய்யஒருமைப்படார்‌, தம்மி 
த்‌ திரனாயினும்‌ அவனைஇரவார்‌,௮வனும்தன வீனனாயிருப்பவனாயின்‌ 
அவனை ஒருபோதும்‌ இரவார்‌. புலிபசித்தால்‌ புல்லைததின்னுமோ?' 
கற்.றாண்‌ பெரும்பா.ரந தாங்கினும்‌ தளாந்து வளையுமோ? அது 
போல உயர்ச்தோர்‌ பெருந்துன்பம்‌ தம்மேலவருங்கால்‌ அதற்கு 
உடைக்கு இழிதொழில்ப்‌ புரிவசோ? புரியார்‌ இன்னதொரு கல்‌ 
ப்தாரிலைமை அவருக்கு இயற்கையா யமைந்ததேயாம்‌. அன்றியும்‌ 
அம்மேலோர்‌ தானத்தை இடம்பமாசச்செய்யாது மறைவாகச்செ 
யல. 
.. மகனே? கவனித்துக்கேள்‌; : 
வண்டுகள்‌ பொழில்களிலுள்ள மலர்களின்‌ மதுவினைப்‌ பருகு. 
. தல்போல, உயர்ந்தோர்‌ பிறரிடத்‌துள்ள ஈர்குண ஈற்செய்னக்கள்‌ 
_ மட்டும்‌ எடுத்துரைப்பா, காக்கை பொழிலிற்பூக்‌அச்‌ செழித்த பல 
மரங்களிருப்பினும்‌ அவற்றைகிட்டு வேப்பங்கனியை உண்ணக்கறு 
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துமாப்போல, இழிக்தோ அம்கியரிடத்‌துள்ள அர்க்குணத்தையும்‌? 
அஷ்டஇருத்தியக்தையுமே எடுத்‌ தரைப்பர்‌, அகையால்‌ புல்லோ 
ரை விடுத்து ஈல்லோரையடுத்து உறவாடவேண்டும்‌, பழுக்கச்காய்‌ 
ச்சய இரும்பில்‌ நீர்த்துளியைத்தெறித்தால்‌ நீர்என்னும்‌ பெயரும்‌ 
அற்றுப்போகின்‌ றதன்றோ? அந்நீர்த்துனிதானே தாமரையிலை8மல்‌ 
தங்கெபோது முத்தினது தோற்றக்தையடைகிறது பின்னும்‌ அக்‌ 
நீர்த்துளி கடலிப்பியின்வாய்‌ விழுமாயின்‌ விலைபெற்ற முத்தாசவே 
டரர்றித்்ை இவவாதே அதம-மத்திம-உத்தமர்களின்‌ விருத்தி 

ம்‌ இருக்கின்றது அதலால்‌ மேலோர்‌ சேர்க்கையே நயூட்ட ப 
படி 

என்றிவவாறு சோமகாந்தன்‌ சொல்லிக்கொண்‌ டிருக்கையி 
லேயே மேற்சுவாசம்கண்டுவிட்டது சண்கள்‌ பஞ்சடைந்தன,கடை 
வாய்‌ ஒருவாறு கோரமாய்‌ அசைந்தது, ஒரு கிமிஷத்திற்செல்லாம்‌ 
௮ வன்‌ உயிர்போயிற்று, ப 

இறுவனாகிய ஜஐயந்தன்‌ விம்மிவிம்மி யமுதான்‌, மதிமந்திரியும்‌ 

கண்ணீர்விட்டுக்‌ சலங்கினனைனினும்‌ பின்பொருவாற௮ுதேறி இள 
வரசனை த்தேற்றி அவனைக்கொண்டு ஈமக்கடஉனாற்றிவைத்தான்‌, 

பிஷ்னர்‌ சோமகாக்தனுடைய குமாரனாகிய ஜயக்தனென்பவன்‌ 
கல்விபயிலல்‌-குதிரைஏறறம்‌- யானையேற்றம்‌ - வில்விக்தைமூதலியன 
கற்றுத்‌ தேறுவதற்குச்‌ சிலவருடங்கள்‌ சென்றன, இப்போது த்‌ 
னுக்கு இருபதாவது வயது நிரம்பிய த. 


மந்திரி கிரமப்படி விஜயனுக்கு ஈன்னாளொன்்‌ தில்‌ சிங்காசன 
த்தேற்றுவித்‌த (பிரஜைகளெல்லாம்‌ ஐயஜஐயவிஜயிபவா) என்னறுவா 
ழ்த்த முடிசூட்டுவித்தனன்‌; முடிசூட்டுவித்த மூன்ராராள்‌ பிரதான 
மந்திரியாகிய சம்புமான்‌ ௮ ரசகுமாரனைகோக்கி ௮ரசே உம்மு 
டைய தந்தை உயிர்நீங்கும்‌ தருணத்தே தங்களைக்‌ காக்கவேண்டி௰ : 
முறைமையினை எனக்கறிவித்துள்ளார்‌, ௮தன்படியே நான்ஈடக்‌ ஐ 
கொள்ள வேண்டியவனாபிருக்கின்தேன்‌, ஆகவே என்னோடு தயை 
செய்துவந்து தங்களுக்குச்சுதந்தரமானபொருள்களும்‌, மற்ப்கப்‌ 
இருக்குமிடங்களும்‌ காண்பீர்களாகவென்றான்‌, க 

தயந்தன்‌ அங்ஙனமேயாகுகவென்று ஆடையாலங்‌கருதனாய்‌ 
மந்திரியுடன்‌ புறப்பட்டான்‌, மந்திரி ௮ரசே!இது ௮ரசிறைமண்ட 
பும்‌, இஃது அமைச்சியல்‌ மண்டபம்‌, என்று முறையே _முரசெறி 
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மண்டபம்‌, முன்னுஅுமண்டபம்‌, ௮ச்சாணிமண்டபம்‌, விசக்தரார 
மண்டபம்‌, சுத்தி மண்டபம்‌, வி௫ித்திரமண்டபம்‌, அராய்ச்சிமண்‌ 
உட்பம்‌, சேசாயமண்‌ டபம்‌, பட்டி மண்டபம்‌, குட்டிமமண்டபம்‌, 
கல்பயில்‌ மண்டபம்‌, கழகமண்டபம்‌, சல்விமண்டபம்‌, செல்ல மண்‌ 
டபம்‌, விஷனேைதமண்டபம்‌, மனேோசதமண்டபம்‌, சிலம்பமண்டபம்‌, 
திறலறிமண்டபம்‌, அ௮அலஈ்காரமண்டபம்‌, ஆசாரமண்டபம்‌, அடல்‌ 
மண்டபம்‌, பாடல்மண்டபம்‌, தேவமண்டபம்‌, சேவல்மண்டபருத 
லிய மண்டபங்களும்‌, -௮ன்னசாலை, ஆயுதசாலை, எழுசுதறிசாலை, 
ஏசாரந்தசாலை, நாடகசாலை, பாடகசாலை, மர்இரசாலை, யந்திரசாலை, 
தேரணிசாலை, தோரணசாலை, வசந்துசாலை, வாகனசாலை, முதலிய 
ப சாலைகளும்‌, -கணக்கறி தெற்றி, வழக்கறிசெற்றி, கூடத்தெற்றி, 
 மாடத்தெற்றி, வாதத்தெற்றி,£தத்தெற்றி, முதலியதெற்றிகளும்‌,-- 
நீதிமன்றம்‌, நியாயமன்றம்‌, நல்லோர்மன்றம்‌, வல்லோர்மன்றமுத 
லிய மன்றங்களும்‌, தேவர்‌ வாழ்பொு, காவலர்சேர்பொது, 
கஊளராரசேோ பொது, நோரலர்போ பொது, கற்றவாமுதலாமற்றவர்‌ 
யாரும்‌ கித்தமுங்கூடும்‌ வித்தகப்பொதுக்களும்‌, சதுக்கமுஞ்‌ சக்தி 
யும்‌ விதப்பருமிடங்களும்‌, செய்குன்றுகளும்திருக்து சூளிகைக 
ளும்‌, கோபுரரகிலைகளும்‌, கூடமாடங்களும்‌, நெடுந்தேர்ச்சாலை முத 
லியனவும்‌ முறையே காட்டிக்கொண்டு. வருகையில்‌, ஏகாந்த மண்‌ 
டபத்திற்குத்‌ தென்புறமுள்ள ஒருன்னகமான அறையைக்கருட்‌ 
டாது அதற்குப்புறம்பேயுள்ள மற்றோரறையைப்பற்றி மந்திரி பிர 
ல்தாபித்தபோ௮, ஜயர்தன்‌ ௮மைச்சன்காட்டாத அறையைப்‌ 
சம்புமான்‌.--வேந்தே! அதைப்பற்றிக்‌ கேட்காதிருக்தால்‌ உம 
க்கும்‌ எனக்கும்‌ நன்மை பயக்கும்‌. 
| ஜயக்தன்‌,--ஈம்மிருவருக்கும்‌ தீமை பயப்பதாகிய யாதோ 
ஒன்று அவ்வறையிலிருப்பதாக உன்சொல்லாலுணாந்தேன்‌ அது 
யாத? அ௮றிவித்தல்வேண்டும்‌, 
| சம்புமால அரச! தான்சாகமருந்துண்பாருமுண்டா? ௮௧ 
கே ஏதோ ஒரு இரகசியமிருந்‌.துதான அதைத்தங்களுக்குள்‌ சொல்‌ 
லலாகாதென்‌ நிருக்கிறேன்‌, அதைப்பற்றி மற்்‌௮5மாருகால்‌ பிடி. 
க்கவேண்டாம்‌, டமா 
ஐயந்தன்‌.--அ.றிவின்மிக்க அமைச்ச!உம்மைப்‌ பார்க்கிலும்‌ 
ரான்‌ புத்தியிற்‌ திறந்தவனன்று, இராஜாங்க சுமையைரானசு மந்து 
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கொண்டு ௮ரசனென்னும்‌ பட்டப்பெயரை உம்மாற்றாஙகியுள்ள 
எமக்கு என்‌ இராச்சியத்திலுள்ள அக்தாங்கம்‌ தெரியாதிருச்சலா 
குமோ? ஈம்மிருவருக்கும்‌ தன்பம்‌ பயப்பதாகிய ஒன்று ௮2 மற்‌. 
றவர்க்கும்‌ ௮அங்கனமே செய்யுமன்றோரி ஆகவே அதை கான்‌ அவ 
இயம்‌ பார்க்கவே வேண்டும்‌, கடைசெய்யாமல்‌ ௮ச்சுதவைக்‌ ட்‌ 
அவியும்‌, 

சம்புமான்‌, --அதைக்‌ சட்டைக்கு ௮... 
டாதென்பதும்‌ என்னுடைய அபிப்பிராயமன்று, கங்கள்‌ தந்‌ைத 
யார்‌ இறக்குர்‌ தறுவாயில்‌ 5 ஆக்ளை செய்ததாகும்‌,தற்கள்‌ 
தர்சை மொழியைத்தடுப்பது தங்கள்‌ சம்மதமானால்‌ அம்‌ 
நான்‌ சொல்லப்போவதென்னவிருக்கிற தூ 


ஐயந்தன்‌:-- என்‌ தர்கசையாா அவவறையை யெனக்குக்கா ட 
வேண்டாமென்றா?ர அப்போது நீவிர்‌ ௮வ்வரையிலுள்ளது இன்‌ 
னதென்றும்‌, அதைகத்திறஈதுபார்ப்பதனால்‌ ஈமக்குண்டாகும்‌ தீங்கு 
இன்னதென்றும்‌ தங்களுக்குத்‌ தெரிச் துதானே இருக்கும்‌, அதை 
விவரித்தால்‌ அதன்மேல்‌என்யோசனையைத்தெரிவிக்கன்றேன்‌, உள்‌ 
ளப்டி உரைக்கவேண்டும்‌, 

... சம்புமான்‌;--௮ரசே! அதில்‌ ஜோதிஷ்பாச்‌;தரசகுமாரியாகிய 
இசாஜதஹோஹினியின்‌ சித்திப்படமொன்‌ றநிருக்கின்றதாம்‌, அதை 
தீஜாங்கள்‌ இருஷ்டி த்தால்‌ மனமதிரிக்து, அரசகாரியம்‌, கெடுமென்‌ 
அம்‌ தங்கள்‌ தர்தை, எனக்குத்‌ பல்ட எல்‌ அனலபாம்‌ இதான்‌. ந. 
நீதவிஷயம்‌: ப 
ஜயந்தன்‌:--இசென்ன பு அமை! க த்கப்பப்கலத கண்டு 
மோகிப்பவரும்‌உண்டோ? இதற்கேமனம்‌ வே௮படுமானால்‌ சானெ 
ன்ன அ ரசகாரியத்தைப்‌ பார்க்கப்போகின்றேன்‌? இது வீண்கலவச 


மேயாம்‌, நீர்‌ அஞ்சாது திறமின்‌, அச்சித்திரமோஹினியைக்‌ காண்‌ 
போம்‌, (என்று பிடிவாதம்‌ செய்தான்‌.) 


கம்புமான்னெவோம்போ தைன ட அ சசனுக்கிளைத 
ன்‌. தலைமேல்‌ கொடி.தாக வக்ேேதஅமென்‌ றஞ்சி கபாடத்தைத்‌ திறந்‌ 
தாரன்‌. இறக்குறான்‌ஐயந்தன்‌உட்சென்றான்‌, மந்திரிஉட்செல்லுமூன்‌ 
“ஹா! மோஹினி! என்னபேரழகியோ”? என்னும்வார்த்தை௮வ்வ 
றைய்ணின்றுண்டாயிற்று, காரியம்‌ கெட்டுப்போயிற்றென்று மக்‌ 
திரி உட்சென்றபோ.து. விழித்தகண்‌: விழிச்தபடியே. ஐயநதன்‌ அப்‌ 
படத்தைக்கழுவியவாறு மூர்ச்சைபோயிருந்தான்‌, அதைச்கண்ட 


ட 
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கணை உண்க ச ர “ஒர ப்ட்‌ ட “டி கட ஆட்டி ஆஆ 


மக தரிதிடுக்கிட்டு அலறி அசசகுமாரனுக்கு சயித்தயோபசாரம்‌ 
செய்அதேற்றத்தேறினன்‌, 

ன கயர்தன்‌:.-நீசொன்னசொல்‌ உண்மையாயிற்று. என்‌ அறிவ 
மிந்சேன்‌ ஆயினும்‌ இக்கசைய கட்டமடயைக்‌ காணும்‌ எவர்கா 
ன மனமழியார? என்சுந்தையர்‌ தெரிஈதேசொன்னார்‌. இவளே என்‌ 
மனையாட்டி, இவளே என்பட்ட கிதாசியாவள்‌. வேஜொருபெண்ணை 
உரனகனவிலும்‌ எண்ணேன்‌ இனி ஒருபோதும்‌ இ௱௫குுில்லேன்‌. 
இப்போதே புறப்படுகின்றேன்‌, மனமிருந்தால்‌ நீரும்‌ எனக்குத்து 
ணையாகப்புறப்படும்‌ என்றான்‌. 

அரசகுமாரனை த்சனியேவிட ம௫மர்கிரிக்கு எவ்வளவும்‌ சம்ம 
தியில்லாமல்சானும்‌உடன்வருவதாகக்கூறி நரம்ஜோ ஷ்‌, புரத்திற்கு 
எசவ்வரறு செல்லல்வேண்டும்‌ என்பதைப்பற்றி நீளயோகித்து ஐயக்‌ 
தனைகோக்கி ௮ரஈ! நரம்‌ இசாஜதமோஹினியைக்காணவேண்டுமா 
னால்‌ ௮வள்‌ பிரியப்படத்தக்க வஸ்துக்களை தாம்‌ சேகரித்அக்‌ கெச 
ள்ளவேண்டும்‌, அவள்‌ பொன்னையன்‌ றிப்‌ பிறபொருளில்‌ இச்சை 
யில்லா தவளென் று மிகள்வி, அகவே இப்போது நம்மிடததுள்ள 
பதினாயிரம்‌ பவன்‌ பொன்னைக்சொண்டு விசித்திர வேலைப்பாடு 
டைய ஈவினசாமான்கள் செய்து எடுத்‌ துக்கொண்டு போவோமா 
னால்‌ பின்னர்‌ ஈசுவரன்‌ விட்டலழியாகிற து என்றான்‌, காகலைவிடப்‌ 
பதினாயிரம்பொன்‌ அதிகமாகத்தோன்றுமோ? சகோன்றாது, உம்மி 
*%டப்படியே செய்யுங்களென்று வேந்தன்‌ கட்டளையிட்டான்‌, ஒரே 
மாதத்தில்பெருமிசமான அவவளவுபொன்னையும்‌ எண்ணிறக்த கம்‌ 
மாளர்சளைச்கொண்டு பற்பலவிசமான உன்னத சாமான்கள்‌ செய்‌ 


வித்‌ தக்கொண்டு பட்கேறிச்‌ சென்றனர்‌, 


நரற்பச்தைர்காரரள்‌ ஜோதிஷ்‌ புரத்தைக்குருனெர்‌,கரையைவிட்‌ 
டி. றங்குமூன்‌ இருவரும்லாரக்கசசோலம்பூண்டனர்‌. மந்திரி ௮. ரசகு 
மாரனப்‌ படகிலேயே யிருக்சச்செய்து சான்‌ ஒருவனே சென்று 
காரியம்‌ ௮னுகூலப்படுமார்க்கத்தைத்‌ தேடுகின்றேன்‌, முடியாதப 
௯ஷத்கில்‌, அதன்பின்‌ நீவிர்பிரவே௫க்கலாம்‌என்று அமைச்சன்‌ இல 
சாமன்களை எடுத்துக்கொண்டுெப்பலைவிட்டுக்‌ கரையிறங்கச்சென்று 
இசாஜமோஹினியின்‌ அரண்‌ மனையைக்குறுகிப்பலக சத்த்்றபட ஐ 
கடந்து இருபுறமுஞ்‌ சாலைகளையுடைய ட்டக்கதளி்ளாவ்வுன்‌ பப்பு 
தான்‌, அச்சாலைக்குத்‌ தென்புறத்தே தைமாகிழுற்கள்‌. அதில்‌ 
ஒருபருவப்பெண்பெ ற்குடமிட்டிதலம்மொண்டுகொண்டிருந்தாள்‌. 


ரச்‌ 
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வலதும்‌! பத்‌ பழட அித்தவ பத்துபட பத்து அம்ப பங்குதுயு. கடய பப்டஇவு படுவ படுவ. பலவு பவடய படட? 
வவட ஈவ்‌ இல்ன ரவ இதுகா ஆவ்‌ படகுக்‌ அடவ ஆனவன்‌ வபதஆ ன்‌ வ ஆயன வடஞுமமா வஒஒுமா்‌ வவபது இயம்‌ வயு குமா கவ ஃனுவன்‌ வயஇதுபவள்‌ ப ஆதமை ப 


இம்மந்திரிவர்த்தகன்‌ ௮ப்பெண்ணருகிற்சென்ற௮ு ௮ம்மா ! ௮ரசகு 
மாரியின்‌ அக்தப்புரம்‌ இன்னு மெவ்வளவு தூரமிருக்கின்றதுஎன, 
அவள்‌ நீவியார்‌? எத்சேசத்தவா? யாதுகாரணமாகவந்தீர்‌? என்று 
வினாவினள்‌. ௮தற்கவன்‌ “அம்மா என்ஜனனதேசம்‌ விவர்த்தஈசூர்‌, 
என்பெயர்மல்லையன்‌. நானொருவர்த்தகன்‌. பொன்னாற்‌ செய்யப்ப 
ட்ட வேலைப்பாடரிடைய பலவகைச்‌ சாமான்கள்‌ கொண்டுவந்திருக்‌ 
கிறேன்‌. என்று,கான்கொண்டுபோனமூட்டையை அங்கறக்கி ௮வ 
ளுக்கு ஒவ௫வான்றாகக்‌ காண்பித்தான்‌. அவற்றை அப்பெண்பார்‌ 
த்து வியந்து இது இராஜகுமாரியின்‌ ௮ரண்மனையிலில்லாக ஈவீன 
சாமான்களாயிருப்பதால்‌ உமக்கு அதிகம்‌ செலவாகலாம்‌, நீர்‌ என்‌ 
னுடன்வாரும்‌. அரசகுமாரி யிருக்குமிடஞ்‌ செல்வோமென்று 
அவனை ௮அழைத்துச்சென்றாள்‌. 


இராஜமோஹினிதாதியாபுடைசரூழ ஒருமஹமலால்‌ தைக்கப்‌ 
பட்டு சாற்புறமும்‌ பொற்சரிகை லடியால்‌ அழகுசெய்தருக்தசோ 


பாவில்‌ உட்கரரச்திருந்காள, இப்போது மந்திரியாகிய சம்புமானு : 


க்கு 08-வயதாயிற்றெனினும்‌, இராஜமோஹினியைக்‌ கண்டவுட 
னேஈடந்துகொண்டிருந்த கால்கள்‌ கின்‌ ௮விட்டன, கண்ணினிடை 
யிலுள்ளகருவிழிஇப்படியப்படி ௮சையவில்லைசலைகிறுகிறுத்தான்‌ 
அப்போதுபதினாறுவயதுடைய பாலகுமாரனுக்குள்ளசேஷ்டைக 
ளெல்லாம்‌ அவனுக்குவர்‌ துவிட்ட,த. ஆயினும்‌ புத்திமானுகையால்‌ 
கிதானித்துஈடச்தான்‌, ஆஹா! சஎன்னஅழகு! சாதா. ரணமோஹினி. 
க்கேஉலகம்‌ மயங்குமென்றால்‌, இந்தஇசாஜமோஹினியைக்கண்டு 
யார்தான்மயங்காத தீரர்கள்‌ வெறும்‌ வார்த்தையாக ஒருமனிதன்‌. 
இருப்பானென்று சொல்லிக்கொள்ளலாமே யொழிய அனுபவத்‌ 
தில்‌ நிலைக்காது இவளுக்கு சாம்சண்ட ஸ்திரீகளில்‌ யாரைகிகராகச்‌ 


சொல்லலாம்‌, சீச்சி! நாம்‌ கினைப்பது அறிவீனம்‌! இந்த ௮ழகொ 


முரு முகத்தாளுக்கு, அரிமனைவியும்‌, அயன்பெண்ஜாதியும்‌, இந்தி 
ரனுடைய தேவியும்‌ மற்றைக்கந்தர்வஸ்‌திரீகளும்‌ கிகராவரோ? 
என்றின்னணம்‌ பலவாறுகினை ௮ நினைத்துத்தேங்கிதான்‌ கொண்டு 
சென்ற சாமான்கட்டையவிழ்க்க நெடுநோஞ்சென்ற து, ப 


இராஜமோஹினி:--யார்‌ஒய்‌ என்னசாமான்‌ கொண்டுவந்திரு 
க்கிருஷ்‌எர்நேரம்‌, எக்கரம்‌ கட்டையவிழேன்‌, கழவா! ஜடுதியிற்‌ 
காட்டு, | ன்‌ 


சம்புமான்‌:--அம்மணீ!சிக்தம்‌, ௮ப்படியேஇசோபாருங்கள்‌.. 


* 
ப ஆ வயத வக க தைக க கஷத்க்‌ அஅ ஈஸர் 
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வெலி படர? அய அஒஷய அஃ ப$ ஆஃ ஆட ஆட்ட -அ௮- வந்தவ வன்ஸ்டட 2 
அட ஆஆயபச்‌ *௫*ரா? -ஆஆடரா்‌ ஆதமார்‌ ஆயர்‌ ப ஃஒவன்‌ வபஆ ஒமம்‌ வவ இஇவ்‌ ஆபாச உட ஃஇடா? படத்‌ வபஒடுவா உ ஆஷா உட இஇுவா ஆஃ ஆ 


என்று ஒவவொன்றாய்க்‌ காட்டினான்‌. 

இராஜமோஹினி பொன்னாற்‌ செய்யப்பட்ட பல பதுமை 
களையும்‌, ௮ன்னாசி, வாமை, பலா முதலிய பழவகைகளையும்‌ பிற 
வற்றையும்‌ வெகு அவாவோடு வாங்கிவைத்துச்கொண்டு இன்னு 
மிருந்கால்‌ கொண்டுவாஎல்லாவற்றையும்சானே எடுத்‌ அசகொண்டு 
தக்கவிலை தருகிறேன்‌ என்றாள்‌. 

காரியம்‌ பாதிக்குமேல்‌ ஜயமாயிற்றென்று தன்னுள்‌ சந்தோ 
ஷித்த மந்திரி?” ராஜேஸ்வரி! இவ்வூரில்‌ அருமையான சாமான்கள்‌ 
விலையாகுமோ ஆகாதோ என்னும்‌ சந்தேகக்தால்‌ தாழ்ச்சுசாமான்‌ 
களிற்‌ சலவற்றைக்கொண்டுவந்தேன்‌, உயர்ந்தகசாமான்களெல்லாம்‌ 
கப்பலில்‌ கிரம்பியிருக்கிறது, என்னுடைய தலைவரும்‌ அங்கிருக்கின்‌ 
ரர்‌, எங்களோடு கூடவர்த அட்களிருவருக்குதேச ஜாட்டியமுண்‌ 
டானதால்‌ இங்கு ௮வற்றைக்‌ கொண்டுவர முடியவில்லை. அன்னி 
. யரிடமும்‌ அவற்றைக்கொடுக்க என்தலைவன்‌ இசையான்‌ என்முன்‌, 


இராஜதமோஹினி, அப்படி யானால்‌ நாமேவருகின்றோமென்று 
இரண்டு தாதியரோ£௰ ஒருத்‌ தவண்டியிலேறிக்கொண்டு கரையருகி 
. ல்வற்து கப்பலைக்கண்டு வண்டியைவிட்‌ டி. றங்கி! கப்பலிற்‌ சார்த்தி 
யிருந்த ஏணிவழியே யேறி உட்சென்றாள்‌, ர 
ட்‌ இராஉமோஹினியைக்கண்டவுடனே ஐயந்தன்தன்னைமறந்தா 
னென்று சுருக்‌இக்‌ கூறிமுடித்‌.து நமதுசதையை ஈடத்துவோம்‌.தள்‌ 
ளாத விருத்தனாகிய மந்திரியே மயங்கனானென்றால்‌ ௮அரசகுமாரனு 
டையபுத்தி எவ்வளவு மயங்கி யிருக்குமென்பதைராம்‌ அதிகமாகக்‌ 
கூறவேண்டுவ இில்லை,மேலும்சான்‌ சோரிவர்தபொருள்‌ தன்வசப்பட்‌ 
டு விட்டதென்னும சந்தோஷத்தால்‌ ௮வன்‌ அதிகமாக நெடுநேரம்‌ 
தன்னை மறந்திருக்கவில்லை என்று கொள்வதே சிலாக்கியமாம்‌, 


மதிமந்திரி-தா தியரிருவா, ராஜமோஹினி ஆககால்வரும்‌ கப்‌ 
பலிலேநதினார்கள்‌ சம்புமான அரசனைநகோக்கித்‌ தலைவரே (இராஜ 
மோ௫னியைச்‌ சுட்டிக்காட்டி) இவர்தான்‌ இவவூர்‌ வேந்தரின்செல்‌ 
வக்குமாரத்தியாவா?, இவர்க்குப்‌ பசசமான்கள்‌ ச சவையஸக்குப்‌ 
பதால்‌£ழ்த்தட்டில்வைத்‌தள்ளசாமான்கள்‌ஒவ்வொன்றையுல்‌ பொ 
- இுமையாகக்‌ தாட்டுங்கள்‌ என்றான்‌, அரசியும்‌ தாதிகளும்‌ உடனே 


சென்றனர்‌, 


24 மனேனோரஞ்சனி, 


1 அவா்‌ பழகுவர்‌" ஒழுவ்‌ பழுதை பதற பதவி 'டலஞ்‌ பலது தும: பத்துக்‌ அதது ஆத பத்தும்‌! 


மேற்றட்டிலிருக்த மஇிமந்திரி வெரு விரைவாய்‌ கன்னத்துல 
டப்பட்டிருந்க எல்லாப்பாய்களையும்‌ விரித்து வெ குவேசுமா ய்க்கப்‌ 
பலைச்சலுக்‌ னான்‌, காற்றும்‌ சகாயமாயிருக்ததால்‌ கட்குடியனைப்‌ 


போல்‌ கப்பல்‌ அசைந்தாடி யோடிற்று. ட 


கீம்ச்சட்டிலிருந்த இராஜமோகினி ஈவீனமானசாமான்களைப்‌ 
பார்த்துக்‌ களிக்கிருந்தாள்‌, ௮அவற்றையெல்லாம்பார்த்து மூடிக்க 
நெடுகேச மாயிற்று. கடைசியாகத்‌ தனக்குவேண்டி௰ சாமான்கள்‌ 
இன்னின்னவையென்‌ ௮ுஒருஜாப்தாஎழு. திக்கொடுத்துவிட்டுஇன்று 
பொழுது சாய்ர் ததால்‌ நகாளை௮வற்றின்சொகையாகிய இருபத்தை 
யாயிரரூபாயை எமது அள்வசம்‌ கொடுத்தனுப்பு இன்றோம்‌, ஈம்மு 
டையஜாபிதாவிற்கண்டிள்ள சாமான்களை அனுப்புங்கள்‌ என்‌ அவர்த்‌ 
தச௪௮சசனிடம்‌ விடைபெற் ௮ுமேற்றட்டில்வந்தாள்‌, கரைஅரைகள்‌ 
ஒன்றும்‌ காணப்படவில்லை, கப்பல்‌ நடுக்கடலில்‌ சென்றுகொண் | 


டிறாக்கக்கண்டு திடுக்கிட்டாள்‌, தாதிகள்‌ இகைத்தார்கள்‌. 


இராஜமேோஹினி மந்திரியைகோக்கிப்பெரியவரே! இதென்ன 
மோசம்‌! உம்முடைய தந்திர சக்திதானோ இத? பாராஜ பயங்கர 
னாகிய குணுத்தமசனுடைய குமாரியென்பதை நீவிர்‌ ௮றியரபோ 
லும்‌, தேகிவரும்‌, சப்பலை நிறுத்துங்கள்‌, என்று அதட்டிக்கூறினா 
ன்னும்‌. ௮வள்‌ உள்ள மட்டும்‌ ஈடுங்கிக்கொண்டிருந்தது, 
அரசகுமாரன்‌ தன்னுடையபுதிய வேஷமா௫ய வர்த்தககோ 
லம்‌. நீங்கி, இராஜஐஉடைதரித்‌ அக்கொண்டுஇராதமோகினிமுன ஒரு 
யெளவன சுந்தரபுருஷகைத்தோன் றி அவளுடைய மலரனும்‌ மிரு 
அவசகய வலக்கரத்தைப்பிடி த்துக்கொண்டு குயிலினுமினியமொ ழி 
யாய்‌! முனிவருமருளும்‌ பெருவிழிபாய்‌! என்தேனே! திவ்யரசமே! 
நான்யார் தெரியுமோ? மூட்டையைமுதுகிற்குமக் து, அரசர்கள்‌ பிர 
புக்கள்மு தலினோர்‌இல்ல ப்கடோறும்திரிந்தலைர்‌ துவாத்ககஞ்செய்து 
அதனால்‌ 8 ஜீவிப்பவனன்‌ று, உர்தனைப்போல, சாணும்விவர்த்தசகர்க்‌ 
கரசனாகிய சோமகாக்தனென்னறு மோர்மன்னனுடைய புகல்வனே 
யாக்கும்‌, இனி உன்‌ அ௮ச்சமொழிக்‌ ௫, கின்னிடத்தே நெடுங்காதல்‌ 
கொண்டு 400-மைல்‌ தூரம்‌ தேககஷ்டத்தையும்பொருட்செலவை 
யும்‌ பரராது வந்த என்னை அ௮ன்போடுகோச்கி ஆதரித்தல்வேண்‌ 
டும்‌, நீயே என்னுடையபட்டபுதேவியாவை என்று பல இனியவா 
ர்த்தைகள்‌ மொழிச்தான்‌, 


மமேனோஞ்சனி, 295 


டத்‌ ஆதார. ஆ ஆயனச்‌ வட்டு ஆயனச்‌ ஆடு | அனனுகுவயு அகாடஇயடட்‌ பவஇனியப ட பய்டஃஒடட்‌ படு இய ப ஆகூட ஆஃப்‌ ப அடு பட 4 ௫ 
நஷ்ட ஆதவ்‌ வட்ஆகடசன்‌ வட இஆயார்‌ ப டஒஒவார்‌ வஃஇ ஆயர்‌ ப ஆஆயம்‌ வவ ஆல்பா அ ல்‌ டட 


| தன்னைக்‌ களவாடி.வந்தவன்‌ தன்னைப்போல்‌ ஒரு அரசகுடும்‌ 
பத்திற பிறந்தவனாயுள்ளமைபற்றி அவள்‌ ஒருவாறு மஇழ்ந்தா 
. ளெனினும்‌, தன்னைக்காணாூத தந்‌ைத தாயர்‌ கவலுவதல்லாமல்‌ 
தன்‌ உலக நிந்தைக்‌ குட்பட்டதைப்பற்றி மிகவருர்இனாள்‌. பெ 
ண்பாலாகிய நாம்‌ இனி வருந்தியதனால்‌ யா தபயன்‌? இவவர௫கு 
மாரன்‌ நமக்கேற்ற அழூற்‌ சிறக்தவணாகவே காணப்படுகின்றான்‌. 
யாரையேனும்‌ ஓ ராசபு தல்வனைக்‌ கணவனாக வ௫க்கவேண்டுவ.து . 
ஈம்முடைய கடனென்றாலும்‌, இது விவகாரப்பழமுதான காரிய 
மாய்‌ விட்டஅ. நம்முடைய ஊம்வினை இருந்தவாறென்னே! 
என்று இன்னணம்‌ பல எண்ணங்கள்‌ அவள்மனத்தே ஒன்றன்பின்‌ 
னொன்றாக எழுந்து வாட்டியது. 
தங்களுக்கென்று கொண்டுவந்த போஜனசாமான்கள்‌ முழுதும்‌ 
செலவழிக் து விட்டதா. அல்லாமலும்‌ ௮ரசகுமாரிக்கு நல்லுணவு 
தரவேண்டுமென்‌ னுமெண்ணம்‌ அ ரசனுக்குண்டாயிற்று, உடனே 
இடையிற்காணப்பட்டதோர்‌ துறைமுகத்தருகே கப்பலைகிறுத்தி, 
உயர்ந்த வகையான போஜனபதார்த தங்கள்‌ வாங்கக்கொண்டுவ 
ம்படி மதிமந்‌ திரியாகிய சம்புமானென்பவன்‌ கப்பலை விட்டிறங்கி 
னான்‌. சமுத்திரக்கரையில்‌ இரண்டு விருக்தாப்பிய சற்கியாகெள்‌ 
நின்றுகொண்டிருச் தனா. அவர்கள்‌ கரங்களில்‌ இரகூடு புத்தகங்‌. 
களிருக் தன. அவர்கள்‌ சமூத்தாஜலம்‌ மேலெழுந்து மோதுவதை 
யும்‌, கரையகத்தே நீர்‌ வாழ்ஜர்‌அக்கள்‌ வெண்மணலில்‌ அளைசெ 
ய்தோடுவதையும்‌ கண்டுமகிழ்ந்து நின்றனர்‌. மந்‌ திரி அச்சந்நியா 
இகளுடைய திழக்கன்மையினையும்‌ தேசகாந்தியையும்‌, கட்பார்‌ 
வை மேஜோக்கி தித்றலையும்‌, சரவிவஸ்திரத்தின்‌ பள பளப்பையுங்‌ 
கண்டு அச்சமீக்கூர்க்து இவர்சள்‌ முக்காலமுமுணாக்த முனிபுங்‌ 
சவர்களாயிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. இவா தம்மனமானஅ/ உலகமாக 
மாகத்‌ இரும்பிற்றபோலும்‌: அதனாற்றான்‌ சுததிரக்காட்சிகளைக்‌ 
கண்டு நிற்தின்‌ றனா்‌ என்று தன்னுளெண்ணினவனாகி அவாருகிற்‌ 
சென்று வணங்கிக்‌ கைகட்டி. வாய்பொத்தி நின்று, தேவரீருக்கு 
* மஹேஸ்வரபூஜை ஆயிற்றோ? கானொருசப்பத்பிரயாண்‌ என்‌ 
ுன்‌-அச்சர்கியாகிக ளிருவரிலொருவர்‌ மந்திரியை: உற்றுநோக்கி 
அமைச்ச! நிமிகக்கருணையாளன்‌. இக்காள்‌ ட்‌ உன்‌ அடத்‌ 
சாகப்‌ பரயாசப்பட்டு அவனால்‌ விரும்பப்பட்ட இராஜமோடூனி 
யை அவன்‌ சமீபத்தேகொண்டு வாது சேர்‌த்தாயெனினும்‌, இனி 
நடக்கப்போகும்விப £தங்கள்‌இனைத்தெனரீ௮ நிவையோ?என்றூர்‌ 








* மஹேஸ்‌வரபூசை என்பது, போஜனம்செய்தற்கோர்‌ பரியாயப்‌ பெயர்‌. 


ம்‌ டட 


2௦ மமேனேரஞ்சுணனி, 
அவத வதி வத வவ வல வவ எக வ வ வ வப பதுமை 
சம்புமான்‌:-- (மீண்டும்‌ அவர்கள்‌ பாதக்தில்‌ வீழ்ந்து வண 
ஙகி) ஜயனே! நேற்று நடந்தகேறியவற்றை இன்று மறந்துள்ள. 
இழிஞனாகய நாயேன்‌ இனிஈடக்கப்போகும்‌ எதிர்காலக்தைப்ப 
ற்றி யுணரும்‌ சக்திஎனக்கெங்கிருக்‌ துண்டாகும்‌? ச்களுடைய 
பாகசேவிதனாகய அடியேற்கு இனி நிகழப்போகும்‌ விஷயங்களை 
நான்‌ உணருமாதனு உள்ளபடி கூறியருளல்‌ வேண்டும்‌ ஸ்ட! வே 
ண்டிக்கொண்டான்‌). 
சந்நியாசி: அமைச்ச! அதைத்தெரிந்து சொன்‌ ன்னால்‌ நீதுன்‌ 


பப்படவேண்டி வரும்‌, 


சம்புமான்‌:--முக்காலங்களும்‌ தெரிக்‌ அரைக்கும்‌ தங்களு 
க்கு எங்கள்‌ விஷயமாக நேரவிருக்கும்‌ அன்பவிஷயத்தினின்றும்‌ 
எங்களைக்காத்தருளும்‌ தன்மை பட வரல்‌ முடியாததோ? இதை 
விட அதிகமொன்றும்‌ சொல்ல ன ர. தெரியவில்லை. 
குருகூர்‌ த்திகளாகிய தாங்கள்‌ என்மேற்‌ கடைக்கண்‌ சாக்தியருள 


வேண்டுமென்று மற்றுமொருகால்‌ பணிந்து கின்றான்‌. 


சந்நியாசுகளிரு வரில்‌ ஒருவா ண்டி நோக்கி னான்‌ 
கப்பலிலுள்ளஜயக்கன்‌ நாட்டருகேசென்றுகரையிலிறங்குகையில்‌ 
அ ங்கோய்ாதுநிகமும்‌? 
பள 
உதங்கமுனி: _...விசாக! ஜயந்தன ஊ ஊருக்குட்‌ செல்லுமுன்‌ 
அதாவது, கப்பலைவிட்டி ரங்கியவுடனே அவனெ திரில்‌ ஒரு பஞ்சு 
வானக்கு திரையொன்‌ றுவக்‌ அநிற்கும்‌. அதில்‌ஏ நி ச்சவாரிவிட ரச 
னுக்குப்பிரியமுண்டாகிப்‌ பரிசெலுக்‌ அ.தலில்‌ தனக்னஞாள்ள சமர்தி 
தை பட ௮ ரர்ச்ுதத்‌வவவ்ளல வனம்‌! னும்‌ எண்ணமுடை 
ய.வனாகி ௮ தில்லேறுவான்‌.ஏறியவுடனே௮ச்குதிரைவாயு வேகமும்‌ 
பின்னிடும்படியோடி. அவனை ஒருஇவாந்தாத்திற்‌ கொண்டு செல்‌ 
லும்‌. பின்னரவனைக்காண்பத கூடாதகாரியம்‌, 
சம்புாரான்‌: என்னைப்‌ பிழைப்பிக்கவந்‌ த குருவாகத்‌ திகளே 


சான்‌ அ ரசனை அவ்வாபத்தினின்றும்‌ எவவாறு காப்பேன்‌ திருவாய்‌ 
மலாநீ கறுள்‌ வேண்டுதின்‌ ழேறன்‌, 


உ கறங்கமுணி: அம்ம குதிரைபேலேநறியவுடன்‌ மற்‌ 
ஜெருவணம்‌ உடனேறி அதனை நெற்றிக்குச்சரியாகத்‌ தப்பாக்கி 
கொண்ீு சுட்டால்‌ ௮ இ இறந்‌ தபடும்‌. 


வரச்‌ ரசமணி: 04 க்‌ வ்வாட (கீ தினின்‌.. ரதத 6ங்கினாலும்‌ அரசனறு 
க்க மற்றொ? ரபத்துண்டு, அ காவ, சிங்காதனக்த, பியுட்காருகை 


மலனஷோரஞ்சனி, ஷா 


2 ௧ ஓட்ட ௮; ணுவுகவய்‌ இணவ ணு மன்‌ 
ஷா? ? கைல்‌ ச௭௧ஒஃஃட ப ஒஒஃட ப-ஒஒ-ட்‌ 


ம்‌ இ இஇ-வ்ப பபஇஒய ப ஒட சா“; இஃப்‌ படுவ 
“-ஒ;*ஃச “2ஒ*வ்ன்‌ வ“ துகை? “இயன்‌ படகும்‌ ஆகம்‌ அதும்‌ வயதுதுமக்‌ ப அதுக்‌ மத்தவன்‌ பதுதுக பழத்‌ கட்டாக 


யில்‌,மேலே பொற்சங்கிலியால்‌ தூக்கிக்‌ கட்டப்பட்டுள்ள நவரத்க 
கரீடத்கைத்கலைக்கு நேராகப்பொருக் தும்படி (வழக்கப்‌ பிரகா. 
ரம்‌) பிராமணன்‌ விடுகையில்‌, அதிலொரு செர்தேளொன்‌ கிரு 


ந்து அரசனைத்‌ கண்டும்‌. உடனே வேந்தன்‌ பஸ்பமாய்விவொன்‌. 


௪ம்புமான்‌:--ஐயோ! அக்தகைய ஆபத்தினின்றும்‌ அரச 
னைப்‌ பிழைக்கும்‌ வழியை எனக்குத்‌ தெரியச்சொல்லியராளல்வே 
ண்டும்‌ (என்று வேணடிநின்‌ முன்‌ ) 

விசாகமுணி:-.- அ மைச்ச! அந்தக்கிரீடம்‌ ௮ரசன்‌ முடிமேல்‌ 
வநது படிந்தவுடனே கரீடக்கை எட்டியுதைக்அுக்கள்ளினால்‌ அந்‌ 
கச்‌ செர்தேள்‌ £€ீழேவிமுந்து அசைவறகிற்கும்‌. உடனே அதைக்‌ 
கொன்று சுட்டெரித்திடல்வேண்டும்‌. 

உதங்கமுனி:--அ௮ச்தகண்டத்தினின்றும்‌ ௮ரசன்‌ பிழைத்‌ 
சானாயினும்‌, வேந்தன்‌ விவாகப்பக்தரி லுட்கார்ந்துகொண்டு இரா 
ஜமோஹினிக்கு மாங்கல்யம்‌ சூட்டியபின்னா்‌ (இவவாசன்‌ முன்‌ 
ஜனனக்தில்‌ ஓாந்கணன்மேற்‌ பழிசுமத்திய பாவமானது) ஒரு மா 
யப்பசுவாய்‌ அவ்விவாகப்‌ பர்தாந்முன்றி அரசனைக்‌ கொம்பாற்‌ 


குத்திக்‌ கொன்றுவிடும்‌. 


சம்புமான்‌:--ஐயனே!இதசென்ன அபத்தின்மே லாபத்ததய்‌ 
வந்து விளைகிறசே! இவ்வாபச்தினின்றும்‌ அரசனைக்காக்கும்‌ இற 
.த்தைத்‌ தெரிந்து சொல்லவேண்டும்‌ என்னு வேண்டினான்‌: 

உதங்கமுனி:--சக்ரவர்த்தி விவாகப்பந்தலுக்குப்‌ ப.தினாறட. 
தூரத்தில்‌ மாயப்பசுதோன்றும்‌. இருவர்நீண்டதோர்‌ கத்தியைக்‌ 
கையிற்பிடித்துச சர்வஜாக்காதையாகக்குறித் த விடத்தில்‌ கின்று 
கொண்டிருந்து ௮ம்மாயப்பசு தோன்திய அந்தக்கணக்‌ இலேயே. 
அ.தனிஈண்ி கொம்புகளையும்‌ துணித்தெதறிதல்வேண்டும்‌. அணிக்கு 
கொம்புகள்‌ தழேகிடக்க மாயப்பசு முன்னே எவவாறு இடீரெ 
ன்று தோன்நியதோ அவ்வாறே ஜூிதியில்‌ மறைந்துபோம்‌. 

விசாகமுனி:--உ தங்க! மாயப்பசுவுக்குத்‌ தப்பிப்பிழைத தா 

னி உ௨உச்சுகியான்‌. மற்ட்ரூராப 

லம்‌ ர்சன இராஜமோ ஹி பைக கூட்‌ ர தி (ர 

0 ப பட ன்‌ )வேறியபின்‌ ந்தப்‌ 
த்தும்‌ உண்டு. அ தாவ. விவாககாரியம்‌ (றை ்‌ ர அற்து | 
புரத்தில்‌ ஆட்டககச்சேரி நடந்தேறும்‌: இராதமோஹினி குனகு 
 க்கோடு ததன்‌ ரமித்திருக்கையில்‌, திடீரென்று தேகம்‌ ப ௩௫௧௧ 
மெய்தி முகம்வெளுத்த்‌! முடிசாய்ந்து வழ்ந்து விறந்துபவொள. 
இதுதான்‌ கடைசி ஆபத்து என்ரு. 


ஓ நரம. ட 
26 ஷோஞ்சனி. 
அத்தி வ அததியஷ்ம்‌ எம டட ஒஃப்‌ படுவ 


சம்புமான்‌:--குருமார்களே! கண்ணார வரம்‌ இம்மா 
ணத தினின்றும்‌. அ வளை உயிர்ப்பிக்கக்கடமோ? 


விசாகமுனி:- கூடும்‌. இராஜமோஹினி முடிசாய்ந்து உம்‌ 
வீழ்ந்த அப்பொழுதே அவள்‌ இறுக்கிக்‌ கட்டப்பட்டள்ள இர்‌, 
விக்கையைச்சின்ன: பின்னமாகக்‌ இழித்தெறிர்து, வலது தகனதீ 
கைக்கையாற்பற்றி முலைக்காம்பை நெருடி. அக்காம்பின்‌ அடிப்பா 
கத்தில்‌ ஊ௫ியாற்‌ கீறி மூன்று அளி இரக்கத்தைப்‌ பூமியிற்‌ சிந்திய 
வுடனே அவள் மறுபடியும்‌ நித்திரையினின்‌றும்விழித்தவள்போல்‌ 
எழுந்து வெட்கி நிற்பாள்‌. பின்பு அரசனுக்காவது அரசிக்காவ.தூ 
யாதோரபாய முமின்றி, . புத்திசர்தானமெய்தி சிரஞ்சீவிகளாய்‌ 
வாழ்ந்து கொண்டிருப்பார்கள்‌. இந்த தேவரகஸ்யத்தை நாங்கள்‌ 
அ.ிவித்ததாகயாவசேனும்‌ அரசனுக்குத்தெரிவிப்பராயின்‌ அவர்‌ 


கலலுருவாகக்‌ கடவா என்றார்‌. 


மந்திரியாகிய சம்புமானுக்கு தகர்சமேலிட்டிக கண்களை 
மூடிக்‌ கைகூப்பி ௮ச்‌ சாநியாகசிகளை மனமாரவாழ்த்திக்‌. கண்டிர 
ந்து பார்க்கையில்‌ அ ம்மஹரிஷிகளை அங்குக்காணாது வருக்கு, 
கடைக்குச்சென்று போஜனபதார்த்தங்களை வாங்இக்கொண்டு கப்‌. 
பலிந்சென்றான்‌. அரசன்‌ இவ்வளவு காலதாமதமென்னென்ன. 
வினவ, அமைச்சன்‌ இவஷர்‌ வளப்பக்கைச்‌ சின்னேரம்‌ கவனித்‌ 
இருந்தேன்‌ என்று ப பதில்கூறினான்‌. எல்லோரும்‌ உண்டானபின்‌ . 
சம்பலைக்கடத்தி விவாரக்த ஈகர்க்கரையை படைர்தனர்‌. அரசகூ 
மாரனும்‌, இராஜமோஹினியும்‌, அமைச்சனும்‌ படகைவிட்டிறங்கி. 
னவுடனே: கண்டவர்மையல்‌ கொள்ள சத்தக்க பஞ்சவர்ணமுடைய” 
ஒரு. குதிரைவஈது நின்றது. குதிரை ஏற்றத்தில்‌ வல்ல அப்சுகுமா 
ரன்‌ அத்தெய்வப்புரவியைக்‌ கண்டவுடனே, சனக்குப்பாரியையா 
கப்போகும்‌ இராஜமோ ஹினி மெச்சிக்கொள்ளட்டுமென்று அதி 
லேதினான்‌. உடனே மந்திரியும்‌ அச்குதிரையின்மீதேறிமுன்னமே 
சத்தஞ்செய்து வைத்திருந்ததும்‌. பாக்கிவேட்டு தீர்க்க கொன்‌ 
தீமே த படு அரசகுமாரன்‌ அச்சமுற்றுநின்று மந்திரி 
யைகசோக்கு இக்கிடைத்தற்சரிய தெய்வப்புரவியையொத்தஇ களை 
எதற்காசக்கொன்று வீழ்த்‌ தனை? ஐயோ! என்மனமெல்லாம்‌ அடிக்‌ 
கிறதே என்று வினவ, அமைச்சன்‌ கையமரக்தி நடப்பகை யெல்‌ 
லாம்பார்‌ த்தர என்றான்‌. பின்னர்‌, அரசன்‌ வரவையறிகந்த ௮ரண்‌ 
மனை உத்தியோகஸ்தர்கள்‌ சசலாடம்‌ பரத்‌ அடன்‌ எ தர்கொண்ட 
ழைத்துச்‌ செல்லவர்‌ தனர்‌. இராஜமோ ஹினி. மூடுபல்லக்கிலேறி 


ஸம பம 


“-னள்‌ அரசனும்‌ ௮அமைச்சனும்‌ குகுிரையிலேறிச்‌. சென்றனர்‌; 


இப்போது அரசன்‌ மு.தலியயாவரும்‌ உண்டி சோப்பாறி சய்‌ 
னித்துக்‌ கொண்டனசென்று வைக்துக்கொள்வோம்‌. 


மலோஞ்சனி. ௫ 


ப ஆஒல ய இடப ப்ர 2 டயட ஆட ப ஆட சொழுஓவயு பட“ பட இடை பட ஃஓ-ட ்‌ 
சு சீட்‌ 4 7] அறு ஞீ அசைஇ, மொட்டு முலைப்‌ பட 
ஸ்‌ ி 5௫ $ஓ ஆஆ “ப ஃஇவன ப ஆதவா ப ஒஇயம்‌.. ஓஒவன்‌ வப னஇுவள்‌ வபஃஇவள்‌ வட ஆஆடய்‌ ஆட 


மறகாட்காலை இளவரசன்‌ சிங்காசனத்தில்‌ வர்த.பர்க்தான்‌-' 
மந்திரிகள்‌. பிரபுக்கள்‌, கண்டத்தலைவர்‌, பூகை த தலைவர்முகலினோ்‌ 
ட ஏராத்றனார்‌. கெடுரகொாட்களாக சபையில்லாதிருந்தால்‌ தாம 
மையில்லாத்தடாகம்போன்றிருர்தது. இப்போது இர்திரசபை 
யைப்போற்‌ பிரகாசித்தது. அரசன்சிங்காசனத்‌. தேறியவுடனே 
,பிரஜைகளெல்லோரும்‌, ஜய ஜயவிஜயீபவ, என்‌.று ஆசகூறினர்‌ 
பொரற்சங்கிலியிற்றொடுத்திருக்க ரத்தின ரீடத்தை அரசன்முடிக்‌ 
குச்சரியாகவந்து பொருந்த அவிழ்தச் துவிட்டனர்‌. அது அர 
சன்‌ முடிமீதுவந்து. பொருந்துவதற்குமுன்‌ சம்புமானென்னும்‌ 
அமைச்சன்‌ இக்கட்டு விரைந்தெழுந்து அவ்வரசன்‌ முடியை 
வலஅகாலால்‌ எட்டி யோருதை யுதைத்தான்‌. சபையிலிருக்தவர்‌ 
ப கம்ஸன்‌ “ஹா-ஹா ! கொடிதுகொடி?” தென்றனர்‌. அரசு 
னும்‌ இப்பிரமை யடைந்தானெனினும்‌ மந்திரி௮வ்வாறு செய்வ 
தற்கு யாதோ ஒருகாரணமிருக்குமென்னும்‌ உறுதியால்‌ சின்னே' 
ரம்‌ பொறுமையாயிருந்தான்‌. உடனேமந்திரி கீழிறங்கக்கரீடம்‌ 
விழுந்து கிடக்குமிடம்போய்‌ அதைப்புறட்ட, ௮ தினின்‌ அம்மிகச்‌ 
சிறிய செந்தேளொன்று .தரையில்ஊர்ந்து . செல்வதைக்‌ கண்டு 
அமைச்சன்‌ அதை ஒரு கூரிய கத்தியால்‌ இரண்டு தண்டாகச்‌ 
சிதைத்து கெருப்பிட்டுக்கொளு த்‌ இதனான்‌. இப்பு.அமையைக்கண்ட. 
அ ரசன்மாதல்‌ அனைவரும்‌ மந்திரி முன்னமே தெரிந்து செய்த 
தைப்பற்றிச்‌ சந்தோஷித்தனர்‌. ' ன்‌ ர்‌ 
ப இிதிதுகாட்கள்‌ சென்றபின்‌ ஜயத்தன்விவாகத்தைப்பற்றி ஈன்‌ 
ணொன்றுநியமிதீஅ, இராஜமோஹினியின்‌ தந்தைக்கொரு கடித 
மெழுதினார்‌. ௮வ்வா௪ன்‌ கன்மகள்‌ திடீரென்று காணாதுபோன 
தைப்பற்றிவருந்‌ தினவனாகிப்‌ பலவேவுகாரரைப்‌ போக்கி எங்குந்‌ 
கேடச்செய்தும்‌ புலம்கிடைக்காமல்‌ பெரூங்கவலைக்குள்ளாயிருக்‌ த 
வேர்தன்‌ ஜயர்கனுடைய கடி சத்தைக்கண்டுமனோவியாகூலபொழி 
ந்து விவாகதினத்‌ இற்கு முத்தி தரத்தநகர்க்ரு வரசனன்‌, நடந்‌ 
தேமிய விஷயத்தைக்‌ தெரிக்துகொண்டது மல்லாமல்‌, தன்புதல்‌ 
விக்கும்‌ ஜயந்தனை விவாகம்செய்‌.துகொள்ள பூரணவிருப்பமிருந்த: 
மையால்‌ அரசனும்‌ அதற்குச்‌ சம்மதித்தான்‌. 
விவாகத்திற்கு வேண்டி யவைகளெல்லாம்‌ சித்தமாயின.ஜயற்‌ 
தனும்‌, இராஜமோ ினியும்‌ மணவரையில்‌ உடகாரநது கண கண 
வென்று பேரிசைமுழங்க. மங்கலவாத்தியங்கள்‌ கோஷிக்க, பிரா 
மணர்கள்‌ ஆசிகூற, பிரபுக்கள்மு கலினோ மலர்தூவ ஐயந்தன்‌ 


இராஜமோ ஹினி இருக்கழுத்தில்‌ மாங்கல்யக்கைச்சூட்டினான்‌. 


ஹா! கத ஆச்சரியம்‌ | வச்முனி கூறியபடி விவாகப்‌ 
பர்தலரு கே இடீரென்று ரீண்ட கூரிய கொம்பினையுடையதோர்‌ 


ஷி 


ஒர மமேனோ ரஞ்சனி. 


8) பஸ மனி *அிணல்ரக படநகு பம வாரக்‌ பட ப ஒட்‌ ப ஒட்‌ ப ஒட அடைய ப ஒட்ட பப ஃஇ௲ட்ட பப ஒட்ட ப ஆடு படவ பய்‌ 
இ: பு ஆ-ர்‌. ஆவ ஆபர்‌ பஒ*“ஃமா ர ஃ ஓன்‌. ஓபி ௧ ஃவார வட ஆப்‌ ப ஒலுவார்‌ ஒப்‌ ஒய்‌ வ ஒடன ப) 


மாயப்பசுகோன்றியது, மந்திரியும்‌ மற்றொருவீ ர்னுமாக அகன்‌ 
கொம்பைக்‌ துணிம்‌ தெறிந்கனர்‌, பிரஜைகளெல்லாம்‌ கொடிது 
கொடி து மஹாகொடிது, விவாகசுபகாலத்தில்‌ கோஹத்தி செய்‌ 
சது தகாது. ஆயினும்‌ இங்கு பசுவருவானேன்‌ என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்‌ டிருக்கையிலேயே அ௮ப்பசுமறைக்தகது. எல்லோரும்‌ மயங்‌ 
கினார்‌ பலர்‌ பலவிதமாக மந்திரியைத்தாஷித்தனர்‌. அரசனோ 
ஏதோதக்ககாரணமில்லாமல்‌ ஈமது அமைச்சன்‌ இக்கோஹத்தி செ 
ப்யானென்று நினைக்துக்கொண்டிருக்தான்‌. 
விவாக முடிந்தவுடனே எல்லோரும்‌ போஜனஞ்செய்அசாம்‌ 
பூல மருந்தி களித்‌ தருத்கனர்‌. அன்று சாயரக்ை அரதப்புறத்தே 
ஆட்டக்கச்‌2சரி நடந்தேறிய. அதை இராஜமோஹினி உற்றுப்‌ 
பார்த்துக்கொண்டிருந்காள்‌. சன்னேரக்திற்‌ செல்லாம்‌ அவளு 
டையமுகம்‌ வெளுப்புறறு கிருகிமான் று சுமன்றுகீமே விழ்ந்து 
போனாள்‌. இதை எங்கோ ஒளிழர்து பார்கீதுக்கொண்டிருக்க மதி 
மந்திரி ஓடோடியும்‌ வந்து இராஜமோஹினியையெலித்துத்‌ தன்‌ 
மார்புமேற்சாற்றிக்கொண்ுி அவள்‌ அணிர்திருந்தஇரவிக்கையைச்‌ 
 சின்னாபின்னமாகக்கிழித்தெறிந்துமார்பைக்கையிறபற்றி, முலைக்‌ 
ன ட ப்‌ நெருடி, காம்பின்கீம்‌ ஊசியாற்கீறி உதிரத்தைக்‌ கீழே 
ஒழமுகவிட்டான்‌. இராஜமோஹினி நித்திரையினின்று மெழுந்த 
வள்போல்‌ விழித்துக்கொண்டு த பக்க அன்னிய புருவனுடைய 
மார்பகத்தே சார்ர்து கொண்டிருப்‌ பதையுணர்ந்து தடுக்‌ இட்டு 


எழுந்து நாணி ஒதுங்கி நின்றாள்‌. 


இவ்விஷயம்‌ அரசகுமாரனுக்குக்‌ தெரிச்‌து மனோவியாகூலப்‌ 
பட்டு 0 அறிக பப்பிடிடத்‌ க்‌ காவலில்வைக்கும்படி உத்தரவுசெய 
ரன்‌. காவலர்‌ அங்ஙனமே செய்தனர்‌. மறுநாள்‌ அரசன்‌ கொலுவ 
மார்து மந்திரியைச்‌ சபைமுன்கொணர்ந் கி த்தும்படிச்செய்த 
அவனை அரசன்கோக்கஇராஜதுரோகி ! நேற்று நீ செய்தகாரியம்‌ 
தக்கதோ ? நீ ஒவ்வொன்றாகச்‌. செய்அவகர்தகாரியத்தை அவ்வப்‌ 
போத நான்‌ கண்டிக்காமல்‌ மென்னன்க்‌ இதல ந ட 
யாரும்‌ செயற்கஞ்சும்‌ காரியத்தை கேற்றுச்செய்யத்‌ துணிக்‌ தனை? 
சச்சி உன்முகத்தைப்பார்க்கவும்‌ எனக்கு அறுவறுப்பாயிருக்கறது 
இன்றோடு உன்‌ ஆயுள காளும்‌ முடிந்ததால்‌ 22 னக்ஞுதி தூக்குத்‌ 
தண்டனை வ்‌ பிதக்கோம்‌. எனறு இவவாறு அரசன்வாயினின்றும்‌ 
இச்சொல்‌ வந்த வுடனே கொலைஞர்‌ மூவர்‌ அமைச்சன்‌ கர 
க்தைப்‌ பற்றிப்‌ பிணித்து சாத்துசு செல்கையில்‌ அவன்‌ ர 
சனி. க. ஒருவிஷபம்‌ விண்ணப்பஞ்‌ செப்துகொள்ளவேண்டி 
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வல்‌ வ... வள்‌ எளி ஆஆ னல்‌ ல்க 
ன்‌ * அ ஆ 


௫ ்‌ கவர ம்க்‌ அற்ப பபபபக தும 0 ல 
பிருப்பதால்‌ கயைசெய் து எனகரு கதை நிறைவேற்ற வேண்டு 
மென்று அக்கொலைஞரைச்கேட்கு, அவர்கள்‌ இது அரசமுறையா 
லால்‌ அவ்வாறே மீண்டும்‌ அமைச்சனை அரசனிடம்‌ கொண்டு 
வர்தனார்‌. 

மக்திரி அரசனையும்‌, சபையோர்களையும்‌ கோக்கித்‌ கான்‌ 
போஜனபதார்த்தங்கள்‌ வாங்கும்பொருட்டுக்‌ கடைக்குப்போ 
பிருந்கபோது இரண்டு முனிவர்கள்சொன்ன தேவரஹஸ்யமும்‌, 
தான்‌ அரசனுக்கு உற்ற ஒவ்வொரு அபத்துக்களையும்‌ நீக்கிக்காத்‌ 
தயரவும்‌ சரங்கோபாங்கமாக வெடுத்துக்கூறி முடித்ததே அங்கு 
மந்‌ திரியைக்கானோ ம்‌. மந்திரி யிருந்தவிட த்தில்‌ ஓர கருங்கல்‌ 
இருக்குது. ௮ கைக்கண்டு எல்லோரும்‌ வியப்புற்றனர்‌. 


அரசன்‌ ஐயா! உண்மையறியாது போனேனே ! எனக்காக 
எவவளவோ பிரயாசப்பட்டு தெப்வாகஸ்ய மூணர்ந்த மந்திரியை 
இலந்கேன்‌. இனி இக்கல்லுருவம்‌ ஒழுந்து நமது மந்திரியைக்‌ 
காண்பது எப்படி ? ரஈன்‌.நிசெய்தவனுக்கே தீங்குசெய்த மாபாவி 
யானேனே. இரந்த சொ௫ுிமைக்கு என்‌ செய்வேனென்று மிகவரு 


ந்தினான்‌. இவ்வாறே இராஜமோஹினியும்‌ வருந்தா நின்றாள்‌. 


பின்‌ பொருதநாள்‌ அரசன அச்கற்சிலையைப்‌ பெயர்த்துக்‌ 
கொண்டு போய்த்‌ சன்‌ பள்ளியறையில்‌ வைத்துக்கொண்டு நாள்‌ 
கோறும்‌ காலையிலெழுக்ததே அலயத்திற்குச்சென்‌.று கடவுளா 
வணங்குவதுபோல, அரசனும்‌ அரசியும்‌ மக்திரியாகிய கற்சலையி 
னருகேவர்‌.து அதை வணவஙுகி ஓ சான்‌ தந்தைபோல்பவரே ! உம்‌ 
மை எப்போது பழயபடி காண்பேன்‌ ₹ எப்போது என்மனோதுக்‌ 
கம்‌ அகலும்‌ என்று ௮ரசன்‌ சொல்வான. இராஜமோஹினி அக்‌ 
கற்சிலையை கேரக்கி என்‌ மணைர்‌ என்னைக்‌ காதலித்தபோது எவ 
வளவோ பிரயாசப்பட்டு என்னை அவர்க்கு மனைவியாக்கி வைத்த 
எ உத்தமபுருஷரே ! உம்மை எப்போது பழயபடி மக்திரியாகக்‌ 
சுண்டு களிக்கப்போகன்றேன்‌. தெய்வமே! சீக்கிரம்‌ அருளபா 
லிச்கவேண்டும்‌ என்று பிரார்த்திப்பாள: 

இவைவாறு அறுவருஷங்கள்‌ கழிர்‌ தன. அரசனுக்கு ஒரே 
காலத்தில்‌ இரட்டைப்‌ பிள்காகளாக இரண்டு ஆண்குழர்தைகள்‌ 
பிறந்தன. அவற்றைக்‌ கண்ணுஙகருதத.மாய வளாத்துப பிள்‌ 
கலிதீர்ந்‌ சவர்களாயினா செனினும்‌ மந்திரி கற்சிலையானதுக்கம்‌ 
அவர்கள்‌ மனத்தே நீங்கா திருந்தது. 

இளவர ஒருராட்காலையில்‌ சாதியா களோ தலம்‌ அதில 
சென்றிருந்தாள்‌. ௮ரசன்‌ பள ளியறையிலிருர்து தன்னுடைய 


2 .மேனேோரஞ்சனி. 


ம ரவு மெ; இய படட பஃது பய இஇய பு பய்டுஒுயயு ப ட ஆடப்‌ மெட்இதியு ப படஇயப்‌ பட இவ்‌ ப ஆய ப அுவயு பய்இடுவமு வெடுடுயய ட்‌ ட்‌ ்‌ 
ப்‌ இஃ “ஆனார்‌ வடட ஒவர வட ஃஒப்வன்‌ பய ஆவார்‌ வதகுயன்‌ ப ஆதவா பத இவமா ஆப்‌ ப இதவனசி பட்லு இவன்‌ பப -ஒவன ப தயால்‌ ப ஆப வழுலுனா 


இரட்டைப்பிள்ளைகள்‌ தவழ்ர்து விளையாடுவதைக்கண்டு களித்தி 
லிருக்தபோ ௪, எஇிரிலிருர்ச கற்சிலையைசோக்க” கண்ணீர்விட்ட 


மூ.து ஓ காயினும்‌ கருணையுடைப தயாளுவாகய மதிமந்திரியே!. 
என்வயிற்றிற்‌ பிறந்க இப்பிள்ளைகளைப்பார்த்து நான்‌ களிப்பதும்‌ 
ஒரு களிப்பாகுமா * நீ உயிரோடிருந்தால்‌ என்‌ செல்வப்பு தல்வர்‌ 
களைக்கண்டு எவ்வளவு ௪ந்கோஷப்படுவாய்‌ ! உன்னை உயிர்ப்பிக்க 
மார்ச்சம்‌ ஒன்றுமில்லையா ? என்றுகூறி வருந்தினான்‌. அப்போது 
அக்குந்லையினின்றும்‌ ஒரு சத்தமுண்டாயிற்று அதாவது 66ஓ 
கருணைகிறைந்த அரசர்பெருமானே ! இவ்வுலகில்‌ நீ விரும்பத்த 
க்சபொருள்‌ எதுவோ அதை எனக்கு. அளிப்பாயானால்‌. நான்‌. 
உயிர்பெற்றெழுந்திருப்பேன்‌?? என்பதே, டு 
அரசன்‌ இடுக்கிட்டுப்பயக்து சின்னேரம்‌ இசைவற்விருந்‌.து., 
சனர்குரிப எல்லாப்பொருள்சகளையும்‌: உனக்காக : அர்ப்பணம்‌ 
செய்வேன்‌. நீ உயிரபெற்றிருந்கால்‌ இத எனக்குப்போதும்‌ என 
_.. உன்னுடைய அருமைக்‌ குழந்தைகள்‌ இரண்டி.னுடைய சிர 
களையும்‌ உன்‌ கையால்‌ சொய்து அவ்வுதிரக்தை என்‌ மேற்பூளி 
னால்‌ கான்‌ உயிர்பெற்றெழுக்தருக்க. யாதொரு தடையுமில்லை 
என்று மற்றொரு. சத தமுண்டாயிற்று, கன்றும்‌ 
.... தன்னுடைய செல்வக்குழற்தைகளின்‌. தலையைக்‌ தன்கை 
உரல்‌ வெட்டவேண்டு மென்பதைப்பற்றி முதலில்‌. சிறிது அஷ்‌ 
சினானெனினும்‌, மர்திரிசெய்த மகோபகாரறங்களை நினந்து. எப்‌ 
படியாவது மந்‌ திரி பிமைக் கால்‌ போ துமென் று. “உடனே 
கூரியகத்தியை எடுத்துத்‌ துணிவோடுகூடிய : மனத்தினனாகிதன்‌ 
அருமைக்‌ குழர்கைகளினுடைய கிரங்களைக்கொய்து அவற்‌ 
அிற்‌ 'இற்திய உதிரத்தை அக்கற்கிலையின்‌ மேல்‌ பூசினான்‌. தப்‌ 
னே அரசன்‌ ஆச்சரி...ப்படும்படி. சாபவிமோசனமாக ' இயற்கை 
வடிவதீதோ டுயிர்பெற்றெழுந்தான்‌. ஒருவரையொருவர்‌ கட்டித்‌ 
தமுவிக்கொண்டு சந்தோஷசாகர தீதில்‌ மூழ்கினர்‌. , பழய 


மந்திரி ௮ரசனைகோக்கி அரசே ! நீ என்பொருட்டுச்செய்த 
இம்மகோபகாரம்‌ என்னே ! இப்படிப்பட்ட காரியத்தை யாவர்‌ 
தாம்‌ செய்யத்துணிவார்‌ ? இவவுபகாரம்‌ என்றென்றைக்கும்‌ மற 
க்கத்தக்ககன்று. ஜகதீசன்‌ அதற்கேற்ற ஈன்மை உனக்குச்‌ செய்‌ 
வானென்னு தலைகளற்றுக்‌ கிடக்கும்‌ அம்முண்டங்களில்‌ இரங்க 
ளைப்பொருகத்தி, தெய்வரகஸ்பத்சைக்‌ தெரிவித்த முனிவர்களை 
யும்‌ கடவுளையும்‌ மனத்த இயானித்து அங்குச்சிந்‌ இிக்கிடக்கும்‌ 
உதிரச்தை எசெதப்பொருக்திய சிரசிற்பூச குழரச்கைகள்‌ உயிர்‌ 
பெற்றுத்‌ தவழ்ந்து சென்றன, | 


ட. 


மேனோஞ்சனி. ஆர 
ஆலயத்திற்குச்‌ சென்றிருந்த அரசி அரண்‌ மனைவக் து சேர்ந்‌ 
தாள்‌. ௮வள்‌ வரு கையைக்கண்ட அரசன்‌, அமைச்சனையும்‌, தன 
குழந்தைகளையும்‌ மறைத்த, தன்‌ மனைவியைகோக்கிப்‌ பெண்கள 
நாயகமே ! நீ ஆலயத்திற்குப்போய்‌ நெிகேரமாயிற்றே ! இதுவ 
ரையில்‌ அஙரு யாது 'செய்தாயென, அவள்‌ அரசே! நமது ட்‌ இரி 
கற்சிலையாய்கடப்பதை எண்ணி, ௮௮ விமோசனம்‌ பெறுமாறு 
வேண்டிக்கொண்டிருந்தேன்‌. அதனால்‌ நேரமாயிற்று என்றாள்‌. 
அரசன்‌, பெண்ணே நமது மந்திரி உயிர்‌பெற்றெழவேண்டு 
மானால்‌, ஈமஅ குழந்தைகளிரண்டையும்‌ கொன்னு அந்த உதிரத்‌ 
தைக்‌ கற்லைமேற்‌ . பூசினால்‌ மந்திரி உயிர்பெற்றெழுவார்‌ என்‌ 
மூன்‌. அச்சொல்லைக்கேட்ட ௮ரிசி நடுக்கமெய்தினாள்‌ என்றா 
லும்‌, மறுகணத்தே அரசே ! அவர்சிலையுருவெய்‌ தியதற்கு நாமே 
காரணஸ்தர்களாகையால்‌, அதற்காக என்னசெய்யவேண்டுமானா 
லும்‌ செய்யவேண்டுவதுதான்‌ என்று கூறினாள்‌. அரசன்‌ தான்‌ 
செய்த காரியத்திற்குத்‌ தன்‌ மனைவியும்‌ உடன்பட்டாளென்று 
உவக்து நடந்தவற்றைக்கூ றினான்‌. அரிசி அச்சரியமெய்‌ தி, மந்திரி 
யைக்கண்டு அண்ணா ! உம்மை மீண்டும்‌ காணும்‌ பாக்கியத்தைப்‌ 
பெற்ற என்போலும்‌ அதிர்ஷ்டசாலிகள்‌ யார்‌?? என்று அவனை தீ 
தழுவிக்கொண்டாள்‌. 5 
லு இக்கதை நன்றிமற்தீதல்‌ கூடாதென்பதை உணர்த்துகின்றது. 





அம்புஜா க்ஷி. 

- இதிசாலையில்‌ நெடுக்நூரம்‌ உலாவிவருதல்‌ சேகசுகத்திற்கேற்‌ 

- தசெயல்போல, தேசசஞ்சாரத்தால்‌ பல சுகுணங்களும்‌ பிரயோ 
சனமாம்‌ உண்டாள்‌ றனவென்பதை ஈன்‌ குணாந்த விமலனென்ப 
வன்‌ தன்னுடைய ஜனனதேசமாகிய மாலியபுரத்தைவிட்டுக்‌ தே 
சசஞ்சாரம்‌ செய்வதென்று மதுரைக்குப புறப்பட்ட ரன்‌... இவனு 
க்கு வயது இருபது அல்லது இருபத்திரண்டிருக்கும்‌. பேரழ 
கும்‌ பெருஞ்செல்வழு முடையவன்‌ கல்வியிற்‌ கம்பனையொத்த 
வன்‌ என்னலாம்‌. டிச்சட்டுபெற்றுப புகைவண்டியேறி மேற்குறி 
த்த மதுரைக்குவந்தான. அவஷூர்‌ அவனுக்குப்‌ பு.தியதாதலால்‌ 
இவனுக்கு அங்கே உறவின்முறையாரவத ஸ்சேககெராவது ஒரு 
வருமில்லை. தான்‌ ஊரைவிட்டுப்‌ புறப்படுகையில்‌ மதுரையிலிரு 
க்கும்‌ சிறந்த சனவர்கனாகய சமரபரி என்னும்‌ சிமானுச்குச்‌ பா 
ரிசுகடிதம்‌ வாப்க்சொண்டு வந்திருந்தானாகையால, ௮52 தைரி 


ஒம்‌ மேனோரஞ்சனி, 


உ ணடுஇவப படுகு ட ஒது. *: ௫-௨ இஃ *௫ஃ. --ஒஒட -ஒ;*-ஃ- ஒட -*ூ-.. - அஇஇடட பப பட பெவ்இஇ ட்ட பட்ட 
ன்‌ 7 இ-இஓ- மி வ ஆ இவ ப இஇஙவ்கா்‌ ததன்‌ ப இஓஃ இடப இப்பா வு, ஓதுவ்பா. ஆம்மா வெய்ய பு ஒமர்‌. இடமா ட்ட பதக அ அதப்‌ அதை 


யத்ரால்‌ ௮ச்‌ £மான்வீட்டை விசாரி த்தக்கொண்டு அங்கு போசு 
லானாைனை. அதி சனவர கணாகிய ர்க்‌. டடம புமானது 
மதுூரைமாககாத்‌ இல்‌ மட்டுமல்ல, எல்லாவுலகத் திலும்‌ பிரசிச்சமா 
கப்பரவியிருந்தது இவன்‌ வேளாளர்குலச்திலுஇத்‌ கவன்‌. அம்‌ 
பதியில்‌ இளைப்போன்ற பல தனிசர்களிருப்பினும்‌ இவனுச்கு 
ள்ள ஈற்குணஙாள்‌ அவர்கட்கில்லை்‌. இவன்‌ ஸர்வஜனப்பிரியன்‌. 


பிறவுயிர்களைத்‌ தன்னுபிர்போ லெண் ணுபவன்‌; இக்தகைய இல 
க்ரணங்கள்வாய்நீத சமாபரியிஷடைய உன்னகமான சகட்டிடங்க 
ளைக்கண்டு விமலன்‌ அச்சரியப்படலானான்‌. 


ப விமலன்‌ தான்வக்‌ இருக்கும்‌ செய்தியைச்‌ சமரபுரி லண 
ரூக்குச்‌ தெரிவிக்கவே, ஒராள்‌ டே ஈடியும்‌ வக்அு விமலனை அஇக 
மரியாதையோடு ரதன்‌ அல்‌ அழமைத்அக்கொண்டு போனான்‌, 
விமலன்‌ அங்கு நிருமிக்கப்பட்டிருந்த பலவகைய அரிய பொருள்‌ 
களைக்‌ ட தத்‌ ஆடல்‌ முன்னிலும்‌ ௮இஃ% ஆச்சர்யமடைந்தான்‌ 
பொன்மலாம்‌ பூசிய நிலைக்கண்ணாடி-கள்‌ ஈரன்குபக்சங்களிலும்‌ 
னத்‌ அடர ஆரு ரகளை நான்கு மூலையிலும்‌ அபரணங்களோடு 
கூடியபெண்கள்‌ கால்வர்நின்று அகலேந்இி நிற்பதுபோன்ற ஸ்வா்‌ 
ணப்‌ பிரதிமைகள்‌ நின்‌ நிருந்தன;. அவற்றின்‌ போழகானது 
கண்ணொளியைக்‌ கவாகர்து சென்றன. இடையிடையே கைதேர்‌ 
நக வேலைச்காரர்களாற்‌ செய்யப்பட்ட நாற்காலிகள்‌ பலபோடப்‌ 
டடத ம! ல்க அன்றலர்ந்‌ த பப . மல்லை, ரோஜா, 
மனோஜ்‌ ஞ்சநி முதலிய புஷ்ப்பங்கள்‌ ஒன்றோடொன்று தொடுத்‌ ஃ 
துகக்சட்டப்பட்டுப்‌ பளிங்குச்‌ செம்புகளில்‌ பன்னீர்வார்த்து அவ 
ற்றின்மேல்‌ இப்புட்பச்‌ செண்டுகள்‌ வைக்சப்பட்டிருந்சன.. பல 
இரவுண்டு மேஜை ஈள்‌ போடப்பட்டிருந்தன. சுவர்களினிருமரு 
ங்கும்‌ ரவிவர்மாவின்‌ படமாளும்‌, இங்கிலிஷ்விலைப்பட ங்களும்‌ 
சொடுக்கப்பட்டிருந்தன. ஒருபக்கம்‌ விசக்திரக டியாரமொன்று 
வா த்‌தியம்வாசித்‌அக்கொண்டிருர்‌ 2௮, ௮௪௪௦ வர்கள்கண்ணாடிபேச 
ல்முகக்தினழகை விளக்யெது. நடந்து செல்ல அஞ்சத்தக்க. பல 
இரத்‌தனகம்பளங்கள்‌ சழேபரப்பப்பட்டிருந் கன, 'இன்னும்இினல்‌ 
போன்ற பலவகைப்பொருட்காட்சிகளின்மேல்‌ தன்‌ திருஷ்டியைச்‌ 
செலுத்திக்கொண்டி ருக்கையில்‌, அவவரண்மனை தீ கலைவனாகியசம 
ரபுரிமதலியார்‌ அங்குவரந்தார்‌. . அப்போதுவிமலன்‌ திடிக்கிட்டெழு 
ந்து மரியாதையாக நின்னான்‌. சமரபுரி கருணை ததும்பும்‌ பரர்வை 
யோடு விபலனைப்பார்ச்துப்புன்முறுவல்செய்து அவனையோர்‌. ௮௪ 
னத்திருத்திச்கானும்‌ இ ஓராசனக்திருந் சான்‌. விமலன்‌ தன்ஜேபியில்‌ 
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கையிட்டுஒரு கடி சுக்தையெடுத்துச்சமரபுரியிடம்‌ நீட்டினான்‌ அவர 
தைப்‌ பெற்றுவாசித்து(ஐபனே! உம்மூடைய வரவால்‌ நான்புன்‌ 
தனானேன்‌. நீவி என அரண்‌ பரின்‌ ேகரான தால்‌எனக்ஞும்‌ ௮ இ 
பயிரியராய்விட்டீர்‌. தங்ஈளுக்கு என்னாலாகவேண்டியகாரியக்தை 
த்தெரிவிக்தால்‌ உடனே முடித்துத்தர சித்தமாயிருக்கின்றேன்‌.” 
என்றான்‌. விமலன்‌ சந்கோஷபரிதனாகி “உஙகளுடைய நற்கீர்த் தி 
யைப்பற்றி கான்‌ நெடகொட்சளாகக்‌ கேள்‌ வியுற்கிருக்கன்றேன்இன்‌ 
அ கங்களைக்கண்டு அனர்‌ தித்தேன்‌. நான்‌ இங்குவநதது வேறுஉத்‌ 
தேசத்காலலல; சதேசசஞ்சாரம்‌ செப்யவேண்டுபென்பது . என்னு 
டைய உத்தேசம்‌”? எனஞான்‌. சபரபுரி, “மிக்கசர்தோஷம்‌, தரவ்‌ 
கள்‌ என்னுடைய இருகத்திலேயே யிருக்கலாம்‌. இந்ரகரமுழுதும்‌ 
நீர்‌ பார்வையிட்டாயிற்ரு”” எனறான்‌ விமலன்‌ -4ஐயா! நான்‌ ஜர்‌ 
விதையைக்‌ கண்டேன்‌ ஈதிகீரத்தில்‌ அனேசஸ்‌ இரீகள்‌ ஸ்வேச்‌ 
சையாய்‌ சஞ்சரித்துக்கொண்டிருக் தார்கள்‌ இவவாறு எங்கள்‌ ரா 
ட்டில்‌ பென்கள்‌ வெளிச்சென்றுலாவும்‌ வழக்கமில்லை.” என, ௪ம 
ரீபுரி, விமல ! இன்னும்‌ என்னவிசேஷங்கள்‌ பார்த்தாய்‌? உன்‌ 
ரன்‌: மீனா யின்‌ சர்நிதானதஅுட்சென்றேன்‌ அப்போது சவி 
க்கு மங்களஹாரதி நடர்துகொண்டிருஈதது அங்கேகான்‌ பார்த்‌ 
தகாக்ஷியை என்னென்றெடுத்துரைப்பேன்‌. அத்தேலி சந்நிதியில்‌ 
பரம செளந்தரிய ஸ்திரீரதஈங்கள்‌ நின்று ேவியைத்‌ தொழுது 
சொண்டிருக்தனர்‌ ஹாரதி முடிந்ததும்‌ அப்பெண்மணிக்குத்தல்‌ 
வியோ அல்ல தேவமாதோ என்னும்படி ஒரு அதிசுந்தர போ 

னப்பெண்‌ கையில்‌ வீணையையெூத் து சர்வஜன.ங்களும்‌ சுவ 
ற்‌்.றிலெழுதிய தஇக்திரம்போல அ சைவற்‌ திருக்கும்படி சங்கேகம்பா 
டிணாள்‌. அவள்‌ கூரலோசைக்கு எதை நிகரெனச்‌ சொல்வேன்‌? யா 
ழினெலியும்‌ குயிலின்‌ தவனியும்‌ பிறவும்‌ ௮ வள்‌ தவனிக்கு நிசரா 
குமோ? நான்‌ எனது சொர்தசே சசத்திலும்‌ பிறஊர்களிலும்‌ அரசு 
ஸ்திரீகள்‌ பாடக கேட்டி ருக்கிறேன்‌ அவர்‌ இப்பெண்மணியின்‌ ௮ 
ழூல்‌ காற்‌_நாசுக்கும்‌ ஒப்பாகார, சங்கேதத்திலோ .ஒரு எள்ளின்‌ 
முனைப்பிரமாணம்கூட ஒக்குமென்று சொல்லமுடியாது, ஆகவே 
அப்பெண்மணியைப்பற்றி நினைத்து சந்தோஷிக்கின்றேன்‌ என்‌ 
ரன்‌. சமர.ரி ம தலியார்‌ நீ (இப்போது பிரஸ்தாபித்த பெண்ம 
ணியை எல்கே பார்த்தாய்‌??? என, சுர்கான்‌ 6ஐயா! தேவிசரா£தி 
யில்‌ சானப்பெண்சொடி பைக்‌ கண்டேன்‌, அத்தேவஸ்‌ திரீயைக்‌ 
கண்டபின்‌ என்மனம்‌ என்ன விட்டகன்றது. ஈசுவரியைக்தெவுமா 
மறந்தேன்‌, அக்தச்‌ சக்நிதானத்தைவிட்டு நான வந்தவிதம்‌ எப்படி. 


யென்று எனக்கே தெரியாது. ஹா] நண்மீர்‌| அம்மாது யாரு 


மை மனனோரஞ்சணி. 
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டைப பத்னீபோ அரயேன்‌. அப்பெண்கள்‌ காயகத்தைக்‌ கூடுகிற 
புருஷனன்றோ சனவான்‌ ! அவனன்றோ புருஷாக்கம்‌ ! அவனன்‌ 
மோ இவ்வுலலைடைய வேண்டிய வெல்லாப்‌ பாக்கியத்தையும்‌ பெ 
ந்றவனாவான்‌. சிறந்த இராஜபசவியிலிருப்பதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ 
அவளத பாககாமரையைத்‌ கலைமேற்சுமந் து தஇரிவ* ௮ சனினும்‌ 
சகிலாக்கியமாம்‌?? என்றுவிடாமற்‌ பே௫ிக்கொண்டிருந்தான்‌: சமர 
புரி மூ. சலியார்‌ விமலனுடைமப முகாரவிந்கக்தையும்‌ அவன்‌ எண்‌ 
ணக்தின்‌ தடிப்பையும்‌ மனோ உல்லாசத்தையும்‌ கண்டு ஏ ஹிதே 
ஹ ! நீ உன்‌ அருபிரினுஞ்‌ சிறந்‌ தவளாக நீ௮லயத்‌திற்கண்ட ப்‌ 
பெண்பணியை மதிக்கின்ருயேோர?? என, சுந்தரன்‌ இன்னது பதில்‌ 
சொல்வசென்று தோற்முபல்‌ சிரத்தைத்‌ தொங்கவிட்டான்‌ சுன்‌ 
னேரத்திற்கெல்லாம்‌ மிருமனோரம்யமான சங்கேதத்தனி விபலன்‌ 
செவியிற்கேட்டது.அவ்வோசை மூடியுந்தனையும்‌ சுவற்கிலெழுதிய 
சிச்சிரப்பாவைபோலச்‌ சுர்தரன்‌ ௮சைவற்றிருக்கான்‌ தன்னுள்‌ 
இப்போது நாம்‌உண்மையாகவே சங்கீதக்தைக்கேட்கன்‌றோமோ? 
அல்லதுஸ்வப்‌ ஈரமோஎன்று சந்தேகிக்கலானான்‌. தன்னெகுிரிலு 
ள்ள பொருள்‌ ளெல்லாம்‌ நனருய்த்‌ தனக்குத்‌ தோற்றப்பவெ 
தால்‌ இது சனவல்ல, கினைவேயென்று தெளிர்து பரமாநந்தடரித 
னாய்‌ ௮க்‌ஈண்டகதீவனியில்‌ லயித்திருக்கான்‌. திடீரென்று சங்கம்‌ 
நின்றது. விமலனுடைய முகச்திருந்த விகாசம்‌ குறைந்தது இவை 
பெல்லாம்‌ கண்ணுங்சருக்துமாசப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருந்த சமர 
புரிமு தலியார்‌ பின்னரைசெய்துகொண்டே தாங்கள்‌ தேவிசந்கிதி - 
யில்‌ கேட்டதாகக்‌ கூறிய சங்தேம்‌. இதுதானோவென, விமலன்‌ 
/பதில்கூராமல்‌ ஏதோ யோசனையில்மூழ்கினான்‌. சமரபுரிமு தலியார்‌ 
மீண்டும்‌ “ஐயா என்மீது காதலுடையவள்‌ தங்கள்மீது சாமுறாள்‌ 
அவள்மேல்‌ தாங்கள்சொண்டிருக்கும்‌ பிரியமானஅ பலிகமாகாது 
ஆகவே தாங்கள்‌ அவவெண்ணச்தை . ஒழித்துவிடுங்கள்‌?? என்று 
புன்முறுவலோடு கூறினார்‌. அச்சொல்லை மலனுக்குத்‌ தன்மார்பில்‌ 
ஈட்டியாற்‌ குத்தினதுபோலாயிற்று., நாமென்ன அறிவிழந்தோம்‌! 
வாயப்பதட்டம்‌ உதவாதென்றுகூறும்‌ பெரியோர்சள்‌ வாய்க்குக்‌ 
கற்கண்டிட வேண்டும்‌ நம்மைவிட அறிவிலியொருவனுமிரான்‌ 
என்று மனோவியாகூல மிகுதியுமுற்றுத்‌ தலையிரங்கினான்‌. இசைக்‌ 
கண்ட தனவர்சன்‌ (விமல ! உனக்கென்ன பயித்தியமா ? “பெ 
ண்ணென்றால்‌ பேயுமிறங்கும்‌'? என்ற பமமொழி பொய்யாகும்‌ 
போகன்றோ நீ கொண்ட எண்ணம்‌ பழுதாகும்‌. ஸ்திரீ ரூபம்‌ (மா 
யை) யாரையும்‌ மயக்குவது இயல்பாயிருக்க நீ வருந்துவானேன்‌? 
நீயுண்மைகூறினாப்‌ அதற்காக நான்‌ சந்தோஷிக்கின்றேன்‌. எந்த 
ஸ்திரியினிடத்தில்‌ உன்னுடையநாட்டம்‌ சென்றதோ அப்பெண்‌ 


மமேனோஞ்சனி, ப 


ஒி$$ _5ரபட*- - அஇஇஃவ பட ப்ட்‌ ப ஆஃ ப ஒய்‌ பப டட பட ஓட டி அதது அதது ப. பத்து 
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ணரசியின்‌ முன்னின்று நீ வார்த்தையாடுவாயானால்‌ உனபனம்‌ 
களிப்புறும்‌, அப்போது கான்‌ உனனைப்பற்றிப்‌ பீடி தீதுக்கொண்டி 
ருக்கும்‌ லஜ்ஜைபானது உன்னைவிட்டொழியுப்‌, ஆகவே எழுந்‌: 
இரு, அம்மனமோஹினியிடஞ்செல்வோம்‌?” என்று அவனை அழை 
தீனுக்கொண்டு தன்பத்நியிருக்கும்‌ க்ருஸதீதுக்குட்‌ பிரவேடத்‌ 
தான்‌. விமலன்‌ அர்த ஸ்திரீமணியைக்சண்ட தம்‌ அவளை ஸ்ரீலக்ஷ 
மியாகவே மதித்தத்‌ தன்மனக்தில்‌ வணங்கினான்‌. சமரபுரிமு தலி 
யார்‌ தன்‌ இல்லக்கிழக்தியாகய அம்புஜாகதியைச்கண்டு. “பெண்‌ 
ணே! இவ்வாடவர்‌ என்னுடைய அந்தரங்க ஸ்மோ ஹகர்‌. இப்பதி 
யைக்‌ சாணும்பொருட்டு வ.்துள்ளார்‌. இவருச்சேற்ற உபசாராதி 
களை நீ செய்துவரவேண்டும்‌?? என்னார்‌. ஏழிசையைப்பழிக்கும்‌ யா 
ழ்மொழியாளாகய அப்பெண்மணி விமலனை சோக்இ மின்னலெ 
னப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ வெள்ளிய தந்தபந்தி சிறித.கெரியப்‌ புன்முறு 
வல்‌ பூத்து “காரங்கள்‌ கலிங்கசேசத்தினர்போலும்‌ ! சங்ளுடைய 
பெயரென்ன??? வென்றாள்‌. இம்மொழி ௮வள்‌ வாயினின்றும்வர்‌ 
ததே விமலன்‌ தேவாமிர்தமுண்டவன்போ லாயினான்‌. அம்புஜா 
க்தியினுடைய கேளவிக்கு விடையாக இவர்‌ பெயர்‌ விமலர்‌, கலி 
ங்கதே சத்தினர்தாம்‌. குற்றமற்ற பெரியதோர்‌ குடும்பத்‌ இற்பிறந்த 
சற்குண*€ீலாரக்கும்‌ என்ஞார்‌.. 

ப அச்சமயத்தில்‌ பதினாறுவயதுடைய பெண்ணொருத்தி. ௮ல்‌ 
கே வர்தாள்‌. *6(அவள்‌ கூந்தலுக்கு எண்ணெயிட்டு வாரிப்பின்னி 
இருஷ்ணன்கொண்டையிட்டு அதன்‌ ஈடுவில்பொன்னாலாகியிரு 
-குபில்லைமுடித்து, அதற்கு வர்ணத்தால்‌௮மகுசெயயப்பட்டஒரு 
சிறியவளியொன்றும்‌ ரோஜாபுஷ்பமொன்றும்‌ சொரு௫ியிருந்தா 
ள்‌. தோளில்‌ செம்பட்டுக்கஞ்சுகமும்‌, இடையில்‌ சிகப்புப்புள்ளி 
களையுடைய வெள்ளைப்பாவாடையும்‌ தரித்திருந்தாள்‌. பச்சைவா்‌ 
ணப்‌ பட்டாடை யொன்று வலதுதோளின்‌ வழியாக அவளுடை 
ய மார்பிற்பரவி இடதுதோளின்‌ மேற்புரண்டு பின்புதமாகக்தொ 
க்கிய அ. அவள்கமழுத்தில்‌ காசிமாலையோடு, கிளளட்டிரையும்‌, கா 
திற்‌ பள பளவென்றமின்னி ௮ ழகுசெய்யும்‌ கம்மலோடு சுத்திரிபா 
வலும்‌, கையிற்‌ காப்பும்‌ கொலுசும்‌, இடையில்‌ ஒட்டியாணமும்‌ 
காலில்‌ தண்டையும்‌ அ௮ணிஆோ்‌ திருந் தாள. அதச்‌ தஙகதகைக்காய 
ச்சி பூற்நியது போன்றஅமரகுடையவள்‌, ௮வர௫டையஅகன்று 
"யர்க்த நெற்றியிலிட்ட சிர்‌அரப்பொட்டானது தளசள வென்று 
பிரகாசித்தன. பரந்தகண்களும்‌, நீண்யெர்ந்த காசியும்‌, இரண்ட 


ட்ரக்‌ 2 
கன்னங்களும்‌, இவெ தமபெலிர்த. உதடுகளும்‌ உடையவளாயிருற்‌ 


ல மேனேனோரஞ்சணி, 


மெ மெ-டுஇ-ப பப இஇய ப ப ஆடுடட ஓடை னடடுவயு பபஇஃட படுப ப ஒட பபப பபடுஇட்ட படட ப அகட சாடு“ * 
கதி பலக ட பட்டத ௮2 “2௮௫ “ஓப ஓமன வெ டஒபர்‌ பதப்‌ ஓயா ப டஆயம்‌ ப ஓஓயர்‌ ஓம யா்‌ ஆ: *-- 


தாள்‌.?? இவளைக்கண்ட அம்புஜாகூக விமலனை ச்சுட்டிக்காட்டிஇவ 
ர்‌ உன்‌ ஜனன $3தசத்தவர்‌?? என்னாள்‌. கோகிலா விமலனை உற்று 
நோக்கிய வண்ணமிருக்காள்‌. சமரபுரிமுதலியார்‌, “விமல! நீ என்‌ 
மாளிகையிலேயே வ௫ிப்பாயானால்‌, இக்கோகிலாளின்‌ சிரேஸணம்‌ 
உனக்குச்‌ கடைக்கும்‌. இவள்‌ இவஷவர்‌ பாலிகாபாடசாலை! ட்‌ பா 
தீதியாயிருக்கறுள்‌. உன்னுடைய கிருகத்திலிருப்பது போலவே. 
என்‌ மாளிகையிலும்‌ சர்வசுதர்தரத்தோடிருக்கலாம்‌”” என, விம 
லன்‌, ₹“ஐயனே! மன்னிக்கவேண்டு., தங்கள்‌ டைய ரில்‌ 
நான்‌ வ௫ி த்திரு க மடியாது. கன்னால ப்தி நான்‌ 
வூத்திரு 7 க்ஞூம்படி ௨ உத்தரவுசெய்யவேண்டுிம்‌?? என; சமரபுரியுத 
லியார்‌, விமல ! நீயேன்‌ வெட்சுப்படிகிஞய்‌ * நீ ட தக ப்பட 
யே யிர்‌ அ௫ள்‌ நான்‌ களிப்படைவேன்‌. உன்‌ ஸ்வசந்தரத்திற்கு 
யாதொரு இடையூ ஐம்‌ நேராது என்னுடையதொ ழிலாளர்களும்‌, 
பததியும்‌ உனக்குவேண்டிய உபசாராதிகள்‌ செய்வார்கள்‌. என்னை 
விட்டு நீ அன்னியவிடத்த தில்‌ செல்லக்கூடாது.?? என்ஞுரர்‌. அதற்‌ 
குள்‌ அம்புஜாக்ஷி ஐயா! தாங்கள்‌ இங்கிருப்பிர்களானால்‌ அடியா 
ளும்‌. தங்களுக்குப்‌ பணிவிடை செய்வேன்‌?” என்றாள்‌. இவர டை 
ய மிருனவான மதுரகண்டத்தைக்‌ கேட்ட விமலன்‌ மல்லு க்‌ 
ஜொப்புச்கொண்டான்‌. 


பின்னர்‌ எல்லோரு ௫ ணவ ஈரள்கோறும்‌ உயார்த ஷட்‌ 
வி; பசார்த்க பரமான்னம்புகித்‌ து, வாசனைகலந்த வெந்திலைப்பா 
க்குத்தின்ரானதே, அம்புஜாக்ஷியும்‌, கோகிலாளும்‌, விமலனும்‌ சம 
ரபுரிருதலியாரும்‌ மேல்மாடியிற்‌ சென்று உன்ன காசனத்திலிரு 
ந்து தம்பதிகளிருவரும்‌ விமலனோடு விளையாடுவதும்‌, கோகிலாளை 
ப்பற்றி ஏதாவ௫ வேடிக்கையாய்ப்‌ பேசுவதுமாயிருக்தார்கள்‌. 
கோடிலாள்‌ எப்போதும்‌ விமலளைப்‌ பார்த்து பெருமூச்சுவிவொ 
ள்‌. மோகதிருஷ்டியோடு விமலனைப்பார்ப்பாள்‌. ஒருகாள்‌ இரவு 
விமலன்‌, தன்‌ ஈண்பராகிய பிரபுவைப்பார்த்து இதுவசர்தகால 
மாகவும்‌, பூர்ணசச்‌ ஈரப்‌ பிரகாசமாகவும்‌ இருப்பதால்‌ எதேனும்‌ 
பாடினால்‌ சகர சமாயிருக்கும்‌ என்றுசொல்லி வாய்ஷூடுமுன்‌ ௮ம்‌ 
புஜாக்ஷி தன்‌: எதிரிலிருர்த கோகிலாளைகோக்க அக்குறிப்பதிந்த 
அவள்‌ திரிக்கென்றெ றழுர தபோய்‌ வீணையைக்கொண்டுவத்து அம்‌ 


புஜாக்ஷியினிடம்‌ கொடுக்காள்‌. ௮வள்‌ எதிகூட்டர்கெகண்றதத்‌ 
கையில்‌ பிரபு மெத்தையைவிட்டுக்‌ “ஹிறங்லனொர்கள்‌. 


அம்புஜாகூதி சுதிசெய்தவுடனே சன்னேரம்‌ குலாமித்தகடி 
யில்வரும்‌ பாடலைப்‌ பாடினாள்‌, 


ட்‌ ஷன 


மனே ஞ்‌ ஈனி. ஐய 
கடட: ட ர ண்ற சாளம்‌- ழம்‌ 


பல்லவி. . 


வரவர௭ன்ம்‌இற்‌ கிருபைபிரிவசெ தன்ன .., 


மாயம்‌ - செ ரல்லுவாய்‌ 33 ரியம்‌.... 
்‌ அதுபல்லவி, 
குரணமுூம்மலமு ன ,.. ௨ காமாதிகளோ ராறுங்‌ 
கடந்தைம்புலனடக ' நித்தியாரிச்தியத்தசைத்கேறும்‌ 
பரமானியரன்‌ பா! ப்ப்பூசி்ஞும்பேசின்பப்‌ 
ர ரட்ணட்-ரு உ... வேபறைஞூடிவே 
மூழவதிரும்பது ... . .... மாபுரிவடிவே 
வரவர, 
.சரணாற்கள்‌, 


நம்பிகின்‌றவர்கள்‌ வெம்பிநின்றழ ஈடக்‌இடுயுகவகர்மமோ- மூன்‌ 


னளிலேயுன அபாததாமரையை காடிடாமபை பினேோர்காம்மோ 
வம்புசெய்வோர்கட்‌ ஃஃ சுதிட்டானுகூல மோ 
மருவும்‌எளியனுக்கு - ௨2 விபச்சானகாலமோ 
இம்பர்மகத்துவமில்‌ ... லாதவுருக்கோலமோ 
இதுதொழில்கன்றல .. ,வேயெனுமனமோ ்‌ 
அதிசனில்‌௮அன்பில ௨. னாகியசனமோ 
வரவர; 


அலைந்‌ கலைக்‌ ததிரிகுரங்குளர்‌ தனையறிக்‌ திடும்படி செய்‌ வேஷமே சு 
இட்டி, அடுத்தவர்க்குகிதம்‌ அளித்களித்துக்கையில்‌ ௮ரைக்காசும்‌ 
இல்லாததோஷமோ 


கலந்திருக்குமபித்கன்‌ உரைத்ததுூ்ப்போதனையோ 
கருதக்சக்கனிடத்திற்‌ அள்‌: பிறந்துற்றசாதனையோ 
குலைந்சென்போல்பவர்செய்‌ கூ.௪லின்வேகனையோ 
'குவடிசையுங்கன ச! காரசலக்குறியோ 
நவமருமங்கையா ன ரர. பேதமைநெறியோ 
வாவர; 


வானுலோகமக வானுமாலயனு . மாசிலாஅப்ணி நாய௫க-நிதம்‌ 
வந்‌ இறைஞ்சினிய அன்‌ பர்சிந்தையில்‌ ௮மர்ச்சபஞ்சமலர்ச்சாயகி 


40) மேனேரஞ்சனி, 


ட ௫. 


கானுலாவுமுனி .... ௨. .வோர்மகிழுந்தெருளே 
காமியப்பன்தமிம்‌ ... நிலைக்ககிற்கும்பொருளே 
ஞானவாசகக் தியா பதத ப த த ல்கள்‌ கேசர்மகிழருளே 4 
ஈவனிலகும்பது. .... மாசனத்திருவே 
வலனுயரும்பெரு மாதவவுருவே 
வர்‌ வர்‌. 


இவவாறு பாடி முடிந்ததே விமலன்‌ ஆசந்தக்கடலிலாழ்க்துக 
ரைதெரியாது தத்தளித்திருந்து என்ஜன்மம்‌ சாபல்யமாயிற்று 
இப்போதைமனம்‌ இன்னொரு பாடல்‌ கேட்க விரும்புகனெறது என 
மீண்டும்‌ பாடத்தொடங்கஞள்‌. ப 
இராகம்‌-தோடி தாளம்‌_ஆதி. 


பல்லவி, 


எந்தாய்‌ மனம்‌ இரங்கி வந்காதரணை செய்ய * 


இஅசமயஞ்‌்௪சமயமே 3 
அஅபல்லவி. 
செர்சாமரைத்களஞுாந்‌ 'திகம்ச்‌ தவெண் தரளழும்‌ 
வந்தா டியகுளமும்‌ ப வளமும்‌ பரிமளழும்‌ 
மதிலு மன்‌ னுகொடி. யிலங்கு சோதியும்‌ 
கதலிதென்னவன ம்‌ றைந்த வ்‌இயும்‌ 
மருவு இருமயிலை நகரி லுறைகமலை 
பொருது நெடுமயிலை யனைய விழியமலை 
மாரி சூரி காம ரூப தாயடு 
வீரி தரி நீலி யோக காயஇ 
வானயன்‌ வகுத்தருளும்‌ வானகமு தன்மும்மை 
யானவுலகக்துயிரை யாளவரும்‌ எல்லம்மை 
எந்தாய்‌. 
சரணங்கள்‌. 

ஜாநசாகரச்தினிந்சமன்று 
தந்தைதா யிருவ ருஸ்சையோகமுற 
விந்‌. தசோணிதநி 


மஉமேனேோரஞ்சனி, 


ண்மை ட உட்க னயு அஃ 


டல்‌ ரல அடை இதறன ௮௭ ௬ 
ஒன்‌ ஆப்‌? படிவ ௮னாஇஇ-வு.. ஆஒ$-... -*ஒ*- பப ஃஒய. ஆட்‌ அவத னல்க்கு மகி ௮௬ 


தன்னிலை யதார்த்த 
சஞ்சித பிரார்த்த ப 


களர்பெண்‌ ணாசையொடு 
கஇளார்பொன்‌ னாசைசெரல 
ஜாஈசாகரக்இனிற்‌ 
_ சமுசாரசேற்றிற்டுக்கி 


ப மனதுகம்டுிப்படாமல்‌ 


வல்வினைத் துயரத்தால்‌ 
கினமய லிற்கிறற்து 


கனக பதமழறந்து 
கமரி லேயமுதை 
யமையு ஈசள்களவை 

கண்ட கண்‌டவுல 

வும்பு சன்‌ நிடபு 
காலமும்‌ விகாதவழி 


டக தலமரு 
ஆகா மியமுனு 


ஜாந, 
மண்ணாசை மிகுதுயர்‌ 
வொண்ணாத வசைபெறு 


கழன்று மயங்கிச்‌ 

யழன று 

கழன்று நிதமும்‌ 

அழன்று 
கத்த மகிழ்துறந்து 
கவலைக்கா னாய்ப்பிறந்து 

யுகுச்சத தெனநிலை 

யொழித்து முதியவர்‌ 
கெங்கும்‌ வம்பனென 
லம்பல்‌ கொண்டுபல 


யேயணைத்துய்‌ யாமலே 


பராமுகஞ்செய்‌ யாமலே 


வேளையடி யேன்மிசை 


எந்தாய்‌, 
சக்நிதிதனைவலம்புரிந்து 
பம்பைமி ரு.தன்கம 


கொம்பு ழங்கிடு 


ட்டம்‌ துந்து மி 
ருந்தவில்‌ பைல்குழை 


சந்நிதி, 
சதிர்பொ ருக்‌ அுமட மயில்கள்‌ செம்பதம 
௮டிசி லம்பசைய மிகுந டங்குலவு | 
| சர்நிதி, 
தவத்‌ தின்முக்‌ கியத்து முனி வர்கள்‌ திரு 
வுளச்‌ தினித்‌ களித்த மிகத்‌ அதி பெறு 
சந்நிதிதனைவலம்‌ புரிர்து வளருன 
சரித்திரங்களைகன்றாய தீ க: தெரிர்து 
. வின்னமானமுறைமை பிரிந்து புவி;பில்‌ 


வேறுநெஞ்சம்வையாமற்‌ பரிந்து 


றது ட 


49 கந்தப்‌ வம்‌ 


உல ட ஓஒ. ஓஓ டெடஒய 2) ஆ ஒடி.” 4”; 42 ௨. 


மன்னன்ப ட்ட வடி 
பன்னுகின்‌ துதிபாடிப்‌ 
பவச்தின்‌ வழி 
ய்றுத்து நல 
பாரினி லேபகி 
லாமையில்‌ லாதுகல்‌ 
பம்பெற நினைந்‌ துமுன்‌ 
கும்பிடல்‌ புரிர்துஎன்‌ 


எந்தரய்‌, 


புரக்தரன்பணிமஹ தேவி 


பொற்புறு மற்புத 


சொர்க்கஈ கர்க்கொரு 


புரர்தரன; 


பயல்வா கனமொளிர்‌ 


பயிலா யிரவிழி 


பரந தரன. 


புனித முற்தற்‌ 
புருடர்‌ சித்தவித்‌ 
புரந்கரன்பணிமஹா. 
போற்றா தவராக்குவச்ச 
கரங்குவிப்‌ பவாக்குச்சஞ்‌ 
கருதரிய வுலகுக்‌ 
நிரந்தரப்‌ பொருளாதி 
அ.ரந்தரி தர்மநீதி 
சுந்தரி கடூரி 
யந்தரி விசாரி . 
௬ழூக வாணி] 
இமய தாணி 
தோமகற்றும்‌ பூரணவி 
காரமியப்பன்‌ பாடலி 


ஏந்தாய்‌, 


மலரடி, யிணைநாடிப்‌ 


பரமா னந்தக்கூக்தாடிப்‌ 


_யுதித்த பிறவிகடனை 

வியப்பி னுடனலா ௫ 
யாதனை சோய்களில்‌ 

வாழ்வது மேவிச 


னெடுத்திருகை கட்சேர்த்து 


முகத்சைவிழியாற்பார்த்‌.து 


| கற்பக நற்றரு 
காத்த சென தீதிகம்‌ 


அயிரா வதமுடல்‌ 
வயிரா யுதமுள 


கியானமுள இன்னரர்கம்‌ 
தயா தரர்கள்‌ நின்றுதொழு 
தேவி வணங்கிப்‌ 
ப ... தரவி 
சிவி வகுத்துக்‌ 
காவி 
நித்தியா நித்யவினேதி 
சுகுணிஈற்‌ சகசோதி 
மங்கலை யுதாரி 
சங்கரி யகோரி | 
மகுடவேணி புராணி 
யரவப்பூணி கல்யாணி 
லாசமுறு காரணி 
அலாவிவளர்‌ நாரணி - 


மமேனேோரஞ்சனி, 4 


அஷல ௫ ரா இடப ப அதட்ட பப்ஃய்‌ ப இஃப்‌ ப ஒப்ப ஒட்‌ ப ௧ ப டட ஒட உய ஒட படட ப அஉடட்டடஉ௨ 
[்‌ ஆ. எவ்‌ ஷை ண ன்‌ 
ச (“4 ஆக? 2௧௫. ப ஒ*ஓப்கி உ ப ஒஓுபன்‌ “ஒய்‌ படடஒயகள்‌ ப ஒஇயமா. ஆஇுபான்‌ ப ஆயன்‌ வய ஒப்‌... இஒமார்‌ ஒஃப்‌ ஆயா ஆஷி 


ப இவவாறு பதினைரு தினங்கள்‌ சென்தன பன்னிரண்டாநாட்‌ 
காலையில்‌ முதலியார்‌ விமலனைப்பார்த்து நண்ப “நண்ப! நான்‌ தஞ்‌ 
சைமாககரத்திற்கு ஒரு ௮வஸ்பமான காரியார்த்தமாகச்‌ செல்ல 

ய்‌ டர்‌ ம்‌ பரி ௪ [ [்‌] ௬ ப்‌ ௪ 2 ச 
வேண்டியிருக்கிறது கடவுள்‌ உன்னை ஈல்லசமயத்தில்‌ இங்கனுப்பி 
னூ்‌ நான்‌ வர சற்தேறக்குறைய ஒருமாதம்செல்லலாம்‌ இதுவரை 
என்பக்தினியை நீ பார்த்துக்கொள்ளவேண்டும்‌?”? என்ரான்‌, விம 
லன்‌ வெகு கஷ்ட 502 ரடுகூடிய மனழமுடையவனாக முகஞ்சுருங்கு 
ஐயனே! எளியனுக்கு வேறு யாகேனுமொரு வேலைவைத்துச்‌ 
சென்றால்‌ அதை ஜாக்கிரதையாகப்‌ பார்ச்துவருவேனேயன்‌ றிக்‌ 
தாங்களில்லாதவேளையில்‌ என்னை யிங்கு வசிக்கச்சொல்வதைப்ப 
ற்றி நான்‌ தடுப்பதற்காக மன்னிக்கவேண்டும்‌ ௮து நற்சாரியமல்ல 
நான்‌ என்பஇிக்குச்‌ செல்ரின்றேன்‌ என்றான்‌. சமரபுரிமு கலியார்‌ 
இனேகா! நீ உன்பதிக்குச செல்வாயாகில்‌ என்மனம்‌ மிகத்‌ துன்ப 
ப்படும்‌ என்பத்‌ தினியின்‌ மேல்‌ உனக்குப்‌ பிரியமுண்டு அப்படியே 
அவளும்‌ உன்மேல்‌ ஆசைகொண்டிருசசிருள்‌ ஆகவே உங்களிருவ 
ரையும்‌ ரா னிவ்விடத்தில்‌ கிறுக்துகன்நேன்‌ உனக்கு யாதொரு 
கஷ்டமும்‌ உண்டாகா௮ு வீட்டுவேலைகளையெல்லாம்‌ குமஸ்தாச்சு 
ள் செய்‌ அவிடவொர்கள்‌ என்‌ பத்தினியோடிருந்து சுகமாய்‌ காலங்க 
மிக்கலாமென்று கூறி சேவகனை பழைத்து வீட்டை பத்‌ இரமாகப்‌ 
பார்த்துக்கொள்ளும்படி. உத்திரவுசெய்து தன்‌ மனை யாளிடத்தில்‌ 
தான்‌ பிறதேசம்போவதைக்‌ தெரிவித்தான்‌ அவள்‌ மெய்யன்‌ 
போடு அவன்பாதத்தில்‌ விழுந்து பணிந்து விடைசொடுக்தான்‌ 
இச்செய்கைகளெல்லாம்‌ விமலனுக்கு ஆச்சாயததை யுண்டுபண்‌ 
ணிந்று. 

த்‌ 4 இ ்‌ 9 உ [அ] வி க ட ே 
அமபுஜாட தவ்கண ௮ உகதரவுபடி வீமலனுக்கு சாமவர 
பசாரங்களும்‌ செய்வாள்‌ வேடிக்கையாகப்‌ பேசி விளையாவொள்‌ 
இவளுடைய ஈநடக்கையெல்லாம்‌ விமலனுக்கு வியப்பைச்தந்கது 

ல உ ஓ ட ்‌ ட்‌ எங்‌ ஆ 
சோகிலாளும்‌ இவர்களோடு சிற்கிலசமயங்களில்‌ ஒன்றுசேர்ந்திரு 

ன்‌ ்‌] ்‌ 9 ட! ௩ ஓ 
ப்பாள்‌ ஆனால்‌ இவர்களுடைய ஒற்றுமையைக்கண்டு கோகிலாள்‌. 
பொருாமையுற்று திடீரொன்று அவ்விடம்விட்டகல்வாள்‌ கோகிலா 
ஞூடைய கரட்டமெல்லாம்‌ விமலனிடத்திலேயேசென்றத இவள்‌ 
கருத்தை விமலன்‌ ஒருதரமாவதி கவனித்தகஊனல்ல கோகிலாளுக 
கு அம்புஜாகதியின்‌ மேல்‌ பொராமையுண்டாயிற்று ஆகவே- ௮வ 
ள்‌ மூன்போ லவர்களோடு சேருகிறதில்லையெனினும்‌. இவர்கள்‌ ௪ 
ன்னபேசிக்கொள்ொர்களென்பதைப்பற்திமட்டும்‌ பஅங்கியிருர்‌ 


த செவிகொடுத்துக்‌ சேட்பாள, 


த்‌ மலனேனேோரஞ்சனி, 


ஆடி... அடு ப. ஒஒ படட பட படட டப பணக மல்கி பதிப்‌ லட பம்பர 
“ப இ;இவனர்‌ ஃவஇ:இ-னா ப இ. இப “வப இ-இம்‌ ல &ட- ஒப ுு..இஇஓட வகுப்‌ எ இவா ௩ ஃஇஒ;: அர -ஆஒ. ௩. ஆ*ஓ-- * 


5: ௮௭இ*இவவுு கொடு இய ப டஃப்‌ 
ல லை சகன்‌ ௮௮௧ 


ஒருநாள்‌ இரவு விபாலன்‌ தன்னறையில்‌ படுத்து நித்திரைாசெ 
ய்‌ துக்கொண்டிருந்தவன்‌ இரண்டாஞ்சமயத்இல்‌ விழித்துக்கொ 
ண்டபோது தன்பக்கத்தே சோகிலா நின்றிருப்பசாக அ௱கு எரி 
நீ துர்சொண்டிருந்த விளச்ருவெளிச்சத்தால்‌ நன்சூணாங்தான்‌. 
வலுக்குக்‌ தேகம்‌ இடுக்கிட்டு அச்சமற்று அவளைரசோக்கி நீ இந்‌ 
ரேரவேளையில்‌ இங்கு தனித்‌ அவருதல்‌ கூரிமோ தலைவி சண்டால்‌ 
என்னமாய்முாடியும்‌ இக்தட்சணமே இவ்விடம்விட்டகலுதி என்று 


“கோடிலாள்‌:--என்‌ ௮சைக்கினிய அரங்கனே! இப்போது 
உண்மையாக எனக்குள்ள எண்ணத்தை வெளிப்படுச்‌.துகின்றேன்‌ 
நானணுன்மேல்‌ நெடுநாளாகச்‌ சாதல்கொண்டி ருக்கின்றேன்‌ நீ இக்கு 
வர்தநாள்தொட்டு நான்‌ வயிர உண்டிலேன்‌ மற்ற சுகங்ரளையுர்‌ 
தவிர்த்தேன்‌ உன்னுடைய பேரழகென்னும்‌ விஷம்‌ தீண்டப்பெற்‌ 
அ மயங்கயுளளேன்‌ ஆகவே நீயே எனது இன்பநாயகன்‌ என்னி 
ஷ்டத்தைச்‌ தவிரக்சலாசாசென்று வேண்டினாள்‌ விமலன்‌ மிகநடு 
ஙூ நமக்கு சரகசாரமிருர்‌ததான்‌ இவ்விடத்திற்கு ஈம்மை யிழுத்‌ 
துக்கொண்வெஃதசென்று மனம்புழுங்கி ஒருவாறு மனதை இடப்‌ 
பித்‌ தக்கொண்டு €ச இகென்னசெய்கை இழ்மக்களைப்போல்‌ 
நடக்கன்ராப்‌ என்‌ சயனகிரகஜ்தில்‌ நீ தனிக்‌ அவரந்து ஒழுனைமா 
ன சொற்களைச்‌ சொற்றல்‌ தக்கதன்று தலைவி பராத்தால்‌ மோசம்‌ 
உகும்‌ எனன, 


கோகிலா: என்னசொன்னாய்‌? எஜமானியா? (பற்களை கெ 
ெறவென்று கடிசுகல்‌ அவள என்னை ௮ திகாரம்செய்ய அவள்‌ 
யார்‌? அவளுக்கு நான்‌ அஞ்சவேண்டியதில்லையென்பதை நீ உன்‌ 
மன தீதே நிலைபெறக்கொள் (என்று ஆர்ப்பரித் தாள்‌.) 


விமலன்‌:--தூர்த்சே! நீ என்னெஇிரில்நில்லாதே நீ களங்க 
மான மனமுடையவள்‌ கிஷ்சளங்கமாயிருந்த என்னைச்‌ சோதனை 
செய்யவர்தூாயோ அல்லது உண்மையில்‌ இயகாரியத்‌ இற்பிரவேசி 
தது என்னை அசுத்தனாக்கிக்‌ துன்பக்தையனுபவிக்கச்செய்யவே 
ண்டுமென்று வந்தனையோ ரானுணரேன்‌ எப்படியானாலும்‌ உன்னு 
டையஈடக்கை ஒழுங்கேமான தால்‌ என்னெதிரே நிற்காதே என்‌ 
௮ கடுகடுச்‌ தப்பேடனான்‌. | 


கோூலா:-.-என்னசொன்னாய்‌ கானா ஒழுங்னேமானவள்‌ உ 
ன வைப்பாட்டி. அம்புஜாட்சியின்‌ ஒழுங்கன த்தை வெளிப்படுத்‌ 
இப்‌ பின்பு உன்னோடு பேசுின்றேன்‌ என்று அதிகோபத்தோடு 


அ வ்வறையைவிட்‌ டசன்றாள்‌. 
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பின்னொருசமயம்‌ விமலனும்‌ அ௮ம்‌புஜாட்சியும்‌ தேவிசக்நிதிக்‌ 
கூச்சென்றனர்‌ அன்று மீனாட்சு ஸுப்ரமான தேஜசோடு ஜ்வலி 
த்திருந்தாள்‌ சரநிதி நிஸ்சப்கமாயும்‌ மனோல்லாசமாசவு மிருத 
தால்‌ அம்புஜாட்சி தன்‌ யாழினுமினிய கண்டத்வனியால்‌ சந்தே 
ம்பாடலானாள்‌ இவளுடைய சங்கேதத்தைக்கேட்டு மெய்மறந்துகநி 
ற்ஞூம்‌ விமலன்‌ அந்தச்சமயம்‌ அதைச்‌ செவிகொடாதவன்போலி 
ருந்தான்‌ இதையறிந்த அம்புஜாட்டி எந்த ஆடவன்‌ பலகரம்‌ என்‌ 
னுடைய பரடலைக்சே ட்டி ஆனந்தித்‌ இருக்கின்‌ ரூனோ அவனே யப்‌ 
போது வெறுப்புற்றிருக்கன்ரான்போலும்‌ சான்று குதிப்பாய்மொ 
ழிந்தாள்‌ விமலன்‌ கரும்புஇன்னக்‌ கூலி வேண்டுவாருமூளசோ? 
தேவாமிர்கம்‌ தஇிரமமின்றிக கிடைக்குமானால்‌ அதை ஆவலோகு வி 
ரும்பிப்‌ புசியா தவன்‌ யாவன்‌? என்று மீண்டும்‌ யாதோசொல்ல 
வாயெடுத்தவன்‌ வாளாவிருந்சான்‌. யுவாபுருஷர! தாங்கள்‌ சார 
ணயின்றி என்மீது அந்தரங்கத்‌ இல்‌ அவனம்பிக்கை சொண்டிருப்‌ 
பதால்‌ இனி உம்மோடுபேச நான்‌ வல்லவளன் று என்றுகூறி சந்நி 
இயைவிட்டுச்‌ செல்கையில்‌ அகன்ற வாசற்படிதடுத்து அம்புஜா 
ட்டி தமேவீழ்ர்காள்‌ பிரசைகள்‌ செவச௫ிவாவென்று ஆரவாரித்தனர்‌ 
விமலன்‌ விரைந்துசென்று ௮வளைக்‌ தீண்டியெடுத்து நிற்கவைத்‌ 
தான்‌ ௮வள்‌ அறிதும்‌ வெட்கமின்‌ றி மனோல்லாசமாகவே நடந்து 
சென்றாள. 
விமலன்‌, இன்னும்‌ அவளோடு பேசிலன்‌ அம்புஜாட்சிறா சச்‌ 
இல்‌ கருணூரசம்தோற்தியது அவள்‌ ஐயா! எனக்குகோந்த எதிர்பா 
ராக ௮பாயத்தினின்றும்‌ காத்தருளிய உமக்கு கான்‌ என்னகைம்‌ 
மாறு செய்யப்போகின்றேனென விமலன்‌ தன்னுள்‌ ஏதோ காணி 
னவனாகிக்‌ ழேவிழுந்தவர்களை எடுத்து நிறுத்தியதுகூட ஒருசகா 
்‌ மாமா? வென்றான்‌. பின்னிருவரும்‌ பேசியும்‌ சிரித்தும்‌ விடுபோ 
பச்சேர்க்தனர்‌ விமலன்‌ தன்னுடைய ஆபத்‌சமயத்தில்‌ சாத்தவிஷ 
யத்தை எல்லோரிடமும்‌ சொல்லிச்சொல்லி அம்புஜாட்சி களித்‌ 
திருந்தாள்‌. இதுபற்றி கோலொள்மட்டும்‌ பொழுமைகொண்டாள்‌. 
இப்போது இரவு பத்‌ அமணியிருக்கலாம்‌ எல்லோரும்‌உண்டு 
களித்து காடாநித்திரையிலிருக்கன்‌ றனர்‌ கோதிலாளமட்டும்‌ ந்த்தி 
ரையின்றி யாதோ ஒன்றைச்‌ திற்‌ இித்துக்கொண்டே மேலுப்பரி 
அ தகியில்‌ உலாவிக்கொண்டிருந்தாள்‌ அன்று அ௮மாவாசையாகை 
“யால்‌ கள்ளர்‌ இலர்‌ சமாபுரிமுதலியார்‌ 'வீட்டுக்குட்புக நாலேணி 
யைவைத்துக்கொண்டு. வழிபார்தஅுக்சொண்டிருந்தனா. இதை 


௮ 


40 மேனோரஞ்சனி. 
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யுணாந்த கோகிலா அவர்களை ஈட்புசெய்துக்கொண்டு தான்‌ எல்‌ 
லாரகசியங்களையும்‌ தெரிவித்‌ தவிடுவதாகவும்‌ அவ்விட்‌எஜமானி 
யைக்‌ கொல்செய்‌ துவிடவேண்டுமென்றும்‌ அவ்வீட்டின்‌ மற்றோ 
ரறையில்‌ நித்திரைசெய்யும்‌ விமலனை யாகொருஉ பத்திர வமும்செ 
ட ப்‌ லட. தெரிவித்தாள்‌. கள்ளர்‌ அவள்மொழிகக 
ணி அம்மானளிக கக்ஞகுட்‌ பிரவேிக்தனர்‌ இதற்குள்‌ கோகிலா 
ட சயனக்லாகக்துட்‌புகுந்து அ வனை விழித்‌. சச்செய்து நீ ௮ 
ரவம்செய்யாமல்‌ என்னுடன்வா கள்ளர்கள்‌ இம்மாளிகைக்குள்‌ 
பிரவேக௫ திருப்பகால்‌ உன்பிராணனை கான்‌ இரட்சிக்கிறேன்‌ என்‌ 
றனள்‌ கோகிலா அர்த்தராக்தரியில்வர்‌ அ ஆபத்தான ௦ சொல்லைச்‌ 
சொன்ன னால்‌ திப்பிரமைசொண்டவனாகி பகல நீ சொன்ன. 
அ எனக்கு ஈன்ருப்‌ கேட்கவில்லை இந்த சக்கர்ப்பத்தில்‌ இிறிதுதா 
ரத்திலிருந்து இடீரொன்று அம்புஜாட்சியின்‌ ரிப்‌! குரலோசை 
மிக்க பரிதாபமாப்க்கேட்டது விமலன்‌ அமாயிற்கட்டியிருந்த ௮ 
ங்கவஸ்திரம்‌ அவிம்ந்ததையும்‌ எடுத்துக்‌ கட்டாமல்‌ செளீனத்‌ 
கோடு விரைந்தோடி அ௮ம்புஜாட்சியிருந்த அறைக்காட்‌ சென்றான்‌ 
இகனிடையே கோகிலா விமலனைப்‌ போகாதபடி தடுத்தாளெனி 
னும்‌ அவள் சொல்லை அவ பொருட்செய்யவில்லை அங்கு அப 
போஅ நடந்த கொண்டிருந்த கோரசெய்சையைக்காண விமலன்‌ 
மனஞ்சயொம்ல்‌ குறுந்கடியொன்று கைக்கொண்டு தன்னை எதிர்‌ 
த்த ஒவ்வொரு சள்ளார்சகளினுடைய மண்டைமேற்‌ சிசறவடி கனு, 
வீழ்த்திக்‌ கள்‌ ளர்களிடமிருந்‌ த எல்லா ஆயு தங்களையுங்‌ கைப்பற்‌ 
நிஞ்ன்‌. அம்ப(ஐ ஜாட்சி தீன்‌ ககக உதரத்தோடு 
சும்மாவிராது ர அப்‌ போர்செய்யும்‌ திருடரைக்‌ கத்திகொ 
ண்டு தானுமெதிர்த்து வெட்டினாள்‌. இதற்குள்‌ அவ்வ. ரண்மனைக்‌. 
காவலர்முகதலானோர்‌ வந்து சூழ்ந்து இருடர்களைப்பிடித்து காவல்‌ 
செய்களர்‌ அம்புஜாட்சிக்குப்‌ பட்ட காயத்துக்குச்சக்க மருந்து 
பூசிஞர்கள்‌. ப 
குற்றமுள்ள நெஞ்சம்‌ குறகுறுக்கு ம? என்றபடி. கோகிலா 
தான்‌ செய்யத்தகாதகாரியத்தைச்‌ செய்ததைப்பற்றி எண்ணி மிக 
வும்‌ வருக்தினுள்‌ மறுநாள்‌ அம்புஜாட்சி கோகிலாளை வரும்படிச்‌ 
சொல்லியனுப்ப தன்குற்றசிதை விமலன்‌ சொல்லிவிட்டானே 
வென்றெண்ணினவளாய்‌ ஈடுக்கச்தோமி அவள்வருவதைக்கண்டு 
அம்புஜாட்சி ஸ்னேகபாவமாய்‌ கோகிலா! இன்றென்ன மூகாரவி 
ந்தம்‌ வாட்டமுந்றிருக்கின்றதே கேற்றுநடந்த சோரக்கால்‌ உன 
க்கு பயமுண்டாய்‌ நித்திரைவரவில்லையோ? என்றாள்‌. கோகிலா 
ஞூக்கு அவள்சொல்லியசாந்தமொழியானது ஒருஈட்டியை அவள்‌ 
மார்பகத்தே சொருயெதுபோலிருந்தது ௮வள்‌ ஓன்றும்‌ பதிலு 
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2 அடு இட்‌ பட்டய பய ஒட ்‌ 2 
அய அல்ப ண்ட தல்ல பத னத்கள ப ஜெல்னுட எ மதிய பாலடகு அவட ஆல்‌ அடல அலி ப டுள்மப* ணக்கம்‌ மாட்‌ அதுத 


மையாமல்‌ விமலனைப்‌ பார்த்சவண்ணமிருந்தாள்‌ அம்புஜாட்டு கோ 
கிலா! நீ என்‌ பயப்படுகிர௫ய்‌ எனக்கு யாதொரு தொரக்தரையும்‌ நே 
ர்ந்திலது நீ அச்சப்படவேண்டாமென்றனள்‌. இவர்களுடைய ஒரு 
ைப்பாட்டைக்காணச்‌ சகியாகவளாகிய கோகிலா அவ்விடம்விட்‌ 
டசன்றுபோய்த்‌ தன்மன தில்‌ எதையெதையோ தானேதநினைந்து 
அனபுற்முள பின்பு மனந்தேறி விமலனுக்கு ஒருகடிதம்‌ வரைந்தா 
ளன்‌ றிரவு விமலன்‌ படித்திருக்கும்‌ சயனக்ரெசுத்துள்‌ ஒருதாதஇ 
வந்து விபலனிடம்‌ ஒரு கடிதத்தைக்கொடுத்தாள்‌ ௮வ னகைப்பி 
ரித்து வாசிக்கான்‌ அம்புஜாட்டு தன்னைப்பார்க்க வரும்படி. கடித 
மபெழுதியிருக்கிருளென்று அயர்ந்துநின்றான்‌. இங்கு இஃகேரவே 
காயில்போவஅ யுக்தகமாகுமாவென்று நீளயோசிக்தான்‌ என்னசங்‌ 
கதியோ பார்த்துவருவோமென்று துணிந்து கடி தங்கொண்டுவர்‌ 
தவளுடன்‌ சென்றான்‌ இவன்‌ போய்க்கொண்டிருக்கையில்‌ ஒரு 
பெண்‌ மற்றொரு ஆடவனுக்கு விமலன்‌ போவதைக்‌ காட்டிக்கொ 
ண்டிருந்தரள்‌ அப்படி காட்டிக்கொண்டுநின்ற பெண்‌ என்சொல் 
லை இப்போதாவது நம்புவீர்களோ? வென்றாள்‌. அந்தப்புருஷன்‌ 
பெருமூச்சோடு இன்னுமென்ன சந்தேகம்‌? இப்போதே இதோ 
ஒருநிமிஷத்தில்‌ கொன்றுவிடுகிறேனென்றான்‌ கோகிலா நீங்கள்‌ 
மெதுவாக ௮வன்பின்‌ தொடர்ந்துசெல்லுங்கள்‌ என அவன்‌ நல்ல 
சென்று அவ்வாறே தொடர்தான்‌: | 

தன்‌ அறைக்குவந்த விமலனைக்கண்ட அம்புஜாட்டி விமலா 
வரவேண்டும்‌ என்‌ கூடிரிற்கின்டுய்‌ செலபுருஷர்கட்கு ஸ்‌இரீகளைக்‌ 
கண்டால்‌ சங்கோசமுண்டாவதை ரான்‌ பலதடவைகளில்‌ பார்த்‌ 
திருக்கின்றேன்‌ ந இர்தவேளையில்‌ அதந்தஅச்சத்தைத்‌ தவிர்த்து 
என்னிடம்‌ வரவேண்டுமென விமலன்‌ பாவைபோ லசைவற்றிருந்‌ 
தான்‌ மீண்டும்‌ அம்புஜாட்டி ஐயா! உன்மேல்‌ ஈான்‌ மிக்க பிரீதி 
கொண்டுள்ளேன்‌ நீ இச்சமயம்‌ என்னிஷ்டத்தை நிதைவேற்றவே 
ண்டும்‌ உன்னை நான்‌ பலதடவைகளில்‌ சோதித்‌ திருக்கிறேன்‌ அன்‌ 
நான்‌ ஆலயத்தில்விழுந்‌ த.துகூட உன்பிரியத்தைப்‌ பரிட்சிக்கவே 
ண்டியேயென்ஞுள்‌ விமலன்‌ பேராச்சரியத்தோடு என்னைப்‌ பரிட்‌ 
இஃகவா கோயிலில்‌ குப்புறவிழுந்தீர்கள்‌ சான்‌ இஅ.வரையில்‌ உங்‌ 
களை என்‌ மாதாவைப்போல நினைத்திருந்தேன்‌ உங்களிடத்தில்‌ 
நரன்‌ பலதடவைகளில்‌ அனுமானித்ததண்டு அனால்‌ ௮தை ஒரு 
பொருட்டாய்‌ ஊன்றிப்பார்த்‌ திலேன்‌ இன்று உங்களை ரூபத்தில்‌ 
மட்டும்‌ இலட்சுமிச்சொப்பாகச்‌ சொல்வேன்‌ தங்களுடைய னல்‌ 
டிக்கை என்மார்பைப்‌ பிளக்கின்றஅ நானொரு விசுவாசகாதகன்‌ 
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ஒஇஇ-ட பஃப்‌ பவப்‌ படுவ படனிஇயட்‌ பய்டுஇட்ட ம இஃ பட ஒஒய்ப்‌ பட ஒட்ட படு பெ்டுடுவுபு ப்ட்‌ புய ப அடைய பட்டுப்‌ 


போலக்‌ சகலைவனுக்குத்‌ அரோகம்கினைப்பேனா? என்னையும்‌ ஈம்பி 
அவர்‌ பிறததேசஞ்சென்ரார்‌ நீங்கள்‌ அவர்களிக்கும்‌ பத்‌.இகி உங்களு 
டைய பர்த்தா திரவியசம்பன்னர்‌ ௮வத்ஜோடு அழகும்‌ அருளும்‌ 
உடையவர்‌ இத்தகைய நற்குணசீலரை வஞ்சித்துக்‌ தாங்கள்‌. இவ்‌ 
வி.நிகுணகாரியத்திற்‌ பிரவேடுக்கத்‌ அணிந்தது தக்கதன்று நானுல்‌ 
கள்‌ கடி. தக்தைக்கண்டு காமபரவசனாய்‌ வத்தவனல்லன்‌ உமக்கு 
இர்நன்மொழியைச்‌ சொல்லவேவந்தேன்‌ சான்‌ உங்கள்விஷயமாக 
என்மனதோடு யுத்தம்செய்து அர்ப்பலனானது சத்தியமே அனால்‌ 
இப்பொழுஅ என்மனதைப்‌ பூர்ணபலத்தோடுவைக்து கானதைத்‌ 
தூஷிக்கவல்லனாயினேன்‌ இப்பொழுது நீங்கள்‌ எனக்குக்‌ தாய்‌ 
கான்‌ உங்களுக்குப்‌ புதல்வனென;, விமலன்‌ பரிசுத்தன்‌ விமலா! 
நீயே நற்குணமுடையவனென்று பெருஞ்சத்தமிட்டுக்சொண்டு 
நமது சமரபுரிமு தலியார்‌ ஒடோடியும்வர்தார்‌ தான்‌ ௮வ்வாது ஐ 
டிவருகையில்‌ கோகிலாளையும்‌ பிடித்திழுத்துக்கொண்டு வந்தார்‌. 
திடீரொென்றுண்டாகிய கூக்குரலையும்‌ அக்கூக்குரலுடைய சமரபுரி 
முதலியார்‌ தன்னெதிரில்வக்து கின்றதையும்‌ கண்ட விமலன்‌ இப்‌ 
பிரமையும்‌ வியப்புமுற்றவனாகிறின்னான்‌. முதலியார்‌ புன்னகை 
யோடு கோகிலா! உன்னுடையமுயற்கியே பலித்ததல்லவா என்ற 
னர்‌ அவள்‌ கூச்சத்தோடு தலையிறங்கி விமலன்பால்‌ நான்செய்தமு 
யற்சி வீணாயிற்றென்றாலும்‌ உமஅமனைவி விமலனிடச்திற்கொண் 
ருந்த கருத்து வெளிப்பட்டது என்றாள்‌ முதலியார்‌ அடிதாரத்‌ 
தே! அவள்விஷயத்திலும்‌ நீ திப்போது கற்பிக்கும்வாத்தை பொ 
ய்யேயாயிற்று இக்க -விமலனைப்‌ பரிட்சைசெய்யும்படி நானென்ம 
னைவிக்குக்‌ கற்பித்துத்தந்தபடி ஒழுஎழுத்தாவதுபிசகாமல்கடந்து 
என்னைக்‌ களிப்பிச்‌ காள்‌ இதனால்‌ பார்ப்பவர்‌ ஏதாவது சந்தேக 
க்சக்கூடுமெனினும்‌ என்னுடைய பத்தினி அனங்கனேவந்து எதி 
நில்கின்ஞுலும்‌ ஏரெடுத்துப்பாராள்‌ முடிவாகச்சொல்லவேண்டுமா 
னால்‌ என்னைத்தவிர அவள வேறொருவனைப்பரிசியாள்‌ ஆனால்‌ என்‌ 
சொற்படி எதுசெய்யவேண்டுமானாலும்‌ தடைசெய்யாது மன்னி 
ன்‌௮: அக்காரியத்தை நடப்பித்து என்னைச்‌ சந்தோஷிப்பிக்கப்ப 
ண்ணுவதிலேயே அவளுக்குப்‌ பிரிய மதிகமென்ளுன்‌. 
இல்வார்த்தைகளால்‌ விமலனுக்குவியப்புண்டாயிற்று அங்கு 
நின்றிருந்த கோகிலா எப்படியோ அறையைவிட்டு மெள்ளநமுக 
னாள்‌ மறுநாளுதயத்தில்‌ புருஷன்‌ மனைவிய ிருவரும்‌ ஏகாசனத்தி 
ஸுமட்சார்ந்து சிங்காரத்‌ தட னதிகுதூகலமான வார்த்தைகளாடிக்‌ 
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வைஒஒ டே பஃப்‌ ப அஆ ஆஆ 
்‌்‌. -ஆ*- ஆஃ ப்‌ அ ட. இட படு ப இ௲ஃ:ஃடட உ ஓடு பப்டுடுய்ப பப ஒட்ட ப இடு, பருப்‌ படு ய 
்‌ . ப அதனா... அதித, அப்தில்‌... மு ப எழத சர 2 ஆடர்‌ அதமம்‌ பத்து: பத்த. இவ 


களித்திருக்களர்‌. விமலனுடைய ஈன்னடக்கையைக்‌ கண்டதுமுத 
லாகசமரபுரிமுதலியாருக்கு அவன்‌ மீ௮மிக்கபிரீஇயுண்‌ டாயிற்று. 
்‌ டடம கமர்‌ ! முதன்முதல்‌ ௮ம்புஜாக்ஷியைத்தேவி 

சர்நிதியிற்‌ கண்டபோது அஇ அச்சரியமுற்ராயே ! ரேற்றையதி 
னம்‌ இவள உன்பால்‌ துர்ஈடச்கை நடச்கவேண்டிய௰துபோல்‌ உன 
க்குத்‌ தோற்றிய அந்த நிமிஷம்‌ உன்னுடையமனம்‌ மிக வருந்தியி 
ருக்கு மென்‌ றெண்ணு*?ேேனென்றான்‌. :நடர்தனவெல்லாம்‌ ஒரு 
ஸ்வப்பனத்இற்கண்ட காக்ஷிபோல்‌ எண்ணியிருச்கின்றேன்‌ ” என்‌ 
அ விமலன்‌ பதில்கூறினான்‌. | 

முூதலியார்‌:--ஸ்இரீகளைத்‌ தம்மிஷ்டம்போல்‌ : ஈடக்கவிடுவ 
னால்‌ யாதொரு கெடுதலும்கேராது. உன்னுடைய தேசத்தில்‌ ஸ்தி 
ர்களுக்குச்‌ சுதர்கரற்‌ தெரிகிறது. பெண்களைப்‌ புருஷர்கள்‌ கட்டி 
ப்படுத்தி ௮வர்களை மிருகங்களைப்போலெண்ணி௮ டக்கியாள்வது 
அவ்வளவு உகிதமானதல்ல. 

விமலன்‌:--தாங்கள்‌ ஸ்திரீகளுக்கு இத்ககைய ஸ்வதந்தரம்‌ 
கொடுத்திருப்பதை நன்மையென ஒருநாளும்‌ ஒப்பேன்‌, அவ்விஷ 
பத்தை இப்போது கினைத்துக்கொண்டாலும்‌ என்‌ உடல்மிக்க நடு 
க்க மெய்துகின்றது. 


முதலியார்‌:--எவ்வெப்பெண்களுக்கு எவ்வெவவகைச்‌ சுது 


'தரங்களைத்‌ தருவோம்‌. ஆனால்‌ ஆம்புஜாக்ஷிக்கு ௮இக ஸ்வதந்த* 


மொன்மம்‌ நான்‌ தரவில்லை. தர்‌ இருக்கிறவரையில்‌ அவள்‌ கிரம 
ப்‌ ்‌ ௨ 9-2 உ்் ன்‌ ்‌ 
மாகவே ஈடச்துகொண்டுவருகிறாள்‌. எனக்கு ௮வளிடத்திலுள்ள 


- பிரியத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ என்மேல்‌ அவளுக்கு ௮திக ஆசை உண்‌ 


ச்‌ 


நடந்திருந்தால்‌ 


மரர்பைக்கறி உதிரத்‌ 


டென்பதை கான்‌ நன்‌. கறிவன்‌. 

்‌ விமலன்‌: - என்னமோ ஜயா, நீங்கள்‌ சொல்வது "எனக்குப்‌ 
பிடிக்கவில்லை. நான்‌ உண்மையைக்‌ கைசோரவிட்டு அகிருத்தியத்‌ 
ன்ற ்‌ ்‌ ்‌ | 17) சழ? 
ற்‌ பிரவே௫த்‌திருப்பேனாயின்‌ அப்பே ரது எவவ (பாக யிருக்கும்‌? 
ர்‌: - அம்புஜா க்தி! நா விமலன்‌ சொல்வதுபோல்‌ 
என்ன செய்வாய்‌? சொல்‌... 
(சன்‌ தலையிலிருந்து பளபளவென்று மின்னி 


முதலியர 


அம்புஜாக்ஷி:-- 
க்கொண்டி ருக்கும்‌ கூர்மையான ஒருவை! 
அப்படி. ஒருக்கால்‌ ஈடக்குமானால்‌ அந்த விஸ்வாசகாதகனுடைய 
தை வெளியே வருவித்திருப்பேன்‌. 
விமலன்‌:--(உடனே அம்புஜா ௯ரியின்‌ பாதத்தை எடுத்‌ து 
ளி லொற்றிக்கொண்டு புகறஈ.அ தூதித்து) அம்ம 


( ர்க 


அவன்‌ கண்க 


50 மலனேோனோஞ்சனி. 


கவடு ௭இஃஇட்ட ப னடடு-வு படுவ சென்‌ *ட்ட பொடு கொடு ப ப்டுஇஃட்ட்ட ப்டுடு ப படுடி பயக்‌ பதட்ட அதட்ட தம பத்தும்‌ 
மதத த்‌ வ ஆதம? அத்தம்‌ வயஆபட்‌ பணத்‌ “-.*-7- ஆ-ர்‌ ஆ*-ர ட டஆப2 ஆ-ர்‌ ட்‌ பஷர்‌ ப ஆப படம்‌ உஒ*-ர்‌ ண்‌ 


ணீ! எது உனக்குச்‌ சிறந்த ஆபரணம்‌ போல்‌ விளங்கிற்றோ அது 
. வே உனபகைவனுயிரைக்கவரும்‌ ஆயுகமாயிற்றுஎன்ருலும்‌, நான்‌ 
ஒருசமயம்‌ இருகாரங்களையும்‌ பிடி தீதுக்கொண்டிருந்தால்‌ அடியவ: 
அதுஎன்ன செய்யக்கூடும்‌? 

மூசலியார்‌:-- விமல ! அப்போது எம்முடைய காவற்காற 
ரும்‌ பிறரும்‌ என்னத்திற்காக இருக்கிறார்கள்‌? உடனே அவர்கள்‌ . 
ஓடிற்று சூம்க்துகொள்ளமாட்டார்களா? என்னுடைய அணையி 
ன்றி௮வளொன்றும்‌ செய்யாள்‌. வண்ணனைக்‌ கட்டட. 
நான்‌ கற்பித்சுதேயாகும்‌. 

விமலன்‌:--இவவாறு செய்த சனுல்தக்களை சதக்‌ அலு 

முதலியார்‌: _-உன்மனத்திலெழுக்த அசை சானே ஒழியவும்‌, 


உன்னுடைய தேசத்திற்கும்‌ இத்தேசத்திற்குமுள்ள ணக 
ம்‌ விளங்கவுமே செய்தேன்‌. 





விமலன்‌: தங்களுடைய ஸ்நேக விஸேஷத்தால்‌ 
அனேக அரிய விஷய சளுணர்ந்தேன்‌. என்‌ அறியரமையால்‌ கே 
ட்ட கேள்விகளைக்‌ சூறித்து என்ன மன்னிக்கவேண்டும்‌. அம்புஜா 
கி என்வயதஇற்‌ சிறியகங்கையேனும்‌, அப்பெண்‌ ரத்தினமே என 
க்கு ஆசரியள்‌, ப 
்‌ என்று நமது. விமலன்‌ சொல்லிக்கொண்டே வருகையில்‌ அ 
இிகடொன்றும்‌ ௮வன்புகம்்துகூருதபடி அவன்வாயச்சொல்லைத்‌ 
தடுத்து, 
அம்புஜாக்தி:-- அண்ணா! உன்னை கான்பலவிதத்திலும்‌ டக்க 
ததைப்பற்றி என்னை .மன்னிக்கவேண்டும்‌. இன்று முதல்‌ தங்க&ச 
என்னுடைய மூத்கசோதரராசக்கொண்டேன்‌. தாங்கள்‌ என்பொ 
ருட்டுசெய்த ஈன்மைகளேல்லாம்‌ என்றும்‌ மறக்கற்பாலதன்‌.று. 
இவ்வாறு இவர்கள்‌ பேசிக்கொண்டிருக்கையில்‌, கோகிலா ஐ 
ருபெரிய கத்தியொன்றைக்‌ கையிழ்பிடித்தப்‌ பின்புறமாக மறை 
தீதுக்கொண்டு இவர்கள்‌ எதிரேறின்று ஒரேவீச்சாய்‌ தன்கமுத்‌ ' 
தை வீ௫ிக்கொண்டாள்‌. ஒரு நிமிஷத்தில்‌ கோகிலாளுடைய தலை 
ஒருபக்கமும்‌, உடலொருபக்கமுமாக வீழ்ந்தது. 
எல்லோரும்‌ மிக்க விசனழுற்றனர்‌. 
உலர்‌ ! கோகிலாளுடைய தீய எண்ணமே ௮வளுடையஉயி 
ருக்கு ஹாநியா யிருந்ததுகண்டீர ! 
இக்சதை, அம்புஜாக்ஷியின்‌ கற்பின்பெருமையும்‌ ௮ தனாலுண்‌ 
ஷம்‌ நன்மையும்‌ விளங்குகின்றது, 





மமேனோஞ்சனி, 59%. 


2 அஇஒய பம இஃ பட்‌ பட ட்ட அதுக 1 பதக்‌. ப்பு டி 
செவடய ம ௫ இட ப ஒடு ப ஒட பாட ப. ஒட்‌ ப இடு பு படு பட 
ஓஒல-? ப ஆவ்‌ வட இஇஃபசை ப ஆ ஆப்பம்‌ ல *பலம்‌ அ இதுவ வயறு இய வடட ஓயபன்‌ இவன்‌ “டர்‌ ஆஆ ஆஆ! உ ஆஆடமர்‌ ஒப்‌ ததக 8 


மா கனப்பெபண்ணின்௧கதை. 


பெண்ணிற்‌ பெருந்தக்க யாவுளம்‌ கற்பென்னும்‌ 
தஇண்மையுண்டாகப்‌ பெதின்‌?:-குறள்‌, 


* மிகவும்‌ எளியவனான பள்ளன்‌ ஒருவன்‌ ஒருகாள்‌ காலையில்‌, 
ஆற்ஜோரத்தில்‌ ஒருகாட்டிலே தனிப்புறமாயிருந்த தன்‌ குடிசை 
யில உட்சார்ந்துகொண்டிருந்கான்‌. அப்பொழுது அவன்கிலைமிக 
வும்‌ அக்சகரபாயிருர்தது. அந்தரசாடெஙகும்‌ அட்போது பஞ்சம்‌ 
மிகக்‌ கொ..தாய்க்குடிகளை மிகவும்‌ வருத்திக்கொண்டிருந்தது. 
அவ்வூர்க்குடிகள்‌ அரேகமாய மாண்டுபோனார்கள்‌. ஈமக்கும்‌ அந்த 
க்கதி எந்தநிமிஷத்தில்‌ தகேரிரிமோவென்று ௮வன்‌ திகிற்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. அவன்‌ மனையாள்‌ பட்டினியாய்‌ உடல்வற்றி 
எழுந்திருக்கமாட்டாமல்‌ தன்கைக்குழந்தை ஒன்றையும்‌ மயில்‌ 
விட்டுக்கொண்டு ஒரு ஜூலையில்‌ சைகால்‌ சோர்ந்‌.துவிமுர்து கிடந்‌ 
தாள்‌. ட ரரறுவேண்டுமென்றால்‌ அதற்காக ஏதாவது கொஞ்சம்‌ பக்‌ 
கக்அுப்‌ பட்டணத்துக்குப்போய் த்தான்‌ வாங்கிவரவேண்டியதாயி | 
ருந்தது. அதற்கும்‌ அவன்‌ கையில்‌ காசுகிடையா அ. ஊரிலே ஈன: | 
ஜாதியானுக்குச்‌ சோதிவொரொருவருமில்லை. அதனால்‌ ௮அவன்‌௮ப்‌ 
படியே இறந்‌ துபோகிறதென்று தீர்மானித்தான்‌. ௮௫ரேக நாளாய்‌ 
அருமையாக ஏதோ சில காய்கிழங்குகவிர மற்றொன்றும்‌ அவன்‌ 
புசித்ததில்லை. அஈதக்கிழஙகும்‌ ௮ பூர்வமாய்‌ எங்கேயோ ஒரிடத்‌ 
தில்‌ ஆற்றங்கரையில்‌ இடைத்ததேயன்றி மற்றெங்குமில்லை. அன்‌ 
று சாலையெல்லாம்‌ அவன்‌ மாட்டுமந்தையின்பின்னேபோய்‌ அத 
சாணியில்‌ எகாவது கொஞ்சம்‌ கொள்ளுகலரந்திருக்குமோ வெ 
ன்று அவற்றின்‌ சரணியையெல்லாம்‌ கும்பலாய்ச்சோ த்து ஆப்க 
பார்த்தான்‌. ஒருகைக்கொள்ளு அகப்பட்டது, அதைச்‌ சுமைத்‌ 
அத்‌ தன்பெண்சாதிக்குக்‌ கொடுத்தான்‌. அவன்‌ தன்வாயில்‌ தண்‌ 
ணீர்விட்டு மூன்றுகாளாயிற்று. அவன்‌ பெண்‌ சாதிக்சோ இன்னு 
ம்‌ பதினுறுவயதாகவில்லை. ஆயினும்‌ அவளுக்குக்குழர்தைகள்‌ மூ 
ன்று ததக குழக்தைகளிடத்திலும்‌அந்தப்பெண்ணினிடத்திலும்‌ 
அவன்‌ தன்‌ உயிரினும்‌ ௮தஇக அன்புவைத்திருக்கான்‌. எல்லோ 
ரும்‌ ஒருமிக்கமாண்டு போம்படியானகாலம்‌ வரவே அவன்‌. கொ 
ண்டிருக்த அவ்வளவு ஆசையும்‌ அவவளவு துக்கமாய முடிந்தது. 

அவன்‌ தன்னுடைய சஷ்டகாலத்தை கினைத்து மனவருத்தப்‌ 
பட்டுக்கொண்டே கம்பீரமாய்‌ மெதுவாகப்‌ பெருகிவருகிற ஆற்று 
வெள்ளத்தைப்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டு தன்‌ குடிசைவாயிலண்டை, 


உட்கார்ந்திருந்தகான. அப்போது அவன்மன தில்‌ ஒரு தோத்றமூ 


5 மேனோஞ்சனி, 


பழு ஸ்ப்ல கலர சென்‌ அற டைய்‌ ஆஃ ட ஆ மதி புடி ப பயலுவ டுஷுர் ணந லப அடல: த எ ழ்இஃஃப பது ப பட்‌ ப 
ன்‌ 3 ஆவார்‌ ட ஆஒயபா வ ழகவன உ இஒவா்‌ ஆஆ டிய “-ஆ.இம்‌- பதப்‌ இரட்ட அது பப்ப கடட ததடி பத்துக்‌ ண்‌ 


ண்டாயிற்று. இவவுலகத்தில்‌ யாவரும்‌ விரும்பி மெச்சும்படியாக 
வாழ்கின்ற வாழ்க்கை யல்லவே நல்லவாழக்கை ! ஐல்லாரோடு 
- கூடிவாழ்வதற்கு உதவாகச. பள்ளனுடைய கேடுிகெட்டவாழ்வு என்‌ 
கவாம்வு ₹ பரிசுத்தமான புருஷர்களண்டை ஒருபள்ளன்போ 
னால்‌ அவனைத்‌ தடியெூித்துப்‌ புடையார்களா ? இப்படி நல்லா 
ரோடகூடிவாழாத மனித னுக்கு நற்கதிகானேது ? பளளனுடைய : 
அக்கப்பிழைப்பு என்னபிழமைப்பு, இஒவவளமேவோரடுகூட நமக்கு 
இப்போது பஞ்சத்தால்‌ பெருந்துயரமும்‌ நேரிட்டிருக்கெதே!. 
இப்போது இந்தக்‌ குழக்சைஞடைய பரிசாபத்தைத்‌ இர்க்னாம்‌ 
படியான பாகயெைமாவது பெத்மோமானால்‌ நம்முடைய மனத்திற்‌ 
காவது கொருாசம்‌ சவுக்கியமுண்டாகும்‌. அஅவுமில்லையே என்‌ 
நிப்படிப்‌ பலவிதமாக அவன்‌ தன்‌ ரூடிசைவாயிலில்‌ உட்கார்ந்து. 
அவ்வாற்றுவெள்ள த்‌ தப்‌ பார்ச்துக்கொண்டே, ச பட்வ்ல, அக்‌. 
கப்பட்டுக்‌ கொண்டி வ ற்ன்க்டு 

ன்‌ ச ஆறு ௮இக ஆழமும்‌ அகலமும்‌ உள்ள 
௮. அந்தகதி கைபர்‌ । மேல்வெள்ளம்‌ வர்‌ அகொண்டிருந்த 
அத்தருணத்தில்‌ க்கரையிலிருர்து ஒருவன்‌ அ௮வ்வாற்றைநோ 
த்தி வெருவேகமாய குதிரை மேலேறிச்‌ சவாரி செய்து,கொண்டுவர்‌ 
அன்‌. ப டந்ணமினடு அந்தப்பள்ளன்‌ சற்றே மனச்சிந்சையை. 
விட்டு அண்ணாக்துபார்த்தான்‌. எது அற்றுவெள்ளம்‌ வெகு 
- வேகமாய்‌ ஓடுநெதென்பஅகூடத்‌ தெரியால்‌ ௮ர்தமனிகன்‌ அவே 
சங்கொண்டவன் போல ஒடிவருடரான்‌. அவன்‌ எந்தகிமிஷத்‌ இல்‌. 
நிற்பானோவென்று பள்ளன்‌ எதுர்பார்தீதுக்கொண்டேயிருக்தான்‌. 
அவன்‌ நிற்கவே யில்லை; பிச்தம்‌ பிடிச்கவன்போல்‌ வெகுவேகமஈ 
ய்ச்‌ சவாரிசெங்அுகொண்டுவர்து சரேலென்று அற்றி லிறங்கிவிட்‌ 
டான்‌. அவ்வாந்றுவெள்ளம்‌ ௮திகபயங்கரமாய்‌ இரைந்து கொண் 
டு வராவிட்டாலும்‌ வேகமாத்‌இரம்‌ மிகவும்‌ ௮ திகமாயிருந்த தனால்‌ 
அவன்‌ இறங்கினவுடனே அந்தவெள்ளம்‌ அவளையும்கன்‌ வழியிலே 
மே.கொண்டுபோச ஆர பிததது குதிரைமேல்‌ அம்தமனிகன்மாத்‌ 
திரமேயன்‌ அப்‌ பெரு ததமூட்டையொன்றும்‌ ஏற்றியிருக ச௪சனால்‌ 
௮.து அநத்தச்சுமையைகத்‌ தாங்கமாட்டாமல்‌ முழுகமுழுலக்கிள ம்பு 
வதாயிருர்கது பத்மா! வகரயாட அந்த அபாயத்சைக்க 
ண்டு தாரன்‌ தனியே நீ ந்தி அப்த கன்னி குதிரையிலிரு 
ந்து இறங்கிவிட்‌ டான்‌. மேல்‌ உடிய்யு [களும்‌ இத சுமையாயிருந்த 
தனால்‌ அவைகளைச்தூ க்இிக்டி காண்டு அவ்வாற்றின்குறுக்கே௭ இரத்‌ 
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ஆதா ப இஇபவாள்‌ பட்டது வள்‌... ஆதும்ன்‌ ட தவமா மய இர்‌ பட ஆதப்மா பட ஆஆப்மா ப தவமா? படத்‌ பப இதுவா. வப* இங்ணி ட ஆஆடமா பதுஷயமா” ப அவா 


அச்செல்ல அவனால்‌ ஆகவில்லை வெள்ளத்தின்‌ வேகத்திற்கு ௮வ 
ன்‌ வேக மெவ்வளவு ? வெள்ளம்‌ தன்வழியே கொண்டுபோகப்‌ 
பார்த்தது. 

ை தன்மேலிருந்த சுமைகழியவே குதிரை சுலபமாய்ச்‌ தண்ணீ 
ர்க்குமேல்‌ தலையைத்‌ தாக்கக்கொண்ுி மெனவாய்நீந்தி ௮க்சகளை 
போய்ச்சேரர்தது அ௮ர்சமனிதன்மட்டும்‌ பெரிய அபாயத்தில்‌ ௮ 


 கப்பட்டுக்கொண்டான்‌ அவன்‌ நீர்மட்டத்திற்குமேல்‌ தலையெடுக்‌ 


கக்கூடவில்லை, அகசைக்கடக் துபோக அவன்‌ என்னமுஉற்சிசெய்‌ 
தும்‌ ஒன்றும்‌ பயன்படவில்லை. பின்பு அஈதமுயற்சிகூடச்செய்யச்‌ 
சக்தியில்லாமல்‌ அவனுடைய கைகால்களெல்லாம்‌ ஓய்ந்துபோய்‌ 


விட்டன. ௮ வன்‌ வயிற்றில்‌ தண்ணீர்‌ சிரம்பிப்போயிற்று; சண்கள்‌ 


-இருண்மிபோயின; மதிமயங்கிற்று,. கடைகியாய்ப்‌ பெருமூச்சுவா 


ஜ்கிக் கண்களை மிரளமிரளவிழ்த்தான்‌. ஆற்றுவெள்ளம்‌ அவனை தி 
தலை€மோய்க்கவிழ்தது அடிக்துக்கொண்டுபோயிற்று, 

இப்படி அக்சமனிகனுக்கு கோத்த அபாயத்தைக்கண்டு கன்‌ 
குடிசைவாயிலில்‌ உட்கார்ந்திருக்்‌கபள்ளன்‌ சேோரலென்ற எழுந்‌ அ 
கன்தேஹத்திலிரு£த ஆயா ௫௪ த்தைக்கூடப்பாராமல்‌ வேகமாயோ 
டி அந்தமனிதன்‌ அல்லாடுகிறவிடத்தித்கு கேராய்‌ ஆற்றிலிழிக்து 
வெகு வருத்தப்பட்டு நீர்திப்போய அவனைமெஅவாய்ப்பிடி தீ தழ 
த்துக்‌ சரைகொண்டுசேர்த்தான்‌. கரையிலேகொண்டுிபோட்டும்‌ க 
நிதுகேரம்வரையில்‌ அவனுககுப்‌ பிரக்ஞைவரவேயில்லை ௮.துகண்‌ 
டு பள்ளன்‌ அவன்‌ உடம்பை ஈன்றாப்‌ தீதுடைதனத்‌ கரையிலே பர 
ட்டி ௮வன்‌ வயிற்றிலிருந்த €ரையெல்லாம்‌ வெளியேகொண்டு த 
ள்ளிப்‌ பல உபசாரஞ்செய்‌ சபிறகு கொஞ்சம்‌ நினைவுவந்தது உட 
னே அவன்‌ கண்ணைத்‌ இறந்தான்‌; அத்தருணத்தில்‌ கன்‌ அண்டை 
யிலிருற்து சன்னைப்பிழைப்பித தூகி கொண்டிருந்த மகோபகாரி 


யானபள்ளனை ப்பாதது நீர்சுகமாகவாழ்கவென் று வாழ்த்தினான்‌. 


ததைப்பார்தீது அப்பள்ளன்‌, இதென்ன இது? பாடக்‌ அய 
லார்‌ தொவெதே பெருக்கோஷமாக ப்பட்ட மகம்பியர்‌, யா 
ரோ ஒருபேதையான9 என்னை பத்தன்‌ க ட்டா! 
என்ன ௮ இசயம்‌ | ஒருவரை தொ வதற்கு ட்ட (1... லது 
த பள்ளன்‌ உங்களைச்காப்பாற்தினவன; வ ட்ப்தி கம்மால்‌ 
ஒருவன்‌ பிழைத்தானே யென்பஅதான்‌ எனக்குச்சம்‌ ஷம்‌, கா 
ம்‌. ௮ன்னிய ஜாதியானாலும்‌ நம்மை அன்பாய்ப்பார்க்கததக்கவா 


௭ 


ஒத மமேனோஞ்ச௪னி, 


வலு * வு ஆகிய அய ஒட இவ பு இவ ப ஒவ படுவ படடுஒயப. பப இஒுஃயு பபஇஇப்பு. படுவ. பப்மு இய படுவ பவடுஇவுு 
பணிக ஆஆ? ஆன்‌ ப ௱துகள, ஆடுனா படட ஒக்க | ட*இவனி ட முகா டன ப அனுமார்‌ “ப ஃஇஇவா? பட இர்‌. ஒட்‌ ஆரா ஆமா அத்ன்‌ 


உலகத்தில்‌ யாராவது ஒருவர்‌ இருப்பார்‌ என்று. ஒருவாறு மனத்‌ 
திருப்தி கொண்டிருக்கிறேன்‌ என்றான்‌. 

அதைக்கேட்டு அர்தப்‌ புதுமனிதன்‌ என்‌ உயிரைக்‌ காத்தவ 
ர்‌ நீரென்று எனக்குத்தெரியும்‌. ஜாதியைப்பத்றின தாழ்வுஎவ்‌வள 
விருக்தாலும்‌ உம்மிடத்தில்‌ மதிப்புண்டாவதற்கு எனக்குதிவவள 
வே போதும்‌, பூகசயை பச்சாத்தாப முதலிய நற்குரை மில்லாத 
அச்தஸ்து இருந்காவதென்ன? உமக்குச்‌ சம்மதமாயிருந்தால்உம்‌ .... 
முடைய கூடிசையில்‌ வந்து சற்றே தங்ியிருக்கவேண்டுமென்ப.து. 
என்னுடைய கோரிக்கை என்றான்‌. 

அதற்கு அந்தப்பளளன்‌, ஐயா ! வெகு காளாய்ப்‌ பட்டினி 
இடப்பவனுடைய குடிசைக்கு வருவதனால்‌. உமக்கு என்ன சவுக்‌ 
யம்‌ கிடைக்கப்போகிறது? நான்‌ காலு நாளாய்ப்பட்டினி; என்‌ 
தலைவிதி எப்படியாகுமோ தெரியாது. அதோ தெரிகிறதே அந்தக்‌. 
குடிசையில்‌ என்பெண்சாதிமூன்று குமந்தைகளோடுிவயிந்றிற்குச்‌ 
சோதகிலலாமல்‌ சாகக்கிடக்கிருள்‌ இப்படிப்பட்ட விட்டை விட 
உமக்சூத்‌ தங்க ஈல்ல வீடாய்‌ ஒன்று அகப்பட்டால்‌ எனக்கு மிகவு 
ம்‌ சந்ேததோஷமென்னறு சொன்னான்‌. ப 
... அவனுடைய கிலையைக்கேட்டு அக்தப்‌ பிரயாணி மிகவும்‌ பரி 
தாபப்பட்டு, என்னைக்காப்பாந்தின உமக்கு ஒருகுறையுமில்லை. நா 
ன்‌ கூடியவரையில்‌ உங்களுக்கு உதவிசெய்யக்கருதுகிறேன்‌. என்‌ 
குதிரை ஒரு௮பாயழும்‌ இல்லாமல்‌ கரைவந்து சோந்திருக்கிறது 
அதன்மேல்‌ மூட்டையில்‌ வேண்டிய உணவு வைத்‌ இருக்கிறேன்‌; 
உங்கள்‌ வீட்டுக்குப்‌ போவோம்‌ வாரும்‌ என்ரான்‌. 

அதைக்கேட்கவே பள்ளன்‌ முகத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ ஒளி. உண்‌ 
டாயிற்று,. உடனே அவன்‌ சன்விரலினால்‌ தரையைத்‌ தொட்டுத்‌ 
கலையில்வைத்து வந்தனஞ்செய்து மிணமிண வென்று ௮வளை வா 
ம்த்திக்கொண்டே தன்சிறு குடிசைக்கு அழைத்துக்‌ கொண்டு 
போனான்‌. ப | 

அந்த3ஞூடிசையில்‌ அழைந்தவுடனே செத்தவன்போலவே 
இட்டகால்‌ இட்டசைகளாய்க்‌ தரையில்விழுர்து கிடந்தபள்ளனு 
டையபெண்சாதியை முதல்முதல்சண்டு அர்தப்புதுமனிதன்‌ இடு 
கிட்டான்‌. அவள்‌ பக்கத்தில்‌ இரண்டு மூன்று வயதுள்ள இரண்‌ 
டு குழந்தைகள படுச்தூக்கொண்டிருற்தன. கைக்குமர்தையொன்‌ 
௮ அவள்‌ மேல்‌ விழுந்து பாலற்று வறண்டுகிடக்கிற மார்பைவிணா 
ம்ப பிடி. ங்சிக்கொண் டருந்துது, இப்படிப்பிட்ட அக்க ஸ்தரீயைப்‌ 


மேோலோஞ்சனி. நந 


௦44. ்‌ --ஒ4 ்‌ %ட க்‌ 
வளன்‌ “பழகு? ஆதை கப ஆனு கம்‌ இது... “ஆது ச அனத அணு மண பரா, பலலைப்ப அமத வ்ளை சகல்‌ அணு 


ப பஸ வத்கிம்‌ எண்ட தி ணனின்‌ எக்க ராத் வர்‌ 
்‌ ச “டப ண்ண ர்‌ பருகத்‌ தலைப்பட்டது. 
ம்‌ முன்னமே ஆற்றில்‌ நீற்இவக்து கரைசோரந்த குதிரையானஅ 

தீன்‌ இயற்கை ய.திவினால்‌ அறிந்துக்கொ ண்டதுபோல அச்தப்பள 
சன்‌ குடிசைவாயில்சேர்ஈ்து இவர்கள போனபோது அங்கேயே 
நின்றுக்கொண்டி.ருந்‌ த. அதன்‌ முதுகிலிருக்த ஒருபையை அவி 
॥ ற்க்கையில்‌ அதில்‌ சில்லென்று ஈரமான கொஞ்சம்‌ உணவும்‌ தண்‌ 
ணீரில்‌ நனைச்துபோன அரிசியும்‌ ௮ தற்குவேண்டிய இறிது சம்பா 
ரமும்‌ பர்ஷியாதேசத்துச்‌ இலை சாராயபுட்டிகளுமிருந்தன அரிசி 
யையெல்லாமெடுத்து வெயிலிலே காயப்போட்டார்கள்‌ இதற்குள 
அந்தச்‌ சாராயத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ குழந்தைகளுக்றாம்‌ அந்தப்‌ பெ 
ண்பிள்‌ சைக்ஞூங்கொடுத்து அவர்களுக்குச்‌ சற்றே சச்‌. துவமுண்டா 
சச்செய்து பின்பு கொஞ்சம்‌ உணவுங்கொடுத்து அவர்களை அ தரி 
த்துவிட்டு அரத வீட்டுக்காரன்‌ தானும்‌ கொஞ்சம்புித்அ தன்பசி 
யையும்‌ கணித்‌ துக்கொண்டான்‌ இப்படி தருணத்தில்‌ நல்லவுதவி 
இடைக்கவே அவர்கள இரண்டொருகாளில்‌ முன்போலவே ௬௧ 
மாய்‌ எழுந்தார்கள்‌... 

அந்தப்‌ புதுமனிதன ஆற்றுவெள்ள த்தில்‌ தப்பிப்பிமைத்‌ துவ 
ந்த நிறிதுசேரத்துக்கெல்லாம்‌ அவ்வாற்றுக்கு அக்கரையி ல்க 
குதிரைவீ ரர்கள வந்து சேர்ந்தார்கள்‌ ஆயினும்‌ அ௮ந்தநது அங்கே 
வெகு விசாலமானதென்றும்‌ இறங்கிப்போக ஒருவருக்கும்‌ நிலைக்‌ 
சாதென்றும்‌ கண்டு திரும்பிப்போய்விட்டார்கள்‌ அன்றுரா த்திரி 
அந்தப்‌ புதுமனிதன்‌ தன்தேகத்தில்‌ ஏதோ வே;தனைசெய்கிெதென்‌ 
சொல்லி வருத்தப்பட்டான்‌ அ௮.வனுக்குச தூக்கமே வரவில்லை 
நாவரட்சியும்‌ சீதளமும்‌ அ தகரிக்கலாயிற்று அவன தான்‌ வழக்க 
மாய்க்‌ கட்டிக்கொள்கிற சால்வையை மேலே போர்த்துக்கொண்டு 
அடு டுத்திருக்தான்‌ பொழு அலிடிவதற்குள்‌ அவலுக்கு. சூளிரு 
ற்காய்ச்சலும்‌ அ இகமாய்வர்துவிட்டது அப்புறமும்‌ ௮து காளுச 
- குநாள்‌ ௮ தஇிகசமாகிக்கொண்டேவர்‌.௮ கடைசியில்‌ ஜன்னிகூடக்‌ கா 
ணும்படியாயிற்று அவன்‌தேகத்தில்‌ காய்ச்சலதிகமாகஆக இத்தனை 
காளாய்‌ பட்டினிகடர்‌அவருச்‌ தின அவ்விட்டுக்காரர்களுக்கு நல்‌ 
லணவினால்‌ தேகசவுக்கெமுண்டாயிற௮ு- 

தந்தப்‌ மிராணியினுடையபையிலிருர்‌.௮ பலபொளுட்களோ 
ஷ்‌ இருயிரம்ரூபாங்‌ பொன்ராணயமாகயிருந்தது ௮வன கொ 


10] மீனோ ரஞ்சுணி. 


மண்டைய ம இடுயபு, பணிஷயபு படைய பவடுடுப்‌ ப ஆஒய்ட பாடை ப ஒட்ட புஒ;இஃ பபப்டுஇயு படு பய ப்ட்‌ ப பஷி 4-ஒ ய்‌ ட 
வைக்‌ இ வடு வ ஆ ஆன்சி பதா? வ இஃஇவன? வட்டுப்‌ “வடுஇவை ட லுஇல :லுடுலு. டு? வலு இவள்‌ வைது கை வட்டு இடா “வப்டு இபப கட்ப்இ இடா 


ண்பிவகர்க சாமான்சளெல்லாம்‌ செலவழிந்துபோகவே- அவ்விட்டு 
க்சாரன்‌ தன்சமுசாரத்துக்கும்‌ அந்த கோயாளிக்கும்‌ சம்ரட்சணை 
க்‌ருவேண்டிய இரவியம்‌ சுத்கப்பையினின்றும்‌ எடுத்துக்கொண்டு 
௮அடுத்தபட்டணத்திற்போய்வேண்டியபொருள்வாங்வெக்கான்‌ செ 
லவுக்குவேண்டிய அளவுக்கு 2மல்‌ ஒருகாசுகூட அவ னப்பையினி 
ன்று மெடுக்ஈவில்லை அவ்வீட்டுக்காரனுக்கு இயற்கையாலேதஜீவகர 
ருணியமுண்டு அதோகூடச்தன்௪ச மசாரமெல்லாம்‌ ௮அனியாய மாதி 
ய்ப்‌ பட்டினியால்‌ மாண்டுபோகாமல்‌ தருணத்தில்‌ சாப்பாற்றின 
மகோபகாரியென்குற நன்றியும்‌ கூடியிருந்தகனால்‌ அவன்‌ தன்னு 
ல்‌ வஞ்சனையில்லாமல எப்போது மந்த கோயாளியண்டையேயிரு 
ந்து சாத்து அவனுக்குப்‌ பலவித உபசாரங்களுஞ்செய்கான்‌ அத. 
ற்கெல்லாம்‌ அவன்மனைவியும்‌ தணையாயிருந்தாள்‌ ௮வன்‌ உயிரு 
க்கு எங்கே அபாயம்‌ வருகிறதோவென்று பயர்து அவர்கள்‌ இரா 
ப்பகலாய்க்‌ சண்விழித்து அவனுக்குவேண்டிய௰ய வைஇயஞ்செய்தா 
ர்க்ள கடவு௫ூடையகடாட்சக்கால்‌ அவனுக்கு தேகம்‌ அனுகூல 
ப்படுகிறகாலம்வர்து கொஞ்சங்கொஞ்சமாய்க்‌ காய்ச்சல்வாங்கிச்‌ - 
சுகமாய்‌ நாளளவிலே கோயெல்லாம்நீங்இற்று தனக்காக அவர்க 
ள்பட்ட வருத்தத்சைப்பாரத்து அவ னவர்களுக்கு அனேக வந்த 
னஞ்செயதான பின்பு பள்ளன்‌ அவனுடைய பணப்பையை அவ. 
னெதிரோகசொண்டுவைதது தான்‌ செலவுசெய்த ஒவ்வொருகாச 
க்கும்‌ சரியாய்‌ கணக்கு ஒப்புவித்தான்‌ அந்த விருக்தினலும்‌ தன்‌ 
தேகத்தில்‌ நன்‌ முப்‌ வலிமைவருமளவும்‌ அவ்வெளியர்களோடுகூ. 
டவே அங்கே வத்‌ தக்கொண்டிருந்தான்‌. 
தன்தேகம்‌ அனுகூலப்பட்டுக்கொண்டுவருகறகாலத்தி லவன்‌ 
அவர்களுடைய குணங்களையெ ல்லாம்‌ நன்ளாய்‌ கண்டுகொண்டான்‌ 
கிலநராளையில்‌ யாவாக்குக சேசகம்‌ சுவஸ்தப்பட்டு இயற்கையான . 
வலிமையுண்டாயிற்று அவ்வீட்டுக்காரன்‌ (மனை வி நல்லவடிவழகு 
ம்‌ நற்குணநற்செய்கையுமுள்ள ஒருசிறுபெண்‌ அவள்‌ ஸுசுக்களை 
யைப்பார்க்கும்போதே யாவரும்‌ களிட்படையும்படி அவ ளவ்வள. 
வுஅழகாயிருந்தாள்‌ அவள்சகணவனும்‌ நல்ல சுறுசுறுப்பும்‌ உற்சா 
சழும்‌ தேகவலிமையுமள்ள ஒரு வாலிபனாயிருந்தான்‌ அவர்களு 
டைய பெரியகுழர்சை ஒருபெண்பிள்ளை ௮ப்பெண்ணுக்‌ கப்போ 
து மூன்றுவயதுகூட ஆகவில்லை அப்பெண்‌ ஒரு தேவகன்னிகை 
யைப்போ லதிரூபவதியாயிருந்தாள அந்‌ தப்பெண்ணினுடைய ஓவ்‌ 
வொரு௮வயவமும்‌ அதத௰்கேற்றப்டி வெகு அற்புசடாயமைச்கப்‌. 


உமனோரஞ்சனி, ல: 


(அ ஆ -*$- *ட அஃ ஆட ப அட ப ஒட அஃ ௮இஒஓஃ பட ஓ _ ௪௫ ப டய பொடு யு மம்‌ 


பட்டிருந்குன நமக்சல்ல வோ இப்படிப்பட்ட சுர்தாமான பெண்‌ 
பிறந்காளென்று அகமஇழ்க்தவர்போல்‌ அவ்வீட்டுக்சாரர்கள்‌ மித 
மனவெழுச்சிகொண்டிருந்தார்கள்‌. | 
அப்படியிருக்க ஒருநாள்‌ அத பு.துமனிதன்‌ அவ்வீட்டுப்‌ பள்‌. 
ளனும்‌ தானுமாய்க்‌ கசூடிசைவாயிலில்‌ உட்கார்ந்திருக்‌ தவேளையில்‌ 
அவளைப்பார்த்‌ ஐ எனக்கு பேருதவிசெய்த புண்ணிபவானே நான்‌ 
ங்களைவிட்டுப்‌ போகவேண்டியகாலம்வர் துவிட்டது உ௱்சளு£டை 
' யகறுகுடிசைதான்‌ என்னைக்‌ காப்பாற்றிற்று ஒரு எளிய பள்ளன்‌ 


| வீட்டில்‌ ஒருவன்போய்‌ சங்இயி ருப்பதாய்‌ ஒரு வரும்‌ நினக்கமா 


3 % ட்‌ 6 “5 .] % ௩ 6 ப்‌ 
ட்டார்கள்‌ அகனாலேகதான்‌ கான்‌ ஓருவர்‌கையி௮ மகப்படாமல்‌ த. 


ப்பிப்பிழைக்தேன்‌ நான்‌ பரிக்மைமயாடு படுக்கையாய்‌ விழ்ச்துதி 
டந்தகாலக்தில்‌ நீங்க ளெனக்கு மனமொப்பிச்செய்‌ த உதவிகட்கு 
அளவில்லை ஆசுற்கு நான்‌ பதிலுகவி என்னசெய்யமாட்டிவேன்‌ 
எனறான்‌, ்‌ 
. அதைக்கேட்டு பள்ளன்‌ ஐயா கூண்டோடு கைலாசம்போவ 
தாயிருக்த என்சமுசாரத்தையெல்லாம்‌ பிழைப்பூட்டுவிக்த உமக்‌ 
கு நான்‌ செய்தவுதவி எவ்வளவு வீணாய்‌ என்னை என்‌ பெருமைப்‌ 
படுத்‌ தமிொன அவ ன திருக்கட்டும்‌ உம்மால்‌ ஆற்றுவெள்ளத்தி 
னின்அல்‌ சரையேற்றுவிக்கப்பட்ட மனிதன்‌ இன்னானென்௮ உம 
க்குத்‌ தெரியுமாவென்று கேட்டான்‌. ்‌ 
- அதற்னாப்‌ பள்ள னதை கா ன.றியவேண்டுவதில்லை ஒரு மன்‌ 
னுயிரைப்‌ பிமைப்பிக்தேனென்பதே எனக்குப்போதும்‌ நீர்யாரா 
யிருந்கா லெனக்சென்ன சடைசியாய்‌ நீிர9ஒனக்குப்‌ பேருகவிசெ 
ய்தவா என்னுபிரைமாத்திரமேயன்றி அதிலும்‌ எனக்கு பதினாயிர 
ம்பங்கு பிரியமாயிருக்கின்ற என்குழந்தைகளி னுயிரையெல்லாம்‌ 
காத்தர்‌ இது என்மனதைவிட்டு என்றைக்காவது நீவ்குமோ இந்‌ 
தக்‌ கடனை ரானெப்படி த £ீர்ப்பேனோ கெரியாதென அந்க மனித 
ன்‌ சொன்ன காவது ௮ இருக்கட்டும்‌ 'நாளைகாலையில்‌ சானிவவிடம்‌ 
விட்டுப்போகவேண்டும்‌ உமாயூனென்கிற மொசலாயசக்ரவர்த்தி 
யினுயிரைக்‌ காத்சோமென்று தெரிந்தால்‌ உங்களுக்கு இன்னுமதி 
கதிருப்தி யுண்டாகுமல்லவா யாரோ ஒருவன்‌ என்‌ மேற்பகைகொ 
டு என்னை ராஜ்யத்தினின்றுந்‌ அுரத்திவிட்டான்‌ மறுபடி. என்‌ 
ராஜ்யம்‌ எனக்குக்கிடைக்குமளவும்‌ யாராவது பிறதேசத்‌ குர்சன 
ண்டைதா னடைக்கலம்புகுர்‌ இருக்கவேண்டுமென்‌ முன்‌ வன்‌ 


௫ 


56 மேனேரஞ்சனணி. 


ன ஒட ஓட கொடு ட ட ஒட -**- 20.௫௫ ப*- - பப ஒட -இஃ:இஃஃ பபட௫ஃட மொடு டுய்‌ 
பத்க்‌ ம வு ட அபில்‌. ககக உ சததம 5 உ ணன உண்டை ௮ ளப்பன்‌ ௨-5) டப ம லை 


மோகலாயமகாராசாவென்றுதெரியவே அப்பள்ளனு மவன்‌ மனை 
வியுஞ்‌ சாஷ்டா கமா பவன த! லில்வீழ்க் தார்ரள்‌. 

ராஜா அவர்களைப்பார்த்‌  ரான்கொடுக்கிற பரிசானத்தைப்‌ 
பெற்றுக்சொள்ளுங்கள்‌ எழுர்திருற்களென்‌ சொல்லி பவரளை 
யெழுப்பி இனிமேலாவது நீங்கள்‌ சவுக்கியமாய்‌ வாழுங்களென்று 
தீன்கையிலிருக்த விலை. டது ம ல்தவ்்‌ அட்‌ 1 கணையாழி 
யையும்‌ கழத்தி யவன்கையிற்பபொட்டு 4ரண்டாயிரம்ரூபா மொக 
ராவுள்ள ஒருபையையு மவன்கையிற்கொூிக்கா னிதைவிட பாக்‌ 
இய மலர்களுக்கு வேறென்ன அவர்க ளதை ஆனர்தக்கண்ணிர்பெ 
ருகப்பெருகப்‌ பெற்றுக்கொண்டார்கள்‌ கன்தேகம்‌ நன்றாய்‌ சொ 
ஸ்தப்பட்டு தினக்கி யநகையான வலிமை வர்துவிடவே மறுநாட்‌ 
காலையி லஓுமாயூன்‌ னி ஈம த தலைவிதி எப்படியாகுமோவென்று 
நினைத்துக்கொண்டே அவ வ்விடம்விட்டுப்போமிஞன்‌. 

மாண்க்டறாா. க்தி பகைவரால்‌ ராஜ்ய தீ தினின்றுக அரதத 
ப்பட்டு ஓடிப்போய்‌ வுநியில்‌ ஒரு பள்ளன்வீட்டில்‌ தங்‌்இயிருந்து 
அப்புறம்‌ ட றவ வு சொன்னேமைல்லவச அமுக 
லப்பள்ளனுடைய கூிம்பம்‌ செல்வமும்‌ சாங்காலுமாய்‌ விருக்தி 
படையத்தலைப்பட்டஅு உமாயூன்‌ கொடுத்‌ துவிட்டுப்போன பொ 
ரூளைக்கொண்டு । பள்ளன்‌ வேண்டிய ஆடுமாடுகள்‌ வாங்இவிற்று இல 
எர ரக்பள்கன்‌ யவன்கொடுத்த- இரண்டாயிரம்ரூபாயை மேன்‌ 
மேலும்‌ விருத்‌ திபண்ணி விசேஷசன வானாயினான்‌. 

அவனுடைய மூத்சமகள்‌ சிறுபிராயத்தில்‌ சாணப்பட்டது 
போலவே நல்லபருவத்தில்‌ யாவரும்பார்த்து வியக்கத்தக்க இதக்‌ 
கவடி வழகோடு மிகப்பெருமைபெற்ற பெண்மணியானுள்‌ ஆயினு 
மவளுக்கு உடனே கலியாணமாசகவில்லை பள்ளன்‌ பெண்ணை உய்‌ 
ந்தசாதுயிற்பிறந்தவன்‌ எவன்‌ கலியாணஞமு செய்அக்கொள்வான்‌ 
சுயசாதியிற்‌ சுலியாணஞ்செய்்‌ தக்கொள்ள அவளுக்கு சிறி தும்வி 
ருப்பமில்லை அவர்களுடைய ஏழுமையையும்‌ ஜாதிக்காழ்வினாலு 
ண்டான யிகழ்ச்சியையுங்கண்டு ௮க்தஜாதியார்‌ எல்லோரிடத்தி 
லும்‌ அவ ளுக்குவெறுப்புண்டாயிற்று அவர்களிடத்தி லாசைகொ 
ள்ளும்படி யவள்‌ சன்மனதை வேண்டுமென்று எவ்வளவுதான்‌ இ 
ரூப்பின௮! மது திரும்பவில்லை அதுகண்‌ உக்தப்பெண்‌ கலிபாணா 
மில்லாமல்‌ ஆயுளளவும்‌ இப்படியே அக்கப்பட வேண்டுவ துசான்‌ 
சம்டைடைய கலைவிதியென்றெண்ணி ௮ை சப்பற்றி எப்போதும்‌ 
மன தில்‌ கஷப்பட்டுக்செ சரண்டேபிருர்௭ள்‌, 


உேரஞ்சனி, தூ 


ம ன இஃ மாடவ ப௮ஒஃட்ட பட; ப்‌ இட்‌ ப ஒட டட: ப ஒட ப - அட்ட ஒட பட ப ப ஆயு படட ஒட _- உட 
அவல்‌ “*ஒ-ர உய ஆஒபபச வடட ஆய்ச ப டஆபம்‌ ப ஒபன்‌ ப இஃ பபடஆபன்‌ பு ஆஃப்‌ பு ஆஆப2 ஆட. ஓப்பி? உபச ஆஆ 22 படட அவயம்‌ 


கன்‌ பேண்ணினுடைய பரிதாபத்தைப்பார்த்து அப்பள்ள 
னுக்கு மதிகவிசனமுண்‌ டாயிற்று ஆஃபினு மதைத்‌ இர்க்க அவனால்‌ 
ஆகவில்லை ௮ந்தநிலையைப்பார்த்து ௮வ னிவவுலகவாழ்க்கை எப்‌ 
'பேர்தும்‌ எப்படிப்பட்டவனுச்கும்‌ மேன்பேலும்‌ அக்கங்களையே 
தீருகிறதென்றும்‌ தன்னின த்தாருக்குள்ளே தான்‌ கொஞ்சம்‌ பெ 
ருமைபெதறம்படி அப்போது தனக்குண்டான சொஞ்சம்‌ பாக்கிய 
மே யின்னுமெவ்வளவோ சங்கடங்களுக்கெல்லாம்‌ இடமான இப்‌ 
படிப்பட்ட துக்கத்தைக்‌ தந்தகென் றும்‌ சண்டுசொண்டான்‌ ஒரு 
வன்‌ எவ்வளவு ஏழ்மையானகிலையிலிருக்கிருனே அவ்வளவுக்கவ 
வளவுகலம்‌ அநர்கஸ்து உயரவுயர சங்கட௱களும்‌ மனவருத்தங்க 
ஞூமே அதிகமாசின்றன்வென்றும்‌ அவஷச்குத்‌ தெளிவாய்‌ த்தெரி 
ந்க.து இப்போ தவன்‌ தனிகனானது உண்மையேயாயினு மர்தச்செ 
ல்வம்‌ இன த்தாரினின்று மவ னகதஸ்தை மிகவும்‌ உயர்த்தி ௮வ 
னைத்‌ தனியேவாழச்செய்தது அப்படியே யவன்‌ மகளையும்‌ தனியா 
க்க ௮வள்‌ இவவுலாவின்பம்‌ ஒன்றையுமே அனுபவிக்கவொட்டா 
மந்செய்தது அவ னெவ்‌ அளவுதான்‌. தன க்கொடுத்துக்‌ தன்மக 
னைக்‌ கட்டிக்கொடுக்கத்துணிஈ காலும்‌ பள்ளன்்‌மகளை உயர்க்தகுல 
.தீதார்‌ ஒருவரும்வரந்து கைபிடியார்கள்‌ அப்பெண்‌ தன்மனதிற 
கொண்ட ஒருவிதமான அவமதிப்பை விட்டாலொழிய அவளுரக்‌ 
குச்‌ சுயஜாதியிலும்‌ விவாகமாவதற்கில்லை. 

அனேகம்பள் ளர்கள்‌ மோகனமென்னுமந்தப்பெண்ணைக்‌ கலி 
யாணஞ்செய்‌தகொள்ள ஆசைகொண்டு அடிக்கடிவர்து மன முடி 
னார்கள்‌ ஆயினு மவ ளவாகளுடைய நிலையைப்பார்த்து. பரிதாபப்‌ 
பட்டாளேயொழிய ஒருவரிடத்‌ திலாவது மன மிரங்கவில்லை இப்ப 
டியாக அவள்‌ தனித்தே காலங்கழிக்கும்படியா யிற்று நீருவரும்‌ 
வேண்டாமென்று விலச்விடகராயே ஆனுல நீ கலியாணமேயில 
லாமல்‌ கன்னிகையாசவேதான்‌ சாலங்க மிக்கப்போகிறாயோவென்‌ 
அ யாராவதுவர்துகேட்டால்‌ அ தற்கவள அப்பட ரட்ட. 
ன செய்வேன்‌ ஒருவரிடத்தலாவது வன (வ டப பங்தா அரவத்கு கவிய்‌ 
எல வல்‌ வ பததமளின அவரு வம்றுட்ட 
'வலுடன்‌ காத்திருக்கறேனென்று பதிலுரை ப்பாள்‌ ஆ! லும்‌ ஒறு 
வரிடத்திலாயினும்‌ ௮வள்மனம்‌ பற்றவுமிலல்‌ அவனுக்கு “ர்‌ 
ணம்‌ ஆசலமில்லை. அட்‌ பத 25 
்‌ இப்படியே மோகனத்திற்கு பதில வடகாவ்கிறத்த்‌ டு 
மூடையபெண்ணுக்கு ஓரம்‌ கலியாணஞமசயஅபராகக௦ வண 


60 மோரஞ்சனி, 


ப றவதஇயடு ப இட்ட பப இரப்ப பப ஒய்பு பாராவை பழத பபஇதஇ யப பயப்‌ பவப்‌ பஇஇவ்ட்‌ மட்‌ 0 


மென்று ஆசைகொண்டிருந்த அவளுடைய தாய்‌தற்‌தையர்கட்கு 
எவ்வளவுதுக்கமாயிராறு அ௮வாக ளெப்டோது மதேூிந்தையாய்‌ 
சங்சளாலானமட்டு பப்பெண்ணுக்கு புத்திசொல்லி தங்கள்ஜாதி 
யிலேயே ஒருவனைக்‌ கலியாணஞ்செய்‌ துக்கொள்ள வேண்டினார்‌ 
கள்‌ ஒன்று மவள்பன தி லேறவில்லை தான்பிடித்ததே பிடிவாதமா 
யிருந்தாள்‌. 

இப்படியிருக்க ஒருகாள்்‌ ராத்திரி மோகனம்‌ பாயிலேபடுத்து 
தூங்குசையில்‌ ஈல்லபாம்பொன்றுவநது ௮ வள்‌ தலையின்க&ீழ்‌ தலை 
யணையாகச்‌ சுருட்டிக்கொண்டிருந்தது ௮ இனுடம்பு சில்லென்‌.ு 
மேலேபடவே ௮வள்‌ இதென்னவென்று இக்கிட்டெழுந்தாள 
உடனே யத்தப்பாம்பு எழுகது படத்தைவிரித்து அடிக்கொண்டு 
அவள்சமுத்தைச்‌ சுற்றித்கெொரண்மி அவளை யவ்விடம்விட்டு. நகர 
வொட்டாமபற்செய்கது பாம்பு தன்னைப்‌ பிடி த்துக்கொண்டிழருக்கி 
ட ற்தென்று அவளுக்குக்தெரியவே கைகால்களெல்லாம்குடைவது 
போலவும்‌ மாரடைப்பதுபோலவும்‌ விஷச்செய்கை என்னென்ன 
வுண்டோ அவையெல்லா மவள்‌ புத்தியில்தோன்‌ தின சைகால்களை 
அசைக்கக்கூடவில்லை இப்படி சற்றே கவிக்சாள்‌ இரண்டொருகி 
மிஷ.த்தில்‌ அர்தப்பாம்பு அவள்கமுதக்தினின்‌௮மிறங்க மெதுவாய்‌ 
ஒருவர்சண்‌ ணுக்குந்தெரியாமல்‌ ஒடிப்போயிற்று ௮வளுடம்பில்‌ 
சிறிஅகாயமும்‌ படவில்லை சலகேரத்தில்‌ அவள்கொண்டிருந்தபய 
மும்‌ தணிந்தது பாம்புவந்தசெய்தி அவ்வீட்டிக்காரரொல்லாருக்கு 
. நீதெரிந்து ௮தைத்‌ தேடிப்பார்த்தார்கள்‌ அது அவ்வீட்டி லெங்‌ 
குமகப்படவில்லை ௮து என்னபு துமையோ? 

மோகனம்‌ அப்படியே படுத்துக்கொண்டிருந்தாள்‌ பாம்புவ 
ந்து நம்மைப்பிடி.த்ததே இது என்னவென்்‌௫ூற இர்தைமட்டு மவ 
ள்மனதில்‌ புகுந்துசொண்டது ஆயினு மவள்‌ பாம்பின்சையிலகப்‌ 
பட்டுத்‌ தப்பினகால்‌ இ.து ஏதோ ஒரு நல்லகாலத்திற்குகத்தான்‌ கு 
திப்பென்று அனைவரு மெண்ணினார்கள்‌ இதற்குமுன்னெ அவள 
பிப்படியே இரண்டுதரம்‌ பெருத்த ௮பாயத்தினின்‌ அந்‌ தப்பிப்பி 
ழைத்தவள அ௮க்கிராமதேவதை யவர்கள்‌ செய்த பூசையினா லவர்‌ 
களிடத்தில்‌ பரிபூரணமாய்ச்‌ கருணைகூர்ந்‌ தருப்பதினாலேதா னப்ப 
டியெல்லாமாயின ஆயினும்‌ பாம்பைக்கண்டதினு ௮ண்டான திக 
லினா லவள்பனதுமட்டும்‌ பதைத்‌அக்கொண்டேயிருந்தது பிறகு 
ராத்திரி அவளுக்கு றி த்‌ இரையேவரவில்லை ௮ப்படியவள்‌ நித்திரை 
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அக ஆத அ அ அத ௮ வரை 
யில்வாமலிருர்தும்‌ கனவுபோ லென்னென்னவோ தோறங்கள்‌ 
௮வள்மன தில்‌ தோன்றிக்சொண்டேயிருந்சன அப்படியிருந்து வி 
-ஓயரேோரத்தி லற்புதமானகனவொன்றுகண்டா ளப்போது தான்‌ 
ஒருபள்ளச்சயோ யவள்பனதிற்குக்‌ கோன்றவில்லை சிறாத அடை 
யாபாணங்களணிக்க ஒரு மசாராஜாவினுடைய மளையாட்டியாக 
வும்‌ ராஜபரிஜனங்களெல்லாம்‌ சூழ்ந்துநிற்கத்‌ தான்‌ அவர்களின(ு 
வேயிருப்பதாகவும்‌ சன்னினதக்தாசொல்லாம்‌ தீமேவீழ்ச்து கன்னை 
வணங்கிக்கொண்டிருப்பதாகவும்‌ இப்படி ௮ திசயமானகனவொன்‌ 
றுகண்டு உடனே கண்விழித்துப்பார்த்தாள்‌ ஒன்றும்‌ காணப்பட 
வில்லை சூரியனுதயமாயிருக்கக்கண்டு அதைக்‌ கையெடுத்துத்தொ 
ழுது எழுந்தாள்‌. 

அந்தப்‌ பள்ளன்வீட்டுக்குக்‌ கொஞ்சதூர மப்பால்‌ வளளுவ 
ச்‌ ஒருத்தியிருந்காள்‌ பற்பல பாயைமந்திரம்‌ தெரிர்தவளென் 
அம்‌ நடக்கப்போகிறசங்க திகளையெல்லாம்‌ ஈன்ருய்க்‌ சண்டறிந்து 
- சொல்௮கிறவளெனறும்‌ அப்பக்கமெங்கும்‌ பிரசித்திபெற்றிருக்‌ 
தா ளவளவல்லமையை ப்பற்றி பலவிதமாய்ச்‌ சொல்வார்கள்‌: 
அவர்கள்‌ மனிகர்களுடையகுடல்களைத்‌ தின்பவர்களாம்‌ ௮ 
வர்கள்‌ தங்கள்பார்வையினாலும்‌ மக்திரத் தினாலும்‌ பிறருடையகு 
டல்களை கத்‌ இருடுவார்கள்‌ பார்வையினாலேயே யாவனாயும்‌ மயங்‌ 
சச்செய்‌து ௮வர்களிடத்திலிருஈது மாதுளம்விகைபோன்றஏதோ 
ஒருபொருளைத்‌ திருடி. தமது கால்கசையில்‌ ஒளித்துவைத்துக்‌ 
"கொள்வார்கள்‌ அவர்கள்‌ ஒருகெல்லை நெருப்பிற்போட்டா லது 
பெரிய பூசினிக்காயளவு பொரிகின்றது ௮ப்பொரியை யவர்கள்‌ கா 
ஓுபேர்‌ பகுத்துத்தின்பார்களானால்‌ உடனே அவர்சஞ்டைய மா 
யையால்‌ மயக்கப்பட்டவர்கள்‌ யிறந்துபோவார்கள்‌ யாராவதுஒரு 
“வன்‌ அந்த மாயாவினுடைய கால்கசையையறுத்து ௮ங்கிருக்குக்‌ 
கானியத்தையெடுத்து மயக்கப்பட்டவனுக்குக்கொடுக்து தின்ன 
.ச்சொன்னா ல௮ுடனே ௮வன்‌ சாகாமற்‌ பிழைப்பான்‌ ஆயினு மப்ப 
டி. ஒருவரும்‌ செய்யவொட்டாம லந்த மாயாவிகள்‌ வெகு எச்ச 
_ரிக்கைசெய்அச்கொண்டிருப்பார்கள்‌ இவைகளோடுகூட அந்த 
மாயக்காரர்கள்‌ தாரசேசத்துச்செய்திகளை ஒருசொடியி .லதிந்துச்‌ 
"சொல்வார்கள்‌ எவ்விதமான கோயையும்‌ தீங்கள்மந்திரத்‌ தினால்‌ தீ 
- ர்ப்பார்களென்று இப்படி யவார்களுடைய மகிமையைப்பற்‌ றி பல 
ட விதமாய்ச்‌ சொல்வ தண்டு, 
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இவ்விசமான பலவினோதச்செய்சைகளுள்ள ஒரு வள்ளுவச்‌ 
சியைப்பற்றி பேலேசொன்ன பள்ளன்மசளான மோகனம்‌ வெகு 
வாய்ச்‌ கேள்விப்பட்டிருர்காள்‌ அப்பெண்‌ ௮வளை ஒருகாளாவறு 
கண்டதில்லை மனிதர்சளுடைய விதிப்பயனை ஈன்றாய்க்கண் டதித்து 
நடக்கப்போகிற செய்சைகளைச்‌ செம்மையாய்ச்சொல்லும்‌ திறமை 
யுடையவளென்று பிரசித்திபெற்றிருந்ததோகூட அ௮ந்தத்தேச 
த்தில்‌ பஞ்சமுண்டானாலும்‌ கொள்ளைகோயுண்டானாலும்‌ மற்றெக்‌ 
ததிமையுண்டானாலும்‌ எல்லா மவளாலேயே செய்யப்படிகின்றன 
வென்றெண்ணி அனைவரும்‌ பயப்படத்தக்கவளாயிருந்தாள்‌. 

அவளை எப்படியாவது போய்ப்‌ பார்க்கவேண்டுமென்னு வெ 
குநாளாய்‌ .ஆவல்கொண்டிருந்த மோசனம்‌ ஒருரா ளவளிடத்திற்‌ 
குப்‌ போனாள்‌ ௮௫5 ஜோசியக்காரி ஒரு பலையடி.வாரத்தில்‌ வசித்‌ 
அக்கொண்டிருந்தாள்‌ அவ்விடம்‌ மனிதசஞ்சாரமே யில்லாமல்‌ 
தனிப்புறமாக வெரூ ரமணியமாயிருந்தது மோசனம்‌ அவ்விடத்தி 
ற்குப்போக அஞ்சிக்சொண்டே மெதுவாயவளண்டைபோய்ச்சே 
ர்ர்கா ளத்தருணத்தி லர்த வள்ளுவச்சி ஒருபாறையின்மேல்‌ உட்‌ 
கார்நீதிருந்தாள்‌ சப்பைஞூர்கும்‌ சைவிதைபோல்‌ மண்டையிலழு 
ந்தியகண்ணும்‌ குழக்கட்டைபோன்ற உகம்‌ முறம்போன்றகா.து 
மாய்‌ அவள்வடிவம்‌ மிகவும்‌ பார்க்கவழங்காமலிருக்கது அவளுடை 
யவடிவத்தைப்பார்க்கால்‌ சுமார்‌ நாறு தாற்றைம்பதுவயதானவ 
ள்போல்‌ தோன்றிற்று மோகனம்‌ கொஞ்சதூரத்திலிருஈ்து ௮வ 
ளைப்பார்த்தவுடனே தைரியமாய்ச்‌ சரோலென்‌ றவளருகிற்போய்‌ 
அவள்கையில்‌ சாணிக்கையாகஒருமொகராகொடுத்து தாயே என 
க்கு ஒருஜோசியம்‌ சொல்லவேண்டும்‌ வருங்காலத்தையெல்லாம்‌ 
கண்டறிர்துசொல்லச்‌ தங்களுக்கு ஈன்ருய்த்தெரியுமே இப்போது 
இவ்வுலகத்தில்‌ நான்‌ வாழ்கிறவாழ்க்கை எப்படியிருக்கிறகென்‌ 
ரல்‌ மரம்‌ செடியொன்று.மில்லாமல்‌ எரிந்துபோன நடுக்காட்டில்‌ 
செங்குத்தான ஓருகுன்றின்மே லேதிக்கொண்டு தவிப்பவளுடை 
யபிழைப்புபோ லிருக்கிறதென்றுசொன்னாள்‌ அதைக்கேட்‌ டவள்‌ 
குழந்தாய்‌ ௮ப்படியே கண்டதிந்து சொல்லுகிறேன்‌ இப்படிப்ப 
ட்ட சிறந்தவிஒயங்களையெல்லாம்‌ சும்மா சண்டறநிர்‌.து சொல்லக்‌ 
கூடுமா இதற்கெல்லாம்‌ ௮திகதொகைகொடுத்‌ அஆசவேண்டுமென 
மேசகனம்‌ மற்றொருமொகரறாவை அவள்மடி. யிலே போட்டாள்‌. 

௮தைப்பார்ச்‌ தந்தக்கிழவி பெண்ணே உன்னைப்போலத்‌ தா 
ராளமான கை ஒருவருக்குமில்லை உன்னிஷ்டமெல்லாம்‌ சக்கரமே. 
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மிதா; ட --$ஓ- தக்‌ ப எத்‌ 5 வு 
ம்‌ அதத ன பூச; பெ இஇஃப( ப்ட்‌ பெட்ட ௨௧௧௨ ப ஒ*-ட: -_- ஓட ஒட பப ஒட படபட --௬ஆட பியயம்‌ 
பணை உ அண்மை. - ஆஃ இதபாா வுப ஆழும்‌ வ ஒஇ௧:: :- வது. எலுடு மா “இ: ர: ப இரா. ஒஓுரம்‌ இடா இடா *இஇபச்‌ 


கைகூடும்‌, உ அரிகத்திலேயே உனக்கு ஈல்லமதிப்பும்‌ சேஷமமும்‌ 
உண்டாசப்போகிறது? என்னோடு கூடவே வா என்று சொல்லித்‌ 
தான்‌ முன்னே சென்றாள்‌. மோசனழும்‌ அவளைப்பின்‌ தொடர்‌ 
ந்‌ போனாள்‌. ௮வள்‌ வ௫க்கிற குகையின்‌ வாயில்‌ ஒருவாகூடத்‌ 
தாராளமாய்‌ அமைச்சு போகச்கூடாததாயிருந்தது. அதற்குள்‌ 
அமழைக்கவுடனே ஒருவர்‌ முகம்‌ ஒருவர்க்குத்தெரியவில்லை. அந்‌ 
தப்‌ பேரிருளைப்‌ பார்த்து மோகனம்‌ மிகவும்‌ பயந்து அப்புறம்‌உள்‌ 





ளே ஒக்கிப்போக அஞ்ி, என்ன சங்கட ச்இல்‌ அகப்பட்டுக்‌ த 
ண்டோ மென்று ௮ சேயே இகைக்து நின்றாள்‌. சிறி துநேரம்கழி 
தீது அரந்தக்ழவி உள்ளே போய்வந்து மோகனத்தைப்பாரத்‌ அட 
குழர்காய்‌! எதைப்பற்றி நீ. இப்போது கேட்கிராயென, அந்தப்‌ 
பெண்‌, ௮ம்மா சான்‌ ஒருபள்ளச்‌?) பள்ளன்‌ பணக்காரனானதற 
குக்‌ காரணங்கூட நான்‌ எடுத்துச்‌ சொல்ல வேண்டுமோ? இவ்வுல 
கம்‌ முழுமையும்‌ பொதுவாய்ப்‌ பார்க்கில்‌ கடவுள்‌ கண்ணுக்கு எல்‌ 
லாம்‌ ஒன்றுதானே. என்‌ எண்ணமெல்லாம்‌ தஙாளுக்குக்சானே 
தெரியாதா? கான்‌ வாயைவிட்டுச்சொல்லவேண்டுமோ என்றாள்‌ 


௮ .சைக்கேட்டுவள்ளுவச்சி, உன்‌ இஷ்டப்படியே உனக்குக்‌ 
கலியாணம்‌ ஈடக்கும்‌; சுயஜா இப்புருஷனைக்‌ கலியாணாஞு செய்து 
கொள்ளலாம்‌, ஒருவேளை அப்படி ஈடவாமற்போனா௮ போம்‌ எப்ப 
டி யாவது உனக்குக்‌ கலியானமாவதற்குச்‌ ௪தேகம்‌ இல்லைடெ.ன்‌, 
மோகனம்‌, ஒருபள்ளனை ச்கலியாணஞ செய்து கொள்வதைவிட 
எனக்கு உயிரைவிவெதே நல்லது என்னு சொன்னதற்கு அவள்‌ 
அப்படி ஒருபோஅம்‌ நடவாது: உனக்குசலியாணமாவஅநிச்சயம்‌ 
& பெண்ணும்‌ பிள்ளையுமாக வெகுசெல்லமாய்‌ வாழ்வாய்‌: இன்‌ 
னும்‌ விசேஷமாயத்‌ தெரித்து கொள்ளவேண்டு மென்றால்‌, உன 
முகக்குறிகளையும்‌ நக்ஷத்திர பலன்களையும்‌ ஈன்றாய்ப்பார்த்துத்‌ 
தெரிந்துசொல்லவேண்டும்‌; நாளை இர்கேரத்திற்குவர்தால்‌ நன்னா 
ய்ப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுகிறேன்‌; சர௫ூனங்கள்‌ ஈன்ராய்‌ ஆகிறது; 
போய்வாயென்னறு சொல்லி, அவளை அந்தக்‌ குரையைத்தாண்டி 
வெளியே கொண்டுபோய்விஎன்று சன்ராயைஎஏவினாள்‌: உடனே 
அந்தகாய்வெளியேஓடிக்குகைவாயிலண்டைபோய்கின்‌ அகுறைதி 
த்து அதைக்கேட்டு ஜோகியக்காரி அதோ நாய்‌ அழைக்கிறது நா 
 காயத்தனம்‌ வந்தால்‌ இன்னும்‌ எவ்வளவோ நல்ல சங்கதிகளெல்‌ 
லாம்‌ சேட்கலாம்‌. வருங்காலமுழுமை5/0 ஒரே நிமிஷத்தில்‌ கண்‌ 
டறிவது மிகவும்‌ கடினமல்லவா? காளையத்தினம்‌ வரும்போ௮ 
மோகராவைமட்டும்‌ மறவாதே; கூலியில்லாமல்‌ எந்‌ தக்சரரியந்தா 

ன்‌ றட ப 


ன்‌ அகும்‌ என்றாள்‌. 


04 மேனோரஞ்சனி.. 
ணி பைல ப ழை அப வைப்ப... 
பேராசைகொண்டு ௮வள சொன்ன சொல்லைக்கேட்டு மோ 
கனகத்திற்குக்‌ கொஞ்சம்‌ அவளிடத்தில்‌ வெருப்புண்டாயிற்று,. 
ஆயினும்‌ தன்விது எப்படிப்பட்டதோ தெரி? அ சொள்ளவேண்டு 
மென்கிற ஆவல்‌ ௮ திகமாயிரூந்தசகனால்‌, எவ்வளவு செலவானாலும்‌ 
சரி, அதை ௮வ௫ியம்‌ அறிர்துகொள்ளவேண்டு மென்று இர்மானி 
தீதுக்கசொண்டே வீட்டுக்குப்‌ போனாள்‌. அவள்‌ போய்‌ வந்த செ 
ய்தியைக்கேட்டு வீட்டில்‌ தாய்‌ தற்தையர்களும்‌ சந்தோஷிப்பட்‌. 
டார்கள்‌. ப வண 
வீட்டிற்குப்‌ போயும்‌ மறுகாள்‌ எப்போது ௮ந்தவேளைவரமப்‌ 
போகிற தென்று மோகனம்‌ அதே ஞாபகமாய்க்‌ காத்துக்கொண்‌. 
இ.ருக்தாள. அர்கேரமானதும்‌ மறுபடிமோகனம்‌ அவளிடம்‌ போ 
ய்ச்சேர, ஜோசியக்கிழவி மோகனத்தைப்பார்த்தவுடனே மையை 
நீட்டினாள்‌. மோகனம்‌ ஒருமோகரா கொடுத்தாள்‌. அகைக்‌ கண்டு 
அதந்தக்கிழவிழு கங்கறுத்து நீட்டினகையை நீட்டினபடியே இருக்‌ 
கவே மோகனம்‌ மற்றொருமோகராவும்கொடுத்தாள்‌. உடனே.அவ. 
ள்‌ தன்பேராசை அடங்கனவள்போலக்‌ கையை மூடிக்கொண்டு. 
எழுக்னு உள்ளேவா குழந்தாய்‌ என்றுசொல்லி அவளை அழைத்து. 
க்கொண்டு உள்ளே போனாள்‌. மோகனமும்‌ மூதனாள்‌ போலவே 
அந்தப்‌ பேரிருளான குகைக்குள்ளே போய்‌ ஒன்றுர்தெரியாமல்‌. 
நின்னாள்‌. இரிதுநோம்கழித்‌ அவரது அந்தக்கிழவி, இன்றைய இன: 
மூம்‌ உன்பாக்கயெத்தை ஈன்றாப்சீ சொல்லக்கூடவில்லை; ஈஈளைவா 
கென்று சொல்ல, மோ ஈனகத்திற்கு மிகவும்‌ விசனழமுண்டா பிற்று; 
மோகராவை மறவாதே என்கிற வார்த்தையையும்‌ கேட்கவே ௮ 
வள்‌ ஒன்றும்‌ பதிலுரைக்க நாவெழாமல்‌ சரேலென்று புறப்பட்டு 
வீட்டுக்குப்‌ 2பாப்விட்டாள்‌. சன்‌ அதிர்ஷ்டத்தை அ௮ரியவேண்‌ 
டுமென்னு அவள்‌ கொண்டிருந்த பேரரவலுக்கு இந்த. வெறுப்பு 
எவ்வளவு! மறுநாளும்‌ அப்படியே மோகனம்‌ அவளிடத்திற்குச்‌. 
சென்னாள்‌. ப வ படக்க தன பதி 
பலநாள்வரையில்‌ இப்படியே நடந்துவந்தது, ஒவ்வொருதட 
வையிலும்‌ கூலிமட்டும்‌ குறையவில்லை இப்படி. வெகுநாளாகஷே 
அந்தக்‌ ிழவி மோகனத்தின்‌ பொழறுமையைப்பார்த்துப்‌ பரிதாப ன்‌ 
ப்பட்டாளோ, என்னவோ, ஒருகாள்‌ ஈர யிரட்டிப்புக்கூலி.. 
கொண்டுவர்தால்‌ உன்‌ அதிர்ஷ்டத்தைக்‌ தெரிந்தகொண்டுபோச 
லாம்‌ என்று உறுதியாய்ச்சொன்னான்‌ பொறுத்ததெல்லாம்‌ பொ. 
றுத்தோம்‌ இன்றையதினம்மாகத்திரம்‌ பொற௮ப்போம்‌ என்று அவ 
ள்‌ ௮ப்படியே மறுநாளும்‌ போனாள்‌; அவளைப்‌ பார்த்தவுடனே. 
ஜோடியர்ழெலியும்‌ புன்னகையோடு கூலியை வாங்கிக்கொண்டு. 


உமேஸனோஞ்சனி, (5 


நூர்‌ ௩ இஇபக்‌ வட ஆதுபவன்‌ வஇஆபா்‌... அழும்‌ 5 6-4 ட ௲ஃயு இடு படுஇட இடப ப ர 


பையிலிருந்த ஒருபாம்பை எடுத்துத்‌ தட்டிப்‌ படமெடுத்து ஆட 
ச்செய்து மோசனக்தை உள்ளே ௮ழைக்துக்கொண்டு போனாள்‌. : 
மோகனம்‌ அந்தக்‌ குகைக்குள்ளே போனவுடனே நாகம்‌ சீறிற்று; 
அதருணத்தில்‌ ௮ர்தக்‌ குகைக்குள்ளே பளபள வென்றுஒருஒளி 
ர பப்றம்‌: அர்த ஒளிக்குப்பின்னால்‌ ஜோசியக்கிழவி சழுத்தி 
மல மாகததை௫ சுற்றிக்ட ராண்டு வெ தபயங்கரமாக நின்றாள்‌. அவ 
ளைப்பார்கது ச ரோகனம்‌ மனள்‌ சலியாமலே தைரியமாயிருந்தாள்‌. 
அர்‌ கிழவி, பெண்ணே, உன்‌ அதிர்ஷ்டத்தைத்‌ தெய்வவாக்கு வ்ந்‌ 
அ. சொல்லுகிற கேள்‌: நீ கன்னிசையாகவே யிருக்கமாட்டாய்‌; 
சக்கரமே கலியாணமாகும்‌, 8ீ மேலான கவாரவம்‌ பெற்றுவாழ்‌ 
வாயு குழநதாய்‌, மொகலாயராஜன்‌ அரண்மனைக்குப்போ; நல்ல 
பாக்கியம்‌ உண்டாஞுர்‌? இல்லாவிட்டால்‌ இ்கே பள்ளர்களோி 
கூடவேதான்‌ காலங்கழிக்கவேண்டும்‌; உன்‌ அதிர்ஷ்டத்தைக்‌ கண்‌ 
டாயிற்‌.று; புறப்பட்டுப்போ வென்ருள்‌. உடனே அங்கிருந்த ஒளி 
மழுங்ிப்போயிற்று, மோகனும்‌ அந்தக்‌ குசையைவிட்டு வீடு 
போய்ச்சேர்ந்தாள்‌. அந்தஜோசியம்‌ கநேராய்க்கடவுளேவந்துசெெ 
ன்னதகாக எண்ணி உடம்பு பூரித்து அவள்‌ அன்று முதல்‌ அதை 
யே சிக்தித்தூக்கொண் டிருந்தாள்‌. 


.. இப்படியிருக்க ஒரு நாள மோகனம்‌ தகப்பனைப்‌ பாரத்து 
ஜயா; மொகலாயராஜ கானியைப்‌ பார்க்கவேண்டுமென்று எனக்கு 
மிக்க ஆவலாயிருர்கிறது. எனென்கிரீரோ ? மகம்மதியர்களுக்கு, 
உயர்ந்த ஜாதியாரிடத்தி2லயே பகை அதிகம்‌. அவர்கள்‌ பளளரை 
அவ்வளவாய்ப்‌ பை கப்பதில்லை, ஈமது செல்வத்தினாலாவதுஈமக்கு 
அ௱்கேகொஞ்சம்மரியாதைகடைக்காதா? போய்வரலாமென்றாள. 

அதைக்கேட்டு அவன்‌ அப்படியே ஆகட்டும்‌ அதற்கு யாதொ 
_ ருதடையுமில்லை; மேலும நான்‌ முன்னொருகாலத்தில்‌ மொகலாய 
ராஜாவினுடைய உயிரைக்காப்பாற்தி யிருக்கிறேன: அப்போது. 
அவர்கொடுத்த பெருங்சொடையினாலேதான்‌ நமக்கு இந்த ஐசுவ 
ரியமெல்லாம்‌ உண்டான, அந்தராஜா கொஞ்சகாலம்‌ தேசார்தி 
ரற்களிலே திரிர்து கொண்டிருஈது சிறிது காலமாய்ச்‌ சிங்காச 
னம்பெத்து வெகுநீதியாய்‌ ராஜ்ய பரிபாலனம்பண்ணி வருகிறூர்‌3 
ஈாம்‌ இப்போது தவரைப்‌ போய்ப்பார்ப்ப.து நல்லதுகான்‌; ஒரு 
வேளை முன்ஞாபகம்‌ வந்து ஈம்மை. விசேஷமாய ஆதரித்தாலும்‌ 
ஆதரிப்பார்‌? நன்மை உண்டான மட்டும்‌உண்டாகட்டும்‌ போவோ 


வி 


60. மனனேரஞ்சனி. 


ம சா இஃவு வெடுஇயபு, பெடுஇயட சட! பப்ப பப ஒப்ப படட இவ ஸு௫:ய மொடுஇவயு பவப்‌ ப்ட்‌ படுவ படப்‌ படுவ ்‌ 
ஓஓ: ஆஆ: ஆப ஒட டட ஆப்‌ "ஓஓ படி ஒப2 3. ஆ* ௨. ௨ஆம்‌ ஆமா ப. ஒ௫-ர? ப ஆஷ்‌ ப ஒஓயம்‌ ப ஆஷடா அமை 


அப்படியே அவர்களெல்லாரும்‌அவ்விடம்‌ விட்டுப்புறப்பட்டு 
டி.ல்லிப்பட்்‌டணம்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. ௮வ்விடம்‌ போய்ச்சே 
ர்ந்த லெராளில்‌ மோகனம்‌ என்கிற பெண்ணினுடைய அழகும்ச ர 
மாத்தியமும்‌ கொஞ்சங்‌ கொஞ்சமாய்‌ அப்பட்டணத்தில்‌ பிரஇ்தி 
யாகத்தலைப்பட்டது மசம்மதிடர்‌ போலப்பளளர்‌ வீட்டுக்குள்ளே 
யே ஷூடிக்கொண்‌டிருக்கிறவர்ா£ளல்ல ராதலால்‌, அந்தப்‌ பெண்க 
டைகாட்சிமுதலிய இடங்களுக்குப்‌ போவாள்‌; அங்கங்கே ௮வ 
ள௯ைப்பலபேரும்‌ பார்ப்பார்கள்‌. அவளைப்‌ பார்த்தவாசளுள்‌ ௮ அளு 
டைய சவுக்கரியச்தைக்கண்சிஆச்சமியப்படாதவர்‌ ஒருவருமிஃலை. 

அப்படி யிருக்க ஒருகாள் காலையில்‌ மோகனம்‌ கடைக்தெருவு 
வழியாகப்போனாள்‌. அப்போலு அங்கேகூட்டம்‌ அதிகமாய்க்‌ கூடி 
யிருந்தகனால்‌ அந்தக்கும்பலின்‌ ஈட்‌ வேபோகிறபோது ஒருபல்லக்‌ 
இன்‌ கணைபட்டு அவனக?ழவிழுர்காள்‌. அதைச்கண்டு அண்டை 
யிலிருந்த ஜனங்கள்‌ கூவின கூச்சலைக்கேட்டு அந்தபல்லக்குச்குள்‌ 
இருந்தமனிதன்‌ சரேலென்‌௮ பல்லக்கைவிட்டி றங்கி அந்தப்பெண்‌ 
ஊணைப்பார்த்து,அவளையெடுத்‌ துப்பல்லக்கில்விட்கக்கொண்டு அவள்‌ 
வீட்டுக்குப்பல்லக்கைக்‌ கொண்டுபோகச்சொல்லித்தான்‌ பல்லக்‌ 
கைப்பிடிக்அஃகொண்டு காலாலே நடந்துபோனான்‌, 

தான்‌ ஒருகாளும்பாராக ஆடம்பரங்களோடு கூடப்பலலக்கு 
ஒன்று தன்‌ வீட்டுவாயிலில்‌ அழைபச்கண்டு மோகனத்தின்‌ தந. 
தையான பள்ளன்‌ இதென்ன வென்று பிரமித்து தனக்கு ஏதோ 
அபாயம்‌ வர்‌ தவிட்டதென்றெண்ணி வெளியே இஐடப்பார்க்தான்‌. 
தன் பெண்ணை அந்தப்பல்லக்கில்‌ அடைக்திருக்கப்பார்க்கவே துத்‌ 
கம்‌ அதிகரித்‌ அக்கோவென்று கதற ஆரம்பித்தான்‌. அதுகண்டு ௮த 
தப்பெண்‌ சீக்கிரம்பல்லக்கை விட்டிறங்கிக்‌ தகப்பனைசமாதானப்‌. 
படுத்தி நடந்தவாத்சமானத்தைச்சொல்லி அவனைக்களிக்கச்‌ செய்‌ 
தாள்‌, அதைக்கேட்டபள்ளன்‌ அந்‌ தமனிதனை உபசரிக்க, அவனும்‌ 
அவ்வேளை அவர்களோடு அவ்வீட்டிலேயே சுகமாயிருஈ்து அங்கே 
பே போஜனமும்பண்ணினான்‌. அதுகண்டு, இதென்ன! பள்ளன்‌ 
வீட்டில்‌ இந்தப்பிரபு போஜம்பண்ணினதென்று யாவரும்‌ ஆச்ச 
ரியப்பட்டார்சள பினபு இவன்‌ நான்‌ அடிக்கடி இங்கேவந்து உங்‌ 
களைக்கண்டு கொள்ளுகிறேனென்ன௮ சொல்லிவிட்டு வீட்டுக்குப்‌ 
போனான்‌. டல்‌ ்‌ ப்பட 

இவ்வளவு காரியஞ்செய்த மனிதன்‌ உமாயூனுடைய மந்திரி 
யான பிராம்கான்‌ என்பவனைடைய மகன்‌; அரண்பனையி லுள்ள. 


அழகிய ராஜஸ்திரீகள்‌ எத்தனையோபேர்‌ சீன்மேல்‌ ஆசைசொண் 


[2] ்‌ 
மேனோரஞ்சனி, : 01 
ட்கஇஒஇஃு படுவ பட _ அய்‌ அன ௪ 2௪ ன்‌ 
படவ ரது எக்னலி கதிம்‌ அதம்‌ அந்ணம வத உ தணட தகக வளம்‌ பதக தைதத கணக்கை உ அது 


டூருச்க அவர்களை யெல்லாம்‌ விட்டு மோகனத்தைப்பார்க்கும்போ 
தே அவன்‌ அவளிடத்தில்‌ ஆசைகொண்டான்‌. வேண்டாபென்று 
பாவரையும்‌ கழிக்கமோகனமும்‌ அவனைப்பார்ச்சபோகே இவன்‌ 
தான நம்முடைய நாயகனென்று எண்ணிஞளை: 


அவவிருவருடைய மனநிலையையும்‌ பார்தீது அவளுடைய 
அபிப்பிராயத்தை என்றாய்‌ அறிந்துகொண்டு மோகனக்தின்‌ தகப்‌ 
பன்‌: ஒரு நாள்‌ பெண்ணைப்‌ பாரத்து, குழர்தாய்‌, உன்னுடைய 
மனப்போக்கைப்‌ பார்த்து, எனக்கு வெகு சந்தோஷமாயிற்று$ 
கடை௫யாய்‌ ஒருகிறக்த புருஷனிடத்தில்‌ ஆசைகொண்டாயே என்‌ 
சொல்ல, அவளும்‌ அதைப்‌ பெருமையாகவே அஙிககரித்தாள்‌, 
அறத மக்திரிகுமாரன்‌ அடிக்கடி அவர்சள்‌ வீட்டுக்குப்‌ போவதும்‌ 
விஷனேதமாய்‌ அவர்களோடு பேசுவதுமாக இருக்தான்‌. அவர்க 
ளோடு பழக்கம்‌ ௮ இகமாக ஆ அந்தப்பெண்ணிடத்தில்‌ அவனு 
க்கு ஆசையும்‌ அதிகமாகிக்கொண்டேவர்தஅ, அந்தப்‌ பெண்‌ தாம்‌்‌ 
ந்த ஜாதியிற்‌ பிறந்தவளானது பற்றிப்‌ பிரசித்கமான பாடசாலை 
களில்‌ போய்ப்படிக்கக்‌ டாம லிருந்தாலும்‌, தன்குடியிருப்பு 
விட்டுக்குச்‌ சம்பத்திலிருக்க ஒரு உபாத்தியாடரிடத்தில்‌ அவரு 
டைய உதவியாலும்‌ தன்னுடைப யுக்திபுத்திகளாலும்‌ சீக்கரத்தி 
லேயே போதுமான கல்வி கற்ராள. 


"அவர்களிருவரும்‌ ஒருவர்மேலொருவா அசைகொண்டது மு 
சல்‌ அக்தமந்திரிருமாரனும்‌ மோகனமும்‌ சாள்தோறும்‌ எங்கேயா 
வது ஓரிடத்தில்‌ ஒன்ருயக்கூடி விஷஞேதபாப்ப்பேசுவது வழக்கம்‌. 
அப்படி ஒருநாள்பேசிக்சொண்டி.ருகை சயில்‌ மர்திரிமசனுக்கும 
பள்ளன்‌ மகளுக்கும்‌ அடியில்வருமாறு! ஒருசம்பாஷணைநடந்தது. 

மந்இரி உன்‌ தாய்தர்சையர்களைவிட்டிருப்பதென்றாலும்‌ உன 
க்குச்‌ சந்தோஷமல்லவா? 

மோச. அனுஎனக்குச்்‌சந்தோஷமுமன்று அப்படி அவர்களை 
விட்டிருக்கும்படி யான தாலமும்வராது நான்‌ என்‌ ௮ வர்களைவிட்‌ 
டப்‌ போகவேண்டும்‌? | 

மற்திரி, உனம்குக்கலியாணமானாலோ ரி 

மோக, அப்போது அவர்களும்‌என்னோரிகூடவேவாழட்டும்‌, 

மந்திரி, உன்சணவனுக்கு அவர்களிடத்தில்‌ விருஃபமில்லா 


ர்‌ டி ர? 


மற்பே ரனாமீலா ர்‌ 
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வன்‌ ஆ௮256- அ*$-ட ப-**- இய ப ஒஒ:. பப்ஒஓட்‌ அய பபஒஒய்‌ ப ஒட்ட டட ஒ-டட ப ஒட பாடு பஃப்‌ 
ல தகு உதை ௮ த்‌ு உணக்கு, உ சை. கன்றை. அணிலை. இ- “-.ஒஇன ட ஆப ஒபன்‌ வ ஃ;*பா? வவலுஓவா வப“ மா டட ஓஓ: 2 


“மோக. அப்படிப்பட்டவலுக்கு என்னிடத்திலும்‌ விருப்பமி 
ராஅ தான்‌, ஒருவனுக்கு ஒன்‌ நின்மேல்‌ உண்மையாய்‌ அசையிரு 
ககுமானால்‌, அதற்காக அ௮தைப்பற்றின எல்லாவற்றின்‌ மேலும்‌ 
ஆசையுண்டாகாதா? ்‌ 

மந்திரி, உன்‌ சாய்கச்தையாகள உன்னோடகூட வந்திருக்கக்கூ 
டாததாய்‌ நீ ஒருவனோமிசம்பர்தப்பட்டிருந்தாலோ? 
மோக. அதென்ன ௪சம்பர்கமோ எனக்குத்தெரியவில்லையே 
மூர்திரி: ஆசைப்பெருக்கு அதிகரித்துக்‌ கவியாணமில்லாமலே 
ஒருவரோடு சேர்வதாக நிளைக்துக்கொள்‌) அப்போது என்னசெ 
ய்வரய்‌? 
மோக. அப்படிப்பட்டகாரியம்‌ சான்‌ ஒருபோதும்‌ செய்யத்‌ 
அணியமாட்டேன்‌; ஏன்‌ வீணான பேச்சு பேசுகிழய்‌. 
மந்திரி. ஆனால்‌ நீ அப்படி ஒருவனையும்‌ கேசுிப்பதில்லையோ? 
...... மோச, உலகநீதிப்படி. என்னைத்‌ தொட்டுத்‌ தாலிகட்ட விரும்‌ 
பாசவனை நான்‌ கேக௫ித்காலென்ன? சே௫ியாவிட்டாலென்ன? 


மற்திரி, உன்னிடத்தில்‌ எனக்கு மனப்பறறு இவவளவென்ப 
தைக்கூட நான உன்னுடன்‌ வாய்விட்ச்ச்சொல்ல வேண்டுமேர? 
ஆயினும்‌ ஜாதிக்‌ கட்டுப்பாடுசளுக்கும்‌ சற்றே உட்படவேண்டி. 
யிருக்கிறது. எப்படியானாலும்‌ உன்னிடத்தில்‌ எனக்கு இருக்கிற 
அசையும்‌ பெருமையும்‌ நான்‌ சாமளவும்‌ அழியாது. நமக்குள்‌ மற. 
வடமேன்‌? தெளிவாய்ச்‌ சொல்லுகிறேன்சேள்‌; ந சொல்வதெல்‌ 
லாம்‌ கியாயமே. நீ ஜாதியில்‌ பளளச்சுி யென்பதொன்று மாத்திர 
ம ரான்‌ உன்னைக்‌ கலியாணஞ்செய்து கொள்ளத்தடையா யிருக்‌ 
இறசென்பதை நான உனக்கு எடித்‌ அுக்காட்டவேண்டுபோ? ரான்‌ 
அப்படிக்கலியாணஞ்‌ செய்துகொண்டால்‌ இத்சேசத்தா ரெல்‌ 
லாம்‌. என்னைத்தாழ்வாக கினைப்பாரகள்‌;. உனக்கும்‌ அவமஇப்பு 
உண்டாகும்‌. உலகத்தார்‌ எற்படுத்தியகலியாணமென்கிறசட்டென்‌ 
ஹு மாத்திரமில்லாமல்‌ நாம்‌ இருவரும்‌ சனியே சேர்ந்திருப்பதந்‌ 
கோ யாதொரு தடையுமில்லை? அப்படிச்‌ செய்வகனால்‌ நம்முடைய 
நேசம்‌ முதலியவற்றிற்கு ஏதாவது குறைவு உண்டாகுமென்று 
நினைக்கிறுயோ?₹ அப்படி ஒருபோதும்‌ இராத என்றான்‌. 


... அசைக்கேட்டு அவள்மிகவும்‌ விசனமடைக்தவளாய்‌ என்னு 
டன்‌ இத்தனைநாளாய்ப்பழகியும்‌ உனக்குத்கெரிந்தது இது கானா? 
“ஒருவனுடைய நேசத்திற்காகப்‌ பெண்களின்‌ பெருமையை அறி. 
பராரயமா 1] அழிக்க என க்குவிருப்பமில்லைவென்பறு உனக்குத்தெரி 
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ள்‌ ச. ட ச ச்‌ கன ௭4 4 வ்‌ பதா 
ப அகத்‌ 29 இ$ப ட படி பய ட்ட ப ஆட ஆட டட ப ஆட ௨ அட்ட 4; ட படட அ 
19-௫௫: .ஒஓ-்‌ ஆஒஒபா ப ஆஒபச்ப ஆஆயன்‌ ட ஆப பு தஆப்ப்டே டட பப பட்டப்‌ பேட ஆ-ர்‌ உழ அக 5 


யாதா? நீமலாபிரபுவானால்‌உன்‌ மட்டும்‌. என்சுசுவாழ்வுக்கு வேண்‌ 
டியபொருள்‌ என்‌ வீட்டிலிருக்கிற து; இதுமுதல்‌ நீ2வறு சான்வே 
றூகானென்று சொல்லிச்‌ சரேலென்று எழுந்துபோய்விட்டாள்‌. 


ஓ ப ௪ ட்‌ ௦ ப்‌ ௦ ட ௪: $ 6 6 
அர்சப்பெண்ணின்‌ தீர்மானத்தைக்‌ கண்ொய்தற்தையர்களு 


சந்கோஷிக்கார்கள்‌. அன்றுமுதல்‌ அவர்கள்‌ அத்தம்‌ இரிமசனை 
பட ஷப வ ட்டிக்குள்‌ வாரவொட்டுசிற இல்லை; ம.ற.படியும்‌ அங்கே 
வரலவேண்டுபென்று ௮அவன்பலவிதமாப்‌ முயன்றான்‌; ஒன்றும்‌ நி 
ர ்‌ ்‌ ய்‌ ்‌ ப்‌ ட்‌ ்‌ ்‌ ௪ 
ஹைவே றவில்லை அ௮லவாசளமதீககமறகக. அவனுக்கு அந்தப்பெண்‌ 
[௫ ௨ ட்‌ [. 6. ப ௦ ட்‌ [. 
ணினிடக்தில்‌ ஆசை அ இ.௫ ரிக்கக்சலைப்பட்டது, அதனால அவன 
அவளைக்காணவ மீேதடுவதே வேலையாயிருக்தான்‌. 
அற்தமோகனமென்கிறபெண்‌ கோழியொருத்தியோடு காலை 
மாலைகளில்‌ அப்பட்டணக்து வெளிபில்‌ விஷைமாய்‌ உலாவுவது 
வழக்சம்‌, நடுவழியில்‌ அவள மந்துரிகுமாரனை எங்கேயாவது கண்‌ 
டாலும்‌ காணாசதுபோலவே முகத்தைத்‌ திருப்பிக்சொண்டுபோய்‌ 
விரவாள்‌. இப்படியிருக்க ஒருகாள்‌ வெளியே போனவள்‌ வழக்க 
மாய்‌. வருரே வேளைக்கு விட்டுக்குவரவில்லை, அஅகண்டு௮உளு 
டைய தகாய்கந்தைகள்‌ கொஞ்சம்‌ அச்சங்கொண்டார்கள்‌. அப்படி 
யே இரண்டொருகாளாயிற்று, அவளும்‌ வரவில்லை; . அவளோடு 
கூடப்போனதோழியும்‌ வரவில்லை. 4 சனால்‌அவர்களையாரோஒரு 
வன்‌ இழுத்துக்கொண்டே போய்‌ விட்டானென்று தீர்மானித்தா 
1 பதலை த்து | தடட கன்‌ 
இனிஅ வர்கள்‌ ௮ர்தப்பெண்ணைக்‌ கண்டுபிடிக்கிற வழியெரு 
்‌ ப ப்‌ ்‌ ய்‌ ்‌] 9 தக ப்‌ ்‌ ௦ 
படி? தங்கள்‌ மகளைக்காணாமல்‌ விசனப்படுகையில்‌ பஜனை தகன பெ 
ர்‌ 6 கத்‌ 
ண்சாதியைப்பார்த்து, தமது குழந்தையைக்‌ கண்டுபிடிக்கத்தக்க 
உபாயமொன்று எனமனதில்‌ கோன்றுகிறது; ிர்தராஜாமிகவும்கி 
பாயஸ்தரென்றுஎன(குக்கேள்‌ வி, நாமும்‌ முன்‌ இவர்க்குக்‌ கொஞ்‌ 
௪ம்‌ உதவிசெய்திருக்கமோமல்லவா? அகதையேசிபாரிசாகக்கொண் 
[்‌ 6. ௨. பத. ௫ ௪ ௩ ட (5 
இ, மறுதரம்‌ அவா கொலுமண்டபத்தில்‌ கண்பட தி டர்‌ 
துபோய, அவர்பாதங்சனில்‌ வீழ்ந்து நம்மகளைவரவழைத்துத்‌ 4 
மட்டி 2 வண்டுகிறேனென்று செல்லி அர்தராளவருமளவும்‌ கர 
த்திருர்கான; 
த்‌ [ ட ச்‌ 7 ்‌ 
அப்படியே மறுதரம்‌ ராஜா மகாசபைகூடினபோது அருதீபுப்‌ 
1்‌்‌ ரி ப ய [.] உ 8 டக ௫ ந்‌ ன. ற்‌. ர்‌ ்‌ 
ள்ளன்‌ அரசனுடைய செொரலுமண்டபத்திற்குச்‌ சென்ரு அதி 
்‌ 7" அமு ௭ ்‌ ம்‌ க ஐ. பீ 1298 
ண்டபத்தின்‌ அழசைக்சண்டபோு அவனுக்கு வட்ரல்ல்‌ சம தது 
லப்‌ என்னென்றுசொல்லலாம்‌! அந்தச்‌ சக்கர வர்‌ தீதிவி ற்றிரு! ௫ 
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௨-௬ பஇஇய படுவ ஒட படக்‌ ப அடடட பஇடய ப்ஃலட்‌ பஃப்‌ படுக ப்பட்‌ அடப்‌ அஅடிய அ௮கயட்‌ 


மயிலாசனதக்தைப்போல விசித்திரமானபொருள்‌ உலதத்தில்‌ வே 
ஹொன்றுமில்லை அம்மயில்‌ இறகுவிரித்து ஆமிற வண்ணமாய்‌ வச்சு. 
ரம்‌ வைடூரிபம்‌ முதலிய ஈவரத்தினங்களால்‌ வெகு அற்புசமச2ச்‌ 
செய்யப்பட்டிருந்தது அதை எழுகோடி ரூபாய்‌ விலை:௦தித்தார்க 
ள்‌. அந்தமண்டபம்‌ முழுதும சிறந்த சலவைக்‌ கற்களாற்‌ செய்து 
வெகுகோத்தியான சித்திரவேலைகள்‌ அமைக்கப்பெற்றிருக்கது.ப 
லவாறுசொல்லியென்ன? பூலோகசுவர்க்கம்‌ ஒன்றுஉண்‌ டென்றால்‌ 
அது இதுவே௭ன்னும்படியாயிருந்தத. அந்த மயிலாசனகத்அக்கரு 
சே ஒரேபளிகங்கனால்‌ விசித்திரமான அசனமொன்று சாதாரணமா 

_ய்‌ நாற்காலியளவு விசாலமாய்‌ அமைக்கப்பட்டிருந்தது. தனியாய்‌ 
மர்திரிகளோடுமட்டும்‌ கூடுகிறகாலங்களில்‌ சக்கரவர்த்தி அதிலே 
வீற்றிருப்பது வழக்கம்‌, பொன்‌ வேலைப்பாடுகள்செய்த பெரியகு 
ம்மட்டங்களில்‌ அம்மண்டபம்‌ நிரம்ப விளக்குகள்‌ உண்பது 
ந்தன, 

இர்தப்‌ பள்ளன்‌ அவ்விடத்‌இற்குச்‌ சென்றபோது அநீ தமண்‌ 
டபத்தில்‌ பாவரும்வநது நிறைந்திருந்தார்கள்‌. இவன்‌ உள்ளேறு 
ழையப்‌ பார்க்கையில்‌ அங்கிருந்த காவற்காரன்‌ ஒருவன்‌ அவனை த்‌ 
தடுக்க. அடியில்வருமாறு அவவிருவர்க்கும்வாக்குவாகம்நடந்‌ தது 
-. சேவகன்‌: நீ இங்கேயாரைத்‌ தேடிக்‌ கொண்டுபோகிறாய்‌? . 

பள்ளன்‌; உங்களுடைய சக்கரவர்த்தியைக்கான்‌. 

சேவ. அவர்‌ சாதாரணமான மனிதர்களோ பேசமாட்டார்‌ 
மேலம்‌ இப்படி மகா சபை சேர்ச்இருக்கையில்‌ அவர்‌ உன்னைக்க 
ண்ணெடுத்துக்‌ கூடப்‌ பாராரே. ப 


பள்‌. இந்தச்‌ சக்கரவர்த்தி ஈல்லவிவேகி யென்றும்சியாயஸ்‌த 
ரென்றும்‌ எங்கும்‌ பிரசத்‌ தியாயிருக்கறதே; சான்‌ இப்போதுஒரு 
நி.பாயம்‌ கேட்க வந்திருக்கிறேன்‌. நீ இப்போது என்னைத்தடுத்து, 
நன்றுப்‌ நியாயந தீர்ப்பதனால அரசசிச்சூப்‌ பெரும்புஈழ்‌ உண்டாவ 
தையும்‌; எனக்கு எ லாபம்கிடைப்பதையும்‌ நீ மறுக்சப்பா 
ர்க்களாய்‌, இது உனக்கு நியாயமா? 


“சேவ, நீ பள்ளனல்லவர? 

பள்‌. அனாலென்ன? நியாயக்துக்குப்பள்ளனெல்றும்‌ பார்ப்‌ 
பானென்றும்‌ எதாவது பே டட த்தும்‌ படம மகம சியர்சள்பள்ள ரை 
ததாழ்வாககினைப்பதில்லை. அஇிலும்‌ இர்தச்‌ சச்சரவர்த்இ ஒருவர்க்‌ 
கும்‌ அவமரியாதை சொல்வது ல்‌ ் 331 இகபிஜ்ர 
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உ ணாட௧டட ப ஆடுவ ப இஃப்‌ பெ டஃட்ட் ட ௮ உட உட டட ௭ இஃஒஃஃட ௫ பட; டட பவடய $...-4_. 
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சேவ. என்னவானாலும்‌ நீ இப்போது இந்தச்‌ சபைக்குப்‌ 
போகக்‌ கூடாது, 
்‌ பள்‌, என்‌ கூடாது? 
சேவ, ராஜாங்கத்துக்‌ காரியங்களைப்பற்றிப்‌ பேசுவதற்காக 
வே இந்தச்‌ சபை கூட்டப்பட்டது. வேண்டுமானால்‌ நீ ஒரு விண்‌ 
ணப்பம்‌ எழுதஇிக்கொள்‌. 
.. பள்‌, அப்படிக்கூடாது, இப்போது ராஜாவை நானே நேரா. 
கப்‌ போய்ப்‌ பார்க்கவேண்டும்‌, 
சேவ. நீ மாத்திரம்‌ அடியெடுத்‌ தூவை, அப்படியே உன்னைத்‌ 
தள்ளி மிதிச்துப்போடுகிறேன்‌ என்றான்‌, 
அவன்‌ அப்படிச்சொல்லுவதற்கு முன்னமே பள்ளன்‌ சரே 
லென்றுநடர்தான்‌. சேவகனும்‌ பின்னேயே ஐடி. அவனைப்பிடி க்‌ 
இழுக்க பள்ளன்‌ ஓஒ மொகலாயசக்கரவர்ததியே ஒரு நியாயம்கேட்‌ 
கி£றன்‌ மொகலாயசக்கரவர்த்‌ தியே ஒரு நியாயமென்று உரத்துக்‌ 
அந்தக கூச்சலைக்கேட்டு ராஜா பொறுமையுடன்‌, யாரற்கே 
'நியாயநங்கேட்கிறது? அவன்‌ ௪ திரேவரட்டும்‌என்றுசொல்ல,'பள்‌ ஸு 
ன்‌உடனேபோய்‌ அ௮வனெதிரில்கமேவிழுந்தான்‌. அகனைப்பார்க்‌ 
அச்‌ சக்கரவர்தி, யாரப்பாநீ 7 எழுர் இருந்து உன்‌ வியவகாரத்‌தை 
ச்‌ சொல்லென, அவனெழுந்தான்‌. ப 
அவனுடைய முகத்தைப்‌ பார்த்தவுடனேராஜா௮வனின்னா 
“னென்று தெரிந்துகொண்டு, ஓகோ தோழனே, நீயா ! உனக்கு 
ன்‌ எவ்வளவோ கடன்பட்டிருக்கறேனே; என்ராஜயம்‌எல்லாங்கொ 
டூத்தாலும்‌ அதற்குப்‌ போ தமாவென்று சொல்லி அக்கச்சபையி 
௮ள்ளோரனைவரும்பார்‌ தீஅப்‌ பிரமித்‌ துகிற்கக்கன்‌ அசனகத்தினின்‌ 
அம்‌ எழுந்துபோய்‌ அ வனை ச்கட்டி. யணை த்துக்கொண்டான்‌. 
பின்பு சச்கரவர்க்தி சபையாரைப்பாரத்அ, இ பிரபுக்களே, 
இர்தசமனிதனாலேதான்‌ ரான்‌ இப்போது பிமைத்திருப்பது. பகை 
வஞால்ராஜ்யக்‌ தினின்றும்‌ அதரத்தப்பட்டபோது ௮ மயில்‌ ஒருஅற்‌ 
றிலேவிழுர்‌அ ரான்‌ தத்‌ களிச்கையில்‌, அப்போது தனச்சிருர்தபே 
ரூர்தூன்பத்தையும்‌ பாரரமல்‌ இடீரென்‌ ௮ தண்ணிரிலிறங்கஎன்னை 
த சைப்பிடி.த்துக்‌ கரை யிலிழுத்துப்போட்டு, பின்பு மல்டவதப ன 
வுதெரிடாபல்‌ குளிரும்‌ காய்ச்சலும்‌ பயங்கரமாயவந்து வருத்தின 


ன னே சஞ்சுணி, 
லு: 2 பலன்ச வீ பிட்டில்வைத்துக்கொண்டு ஜக 2 
விலலாமல்‌ உபசசித்கத மகோபகசியல்லவேோ இவன்‌ அப்போ 


கான்‌ இவலுக்கு என்னசெய்தால்தான்‌ என்சடன்‌ இரும்‌ என்றான. 





௮௮ சேட்டுப்‌ பள்ளன்‌ கண்ணீர்‌ பெருகப்‌ பெரு, மாப்பி 
சபுவே, அக்தப்பழங்கதையெல்லாம்‌ இருக்கட்டும்‌ ௮அப்போதுதாக 
கள்தயவுசெய்துதந்த இரண்டாயிரம்‌ ரூபாயாலேதசனே எனக்கு 
இப்போதுஉண்டாயிருச்சித பெருமை யெல்லாம்‌. ஆயிலும்‌ ௮௪. 
னால்‌ என்மனவருத்த மட்டும்‌ கில்கவில்லை யென்றான்‌. 2 

அதுகேட்டு ௮ரசன்‌ அவளை ஸ்படிகாசனத்தி லட்காசவை 
அனுத்தான்‌ மயிலாசனச்தில்‌ உட்கார்து கொண்டு, நடக்க வரலா 
ஜென்னசொல்லென்து கேட்க, அவன்‌ செொல்லுகிருன்‌. 

ஐயா, என கொருமணாண்மி. தங்கள கைகளால்க. வீக்கொ 
நத்தரும டந்தைகான்‌ அவள்‌. அப்படிக்‌ தாக்கள்‌ தடவிக்‌ கொடுத்த 
தே தனக்கெ *ருபெருமையாக ளது அவள்சக்தோஷப்பட்டுக்‌ 
கொண்டுடி ருந்தான்‌. என்‌ உயிரைவிட. மேலாக சசன்தினை த தக்கொ 
ண்டிருக்க அந்தப்‌ பெண்ணை இக்கே எவனே திருஒிக்ககாண்டு 
பொய்‌ விட்டான்‌ என்னுள்‌. த்‌ 

அதுகேட்டு ராஜா. அம்‌. ௮௮௪ எனக்கு “ன்ரும்கிளைவுவருக 
௮... அவள்‌ மிகஷம்‌ சதப்பாக வாழ்வாளென்பது அம்போதகேழ 
வளுடையமு கக்குதியால்‌ எனக்கு ஈன்றாய்த தெரித்தது. அவனைக்‌. 
களவுசெய்தவன்யார்‌? அவன்‌ என்னாட்டில்‌ எங்கே யிருந்தாலும்‌ 
ஒருகொடியில்பிடித்து வர ச்கொல்லுகிதேன்‌ என, பன்ளன்‌. தக்க 
டக்னு மாக தரிகுமாரனே த்‌ படிச்‌ செய்தவவென்று கோன்று 
இத தென்றான்‌. 

அதைக்கேடி்‌ மிச்சக்கரவ த்தி கம்பீ2  அடன்கள்‌ ஓமர்இக்‌ 
குமாரனே! எழுந்திரு, அவர்சொல்வதத்கு என்னபதில்‌ செல்ல 
தஞய்‌ என; அவன்‌ ஊமையாய்நினறான. அதுகண்டு சாஜாமதுபடி. 
யும்‌ கொஞ்சம்‌ கடமையாய்‌ வைபை 
மே்டப்ழ்‌ தான்ஈண்டு கொள்ளுகிததென்று கேட்க, அவள்‌ 
தான்‌ அத்தக்குத்தத்திற்கு அளானவன்‌ கான்‌; மகசப்பிாபு அலக்‌ 
மன்னிக்கவேடுமெனருன்‌. உடனே ராஜாபன்‌ எனைப்பார்த்து,உன்‌ 
கோரிக்கை கிைவதிய சென்முசொலி, மீர்‌ இகிகுமாரவனே. அந்த 
| அஷணமேகாலல்செய்தான்‌. அப்பணத்தை இ த்‌ 
தர்தைவசத்‌ தில்‌ ஒப்புவிக்கப்பட்டான்‌. ப்பட்‌ 
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க்கு விருப்பமில்லை வென்று ஈன்றாப்‌ கதெரிகிற து, கொன்றுதொ:. 


க 


( 


ட்டிவந்த மகக்கசோட்பாட்டை விட. க்கூடாதென்டுற காப்பற்த 
நூர்‌ உங்களில்‌ விசேஷமாய்‌. இல்லையென்று தெரிறெ௫. இப்‌: 
போன உன்‌ அக்கஸ்தை உயர்க்சவேண்டு மென்பலு என்சோரிக்‌- 
கை உனக்குச்‌ சம்மகமா ஷை அப்‌ ய செய்கிறேனென, பள்‌ 
ளன சற்றுகிகாமஇத்‌ குப்‌ பின்பு. ௮ ப்படியே அக்கேகரித்தான.மறு 
காள்‌ மக்‌ இரி குமார னுடைய அந்தஸ்தும்‌ அதற்கு வேண்டிய ஓஸ்‌ 
வரியமும்‌ பளளனுக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டது. . அவர்களிப்படி மக 
ம்மதியராக மரற்றாப்படவே அப்பட்டணச்சார்க்சகெல்லாம்‌ மிச 
வும்‌ சந்கோஷமாயிற்ற. மோகன மம்‌ மிகப்‌ ட (ருரமையடைந 
காள்‌ மக்‌ இரிஷமா ரல டத்தில்‌ அவஸுக்கிருர்த கோபம்‌ சொஞ்‌ 
௯ம்‌ கொஞ்சமாய்த குனைப அ, ரம்பித்தது. அவன்‌ அவள்‌ விஷ 
யகஇல்‌ அராக்கிருகமான காரரியம்மட்டும்‌ ஒன்றும்‌ செய்கதி' 
ல்லை, அவளைக்‌ தனிப்புறமாய்‌ ஒருவிடிதி க்கு. அழைக்தூக்கெொ 
ண்டுபோய்த்‌ கன்வசமாகஞம்படி வேண்டிக்கொண்டகே யொழிய 
வேறில்லை. அப்படிப்பட்ட காலத்திலும்‌ தன்னிடத்தில்‌ அவன்‌ 
மிக்ககவுரவழும்‌ பிரீதியமாயிருக்தைை நினைக்க நினைக்க அவளுக்கு 
ஆலனிட த்திலிருர்க கோபர்சணிச்‌ த,  அவனைக்காவலி லிருந்து 
விடுவிக்கும்படித்‌ தந்தையை வேண்டி.க்கொள்ளும்படியாயிற்று, 
அதுகேட்டுப்‌ பள்ளன்‌, குழக்தாய்‌, நீ சொல்வதை நான்‌ ஒரு 
போதம்‌ தடுப்பதில்லை, ஆனால்‌ இந்த விஷயத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ அளு 
சவேண்டி யிருக்கிறது; ஒருவரையும்‌ கேளாமல்‌ அருபென்ணைப்‌ 
பலவக்தமாய்‌ இழுத்துக்கொண்டி யோ க்ஷம்‌ ன்னும்‌ என்னா 
பொல்லா ஞு செப்வானோவென்‌ ௮பயமாயிருககறது என்னது 
ல்ல அவள்‌ புன்னசையுடன்‌ நீர்‌ அப்படிச்‌ சநத மகத்‌ டாம்‌; 
தான்‌ அவனா னை த்தில்‌ இருந்தபோனகூட அவன பப பல்‌ சிறி 
தும்‌ கொடுமையாக ஈடத்தினவ னலலன்‌, அதனாலேயே ரான்‌ 
2 வனை இப்போது மன்னிக்கும்படி எட்கிற்கிட்‌ வன்ம க்‌ 
னி... த்தில்‌ நச இகம்‌ ரான்‌ பள்ள ச்சியா பருக்கையில்‌ என்னை 
வேறுவிதமாப்ச கைப்பற்ற ௮வன எண்ணங்கொண்டிருுகாலும்‌ 
அர்கஸ்து உர தபிறகு பிப்போது என்னைக்‌ அதய்பலட்ட்‌ ட 24 
துகொள்ளச்‌ இரிதும்‌ சழ்தே கப்படஃமாட்டானென்று பப்டி அத்‌ 
ன்றது. ஈமக்காக- ஓருவன்‌ “தை நப்பமிவதுநியாபமன் று, அவனை 


௪ ்‌ - இதத தரல ்‌ 
வீடுவிக்கவேண்ு மென்றாள.. 
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2 ஆலன்‌ பெலன்‌. 9 இதன்‌ ஓஒ. ஓஒ அடடா ஒட்ட ட ஒப அட்ட பய பய குட ப அட படட 
கட திதம கட ட பரப மட்டு தும்‌ பழு ப்‌ ப ஆதம தகம்‌ படுது பதக்‌ கத்த ப அத்த இடமா. ஒஒவா்‌.. ஒஇ௫வாா. ஆயா - ஆ“ ம 


இந்தவிஷயத்தை அரசனுக்குச்‌ தெரிவிக்கிமே னேன்றுசொ 
ல்லி அவன்‌ மறுராள்‌ அரண்மனை க்குச்‌ சென்றான்‌, அரசன்‌ அல்‌ 
னை ப்பாரத்து, என்னவிமீசஷமென்றுகேட்க, மக்‌ இரிகுமாரனை வி 
டுவிக்கும்படி, என்‌ மகள்‌ அரேகமாய்‌ வேண்டிக்‌ கேட்டுக்கொண்ட 
தனால்‌, அகதைத்தங்களிடத்தில்‌ கெரிவிகசவந்சேன்‌ என்றான்‌. ௮ 
கைக்கேட்டு அரசன்‌ சட்டககைமீகி இப்படிப்பட்ட பெரல்லாகி 
குசெய்கவனை காம்‌ ஒருபோதும்‌ விடக்கூடாது; இவனை விட்டு 
விட்டால்‌ மற்றக்‌ கூற்றவாளிகளைமட்ும்‌ காம்‌ எப்படித்கண்டிக்க. 
லாம்‌; அவன்செய்த காரியத்திற்குச்‌ சிகை யனுபவிக்கவேண்மிவா 
துகானென, பள்ளன்‌, அப்படி இல்லை: ௮வன்‌: என்‌ மகளை வீட்‌. 
டீனின்று பலவந்தமா யிமுத்து.கொண்மி போன தவிர மற்றெ 
ந்தக்‌ இிகாறிமையும்‌ செய்‌ சதில்லையாம்‌. அந்தப்‌ பெண்ணே வனை: 
விட்டுவிடச்சொல்லி வேண்டுதிரளென உமாயூன்‌ எப்படியானாலு 
ம்‌ அவன்‌ செய்தது குற்றம்குற்றமே: அவனை விடுவிக்க வேண்ம௰ி 
மென்றால்‌ ஒரு உடன்படிக்கையின்‌ மேலேதான்‌ விடவேண்‌?மெ. 
ன்‌௮சொல்லி தர்கா டத ல பட கொண்டுவரக்‌ கம்டளை 
யிட்டான்‌. 

மர்திரிமகன்‌ எதிரேவற்து நிற்‌ கக்உண்டு அவத ற்கவது ர 
ர அவன் செய்த நஇீச்செயலுக்கார்க ௮ வ ணச்‌ சிறி தா தூவஷிா்த்துப்‌ 
பின்பு நீ ௮ர்கப்‌ பெண்விஷயத்தில்‌ செய்க அபரரசத்தைத்‌ இர்த 
அக்கொள்ள உனச்சகு இஷ்டஈ்கானாவென்று கேட்க, அவளை :கலி 
யாணருு செய்‌ தஅசொள்வதே அதற்காத்தக்க பரிகாரமா யிரு ஞூ 
மாயின்‌ அப்படியே நடத்த நான்‌ சத்தமா யிருக்கியறேன்‌ என்‌ முன்‌. 

மோகனச்தை அவன்‌ சகலியாணஞ்‌ செப்‌ அகொள்ளவலேண்மி. 
மென்கிற உடனபடி. க்கையின்போல்‌ அரசன்‌ அவனை விட்டுவிட்டா 
ன்‌. பின்பு பள்ளன்‌ அக்கு மர்திரிகுமாரனை வீட்டு மிச்ஞு அமைத்து 
க்சொண்டிபோய்த்‌ தன்‌ மகளண்டைகிறுத்த அவள்‌, முதலில்‌ அவ 
ளைக்‌ கொஞசம்‌ சோபித்தவள்போலப்‌ பரர்கதாள்‌. அது ஈண்டு 
அவன்‌ பண தமாய்‌ ஈல்லவார்த்சைசொல்லி என்‌ சண்ணே ! ரான்‌ 
செய்த குற்றமே இப்போ அந்தப்பழியைக்‌ தீர்த்துரகொளி்‌ 
வகற்காகவே வந்திருக்கிறேன்‌. நீ மான்‌ கேட்டபடி யே நாம்‌ இரு 
வரும்‌ இ ஓத்திருக்க உனக்குச்‌ சம்மதர்சானோவென அவள்‌ ஈரன்‌ 
உன பேச்சை எப்படி, நம்புக கிறதெனமுள்‌, அதற்கு அவன்‌ 
என்பேச்சில்‌ உனக்கு ஈம்பிக்கை யில்லையா *£ மான்‌ நான்‌ 
உன்னை வேண்டினதெல்லாம்‌ உன்னிட. த்தில்‌ இ. ள்ளவிருப்பினு. 
லோ? வெறுப்பினாலோ, என்‌ உட்கரு, க்கை ஈன்றாப்‌ அறிந்து 
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வ்‌ 2 *$--- ஆஆ *-*௫ஓ ஆர்‌ ட ட“வ்‌ ஆ“: ஆஃ” ஓடா ஓர்‌ பட ஒட ஒம்‌ --ஒஓய2 ஒஃப்‌ 


நீயே இப்படிப்பே௫ினால்‌ ு மற்றவர்கள்‌ என்ன நினையார்கள்‌? உண்‌ 
மனதில்‌ உருக்கமிருர்குமானால்‌ நீஎன்‌ பிழையைப்‌ பொற௮ுப்பாயெ 
ன்பதற்காச்‌ சந்தேகமில்லையென்‌ ன்‌. | 
ஸு] ப்‌ ய்‌ ்‌ ்‌ 

அதைக்ேட்டு அவள்‌ சொஞ்சம்‌ புன்னகைசெய்ய அவன்‌ 
உடனே அவளை மார்போடணைத்துக்‌ கொண்டுஇ ன்றுமுகல்‌ ராம்‌ 
இருவரும்‌ இப்படியே அயுள்ளவும்‌ மனமொத்து வாழமவேண்டு 
மென்ரூன்‌, அகற்கரு அ ளும்‌ ணெ ௩௫ச்‌ சந்தோஷமாயிரக் காள்‌. 
அன்றையதினமே அவ்விருவர்க்கும்‌ விசேஷவைபவமாய்க்‌ கலி 
யாணம்‌ ஈடந்தேறிற்று. மொகலாயச்‌ சக்கரவர்த்தியே ரேராய்‌வஈ 
அ ௮கை ஈடப்பித்து அவர்கள்‌ எஈநாளும்‌ ஒரு குறையுமின்றி மி 
கப்‌ பெருமையாக வாழும்படி வாழ்த்‌ தினானென்றால்‌ பின்பு வா 
கஜ ருக்‌ குறையென்ன? இப்படியாகக்‌ கடைசியில்‌ அர்த ஜோசகி 
யக்காரிசொன்னஅ சரியாய்ப்‌ பலிக்த௫, இந்த மர்திரிகுமாரனும்‌' 
பள்ளச்சுயும்‌ உள்ளுற அசை காண்டு நெடுநாளாய்வேண்டுமமென்‌ 
அுவிரும்பிச்‌ செய்துகொண்டசலியாணம்போலக்கலியாணர்செய் 
து: கொள்ளுகிறவர்களுடைய பாக்கியமல்லவோ பாக்கியம்‌ 1! இப்ப 
டி ஒருவர்க்கு கேருமானால்‌ இவ்வுலகவாழ்க்கையில்‌ அவர்‌ பெறும்‌ 
பே அதைவிட வேறென்ன ர்‌ 





ஜகஜ்ஜோதி அல்லது நார்ஜிஹான்‌; 

ஏறக்குறைய முந்நூறு பபத்தத துட ட்டம்‌ ு 97அஸ்‌ 
தாரன்‌ தீதில்‌ ஒருபெருங்காட்டில்‌ பரட்‌ அல்லாடி.த்‌ திரிஈஅ 
கொண்டிருந்தார்கள்‌. அதக்‌ காடு முழுதும்‌ வெட்ட வெளியாய்‌௪ 
தாரஞ்சென்றாலும்‌ ஒருபசம்புல்‌ ௩. டக்‌ காணகிடையாமல்‌ 
எங்கும்‌ பாழாய்‌ வழிதப்பி யாராவது ௮52 அப்பட்ரிகித ஆண்‌ 
ட்டால்‌ ஐப்படிப்பட்டவரா்கள மறுபடி. பிழைக்கற ஆசையேஇல்லா 
மல்‌ அப்படி யேமாண்டு போம்படி அவ்வளவு கொடிய தாயிருந்தஅ 
அத்தப்‌ பெரிய மணல்வெளியிலே ஈடுப்பகலில்‌ தெரியாமல்‌ அகப்பு 
டுக்‌ கொண்டு மேலேமுகத்தைச சூரியன்‌ எரிக்கவும்‌, சழேகாலை 
நன்ருய் ச்‌ இவக்க வறுத்த அ॥ப்பொடு கள போன்ற சிறமணல்கள்‌ 
பரிரை விடமாட்டாமல குற்றுயிராய்க்குதித்துத்‌ 
தத்தளிகின்ற வழிப்போக்கர்கள்‌ சந்தே சுகமாய்‌ உட்ச 
ட டனன்‌ தூரஞ்சென்னா௮ம்‌ நிழல்‌ மச்சான்‌ ஒன்னப்‌ கட்‌ 
க்காதென்றாலும்‌ மேலுதடும்‌ இழு தடும்‌ வனமுய ஒட்டிககொணஓ 


-வ்வளல 


கொ ஓ ததவும்‌, ன 


10 மமேனோோஞ்சனி, 
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ரிக்கட்போகாமல்‌ சரவறண்டு தாகத்தால்‌ சவிக்கின்ற காயைக்கமு 
வ வாவது கையளவு தண்ணிரஎங்சேயாவுஇடைக்குமோ? கிடை 
யாது ! இவ்விதமான பெரும்‌ பாலைசிலக்தில அந்தப்பிராயாணி 
கள்‌ இருவரும்‌ ஒருராள்‌ எ௫்கேயோ திரிந்து கள்ளாடிப்பொழுது 
போனதும்‌ ஓரிடச்தில்‌ முடங்கஇஞர்கள்‌. லராப்பொழுஅு சென்று 
சாலையில்‌ சிறிதளவும்‌ மாசு மறுவில்லாமல்‌ சூரியன்‌ உதயமாக எவ்‌ 
வெளி முழுதும்‌ தட்டுத்தடையில்லாமல்‌ ஒசேயளவாய்த்‌ தன்ரணா 
ங்௫கெளைச்சொரிந்தான்‌. அக்காட்டுக்கு ஆகாயச்தவிர வேறொரு 
டிவும்காணப்பட வில்லை ஒவவோரிடத்தில்‌ அருமையாய்‌ ஒவ்வொ 
ரூ உலர்ந்து செத்துப்‌ மபானகட்டை மரர்சவிரமற்றொன்றும்தெ 
ன்படாமல ஏந்தக்துசையிலும்‌ வழி துநையொன்று மில்லாத க்‌ 
தப்பெரும்பாலை நிலத்திலே அவர்கள்‌ மறுபடியும்‌ எழுக்னுஇிரிய 
ஆரம்பித்தார்கள்‌. ம 

௮ந்தப்பிரயாணிகள்‌ இருவரும்‌ யாரெனில்‌, ஒருதார்த்காரி 
தேசத்கானும்‌ ௮வனு டையமனையாட்டியும்‌, அவ்விருவரும்‌ தாமே 
வேண்டு மென்று விரும்பிச்செயது மகொண்ட கலியாணம்‌ ௮வாக 
சநேடைய சுற்றக்தாரொருவர்க்கும்‌ சம்மசமில்லாமல்‌இருப்பஅசண்‌ 
டு, வேறெக்ததேசத்திற்காவது போய ஈம்‌ இஷ்டப்படிவாழலாமெ 
ன்றுதலோூத்துச்சுதேசக்தைவிட்டெடிப்போ ஞர்கள்‌ அம்மனின்‌ 
நல்லசுந்தரமானவடிவழும்‌ கம்‌ பிரமானகன்‌ மையு மன்னுயிர்க்குரி 
யதைரியம்சுறுசுறுப்பு விடாமுயற்ு சாந்தம்பொறுமைமு தலியப 
லவித சாதாரண நற்குணங்களும்‌ ஈற்செய்கைசளு மூடையவன்‌, 
அவன்‌ மனைவியோ இளமை மென்மை முதலிய வடிவழகு டைய 
வளாய்ப்பார்ப்போர்‌. அனைவரும்‌ பிரமிக்கும்படி. இருந்தது மன்றி, 
தன்சகணவனுடைய துக்கத்தையும்‌ சன்னுடைய வருச்சுத்தையும்‌ 
இன்னும்‌ மலையளவாய்ப்பெருக்க கர்ப்பத்திலே சருவொன்ரையுந்‌ 
தரித்திருந்கான்‌, அவர்கள்‌ கையோடு சொண்டுவரத சோற்றின்‌ மி 
குதி௮ன்றைக்குத்தான்‌ போதும்போகாமலிருா ௧௮, ஒருதோற்கு 
டுவையில்‌ கொண்டுவந்த தண்ணீரோ, அன்று காலையில்‌ அவர்‌ ஞு 
க்குக்கைகமுவக்‌ கூடப்போதாதுதான்‌. சந்தச்சோற்றையும்‌ சண்‌ 
ணீரையும்‌ அவள ர்ச்சையடைச் கவள்போல விழுந்து கிடந்சத 
ன்‌ பனையாளுக்குக்கொடுத்து அவளுக்குக்‌ கொடு சம்‌ உயிர்ப்பு உ 
ண்டாூ அப்புறம்‌ போசப்புறப்பட்டான்‌. ஐயோ ! அவர்சரக்கு 
என்ன சஷ்டகாலம்வர்து விட்டது ! அவ்விடத்திலே சந்ரோ சாம 
இத்து நிற்பார்களானால்‌ அவர்சளுக்குச்‌ சாத்‌ திலேயேமரணமு 
ண்டாவது நிச்சயம்‌, இல்லஈபல்‌ எழுது எங்ரேயாவது போ 


மல 


மேனோஞ்சனி. ரர்‌ 


ட டட்னு அலு, இசஇஇவபு பஇஇவ்ப்‌ பப்இஃஇய்‌ படட படுப பபடஒடட்‌ ப ௧௮௩௨ இய மொடு பதவ 


அப்போது எவவிகமாகுமோ நிச்சயமில்லை, அவர்கள்‌ மீள்‌ வதற்கு 
இர ரடகாயத்‌ ப ரனற்வில்லை. சோறுதண்ணீர்‌ ஒன்றுமில்‌ 
அன்த பட அவக து அவர்கள்‌ வெருகாள்‌ யாத்திரை செய்ய 
வட்ட மதக இதந்த பது வழிதூறை கேட்பதற்காவஅ௫ யாராகிலும்‌ 

்‌ அவ்வழி வருவார்களேோ? கிடையாது. 
அந்தப்பெண்வற்றி. உலர்ந்து உடலொடிக்டெந்த ஒருசிறு 
குதிரையின்மேல்‌ ஏறிக்கொண்டாள்‌. அக்‌ தக்ஞூநிரை வெகுகாளா 
ய்க்‌ கால்வயிற்றுக்குக்‌ கூடத்‌ தீனியில்லாமையால்‌ மிகவும்‌ பலயீன 
ப்பட்டு அங்கேயே விழுந்து செத்துப்போவ.து போலிருந்தது. 
ஒரு அடி. கூட எடுத்துவைக்க மாட்டவில்லை. இப்படியெல்லாமிரு 
ந்‌ தம்‌ கனக்கு நோர்இருக்கும்‌ ஆபத்து இப்படிப்‌ பட்டதென்று 
அந்தப்பெண்ணுச்றாத்‌ தெரியாதது. ஒரே செலவழிக்‌.த போயிந்றெ 
ன்பதம்‌ அவளுக்குத்‌ தெரியா, ௮அவும்‌ ௮வன்‌ தன்‌ அருமைப்‌ 
பெண்டாட்டி ஒன்றுமில்லாமல்‌ தவிக்கப்போகிமுளே என்று அவ 
ளுக்காகத்‌ சன்வயிற்றுக்குத்தின்னாமல்‌ காப்பாற்றி வைத்தது. பூர்‌ 
ணகர்ப்பிணியாய்ச்‌ சபாவத்திலேயே மிக்கவருத்தப்பட்டுக்கொ 
ண்டி ருக்கிற இர்கப்பேதைப்பெண்‌, தமஅ கையில்‌ ஒருபொருளுமி 
ல்லாமல்‌ தமக்கு கே்ந்திருக்கும்‌ ஆபத்தையுவ கேட்டால்‌, ஒருவே 
௯ திடீரென்று மனங்குழம்பிவீழ்ச்‌ ௮ மார்ச்சைப்போவாளோ வெ 
ன்று இகிற்பட்டு அவன்‌ அக்தச்சங்கடம்‌ ஒன்றையும்‌ அவளுக்குத்‌ 
தெரிவிக்கவில்லை, இவ்வளவு ஆபத்‌ தான நிலையிலிருக்கையிலும்‌, 
இன்னும்‌ ஒருவேளை மீட்சியுண்டானாஓும்‌ உண்டாகலா மென்றதம்‌ 
அணுவளவு ஆசைகொண்டு, செழிப்பான ஒருராட்டில்‌ ஈடத்துவ 
அதுபோலவே இர்தக்கொடும்பாலை நிலத்திலும்‌ நடத்திக்கொண்டு 
போகிற கடவுள்‌ ஈம்மை நடுக்காட்டிலே கைவிவொராவென்று கட 
-வளுடைய தருபையையே முக்கியமாக நழம்பிக குதிரையை டச்‌ 
இக்கொண்டு போனான்‌, வெயில்‌ வற வற அதின்கொடுமைமிசவும்‌ 
ச  தொளுத்கக்‌ ஈல்ப்பட்டன: கணப்பொழுதேனுபம்‌ தங்‌ 
குவதற்குக்தான நிழலென்‌ கற பெயரோ கடையாமுத, எழ்றக்கடித்க்‌ 


உ. ] ஓ ப்‌ ்‌] ட ்‌்‌ ரு ்‌ 
்‌ உ (இ) கி 7 3 47-௮4 1 ப்‌ 10033 
அந்தமனிதன்‌, கெயில்பொறுக்கமாடட ர்ப்ல சனமபணசாத டம்கு 


ஐவருத்தத்தைப்பார்தது ர ரட்‌ 0 கதக்‌ ஸ்கை 
ண்டு அத்தப்பேதைக குதிரையின்‌ பக்கச்‌ திலேயே ஈடந்துபோ 
ஞன்‌. இறிது நேரத்தில்‌ ஒந்தகருடையைககூட தக ல்‌ 
அவன்சை அஇசரோவெடுத்தஅ, சாகாரணமானானிதர்களுக்கே 


ஒருபொருளை உயரச்தூச்கட்பிடி ப்ப தென்றால்‌ வருத்சமுண்டா 


பதின்‌ 


18 மேனோஞ்சனி.. 


வு பெ இஇவு ப பஇஇவ்‌ பட இட்‌ பட்ட பாரார்டுஇவய்‌ ப ஒட்‌ படஃஒயபு பட்டய ஒய்‌ படஒ*ஃய பட்டு படட வட அகடம்‌ ரது 
கர பட்ட அகவ தல - இன்‌ ட ஒஒக்‌ “ஒடு மனுக்‌ அட்‌. அட ஆத்‌. ௮ அ அணிக எ அவல்‌ லட்‌ ன 


ந்த்‌ இப்படிப்பட்ட சஷ்டகரையிலிருப்பவனுக்‌ குக்சரேட்கவே 
ண்டு வகென்ன? ஆபினும்‌ . கன்‌ உ௱0ரினு ம்‌ அருமையாயப்‌ பக்கதி 
த திலிருக்கின்ற பொருளி னிடத்தில்‌ ஆசைப்பெருக்கு அளவு கடந 
ட்டது அவன்‌ தன்‌. வரு ஷி சகாத்‌ பரராமல்‌ கொஷை 
பித்து அவளு ஞு நிழல்‌ காத்துக்கொண்டேபோனான்‌. போகப்‌ 
போக அவர்களுக்கு வழியும்‌ மாளவில்லை. பொழுதும்போதவில்லை. 
அ வன்‌ கையில்‌ அருமையாய்‌ மிகுத்திவைத்‌ அக்கொண்டிரு ர்தகிறு 
அப்பம்‌ 10ம்‌ பொழுதுபே ர்கு வெகு ரலுிகைக்கு முன்னமே. புசித்‌ 
தாய்விட்டது. 4 
இப்படி இருக்க, சிறிது நேரத்தில்‌ சூரியனும்‌ னக இட 
னான்‌. இரவில்‌ ௪௫௪ யாதொரு மறைவிடமும்‌ - காணப்‌  பபவில்லை 
௮ தனால்‌ அம்எனிதன்‌' வேறுவிதி மில்லாமல்‌, கையில்‌ இருந்த 
குடைக்சாம்பைக்‌ கமமே நட்டு ௮ சன்மேல்‌ ஒருமெல்லிய துணியை 
ப்போர்த்து ஒருிறு கூடாரம்போல்‌ ஏற்படுத்தி, - வெட்ட வெளி 
யில நன்ப்த்‌ திறந்தபடி அவ்விடத்துக்‌ கெ த்வா 
விழுந்து கடப்பகதைவிட. இது கொர்சம்‌ஆசரவா இராகாவென்று 
அதிலே சன்‌ பெண்சாதியைப்‌ பட2டச்செ தான்‌: அந்கப்‌ பெண்‌ 
மெய்வருத்கத்தாலும்‌ மனவருத்தத்சாலும்‌ மிகவும்‌ வேக்காடுசொ . 
ண்டி அவருக்குச்‌ ீக்ரைக்திலே பெருங்காச்சல்‌ உண்டாவது. 
போல்‌ இருந்தது, அப்போது அவள்‌ கணவனுக்கு உண்டான மன 
வரத்தத்தை என்னென்று சொல்லலாம்‌! இதுவாசத்திற்கு ஏற்ற 
இடமலல வென்ன காட்டு மிரு கற்கள்‌ கூட விட்டோடிப்போன 
அந்தப்‌ பெரும்பாலை கிலத்திஃல லன்‌ பிளளையுமாய்ச்‌ சேரு 
தண்ணீர்‌ ஒன்றுமில்லாமல்‌ எழுந்திருக்கமாட்டாத, சன்‌ பெண்‌ 
சா தியோரண்டை கக்களித்துநிற்க, ௮கச்துடன்‌ கான்‌ வழிநடந்து 
லந்த வருத்தமும்‌, இரண்டொருராளாய்ச்‌ சிறிகளவும்‌ தண்ணீர்‌ 
குடியாமலிருந்த £ இளைப்பும்‌ ஓஒ: டை அவன்‌ மனம்‌ எ வ்வாறு த. 
விர்ததோ அந்தக்‌ கஷ்டம்‌ எவ்வித த்திலா5 வது நீங்கு ஈாரவெ ன்று. 
இஃ இக்கக்கூட அதகக்‌ கரட்டில்‌ ல்‌ யாதொருவழியுட மில்லை. அதுகண்டு 
அவன்‌ இனி ராம்‌ இப்படியே விழுந்து இறந்‌ துபோகவேண்டுவது 
சான்‌ கதி என்ன நினைத்தான்‌. ஐயோ ! அந்தப்‌ பேகைப்‌ெ பெண்ணி 
னுடையரோய்‌ மென்மேலும்‌ ௮ இகரிதீதுக்கொண்டே வந்தது. ஆ 
[9 னும்‌ அவ வள்‌ ஒன்‌ நபம மீபசாரமல்‌ மிசப்‌ பொ ஐமையாரய்‌ அகைச்‌ ௬. 


தஇத்தக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. பிரசவவேதனை அவளுக்கு ௮ இகமாக. 
ஆக; வெகு நாழமிகையாய்க்‌ சண்டிருநத  ப்ஷ்ல்‌ தட்சியும்‌. ௮ கனுடன்‌- 


மிகவும்‌அதிகமாகத்‌ த்தலைப்பட்டது. ௮ வள்‌ தம்கத்தோித விக்றதவி. 


மேனேோரஞ்சனி, 4/9 
த ர ச ட, ஆ ஜட பழம த்தம்கக அத அலு பத பப டகயில்‌ 
பொறுக்கவிட்டாமல்‌ எது ௪ ப்படிப்போனாலுஃபோகட்டுமென்று 
| மி2த்துணிவுகொண்டுி அம்மனிதன்‌ தன்னிடத்திலிருந்த, குத்து 
வாளைக்‌ கையிலெடுத்‌ க்கொண்டு தன்‌ குதிரையண்டை போய்‌, 
எவ்விதக்திலாவது சன்‌ அருமைப்பெண்சாஇபிழைச்சாற்போது 
மென்சிறபேரவாவால்‌ உடம்புதெரியாமல்‌ ஆத்தி குதிதுவாளைக்‌ 
குதிரையின்தொண்டையில்‌ குத்தி அங்கிறாக்து வழிட்து பெரு 
ன ரக்தத்தை ஒரு குடிவையில்‌ ஏர்திக்கொண்ு கன்‌ றுகூடாரத்‌ 


இற்குச்‌ சென்றான்‌, 


இப்படி அவன்‌ தறிது நேரம்‌ வெளியே போயிருர்த சருனை 
தீ.இல்‌ அவன்‌ பனையாள்‌ பிள்ளைபெற்றாள்‌ கூதிரை ரத்தத்தை எடு 
க த க்கொண்டு இரும்பி வரு தையில்‌ குழந்தை ரின்‌ அ(ரகைக்குரல்‌ 
கேட்டு சனக்குப்‌ பிள்ளை ிறந்தசென்கிற சந்தோஷமும்‌ சிறிதள 
வேனும்‌ அதரவில்லாத இந்தப்‌ பெரும்பாலை நிலச்திலே பிறரது 
தே! சோறுசண்ணிீரில்லாமல்‌ தவிசிற தாயையும்‌ குழந்தையை 
யூ எப்படி ச்காப்பரற்றுகிற கென்கிற பெருந்‌ தஇ௫ிலுமடைர்‌ த 
னந்சத்களிக்‌ கக்‌ கொண்டே பிள்ளை பெற்ற வருத்தத்தால்‌ இட்‌ 
ட சால இட்ட சைகளாய்‌ விழுந்‌ துடக்றாம்‌ மனையாட்டி பண்டை 
போய்க்‌ தன்‌ கையிலிருந்த ர்த்த */ஞூமிவையை அவள்‌ வாயில்‌ கொ. 
மிக அவசர அதில்‌ கொளுசம்‌ கூடித்தச்‌ சி தளவு மூதா ச்சை கெளி 
ந்தாள்‌ உடனே அவன்‌ செத்து விழுர்து டந்த சன்‌ குதிரை 
பின்‌ இரைச்சியை எடுக்‌ * ஒருவாறு சமை ச்தத்‌ தன்பெண்சா இக்‌ 
கும்கொ சம்‌ கொடுத்‌ தத்‌ தானும்‌ இன்னான்‌ அதனால்‌ அப்பே௱ 
இருக்த ௮வர்சளு£டைய பெரு . பசியும்‌ தாசமுல்‌. ஒருவாறு சணிக்‌ 
தன, ப 
.. மறுரரள்‌ பொமு௪ விடிந்த.அம்‌. அவர்சள்‌ அப்புறநம்போக 
அவ்விடம்டெழுத்தார்கள்‌ அப்போது தன மனை யாளாடைய சரீர 
ஸ்திதியைக்கண்டு அம்மனிதன்‌ மனஜ்ரலங்கி நின்றான்‌ தரையில்‌ 
ெஃ்மையாய்க்‌ கால்‌ பரவி நிற்கக்கூட அவர்சளுக்குச்‌ சக்இயில்லை 
அப்படியிருக்க அவள்‌ அர்தக்குழந்தையையும்‌ கபி டில தணக 
கொண்டு எப்படிநடக்து போவாள்‌? இத்தனை ராளாய அவர்களு 
டைய மூட்டைகளை யெல்லாம்‌ சமக்துகொண்டு வந்தகு திரை ெஈ 
| பானபடியாரல்‌, அம்தஷட்டைகளையெல்லாம்‌ அவ 


பே சுமந்து கொண்டு போம்‌ படியாயிற்று. இப்படிப்‌ பலவிக௪ ௨௪ 
மவ அவரீஎள்‌ அவ்விடக்ளசை விட்டுப்‌ புறப்பட எழு: திரு 
ச்ை-பில்‌ இரண்டு மைில்‌ நாரத்திற்குளள நிரம்ப நீருள்ள ஒரு க 

| ந்தி எப்படிப்பட்டதாபத்தையும்‌ கொடிப்பொ 


ன்‌ ்‌ ர பரு 
லை. பட்டிப்‌ 0 


டாகமும்‌ ஏதைச்ச 


60 மமேனோஞ்சனி, 


இ 
வஞ்ஆயவன்‌ ப ஆ கபார்‌ “ப இதபமா உ ஆதயமா. இதுவா வவதுகவனா “பட ௮தக்கொ டட ஆ இபசசை ய துயர்‌ ஆஃ: “ட்ட ட*பன்‌ ட ஆஃயா ஆஆ இயன்‌. ஆதவன்‌ 


முதிலே ல நீச்கவல்ல பலவகை சிழல்‌ மரங்களும்‌ பூர்சோட்டங்களூ 
மாய்‌ அழ: தத வ்‌ இதன்‌ காணப்பட்ட. அந்தக்‌ தோப்பைச்‌ 
குற்றி அகம்‌ ஆடுமாமிகள்‌ உல்லாசமாய்‌ ஓடித்திரி! து மேய்த்து 
கொண்டிரு க்கக்‌ சரணப்பட்டன. அதத்குச்சமீபச்திலே மிகப்பெ 
நிதாய்ப்‌ பட்டணமொன்றும்‌ காணப்பட்ட அப்பட்டணத்துப்‌ 
பிரஜை கள்‌ ஆதகேகர்‌ வெளி 'ப்புலல்களுக்கு வந்து வேலைசெய்வதும்‌ 
அரேகர்‌ புலங்களிலிருக்து டட்டணக்கதிற்‌; குப்‌ போவதுமா யிருக்‌ 
சஃ காணப்பட்ட. "ர எடி ௮வ்விட மெங்கும்‌ வெ ய்யலின்கொடுமை. 


சிறிதும்‌ தெரியாமல்‌ மிகக்குளிர்ச்சி பொருந்தி செடுக்தூரம்‌ வழி 


நடந்து பெருங்‌ கானஸில்‌ அடிபட்டி மிகவும்வேர்த்து விடாய்த்துவ 
ந்து அிழும்கற்‌ ப்போக்காகளஞுடைய ஆயாசத்தையெல்லாம்‌ உட 
னே ஆற்றுவி ரிப்பவை போலத்தோன்‌ கின. 


௮ன ஒரு பொய்க்காட்சியானாலும்‌ அதைக்‌ சாணும்போதே 
அவர்கள்‌ சங்சள்‌ சோயெல்லாம்‌ அக்தக்ஷணமே தீர்க்தபோனகா 
௯ நினைத்துப்‌. பேசாகந்தமடைந்தார்கள்‌. தங்க நிழலும்‌ தாகத்திற்‌ 
குத்‌ தலாக ணீ ரும்‌ கிடைக்கப்போகுததென்கே சந்தோஷத்தால்‌, 
மெய்‌.வருத்தங்கூடத்‌ தோன்னாமல்‌, அப்போது தான்‌ பிள்‌ளைபெ 
நறு உடம்பு சொந்துகிடரத பேகைப்பெண்கூடத்‌ தன்‌ கணவன்‌ 
கையைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு தைரியமாய்‌ எழுக்து அதை கோக்கச்‌ 
சென்றாள்‌. 
| அவ்விடம்விட்டுப்‌ புறப்பட்டுக்‌ கொஞ்சம்ஈடர்‌ அபின்‌ புபார்க்‌ 

ஓ உ சக ௪ ்‌ ௨ * ப ௨ ட்‌ க 
கையில்‌, அப்போதும்‌ அதத்‌ தடாகழும்‌ பட்டணமும்‌ அப்படியே 
கென்பட்மிக்கொண்டிருக்தது. ஆனல்‌ சிறிறுப்‌ சமீபத்தில்வராமல்‌ 
முதல்‌ (தல பார்த்தபோது எவ்வளவுதூரம்‌ இருந்ததோ அவ்வ 
ளவுதூரத்திலேயே தெரிந்து கொண்டிருக்கன. அவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
கைகால்களைமட்டிம்‌ அசைப்பதாய்த்‌ தோன்‌ நிற்றேயொழிய ஒரு 
அடியாவது எடுத்துவைத்து நடந்துபோவதாப்தி தோன்றவில்லை: 
அப்படியிருந்தும்‌? அக்தக்‌ தடாகக்தண்டை போய்ச்‌ சேருவோ 

்‌ 2 த ந / ்‌ ய ந்தி அப்‌ 2 - ்‌ 0 
மென்கிற ஆசைம ட அனத வருந்தி ௮ புறமும்சென்றா 
ர்கள்‌. அப்படிப்‌ போகப்போக அந்தத்‌ தடாகழும்‌ தோப்பும்‌ இடி 
சென்றுமறைர்துபோயித்று பட்டணமும்வெகுதூர 4இல்பனிபா 
ல்‌ மூடப்பட்டி ருப்பது போலக்‌ காணப்பட்டுக்கொஞ்சங்‌ சொஜ்ச 


மாப்க்‌ சண்ணு:க்குத்தெரியாமற்‌ போய்விட்டது. 
பின்பு அந்தப்‌ பெருங்காடிமுழுஅம்‌ எப்போதும்பே வர்ரேன்‌ 


னியாய்‌ க்காணப்பட்டதேயெ ஈழிபவேரறொன்றுமில்லை அனு வரையில்‌ 


்‌.்‌ ்‌ ச ட்‌. ௩ ௫ % ௬ * ்‌ ட்ட 
கோன்றி ச்‌ தன்மனதைத்சேற்றிக்கொண்டிருந்தமாயக்சாட்சி தடீ 


ஆ அ்த ஹ்‌ 
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ப இஃ அதைவிட பஷ படுவ பப ப: ப - ஆட பப அட்ட “ட ப *ட ப ஆப ப ஆட ப டஃய்‌ பப ஃ*-ட்‌ ப ஆப்‌ 
வவணம்‌ பக்கி இவன்‌ ஆ அதுவா ஆஆ டத ௮௮ அஆ ௩௩. இ. வப ஆஆஃனை ப இசை “ப இரா. உகண்டா அ அத களுக்கை கடட ட்‌ 


சென்று மறைந்துபோகவே,மெய்வருத்தமும்‌ மனவருக்கமும்‌ மு 
ன்னிலும்‌ பதின்மடக்கு ௮ திகமாகி உடனே அந்தப்பெண்சோர 
ந்து தறையில்விழுர்காள்‌. ௮ துகண்டு அற்துத துர்ப்பாக்கியமனி 
தன்‌, இனி இவர்களைக்‌ காப்பாற்ற யாதொரு வழியுமில்லையென்று 
நிராசைகொண்டு, தன்‌ அருமைமனையாட்டி மாண்டுபோகப்போகி 
மூளேயென்று தஇகிலடைர தான்‌. தன்‌ குழந்தையைக்‌ கையிலெடுக்‌ 
கக்கூட ௮வனுக்குத்திராணியில்லை. இப்படி இருக்க அதை எடுத்‌ 
துக்கொண்டு அவள்‌ எப்படி வழிஈடந்துபோவாள்‌ ! அங்கேயே 
நின்றால்‌ இரண்டொருநிமிஷத்தில்‌ அனைவருக்கும்‌ மரணம்‌ நிச்ச 
யமே, ௮ சனால்‌ அறந்சக்குழந்தைபோனாலும்போகிற.து £ எப்படி. 
யாவது பெண்சாதிபிழைத்தாற்போது மென்று ஒரு யெண்ண 
முடையவஞாய அம்மனிதன்‌, அந்தப்‌ பச்சைப்‌ பாலகனை அங்கே 
யேபோட்டுவிட்டு அவளைமட்டும்‌ மெல்ல வழிஈடத்தி அமைத்‌ 
தூக்கொண்டுபோகிறதென்‌_1 இர்மானித்து அர்தக்கருச்தை மனை 
யாட்டியுடன்சொல்ல, அவளும்‌ வேதறுவிதஇியில்லாமல்‌ அவனுடைய 
ஆலோசனைக்கு யிசைந்தாள. அவர்கள்‌ அதக்‌ கொடுஞ்செயல்‌ 
செய்யத்‌ அணிர்கது அகியாயமென்ப தற்கு அறிகுறியாய்‌ அவர்க 
ளுடைய மனம்‌ இறிதூநேரம்‌ திட்டுத்திட்டென்று அதிகவேகமா 
ய்‌ அடித்து அதுவும்‌ அடங்கிப்போயிற்று, 

அருமையாய்ப்பிறர்த அக்தக்குழந்தையை அக்காட்டிலே 
யேபோட்டுவிட்டுப்போகிறதென்று தாய்கூடத்துணிந்து அதைக்‌ 
சடையில்‌ ஒருமுத்தமிட்டுக்‌ கண்ணா ங்கண்ணா்‌ ருமாய்க்‌ கணவன்‌ 
கையில்‌ கொடுத்துவிட்டாள்‌. அவன்‌ அதைவாங்கி அருகாமையி 
லிருந்த ஒருகட்டைமரத்தின்‌ திறு நிழலின்‌கழே மணால்‌ சுடாமலு 
ம்‌ மேலே வெயிலெரிக்காமலும்‌ கொஞ்சம்‌ காட்டுத்தழையை 
வுருவிப்போட்டு ௮ தன்மேல்‌ அக்குழந்ையைவிட்டு மேலே இர 
டு தழையால்‌ மூடி. [பு நடுக்காட்டிலே திக்கற்றுப்பிறக்கும்பேதை 
களையும்‌ அசண்ட பூமண்டலா இப தியான மகாராஜாவையும்‌ ஓரள 
வரய்க்காக்கின்ற கடவுளே கருணைகூரந்து இக்குழந்தையைக்‌ கர 
ச்துக்கொள்ள வேண்டுமென்று விட்டுத்தன்மனையாளண்டைபோ 
ப்ச்‌ சேர்ந்தான்‌. எழுந்து ஜாடி வைக்க அவளுக்குச்‌ சக்தியில்லை பு 
அவளுக்குச்‌ சுமையென்றெண்ணிக்‌ குழந்தையைப்போட்டுவிட்ட்‌ 
ர ரரலறி மாத்திரம்‌ மிகுக்ததேயொழிய மற்றொரு பயனுமில்லை. 
இயற்கையாய்ச்‌ சரீரத்தில்‌ வலிமையிருக்தாலல்லவோ அவள்‌ ௭ 
முந்து ஈடக்கப்போகிறாள்‌ ! நாரவறட்௪ 
மென்மேலும்‌ வருத்திக்சொண்டி. ரக்‌ சின்‌ றன,இப்‌ படி யெல்லா மிரு 


ர ௩ நாபா மி 


பயோ இன்னும்‌ அப்படியே 


ட ல்ப் ப 


ஏஏ தடி 10% 107 ்‌ (200 
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இஇரவு ஆகுவ வவஆதுவா்‌ வ ஆத வச வவ இதனா? பப்ஃ இயன்‌ வட இவய வத ஆபயன்‌ ஆஃபர்‌ வய ஆ இயலா வு ஆ ஆயன்‌ வ ஆஆயவர்‌ வட ஆயன்‌ பட ட ஆபயல்‌ மட ஆஆயர்‌ 


தும்‌ இன்னும்‌ சிறிது தாரம்போனால்‌ எதாவது கொஞ்சம்‌ தேறு 
தல்கிடைக்குமோவென்கிற வீணசைசைமட்டும்‌ அடங்கவில்லை, அத 
னால்‌ ௮வள்‌ கணவன்‌ கோளை ஊன்றுகோலாகக்கொண்டு வெகு 
வருத்தத்துடன்‌ எழுற்து சிறி தாரம்‌ ஈடந்துபோனாள்‌. 

பத்து மாதகாலம்‌ வருந்தச்‌ சுமந்து பெற்றபாலகனை உயி 
சோடு எறிர்‌து விரிவசென்றால்‌ பெத்றவளுடைய மனந்தாளுமா ! 
அவவிளங்குழக்தையை எறிந்துவிட்டவுடனே அந்தப்பெண்‌, ஓ 
ரடி எடுக்‌ துவைக்கக்கூடாமல்‌ உடம்பில்‌ ஆயாசம்‌ ஜஓரண்டையிலி 
ருக்க, புத்தரசோகக்தால்‌ மனம்‌ மிகவும்‌ வெதும்பிச்‌ சித்தப்பிர 
மை பிடித்தவள்‌ போலக்‌ கண்ணுக்‌ தெரியாமல்‌ காதுங்கேளாமல்‌ 
கோவென்று கதறலானாள்‌. தாம்பெற்ற குழந்தையைத்‌ காமே 
கொல்லத்‌ துணிகந்ததை நினைக்க கினைக்க அவள்‌ துக்கம்‌ அறிதும்‌ 
தணியவே யில்லை. மூர்ச்சைபோய்க்‌ மே வீழ்க்காள்‌ ௮ப்போது 
சரியாய்‌ நடுப்பகல்‌) கீழும்‌ மேலும்‌ வெரந்துபோகசின்றது, அப்படி 
ப்பட்ட விடத்திலே௮வள்‌ புக்திசோகக்கால்‌ விழுந்து அழுவது 
கண்டு ௮ந்க வருத்தத்தைப்‌ பார்க்க மாட்டாமல்‌, திரும்பிப்போய்‌ 
௮ந்தக்குழர்தையை எடுத்‌ அக்கொண்டு வந்து அவள்‌ கையிற்‌ 
கொடுத்து விகிறதென்று நிச்சயித்து அவளுடைய கணவன்‌, 
முன்போலவே தன்குடையைக்‌ கீமே நட்டு ௮கன்மேல்‌ ஒருஅணி 
யைப்போட்டு அவள்‌ மேல்‌ வெயில்படாமல்‌ ஒருவாறு நிழலுண்‌ 
டாக்கி விட்டுத்‌ தன்கூழந்தையை எதிந்த விடத்திற்கு ஓடினான்‌, 
அங்கே போய்ச்‌ சிறிது தூரத்திலிருந்தே அக்குழக்தையின்நிலை 
யைக்கண்டு மனநூகஙஇ அப்படியே மரம்போல நின்ழுன்‌. அவன்‌ 
அக்குழந்தையின்‌ மேலே மூடிவைச்த தகமைகள்‌ விலூப்‌ பெரிய 
கருநாகமொன்ன அதைச்சூழ்ர்துகொண்டு தன்படக்தால்‌ அதத்‌ 
கு நிழல்‌ காத்துக்கொண்டிருந்த.து. அம்‌ மனிகன்‌ ஒடிவற்க ௪த்தகங 
கேட்கவே அர்தப்பாம்பு மெல்ல அவ்விடம்‌ விட்டி நழுவி ௮ண்‌ 
டையிலிருர்த கட்டைமரத்தின்‌ பொந்திலே புகுக்அகொண்டது 
அப்பாம்பு அந்தக்‌ குழந்தையை கெடுசேரம்‌ சூழ்ந்து கொண்டிரு 
ந்த சென்றாலும்‌ அதற்குச்‌ இரிதும்கொடுமைமட்டும்‌ செய்யவில்‌ 
லை. அக்சக்சூழந்தை உயிரோட நன்றாய்‌ அழுதுகொண்டு மிகுந்த 
சந்தோஷத்துடன்‌ அவன்‌ அதை எடுத்துக்கொண்டு தன்‌ மனையா 
ட்டி. கையிற்‌ கொண்டுவந்து கொடுக்க, தேகஸ்மாணை யில்லாமல்‌ 
உயிர்க்கு மன்றாடிக்கொண்டிருந்த அப்பெண்‌, குழந்தையென்கிற 
சத்தம்‌ கேட்கவே வருத்தத்தோடு வருத்தமாய்க்‌ கொஞ்சம்‌ கண்‌ 


4 ஆகு... ௪. அ இல்ல ௫ உச * ம்‌ 
திறர்து பராததுச்‌ குழர்தையைக்கையில்‌ "வாங்கிக்கொண்டு முத்த 


மமேனோரஞ்சலர்‌. த) 
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அத்தம்‌ பதத? அபதுதுவா கதுவ? வனிதுக? வளுதுகக்‌ 
மிடப்போனாள்‌; அதற்குகூட அவளுக்குச்‌ சக்தியில்லை. மறுபடியு 
ம்‌ உடனே மயக்கம்‌ வந்து விட்டது இறிது நேரக்‌இல்‌ மறுபடியும்‌ 
அம்மயக்கந்கெளிர்க தென்றாலும்‌ அ.து போக்குத்‌ தெளிவேயொ 
[மிட வேறன்று. 

அவள்‌ பூதிறவேதனையை யெல்லாம்‌ அவன்‌ கண்ணுங்கண்‌ 
ணீருமாய்ப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே நின்றான்‌. அப்போது அவள்‌ 
அவனைப்‌ பார்த்து என்‌ அருமைக்‌ ச௪ணவனே! காக்கை கழுகுமுத 
லியவை வர௫்‌.து பிடுங்கும்படி. என்‌ உடலை இப்படியே எறிந்து விட்‌ 
டுப்‌ போகாதே; ஒரு குழிவெட்டிப்‌ புதைத்து வி; நம்முடைய 
சேசம்‌இன் ஜோடு போய்விடவில்லை, நாம்‌ இருவரும்‌ மறுபடியும்‌ 
கூடுமிடம்‌ வேஜொன்று உண்டு இன்னும்‌ சில காலத்தில்‌ அங்கே 
ஒன்ஞய்க்கூடி. நாம்‌ சுகம வாழ்வோமென்று நா தழசழத்துச 
சொன்ளை,. 

அவன்‌, அசற்கு ஒன்றும்‌ பதில்‌ உரைக்க ரசாவெழாமல்‌ கண்‌ 
ணீர்‌ மாலை மாலையாய்ப்‌ பெருக அவள்‌ மார்மோேல்‌ விழுந்து டலம்‌ 
பினான்‌. அவளுக்குப்‌ பேச்சு அடங்கிப்‌ போயிற்று, புறட்டலும்‌ 
அடங்கிற்று. அவன்‌ கடைசியாய்‌ முத்தமிட அவள்‌ முகத்தைத்‌ 
தூக்கினான்‌. முகத்தின்‌ ஒளியும்‌ மழுங்கிப்‌ போயிற்று. கண்களும்‌ 
இருண்டுபோயின. உதடு ஆடுவதும்‌ நின்றது. மூச்சும்சுருங்கிற்‌ று 
ஐயோ! அந்‌ தக்ஷணமே அவள்‌ இறந்து போனோை, க 

முதஞைள்‌ தான்‌ பிறந்தபாலகனையும்‌ தன்னையும்‌ நடுக்காட்டிலே 
அல்லாடவிட்டுத்‌ தன்‌ மனையாள்‌ இறந்‌ துபோனதைக்கண்டு௮வன்‌ 
ஒன்றுந்தோன்றாமல இகில்பிடித்து ஆகாயத்தை அண்ணாந்து 
பார்த்து, தனக்கு அப்படிப்பட்ட விதிப்பயனை விளைவித்த கடவு 
ளைப்‌ பலவாறு வெறுத்துக்கொண்ு), தன்‌ மனையாள்‌ மரனணாகாலத்‌ 
தில்‌ சன்னை வேண்டிக்கொண்டதை நினைத்து, அண்டையில்‌ கல்ல 
றையொன்ு ஏற்படுத்தி அதில்‌ அந்தப்‌ பிணத்தையெடுத்து விட்‌ 
டான்‌. தன்னை ஆயுளளவும்‌ அருமையாய்‌ வளர்த்தெடுக்கத்தக்க 
தாயைப்‌ பறிகொடுத்தது தெரியாமல்‌ வள்‌ குழந்தை அண்டை 
யில்‌ விழுந்துகிடந்த.து. ஐயோ ! தாயிறந்தது. தெரியாவிடினம்‌ 
இப்பூமியிற்‌ பிறக்கும்போது உடனே உண்டான பசி தெரியாமந்‌ 
'பேரகாதே! பசி பொறுக்கமாட்டாமல்‌ அக்ஞூழர்தைவி கிட்ட து: 
அ வன்‌ எதைக்கொடுத்து அதன்பசியைத்சணிப்பான்‌! அவன்‌ 
அக்யில்‌ ஒன்றுமில்லையே! கடைசியாய்‌ அவன்‌ அக்குழர்தையின்‌ 
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அழுகையைக்கேட்டு மனர்தாளமாட்டாமல்‌, தன்‌ தேசத்தின்‌ வே 
ர்வையால்‌ ஒற்றும்‌ நனைந்துகிடந்த ஒருகம்பளதிதை யெடுத்து 
அசன்‌ வாயில்வைத்தான்‌. அந்த வேர்வை$ரை உறிக்‌துகொண்டு 
௮து கொஞ்சகேரம்‌ கூவாமலிருக்கஅ, அந்த மனிதனோ, பசியின்‌ 
கொடுமையாலும்‌, நெடுநேரம்‌ புலம்பின இளைப்பினாலும்‌, வெயிலி 
ன்‌ வெப்பத்தாலும்‌, மெய்சோர்ந்து நாவறண்டு உதடு உலர்ந்துவா 
யைக்கூடத்‌ இறக்கப்போகாமல்‌ தவித்தான்‌. 
இப்படியிருக்கப்‌ பகற்பொழுஅம்‌ கழியலாயிற்று. அந்தக்‌ 
கொடியராத்திரியை அவன்‌ அந்தப்‌ பயங்கரமான காட்டிலே எப்‌ 
படிக்கழிக்க மாட்டுவான்‌? ௮,ந்த ஓரிரவுமட்டும்‌ ௮வனுக்குஒருயுக 
மாயிருச்தது சிறிதுநேரம்‌ பும்புவனம்‌, சரிஅகேரம்‌ பிரஞ்ஞையற்‌ 
அப்‌ பிணச்தோடு பிணமாய்க்கிடப்பறும்‌, சிறிதுநேரம்‌ புலம்புவ 
அம்‌, கறிதுமேரம்‌ தன்‌ விதியை வெறுப்பதும்‌, இப்படி.யாக அர்த 
இராப்பொழுதைக்‌ கழித்தான்‌. பொழுதஅவிடிகிறகருணத்தில்‌ அவ 
னுக்குச்‌ சிறிதும்‌ தேகஸ்மாணையேயில்லை. மூர்ச்சைபோய்ப்‌ பிண 
த்தோடு பிணமாய்க்கிடந்தான்‌. அத்தருணத்தில்‌ எதோ ஒரு அதி 
ர்ச்சியுண்டாடுத்‌ இடீரென்று கண்ணை விழித்‌ துப்பார்த்கான்‌. பா 
ர்த்தபொழுது பற்றியெரிகிறகாட்டிற்‌ பெருமமை பொழிந்தது 
போலாயிற்று, யாரோ சில வழிப்போக்கர்கள்‌ வரது தன்னை ச்சூழ்‌ 
ந துக்கொண்டிருக்கக்கண்டான்‌. அவர்கள்‌ ஒருகாளமுனன தாய்வா 
இருப்பார்களானால்‌ அந்தப்‌ பெண்ணை இப்படி ஈடுக்காட்டிற்‌ பறி 
கொடுக்கும்படி. நேருமா? விதியை யார்‌ வெல்லக்கூடும்‌? அவர்க 
சொல்லோரும்‌ லாகோர்பட்டணக்துக்குப்‌ போகிறவர்கள்‌. அவர்‌ 
கள்‌ அம்மனிதன்பகித பரிசாபத்தைப்பார்த்து மிகவும்மனம்கொ 
ந்து அவனுக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ உணவுகொடுக்து குழக்தைக்கும்‌ கொ 
ஞ்சம்‌ ஆட்டுப்பால்‌ புகட்டினார்கள்‌. அவர்கள்கொடுத்தக போஜனக்‌ 
தைப்‌ புசித்தபிறகு சரீரத்தில்‌ சிறிது வலிமைவரவே, அவன்‌ கண்‌ 
களில்‌ நீர்‌ சளும்பத்தளும்பத்‌ தன்‌ அருமைமனையாட்டியை அவவி 
படத்திலேயே புதைத்துவிட்டுக்‌ குழந்தையைக்‌ கையிலெடுத்துக்‌ 
கொண்டு அவர்களோடுகூடச்‌ சேர்ந்து மெல்லமெல்ல அவர்கள்‌ 
போகிற விடத்திற்கேபோவதாய்ப்‌ புறப்பட்டான்‌. 
தரா த்தாரிதேசத்‌ க்கானான அம்மனி, கன்‌ அந்தப்‌ பரயாணிகளோடு 
ரன க்ப்‌ லாகோர்பட்டணம்‌ போய்ச்சேோர்காண்‌. அப்பட்டணக்‌ 
தில்‌ அவனுடைய பு த்தியும்‌ சாமர்த்தியமும்‌ வெளு?க்ெத்‌ ்‌ இல்ஈன்‌ 


முப்‌ (0௨ பளிப்பட்டன: அவன்‌ சாகாரணமான மனிதனன்று, மனி 
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தர்களுடைய தராதரங்களை எளிதில்‌ அறிந்‌ துகொள்ளும்‌ அட்பபு 
த்தியுள்ள ஆக்பாசகரவர்த்தி கூடவேண்டி விரும்பத்தக்ககன்மை 
யுடையவனாய , அவனால்‌ மிகவும்‌ சேூிக்கப்‌ பட்டு அதுமுதல்‌ மே 
ன்ழமலும்‌ பெருமை பெற்றுவந்தான்‌. அம்மனிகணனுடைய யோக்கி 
யத்தை இவ்வளவென்பதை ஆக்பர்‌ நன்றாய்‌ த்தெரிந்து கொண்டு 
அவனுடைய சாமர்தீதியமெல்லாம்‌ தன்‌ ராஜ்யத்தின்‌ க்ஷூமத்தின்‌ 
பொருட்டு உபயோகமாகும்படிச்‌ செய்தான்‌ ௮ந்தமனிதனும்‌ வெ 
குச€க்கிரத்திலே படிப்படியாய்‌ உயர்க்த பதவிக்குவந்து கடைசி 
யில்‌ அந்த ராஜாஙகத்‌ இல்‌ ஒருபெருத்த தனபாலகனானான்‌. தேச 
சரித்‌ திரக்களுள்‌ மிகவும்‌ பெருமையாய்ப்‌ புகமப்பட்டிருக்கும்‌ சக்‌ 
ரவர்சக்திகளுள்‌ ஒருவனுக்கு ராஜகாரியல்களை நடத்த வலதுகை 
போலிருர்தவனென்று அவ்வளவு இறப்புற்று அனைவராலும்‌ மிக 
வும்‌ சுவுரவப்படுத்தப்பட்‌._வனாகவாழ்க்தவனிவன்‌ அக்பர்‌ சக்ரவர்‌ 
த்தியும்‌ அவனிடத்தில்‌ பரிபூரண நம்பிக்கைவைத்து ஆயுளளவும்‌ 
அவனைப்‌ பெருமையாகவே நடத்தினான்‌. 
அவர்களுடைய மகளோ, பிறந்த சாள்டுதல்‌ கடவுளுடைய 
கருணையாலேயே காப்பாற்றப்பட்டு, நாளொருமேனியும்‌ பொழு 
தொரு வண்ணாமுமாய்‌ வளர்ந்து வெகு சிக்கிரத்திலேயே ஈல்ல 
பருவம்‌ வரது அனைவரும்‌ பார்த்து மயஙகத்தக்க வடிவழகுள்ளவ 
ளாய்‌ ஸ்திரீரத்தினமென்று பிரசித்திபெற்றிருக்காள்‌. பெண்களுக்‌ 
கு வேண்டிய ஈன்னெடிபயக்கும்‌ பலவகைக்கல்விகளும்‌, நற்குண 
- ஈற்செய்சைகளும்‌ அவளுக்குவெகுகருத்தாயக்‌ கற்பிக்கப்பட்டன. 
௪க்ரெமே அந்தப்பெண்‌ எல்லாவிஷயங்களிலுந்‌ தேர்ந்தவளாய்‌ ௨ 
லகுக்கு ஒப்பு உயர்வு ஒன்று மில்லாத ஒரு ஆபரணமாயிருந்தாள்‌ 
அவளுக்கு இருந்த புத்தி விவேகம்‌ முதலியவை உயர்ந்த புருஷா 
சளுக்குக்‌ கூட. இவ்வளவு இல்லையென்று சொல்லும்படியாயிருந்த 
ன. அவளுடைய அழகையும்‌ சாமாத்தியத்தையுங்கண்டு அநேகர்‌ 
அவளைக்‌ கலியாணஞ செய்துகொள்ள முயன்ருரகள ; ஆயினும்‌ அ 
ப்படி. ப்பட்ட பெண்மணி மனையாளாக வாய்க்கும்படியான பாக்கி 
யம்‌ ஒருவரும்‌ பெறவில்லை. கடையில்‌ ௮வள்‌ ஷியரஆப்கன்‌ என்‌ 
னும்‌ தார்த்தாரிய னொருவனுக்கு மணமாலை சூட்டினாள்‌. அர்த ஷி 
யர்‌ ஆப்கன்‌ சிறந்த கனவான்‌ என்றும்‌, நல்லோர்களிடத்தில்‌ ஒரூ 
போதும்‌ நேசம்‌ மாரு சவனான அக்பர்‌ சக்கரவர்த்தியும்‌ அர்தமனி 
தனை மிகவும்‌ கவுரவமாக நடாத்தினானென்றும்‌ சரித்திரக்காரர்கள்‌ 
புகழ்ந்து பேசுகினுர்கள்‌. அவன்‌ மன இல்‌ இகம்‌ அமுதத்தை கு 
ணர்களெல்லாம்‌ அ] மைற்தது போலவே மேல்‌ தோற்றத்திலும்‌ க 


(0 மமேனஷோரஞ்சனி. 


இஃ ப்ப ப அஆ, பட ப அட மஇஇ“யை்‌ பட்ட பதவ ப ஆட பட அடை டட ட ஒட டட 
“-**-ன்‌ ப ஆஒயனி ப ஆஆயார்‌ வ ஆதவன்‌ ஆஆயன்‌ ஒபர ட ஆபன பட ட்ஆப படுப ஆ-ர்‌ ஆபர்‌ ஆஆ ஆத “ல அலல அதன்‌ 


ம்பீரமான வடி.வமும்‌ பளபளப்பான மேனியும்‌ இன்னும்‌ பல உய 
ர்ந்த லக்உணங்களும்‌ வெகு நன்றாய்‌ அமைந்திருந்தன. இப்படிப்ப 
ட்ட உயர்ந்த புருஷனுக்கு அந்த ஸ்திரீரத்தினத்தை மனையாட்டி 
யானாம்படிக்‌ கடவுள்‌ ஏற்படுத்தியது எவ்வளவு பெருமையா யிருக்‌ 
கிறகென்று சொல்லி யாவரும்‌ ௮தை மிகவும்‌ மேன்மையாகக்கொ 
ண்டாடினார்கள, 

பிற்காலல்இில்‌ ஜிஹாங்கர்‌ என்னும்‌ சக்கரவர்த்தியாகப்‌ போ 
இறஸெலிம்‌ என்னும்‌ இனவசசன்‌ அப்பெண்ணர சியினிடத்தில்‌ கெ 
மிநொாளாய்‌ அசைகொண்டிருக்கான்‌. அவக ஹியர்‌ ஆப்களுக்குக்‌ 
கொடுக்கும்படி நிச்சயமானசெய்‌ திகேட்டவுடனே ௮வ்விஏவரசன்‌ 
தனதகப்பனான அக்பர்‌ சக்காவர்த்‌த யண்டைபோய்த்‌ கம்பெரிய 
தனாத்தி யக்ஷனுடைய மகளைத்‌ தனக்கு விவாகளஞ்‌ செய்விக்கவே 
ண்டிமென்று வேண்டினான்‌. 

அகைக்கேட்டுஅக்பர்‌ சக்கரவர்த்தி, ஈமக்குச்சமான மானில 
யுள்ள ராஜகுமாரத்திகளைக்‌ கலியாணஞ்செய்.து கொள்ளா௫, ஈன 
மான ஈம்‌ வேலைக்காரன்‌ மகளையா காம்மணம்புரிகிறதென்று சொ 
ல்லி, அவன்‌ அப்படிஇழிவானஎண்ணங்கொண்டதற்காக அவளை 
மிகவும்‌ இகழ்ந்த, அப்படி ப்பட்ட காரியம்‌ ஒருபோதும்‌ செய்வக்‌ 
கூடாசென்றான்‌. சீக்கிரத்திலேயே ஷியர்‌ ஆப்கனுக்கும்‌ ௮க்தப்பெ 
ண்‌ மணிக்கும்‌ கலியாணம்‌ நடந்தேறிற்று, முன்னமே மனம்‌ புண்‌ 
பட்டிருந்த இளவரசனுச்கு இச்செய்தியைக்‌ கேட்கவே எரிகிற இ 
யில்‌ எண்ணெயை ஊற்றினதுபோலாயிற்று. அதுமுகல்‌ இளவர 
௪ன்‌ ஷியர்‌ அப்கனிடத்தில்‌ விரோகம்‌ மேன்மேலும்‌ ௮ தஇிகரித்தவ 
யைத்‌ கக்திரமாகவே அவனைக்‌ கொல்லவேண்டி௰ வழிகளைத்‌ தே 
ட ஆரம்பித்தான்‌. ஆயிலும்‌ அந்தச்சூதணாக ளொன்றும்‌ சக்கரவர 
த்தி சமுகக்துக்குசசிறிதும்‌ தெ ரியவொட்டாமல்‌ மறைவடமாக 
வே செய்து அ வர்களுக்கெல்ல ரம்‌ அந்தத்‌ கனாஇபதி! னிடத்தில்‌ 
மிகப்பொராமை உண்டாகச்‌ செய்தான்‌. ஒருவலுக்கு ஈன்‌மைவிளை 
விப்ப தல்லவோ வருத்தம்‌; தீமை விளைவிப்பது எளிது தானே? 
சாதாரணமாகக்‌ கொஞ்சம்‌ செழித்திருப்பவனைக்‌ கண்டால்‌ பொ 
முமைப்பவெது உலக வியற்கை, பிறர்க்கு உஒன்௮மாகாஅ; தாமே 
மேலதிகாரங்களைப்‌ பெறவேண்டு மென்று பொஞுமையும்‌ பேரா 
சையுமே அதிகமாகக்கெரண்டிருக்கும்‌ ரரஜாங்கத் ௮௨ க்தியோகஸ்‌ 
தர்களுக்கு ஒரு அ திகாரியி னிடத்தில பகை உண்டாக்குவதென்‌ 


ரூல்‌, அைவிடச்‌ சுலபமான காரியம்‌ வேறென்ன? லெலிம்‌ என்‌ 
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வ; இவன்‌ வம இயலா ஆஆடார்‌ வய ஆஒயன்‌ வட்ஆஒயம்‌ ட டஓய2 ட டஓ- உடஆ-பா துல்‌ வதுதுக் அர்லல்ல அதிக 


வன்ன இளவரசன்‌ எளிதிலேயே அனைவர்க்கும்‌ ஷிபர்‌ அப்கனி 
டத்தில்‌ பெரும்பகையை உண்டபண்ணி அவனுக்குக்‌ கெடுதி 
செய்யச்‌ சொடங்கிஞன்‌. அச்செப்‌இ தெரிர்கவுடனே இனிகாம்‌ 
இக்கிருப்பறு தருதியல்லவென்று வியர்‌ ஆப்சன்‌ ஒருவருக்கும்‌ 

தரியாமல்‌ ரகசியமாய்‌ அக்ராவைவிட்டு வங்காளம்போய்ச்சேரர்‌. 
மி) அங்கேகவர்ணருடைய தயவினால்‌ பரத்வான்‌ அல்லது பரத 
வனமென்னும்‌ ஒருபெரிய மாகாணக்துக்குக்கொஞ்சகாலம்‌ அத 


காரியாயிருக்தான்‌. 


அகபா சக்கரவாக்தி இறக்கு மளவும்‌ அவனுக்கு யாதொரு 
தீங்கு முண்டாக வில்லை; ௮. வரையில்‌ அங்கேயே வஒத்துக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. அக்பா இறந்துபோய்‌ ஷெலிமகானே சக்கர 
வாத்தியானபோது, அத்கனை காலமாய்‌ அவன்‌ மன திற்ருள்ளே 

ய அடங்கிப்‌ புகைந்து கொண்டிருக்க அசை யாகிய தீ நன்றாய்‌ 
மேலோங்கிப்‌ பற்றியெரிய அரம்பிக்தஅ. பின்பு தன்னைக்கேட்பா 
ஒருவருமில்லாமற்‌ போகவே தன கோரிக்கையை நிறைவேற்ற 
இ௮௫கான்‌ தருணமென்று ஸெலிம்‌ நல்ல தனத்திலாகிறை காரியம்‌ 
மற்றெதனா௮ு மாகாதென்று எண்ணி, ஷியர்‌ ஆப்கனோடுகூட்டுறவு 
பாராட்டத்‌ தொடறங்கினுன்‌, ஹியர்‌ ஆப்கன்‌ அவ்வரசன்‌ கருத்தை 
ஈன்ராப்‌ உணர்ந்தவனாதலால்‌, நாம்‌ ஈம்மனையாட்டியை விட்டுப்‌ 
பிரிந்தால்‌ ௮ந்தூணமே நமது பெருமை அழிர்து போகு மென்‌ 
று கண்டி இறிது காலம்‌ அ௮வ்வரச னுடைய கேள்விகள்‌ ஒன்றுக்கு 
ம்‌ இடங்கொடாமலிருந்தான்‌. ஹியர்‌ அப்கனைப்போலக்‌ தேகவலீ 
மையும்‌ தைரியமுமுடைய புருஷன்‌ வேறொருவருமில்லை. ஒப்பு 
யர்‌ வில்லாக ஈற்ருண நற்செய்கைகள்‌ அவனிடத்தில்‌. குடிகொண் 
டிருந்தான்‌. அவனுடைய புகழே நாடெங்கும்‌ பரந்தது. இப்படி. 
வன்‌ பலவித உயர்ரக குணங்கள்‌ உடையவனா யிருந்ததைப்பற்‌ 
ஜியாவரும்‌ அவனிடத்தில்‌ பய பக்தியு மரியாதையுமாக நடந்து 
வர்தார்கள்‌, எப்படிப்பட்ட அபாயமானாலும்‌ அசைக்கண்டு௮அவன்‌ 
-இறிதும்‌ மனஞ்சலிப்ப இல்லை, அவனுடைய பெருபையைப்பாக்க 
ளாகச்செய்து அநேகர்‌ பாடிக்கொண்டி ந்தார்கள்‌. எவ்விதமான 
துணையு மில்லாமல்‌ சனியே ஒரு சிங்கச்தைக்கொன்றவ னென்ரு 
ல்‌ அவன்‌ தேகவலிமையை என்னென்று புகழலாம்‌! ௮௮ காரண 
மாகவே சிங்கத்தைக்‌ கொன்தவ னெனப்‌ பொருளபடும்‌ ஷியர்‌ 
அப்கனென்னும்‌ சிறப்புப்பெயர்‌ அவனுக்கு உண்டாயிற்று, ௮ஸ்‌ 
தாஜில்லோ என்பது அவனுடைய இயற்கைப்பெயர்‌, அப்படி.ப்‌ 
1 முகா புருஷன்‌ தனக்கும்‌ கணவனாக வாய்த்‌ கரனன்னனு அந்‌ 
தப்பெண்மணியும்‌ மட்டுமிதமில்லாக பெருமைகொண்டிருக்தாள்‌, 


௫ | மமேனேோஞ்சனி, 


தணிய அகட சண்டைய இவய பவ இ௲டு அட; இஃ ப ஒய்‌ ப ஃஇஃட்ட ப" உட ப டட பட்ட ப டு படட ப” ௫ 
மதனுபட்ட பவர்‌ வணங்கிட ஆர்வ ம பணிவு ஒலிவ பதட்ட கட்டட ஆடா 5-௧: 1) ஒபன்‌ வடவர்‌ டஃப்‌ ஆதன்‌ பழதமக 


சக்காவர்த்தி செய்து வந்த சூதுகளும்‌ அவளுக்குத்‌ இதரியாமலி 
ருக்க வில்லை; ராஜர்‌ கன்னைப்பகைப்பதெல்லாம்‌ முச்சியமாய்‌ அவ 
ஞக்காகவே என்பது ஷிபர்‌ அப்கனுக்கும்தெரியும்‌. அவள் அந்தக்‌ 
கணவனுடைய கருத்துக்கிசைந்து சக்கரவர்த்தியின்‌ சூதுககுநக்‌ 
குச்‌ ௪இறிதும்‌ இடங்கொடாமலிருக்தாள்‌. ஷியர்‌ ௮ப்கனும்‌ அரச 
னிடம்‌ சென்றால்‌ வீண்வருத்த முண்டாகுமென்று அவ்விடத்தக்‌ 
குப்‌ போகாமலே வங்காளத்தி லிருந்தான்‌. 

ஜிஹாஙசபட்டம்‌ பெற்ற கிலகாளைக்கெல்லாம்ராஜகனிக்கு 
வர வேண்டுமென்‌ ௮ வேண்டிய பலகடவை கடிதங்கள்‌ வரவே அு 
வன்‌: தன்‌ தைரிய சவுரியபராக்ரெமங்களே சனக்குக்‌ அணைசெய்‌ 
யுமென்று ஈம்பி, தன்‌ பனையாட்டியைமட்டும்‌ ௮ சரசன்கண்ணெ 
சே கொண்டு கிறுத்‌ துவது ககுதியல்லவென்று அவளை அந்தப்‌ 
பரதவனத்இ3லயே விட்டுவிட்டு, தான்மட்டும்‌ ராஜகானிக்குச்செ 
ன்னான்‌. ௮வன்‌ வந்தவுடனே அரசனும்‌ அவனுக்குக்‌ தன்னிடத்‌ 
தில்‌ பாதொரு சக்தேகமும்‌ உண்டாகாதபடி. அவலுக்கு உயிர்த்‌ 
தோழனாகநடித்துவர்தான்‌. 

அவ்வளவுகாலத்தில்‌ அந்தச்‌ சக்கரவர்த்தி தர்இிரமாய்‌ அவ 
னைக்‌ கொல்வதற்காகச்செய் த மூயற்கசிகளுக்கு அளவில்லை. ஜிஹா 
ஙூருக்கு வேட்டையாடுவதில்‌ விருப்ப மதிகமாயிருந்ததால்‌ ௮௪ 
ற்காக ஒருகாள்‌ நியமிக்கப்பட்ட அ.௮ர்தராஜாங்கத்திலுள்ளபோர்‌ 
வீரர்களெல்லாம்‌ அரசனெதிரே தங்கள்‌ தங்கள்‌ பராக்கிரமங்களை 
ஃ காட்ட இதுதான்‌ தருணமென்ற௮ு ஆவல்கொண் டோ.டவந்தார்‌ 
கள்‌; யானை குதிரைகளும்‌ நாற்றுக்கணக்காய்ப்‌ புறப்பட்டன 4 
போர்வீசர்க ளெல்லாம்‌ அரேகமாய்‌ யானைகளின்மேலேயே ஏறிப்‌ 
போனார்கள்‌; ஈட்டியுங்கையுமாய்‌ ஈடந்து வரத காலாள்களுக்குக்‌ 
கணக்கில்லை; வெகு அழகாய்ச்‌ சித்திரவேலை செய்க வெள்ளிப்‌ 
படம்போர்த்த பட்டத்து யாளையில்‌ ஈவாச்‌இனங்களிமைத்த அற்‌ 
புதமான அம்பாரியில்‌ அரசனும்‌ ஏறிச்சென்றான்‌, இப்படிப்போ 
ர்க்குப்‌ பெருஞ்சேனைசாய்வதுபோல்‌ அவர்கள்‌ லாகோர்பட்டண 
ததைவிட்டு வேட்டைக்குப்புறப்பட்டது பிரளயகாலத்தில்‌ கடல்‌ 


புறண்டுவருவதுபோ லிருந்ததேயொழிய வேறில்லை, 


ஷியர்‌ அப்கனும்‌ முன்தான்‌ ஒரு பெருஞ்சிங்கக்சைக்கொன் 
ற கத்தி யொன்றைமாகத்திரம்‌ கையிலேந்தி ஒரு போர்க்ருதிரை 
மேல்‌ ஏறிப்போனான்‌. ஆதிதொடங்கயே அப்போர்‌ வீரர்களுக்‌ 
கெல்லாம்‌ அவன்மேல்‌ விர்த்தியாகிக்கொண்டிருக்கத பொருமை 
தன்ராப்த்‌ தலைக்கேறும்படியாக ஜிஹாங்கீர்‌ ஷியர்‌ அப்கனை மென்‌ 


மேனோஞ்சனி. பூ 
படடர 2௮ டல்‌ அடத ககக ளை ஆண சைக அதக அதுக அவனைக்‌ 
மேலும்கவுரவுப்படுத்‌அவதுபோலவே நடத்திக்சகொண்டுபோனான்‌ 
ஹியர்‌ ஆப்கனும்‌, முன்சக்கரவர்கதி தன்னிடச்தில்‌ காட்டிய கொ 
மமைகளெல்லாம்‌ மறவாமலிருந்தாலும்‌, இனி தனக்கு யாதொரு 
திங்னாம்செய்யத்‌ துணியாணென் று பூரணமாய்‌ நம்பியே அவனைப்‌ 
பின்கொடார்‌ துபோனான்‌. 
கடைசியாய்‌ அர்தச்சேனை புலியும்‌ சிங்கமும்‌ ௮டார்த ஒரு 
பெருங்காட்டில்போய்ச்சேர்ந்தன. உடனே புல வீ£ராகள்‌ ஒரு 
புலியை வளைத்துக்கொண்டார்கள்‌. அந்தப்‌ புலிஒருவர்க்கும்‌ பிடி. 
படாத பெரு வலியுடையகென்று கண்டு ஜிஹாங்கர்‌, கான்‌ அத்‌ 
தனைகாலமாய்‌ எதிர்பார்த்‌ இருர்தசமயம்‌ நெருங்கிவிட்ட தென்று 
மிகச்‌ சக்தோஷமடைச்து இங்கே இக்கக்கொடியமிருகத்தைஎ இரக 
கத்‌ துணிவுடையவனெவனென்முன்‌. அனை வரும்ஒன்றும்‌ கோன்‌ 
மூமல்‌ மவுனமாய்‌ நின்ரார்கள்‌. 
ஒருவரும்‌ வாயைத்திறவாமலிருப்பஅ.கண்டு ஜிஹாங்கர்‌ இறு 
து முகம்‌ சுளித்தப்பார்க்கான்‌. ஷியா ஆப்கன்‌, அர்த வீரச்செய 
ல்‌ தானே செய்யும்படி கேருமென்‌.நு எதிர்ப்பார்த்திருந்‌ சான்‌: 
அப்படியிருக்க ௮வலுக்கு மிக்க மானபங்கமாகும்படி. மூன்று 
வீரர்கள்‌ முன்வந்துகின்று, அந்தப்‌ புலியை எ.இர்க்கத்‌ தங்களுக்‌ 
கு அனுமதி கொடுக்கவேண்டு மென்றுூர்கள்‌, 
அப்போது ஜிஹாங்கர்‌ மிகச்சுறுசுறுப்பும்‌ உற்சாகமும்‌ உண்‌: 
டாகும்படி ஷிபர்‌ஆப்கனை மேூகமலாநது விழிக்அப்பார்திதான்‌. அக்‌ 
தப்பெரும்புலியைக்கொல்வது தனக்குஒருவிளையாட்டேயொழிய 
வருத்தமன்றென்றுசொலல அவனும்‌ ஆவலா.யிருக்தான்‌. ஆயினு 
[ம்‌ அம்மூன்று வீ£ரார்கள்‌ முூன்னிட்டுவநற்து விண்ணப்பஞ்செய்து 
கொண்ட தனால்‌ அவர்களைத்‌ தடுத்துரைக்கக்கூடவில்லை. 
அம்மூன்று வ£ரர்களும்‌ யானையை விட்டிறங்கிக்‌ கச்திகேடய 
த குத்துவாள முதலிய ஆயுதங்கள அணிய ஆர புலியை எதிர்க்கச்‌ 
தித்தமாயவந்து நின்றார்கள்‌. ஷியர்‌ ஆப்கன்‌, இவர்கள்‌ தனக்குப்‌ 
போட்டியாய்‌ வந்தார்களென்றும்‌, திறமையில்லாமையால்‌ வா 
யைத்திறவாமல்‌ நின்றானென்று தன்புகழ்‌ அழிந்துபோகுமென்று 
ம்‌ கண்டு, சரேலென்று சக்ரவர்த்தியின்‌ எதிரே போய்‌ நின்‌ றுஒரு 
விசமான ஆயுதமில்லாத ஒரு அற்பஜர்துவைப்பல ஆயுதங்களோடு 
எதிர்ப்பது ஆண்மைத்தனமுமன்‌ றி, நீதியுமன்று, இது சூரர்கள்‌ 
செய்கின்ற செய்கையா ? சமபலமாய எதிர்ப்பதே ஆண்மைக்தன 
ம்‌. சைதால்கள்மய தலிய உறுப்புக்கள்‌ ஈம ்னுமுண்ுி மிரு நங்‌ களு 


12 


ட ௦ம்‌ 2 8 ஞ்‌ சனி, 
அவ ப 8 வ ஆ 
குமுண்டு, அவைகளுக்கு விசேஷமாய்த்‌ தேகவலிமை யளிக்கப்‌ 
பட்டிருப்பதற்குப்‌ பதிலாக ஈமக்கு யுக்காயுக்தகங்களைப்‌ பகுத்தறி 
யுர்‌ திறமை அளிக்கப்பட்டிருக்கின்றது. ஆதலால்‌, சக்ரவர்த்தி 
யின்‌ வீரர்கள்‌ ஆயுகங்களைஎ.றிர்‌ துவிட்டுக்‌ தமக்ஞூக்கடவுள்கொடு 
த்த கருவிககாமாகச்திமேகொண்டு புலியையெதிரக்கட்டும்‌; ௮த 
ற்கு அவர்கள்‌ பின்னிட்டால்‌, இதோ நகான்போகக்காந்திருக்கின்‌ 
மேனென்னான்‌. ப 

ஜிஹாங்கர புன்னசையுடன்‌ முகமலர்ந்து அவனைவிழித் துப்‌ 
பார்க்க, ௮துதான்‌ அரசற்கு அநுமகமென்று அனைவரும்‌ ரிந்‌ 
கொண்டார்கள்‌, அம்ஷன்‌ று வீரர்களும்‌ அவ்விதமாக மனப்‌ 
பூர்வமாய்‌ உயிரை இழக்கக்‌ துணியாமல்‌ அப்படியே நின்று விட்‌ 
டார்கள்‌ உடனே மகா ஞூணான ஷியா ஆப்கன்‌ அரசன்‌ மேதலிய 
பலரும்‌ மலர்ந்தகண்‌ மூடாமலே பிரமித்அப்பார்த்‌ துக்கொண்டி ௬ 
க்க, கையிலிருந்த ஆயுதங்களை யெல்லாம்‌ கீமே போட்டு விட்டு 
அர்தக்கொடும்‌ புலியை எதிர்க்‌ அப்‌ போகச்‌ சத்தனானான்‌. அச்சப்‌ 
புலியை ஈட்டியுங்‌ கத்தியுமாய்‌ வளைத்து நின்ற வீரர்களெல்லாம்‌ 
அவருக்கு வழி விட்டார்கள்‌. அந்தப்‌ பெரும்‌ புலி ஒருமாத்தடியி 
லே படுத்து அவர்களைப்பார்த்து பயங்காமாய்‌ உறுமிக்கொண்டிரு 
ந்தது ஷியா அபகன அதைக்கண்டு இறிதும்‌ அஞ்சாமலே எதுரத்‌ 
துச்‌ சென்று படுத்‌ இருந்த புலியருகிற்‌ போய்‌ அசன்விலாப்புறத்‌ 
தில்‌ ஒங்கி ஓா உதையுதைக்தான, அனைவரும்‌ அவலுக்குமரண 
காலம்‌ சமீபித்த கென்று மனம்‌ பதைக்கப்‌ பதைக்கப்பாரத திருநீ 


ட்‌ 


த காரியம்‌ கைகூடிற்றென்று களிப்பு ற்றிருந்தான்‌. 

தன்னை ஒரு அற்பமனிகன்‌ வந்துதைக்கவே புலிசண்ணில்கெ 
ருப்புப்‌ பொறிபறக்க மிகக்‌ கோபங்கொண்டு பின்னடைந்தது. 
மறுபடியும்‌ அவன்‌ அறை எதிர்த்துச்செல்ல, திடீரென்று ௮: தூ 
அவன்மேற்‌ பாய்ந்து அது கண்டு ௮ண்டையிலிருந்த வீரார்களெ 
ல்லாம்‌ தங்கள்‌ ஈட்டிகளால்‌ அுகைகத்‌ தகைச்கார்கள்‌. வியர்‌ ஆப்க 
னும்‌ சிறிதுதூரம்‌ ஒதுங்கி ஒர்‌ மரத்தடியிலே நின்று, அதுவே 
தன்னை எதிர்த்‌ அவரட்டுமென்றிருந் கான்‌ உடனே மிகப்‌ பயங்கர 
மாய்‌ ஒரு கர்ச்சனைசெய்து வெரு வேகமாகப்‌ புலி ௮வன்‌ மேற்‌ 
பாய்ந்து ௮.௮ தன்‌ அருகேவந்தும்‌ ஷியர்‌ அப்கன்‌ அகன்கையில்‌ 
அகப்படாமல்‌ ஒருபுறமாய ஒதுங்கி அதன்‌ வாலைப்‌ பிடித்துக்கொ 
ண்டு சாசாவென்று பலகரம்‌ இழுக்துச்சுற்றி அதன்‌ தலைகானே 
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அண்டையிலிருக்த மாத்தில்‌ வெரு வேகமாய்‌ அறை ந து கொள்‌ 
ளும்படிச்‌ செய்தான்‌. ௮வவறைபட்ட அதிர்ச்சியால்‌ புலி இரண்‌ 
டொருநிமிஷம்‌ ஒன்றும்‌ கோன்றாமல்‌ பிர மைபிடித்துநின்றது. 
அதுசண்டு ஷியர்‌ ஆப்கன்‌ அதைப்‌ பலதரம்‌ உதைத்து அது த்க்‌ 
கோபஷூட்டி, மறுபடியும்‌ அது எதிர்க்கப்போகிறதருணம்‌ பார்த 
துதி திரும்பவும்‌ முன்போலவே அதன்‌ வாலைப்பிடி.தீ.துச்‌ சுற்றினா 
ன்‌. முன்னிலும்‌ கொடுமையாய்‌ அதற்கு இந்தத்தடவை அறை 
ப.ட்டதென்ராலும்‌, அ வ்வளவுமயக்கமுண்டாகவில்லை, இ*்செய்‌ 
கையினால்‌ மோஷ மதிகரித்‌ அப்‌ புலி ௮ வன்மேல்‌ ஒரேபாய்ச்சல ர்ய்‌ 
ப்பாய்ந் து அவன்தொடையைக்‌ கவ்விக்கொண்டு. அவன்‌ காலு 
டை. தளர்த்தியா யிராவிட்டால்‌ ௮து கவ்வின கவ்வலில்‌ காலே 
முறிந்துபோயிருக்கும்‌. உடனே அவன்‌ பிடியினின்றும்‌ இமி 
கிக்கொண்டு இரும்பவும்‌ அவன்மேல்‌ பாய்ந்து மார்பைக்கிழிக்‌ 
கத. அதனால்‌ அவன்சேோந்‌து தமேவீழ்ந்தானென்றாலும்‌ கோப 
மதிகரித்து உடனே எஏழுநது அனைவரும்‌ இதென்ன வென்‌.று அதி 
சயித்‌.து நிற்க, அர்தப்‌ பெரும்புலியின்‌ வாயைப்பிடித்துக்‌ கிழித்‌ 
தவிட்டு அரசனைப்பாரத்து வந்தனம்‌ செய்தான்‌. புலி செத்துக்‌ 
கீழேவிழுற் து: உடம்பெல்லாம்‌ ரத்தம்‌ தாரைதாரையாய்ப்‌ பெ 
ரக ஹியர்‌ ஆப்களும்‌ அந்த ரணக்களதக்தைவிட்டு ஒருபுறமாய்ச 
சென்ரறான்‌. த 
அந்தச்‌ செய்சையைக்கண்செக்கரவர்த்தி மிகவும்‌ ஆச்சரியம்‌ 
அடைந்தான்‌. பின்பு ஷியர்‌ ஆப்கனை ஒரு பல்லக்கிலேற்றி வீட்‌ 
டுக்குக்‌ கொண்டுபோஞார்கள்‌. இலநாள் வரையில்‌ ௮வன்‌ பிழைக்க 
மாட்டானென்றே தோன்நியிருந்தது. ஆயினும்‌ அசக்தக்காயங்கள்‌ 
ஆகிச்‌ தக்கிறமே ௮வன்‌ பிழைத்தெழுந்தான. மார்பிலே புலிபிறி 
-ன வடிமட்டும்‌ அவன்‌ சாகுமளவும்‌ மறையவேயில்லை, இவவளவு 
பராக்ரெமசாலியென்று அவனிடத்தில்‌ அச்சம்‌ அதிகமாயிருந் 
தாலும்‌ இன்னும்‌ அவனைக்‌ கொல்வதற்கு வேண்டிய வழிகள்‌ தேடு 
வதைமட்டும்‌ அரசன்‌ த.ழிக்கவில்லை. அந்தச்‌ சூரன்‌எங்கேபோனா 
லும்‌ தனித்துப்போகிறதே யொழியச்‌ கூட ஒரு லபக்‌ பதத. 
கொண்டுபோவதில்லை; தன்‌ பிராணனைப்போக்க இப்படுஒருதந்‌ இ 
ரம்‌ ஈடந்துவருகிறதென்ப.து அவனுக்குச்‌ சிறிதும்‌ தெரியாது தா 
மகி ஒருவாக்கும்‌ கெடுதிகினை த்த இல்லையே; அல்‌ தன்னை க 
கொல்லக்கருஅபவலும்‌ உலகில்‌ ஒருவனுமிரானென்்‌.று உ௮இய ஜு 
"போதாவது அவன்‌ ராஜசபைக்குப்பபானால 


நம்பி யிருந்தான. எப்‌ த 
அங்கே வனுக்றா நடக்கிறமரியாதை மற்றெவனுக்கும்‌ நடப்ப 


02 மனோஞ்சனி, 
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பரல்‌ ப பலுவிவ* அலுு அவதி ஆடட்ளி றது அஸி ர சக. லட லன அல ட அஷ்ட கட்டடப்‌ கடம அன்ப 


இல்லை. ௮ரசன்‌ அவ்வளவு தந்திரமாய்ச்‌ கன்கள்ளம்கருத்தை ம 
றைத்துவர்தான்‌. அரசனுடைய சூது, அவனோடு கூடவேசேர்க்து . 
ஷியர்‌ அப்கனிடத்தில்‌ மிகப்‌ பொறாமைகொண்டு, அவனைக்கொல்‌ 
லக்‌ காத்திருக்கும்‌ சிலர்க்கு மாத்திரந்‌ தெரியுமேயொழிய. மற்‌ 
றெவர்க்குந்‌ தெரியாது. 


ஷியர்‌ அப்சனைத்‌ தெருவிலே போம்போது பிடித்து அவன்‌ 
மேல்‌ யானயை இஒட்டிக்சொன்றுவிடும்படி ஒரு யானைக்காரனுக்கு 
ரகசியமாய்க்‌ கட்டளையிடப்பட்டிருந்தது. அப்படியே அந்தயா 
னை க்காரன்‌எப்பொழுது தருணம்‌ அகப்படமோவென்று காத்து 
க்கொண்டிருர்தான்‌. அந்த வீரன்‌ இர்தக்காலக்‌ தில்‌ வெளிப்படுகிற 
தென்டற நியமமில்லை. ஆதலால்‌ அவனைக்‌ கண்டுபிடிப்பது மிசக்‌ 
கடினமாயிருந்தது. அப்படியிருக்க ஒருகாள்‌ ஷியர்‌ ஆப்கன்‌ தடா 
கத்‌ துக்குப்போய்‌ ஒரு சர்‌ துவழியாய்‌ வரும்போது எதிரே ஒரு 
யானை வருவதைக்கண்டு ஓரமாய்‌ ஒதுங்கி அதற்கு வழிவிடும்படித்‌ 
தன்‌ பல்லக்குக்ராரரகளுக்குக்‌ கட்டளையிட்டான்‌. அப்படியே ௮ 
வர்கள்‌ ஐரமாய்‌ ஒதுங்குநிற்க, யானை சமீபத்தில்‌ வஈலுவிட்ட௮, 
பின்பு யானை பல்லக்கை மிதித்துக்கொண்டுபோகவேண்டுமேயொ 
மிய வேறுவழியில்லை. அதுகண்டு ஷியர்‌ ஆப்கன்‌ யானையை நிறுத்‌ 
துூம்படி யானைக்காரலூக்குப்‌ பலதரம்‌ கட்டளையிட; அவன்‌ அதை 
க்கேட்கவேயில்லை. பல்லக்கைப்‌ பின்னே கொண்டுபோமும்படிப்‌ 
பல்லக்குக்காரர்களுக்குக்‌ கட்டளையிட, ௮து அசாத்தியமென்‌ 
றெண்ணி அவர்களும்‌ பல்லக்கைக்‌ கழேபோட்டுவிட்டு ஓடிப்‌ 
போனார்கள்‌. இனி ஒருக்ஷணம்‌ தாமஇத்தாலும்‌ உயிர்‌ போய்விடு 
மென்று கண்டு ஷியர்‌ அப்கன்‌ தன்‌ கத்தியைக்கையிலெடுத்துக்‌ 
கொண்டு பல்லக்கினின்றும்‌ கீழே குதித்து, கன்‌ தலைக்குமேல்‌ 
மலைபோல்‌ வந்துநின்ற பெரிய யானையைக்கண்டு இலிதும்‌ அஞ்சா 
மல்‌ மரம்போல அதன்‌ அதிக்கையை வேரோடுவெட்டிக்‌ கழேத 
ள்ளினான்‌. அந்த யானை கீழேவீ ழ்வகற்குமுன்னமேயானை க்காரன்‌ 
அதினின்றும்‌ ருதித்தோடிப்போயினான்‌: யானையும்‌ உடனே வீம்‌ 
த்‌.து இறந்துபோயிற்று. 


ஷியர்‌ அப்கனுடைய நற்குணத்தின்‌ பெருமையை கான என்‌ 
னென்று புகழலாம்‌ ! அர்த யானைக்காரனையும்‌ அவன்‌ அர்தகுஉண 
மே கொன்றிருக்கலாம்‌. நமக்குக்‌ கெடுதிசெய்கவனுக்கு நாழும்‌ 
கெடுதிசெய்ய நினை ப்பு நமக்கொரு திறுமையேயொழியப்‌ பெரு 
மையன்றென நினைத்து, அது அவன்‌ மதியினத்தாற்செய்க செய்‌ 
கையென்று அுவனிடத்‌இல்‌ பரிதாபப்பட்டு ுவனை ஒன்றும்‌ வரு 
த்தாமலே அரச இிலிட்டான்‌, 


மமேனோரஞ்சனி, ப்ட்‌] 

ர ர ட ட ட டட மகர ர கட இபத்ம ல ட டட 
உப்பளிகைமேலிருர்து இவையெல்லாம்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டி 
ரூந்த ஜிஹாங்ூர்‌ அவனுடைய வீரச்செயலைக்கண்டு மிசவும்‌ ௮ இ 
சயித்தானென்றாலும்‌, தன்‌ உபாயமெல்லாம்‌ இப்படி விண்போ 
கிததேயென்று மிகவும்‌ மனமழிர்தான்‌. ஷிபர்‌ ௮ப்கன்‌ ராஜசபை 
க்குப்போய்‌ நடந்தவரலாற்றைச்‌ சொன்னபோது; ஜிஹாங்கர்‌ 
அவனுடைய பராக்கிரமத்தைக்‌ சண்டு தான்‌ மிக்க மகழ்ச்சி கொ 
ண்டவன்போல்‌ நடித்து, அவனுக்குக்‌ சன்னிட.சகீதில்‌ யாதொரு 
சந்தேகமும்‌ உண்டாகாம லிருக்கும்படிச்‌ செய்துகொண்டான்‌... 
இன்னும்‌ பலதடவை அவனைக்‌ கொல்ல முயன்றும்‌ பயன்ப 
டாமற்போகவே, அரசனுக்குவெட்கமும்‌ சரோஷமழும்‌ அதிச மாயி 
ற்று; அதனால்‌ அஇக ஆக்கிரசங்கொண்டு எவவிகக்திலாயினும்‌ 
அவனைக்கொல்வதே காரியமென்று ஒரேபிடிவா தங்கொண்டான்‌. 


அபாசன்‌ கருத்து இப்படிப்பட்டதென்று ௮.சிர்‌ தகொண்டு 
வங்காளத்துக்‌ சவர்னராயிருந்த ஒருவன்‌ ஒருநாள்‌ மிகக்‌ கொடி 
யவாகளான நாற்பதுவிரர்களை அழமழைசதீதுக்‌ தக்க தருணம்பரா 
த்து ஷியர்‌ அப்கனைக்‌ கொன்றுவிட்டு வரும்படி. அனுப்பினான்‌. 
அப்போது ஷியர்‌ ஆப்கன்‌ தன்‌ தைரியமும்‌ பராக்கரமமுமே தன 
க்குப்‌ போதுமானதுணை யென்று தனிப்புறமான ஒரிடத்தில்‌ வ௫ 
க்துக்கொண்டி ருந்தான்‌, அண்டையில்‌ ஒருவருமில்லாமல்‌ இரவில்‌ 
அவன்‌ படுத்துத்‌ தூங்குற தருணம்‌ பார்தது, தங்களுக்கு விசே 
ஷ வெகுமதி இடைக்கப்போடற தென்ற சந்தோஷத்தால்‌ அவ 
வீரர்கள்‌ இறிதும்‌ அஞ்சாமல்‌ ஒரேகூட்டமாய்‌ ௮வன்‌ படுத்திரு 
ந்த அறைக்குட்சென்று அவனைக்குத்தப்போனார்கள்‌. அப்போது 
அவர்களுள்‌ ஒருவன்‌, அவர்கள்‌ செய்யத்‌ துணிக்ச கொடுஞ்‌ செய 
உக சண்டு மனம்பொழுமல்‌, அவ.சரப்படவேண்டாம்‌; நாம்மனித 
ர்களல்லவா | நாற்பது பேராய்க்கூடி. ஒருவனைக்‌ கொல்வது நியா 
யமா என்றான்‌! அற்த அரவத்தைக்‌ கேட்டுத்‌ திடீரென்று ஷியா 
ஆப்கன்‌ விழிச்துக்கொண்டுபார்த்‌ து, அத்தனைபேரும்‌ஒமேழுகமா 
ய்த்‌ கன்னைக்கொல்லவகது நிற்திரார்களென்பஅகண்டு, சரேலென்‌ 
நெழுத்து தன்மேல்‌ சிறிதும்‌ காயம்படாமல்‌ அத்தனை பேரையும்‌ 
தான்‌ ஒருவனாகவே அடித்துத்‌ துரத்தினான்‌. 

இப்படி. ௮வன்‌ கன்னர்கனியே சிறிதும்‌ அஞ்சாமல்‌ அ௮.க்தனை 
பேரையும்‌ ுடி.த்‌.து.தி துரத்தினகைக்கேட்டு அசகாயசூரனென்று 
அவளுடைய பேரும்‌ கழும்‌ உலகமெங்கும்‌ பரந்தது, அவன்‌ எங்‌ 
கே போனாலும்‌ அற்கங்குள்ள வர்சளெல்லாம்வெகு ஆச்சரியமாய்‌ 


ங்4 மேனோரஞ்சனி. 


டட பட அன்ரி. உ வண்கை. உ ணை உ அணை, உ கறை, -. எண்ம. உளை உவை. ப ஞு... அண்டை அண்ணை. உண்ன உ ண்ணி. உண்ணல்‌, உ ரரி 


அவனைப்பார்க்க ஓடிவருவார்கள்‌. அவனுடைய மெருமைகளைப்‌ 
பற்றிப்‌ பலசரித்திரங்களும்‌ பாட்டெளுங்கூட உண்டாக்கப்பட்ட 
ன்‌. பின்பு இப்படிப்பட்ட அபாயமான இடத்திலிருப்பது தகுதி 
யல்லவென்று ஷியர்‌ ஆப்கன்‌ பரதவனம்போய்ச்‌ சேோந் தான: 
இக்சத்தடவை ஷியர்‌ ௮ப்கன்‌ சாட்டின வீரச்செயலையும்‌ 
கேட்கவே அவனிடத்தில்‌ ஆக்கிரகம்‌ உள்ளடங்காமல்ஜிஹாக்கர்‌: 
முன்னிலும்‌ கிறந்ததாய்‌ மற்றொரு தருணந்தேடி எவ்விதத்திலாயி 
னும்‌ அந்தப்‌ பகைவனை வெல்லவேண்டுமென்று. வங்காள த்திலி 


ருந்த ௮இக £ரிக்குக்‌ கட்டளையிட்டான்‌. 


நாம்‌ ராஜாங்கத்துக்கு வெகு தூரத்தி லிருக்கிலோம்‌; இங்கே 
அரசனுடைய கொடுமைகளொன்றுக்கும்‌ இடமில்லையென்னு ஹிய 
ர ஆப்கன்‌ பரதவனத்தில்‌ சுயேச்சையாய்‌ வ௫த்துக்கொண்டிருக்‌ 
கையில்‌, வங்காளத்து அதிகாரி தன்‌ விசாரணைக்குட்பட்ட தேச 
ங்களைப்‌ பார்க்கப்போகிறதாய்ச்‌ சாக்கிட்டு அளவற்ற சேனைகளு 
டனே பரதவனத்துக்குப்‌ பயணப்பட்டான்‌; தன்‌ உட்கருத்து 
இன்னதென்பதைத்‌ தன்னுடன்‌ வருகிற வீரர்களுக்குமட்டும்‌ ர்க 
சியமாய்க்குறிப்பித்‌ இருந்தான்‌. ஏறக்குறைய சமமான நிலையிலிரு 
ப்பவர்களுக்குள்‌ ஒருவனுக்கு விசேஷமாய்ப்‌ பிரசித்தியுண்டாகக்‌ 
கேட்டால்‌ அவனிடக்தில்‌ மற்றவர்கள்‌ பொருமைப்படுவது உலக 
வியற்கையல்லவா? ஷியர்‌ ஆப்கனிடத்‌ இல்‌ எவர்க்கும்‌ பொறாமை 
௮ இகம்‌. அதனால்‌ அவவீரர்களெல்லாம்‌ அந்தச்‌ சூதுக்கு உட்பட்‌ 
முச்‌ சசக்தோஷமாயப்‌ போனார்கள்‌, 


அவர்கள்‌ வருவதூகண்டு ஷியர்‌ ஆப்கன்‌, மனதில்‌ யாதொரு 
விகற்பமும்‌ தோன்றாமல்‌ சந்தோஷமாய்‌எதிர்கொண்டுவக்து,௮வ 
வதிசாரியோடு விரோதமாய்ப்‌ பேசிக்கொண்டே அவர்களைத்‌ தன்‌ 
விட்டுக்கு விருந்துண்ண அமைக்துக்கொண்டு போனான்‌. பாஇவ 
மிபோகையில்‌ ஒருவீரன்‌ ஷியர்‌ ஆப்கனுடைய குதிரையை ஈட்‌ 
டியால்‌ குத்தினான்‌. உடனே சந்தேகமடைந்து அவன்‌ மிகக்‌ கோ 
பத்தோடு கண்களில்‌ கநெருப்புப்பொறி பறக்கச்‌ சுற்றி விழித்அப்‌ 
பார்த்‌ து, குதிரையைவிட்டுக்‌ கழேகுஇத்‌்துத்‌ தனக்குக்‌ கோபம 
ட்டினவனைக்‌ தரையோடு தரையாய ஈசுக்கஇவிட்டு, அதிகாரியின்‌ 
உத்தரவில்லாமல்‌ இப்படி. ஒருபோ தம்‌ ஈடர்திராகென்று யானை 
மேலிருந்த அம்பரரியைக்‌ கீழேகள்ளி அ௮வ்வதிகாரியையுங்‌ கொ 
ன்‌௮ுதனக்குச்‌ சமீபத்திலிருந்த மற்றவர்களையும்‌ ஒருவர்‌ தப்பாமல்‌ 
அடித்‌ அவிட்டுச்‌ சிங்கம்போல மிகவும்‌ பயங்கரமாய்‌ அங்கேயே 
நின்றான்‌. அதுகண்டு மிகுர்தவர்களெல்லாம்‌ அண்டையில்‌ நிற்க 
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ப ஒய்‌ ப இக படட இட்‌ பப ஒய்ட்‌ பப டவ பெய்டு பட்டய “டட ப டஒட்ட _-,டி $ட ச 
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மாட்டாமலீ ஓடி மூலைக்கொருவராய்ப்‌ போய்கின்று ௮ம்புகளா 
௮ம்‌ தூப்பாக்கிகளாலும்‌ அவனை அடிக்க ஆரம்பித்தார்கள்‌. ௮ப 
போதும்‌ எதுர்தீது வருகிறவர்களை துடித்துக்கொண்டே யிருந்‌ 
சான்‌. ஆபினும்‌ அத்தனைபேரும்‌ தாரத்தில்கின்று ஒருசேர அடி. 
க்க ஆரம்பித்தால்‌, கையில்‌ ஓராயுதழுமில்லாமல்‌ அவன்தனியே 
என்ன செய்யமாட்டுவான்‌? கடைசியில்‌ தனக்கு மரணகாலம்‌ சமீ 
பிக்ககென்று கண்டு ஷியர்‌ ஆப்கன்‌ சுவாமியை மனதில்‌ தியானம்‌ 
பண்ணிக்கொண்டே நின்றான்‌, ஒரேதடவையில்‌ ஆறு குண்டுகள்‌ 
மேலே வந்‌ துவிழவே அதைப்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ தீழேவீழ்க்‌ 
தான்‌, உலகத்தில்‌ அசகாய சூரனாய்ப்‌ பெரும்புகழ்பெற்றிருந்த 
கனவானுடைய வாம்நாள்‌ இப்படியாக முடிவுபெற்ற து. 

ஷியர்‌ ஆப்கன்‌ இறந்துபோனபிறகு பெண்ணரசியான நூர்ஜி 
ஹாளை அரசன்‌ கட்டளையால்‌ டில்லிரகரத்அக்குப்பிடித்து வற்‌ 
தார்கள்‌, ஆயினும்‌ எந்தக்காரணத்தாலோ ஜிஹாங்கீர்‌ அவள்முக 
த்தில்‌ விழிக்கச்‌ சம்மஇக்காமல்‌ ௮ங்கேயே அந்தப்புரத்தில்‌ சிறி 
தும்‌ வாசயோக்கியமல்லாத ஓரிடத்தில்‌ ௮வளைச்‌ சிறையாக்கிவை 
த்தான்‌. 

நார்ஜிஹான்‌ மிகவும்‌ அகங்காரங்கொண்டவள்‌. தனக்கு மா 
னபங்கம்‌ நோந்சால்கிறி தம்பொறுக்கமாட்டாள்‌. அப்படிப்பட்ட 
வளுக்கு மகாசூரனான கணவனும்போய்ச்‌ சிறையிலும்‌ அடைபட்டு 
இருக்கும்படி. நேர்ந்தால்‌ எப்படிப்‌ பொறுப்பாள்‌? அதனால்‌ ௮வ 
ள்‌ இறந்தயுக்தியும்சாமாத்தியமுழுடையவள்‌, பட்டு தால்களாலும்‌ 
பலவிதமாய்ப்பூபோட்டுப்‌ பட்டாடைகளுக்கு அழகு செய்வதில்‌ 
ஒப்பற்ற இிறமையுடையவளாதலால்‌ அந்த வேலைகள்செய்ய ஆர 
ம்பித்தாள்‌, ௮வள்‌ தான்‌ சாதாரணமான ஓராடை அணிந்‌ துகொ 
ண்டிருந்தாளாயினும்‌, தான்‌ சிச்‌இரவேலை செய்த பட்டாடைகளை 
யெல்லாம்‌ தன்‌ வேலைக்காரிகளுக்கு உடுப்பித்துத்‌ தன்திறதமை தே 
சமெங்கும்‌ பரவச்செய்தாள்‌, டில்லி ஆக்ராமுதலிய பட்டணங்க 
ளிலுள்ள சிமாட்டிகளெல்லாம்‌ அவ்வாடைகளின்‌ அழகைப்‌ பார்‌ 
த்து அவற்றையே வாங்கிக்‌ தரிக்க ஆரம்பித்தார்கள்‌. அ.சீளால்‌ 
அவளுடைய பெயா்‌ ர. பாவினது மாத்திரமே யலலாமல, 
அவளுக்குப்‌ பொருளும்‌ விசேஷமாய்ச்சேோந்தது, 

இப்படிஎங்கும்பிரசித்திபெற்றுமிக்கசெல்வமாய்‌ வாழ்ந்துகொ 
ண்டிருர்தாலும்‌, காவலில்‌ வைச்கப்பட்டிருப்பகால்‌ ௮வள்மிகவும்‌ 


0 மமேனோரஞ்சணி, 
அ னை அனைவ வவ அவ்வ்‌. இ 
மனவருத்தமுற்றுத்‌ கனக்கு எப்பொழுது நல்லகாலம்‌. வரப்போ 
கற தென்று சாதிர்பார்த்‌ இருக்காள்‌. ௮வளுடைய வடிவழகையும்‌ 
சாமாத்தியத்தையு வ கேட்டு அ/2நகர்‌ அவள்‌ மேல்‌ அஆசைகொண் 
டார்கள்‌. அப்போது உயர்க்த உக்தியோகஸ்‌ சனான ஒருகனவானு 
க்கு அந்தப்‌ பெண்மணி மனையாட்டியாகப்‌ போகிருளென்று எங்‌ 
கும்‌ பெருங்கூச்சலாயிற்று, அவனுடைய வேண்மிகோளுக்கு அவ 
ள்‌ சிறிதும்‌ சம்மகப்படவில்லை யென்றாலும்‌, இகைச்‌ சாக்கிட்டா 
கிலும்‌ நாம்‌ வெளிப்படும்படி. நேரிடாதாவென்று அதற்குச்‌ சம்ம 
இத்தவள் போலவே பாவனைசெய்தாள்‌, பக்‌ 
அவள்‌ நாள்தோறும்‌ வெவவேறுவிதமாய்ச்‌ சாக்குப்போக்கு 
கள்‌ சொல்லி மறுத்துக்கொண்டிருக்கவே, அவன்‌ அந்தத்‌ தாம 
தம்‌ பொருமல்‌ ஒருராள்‌, உன்சருத்து இப்படிப்பட்டதென்து நிச்‌ 
சயமாய்ச்சொல்‌, நான்‌ சீக்கிரமே கலியாண ஞ்செய்து கொள்ள 
வேண்டுமென்று வற்புறுத்திக்கேட்க, அவள்‌ எனக்குச்‌ ௪ம்மதமில்‌ 
லையென்று உறுதியாய்ச்சொன்னாள்‌. அகைக்கேட்டு அவன்மிகக்‌ 
கோபங்கொண்டு அவளைப்‌ பலவத்தமாப்ப்‌ பிடிக்கப்போக. அவள்‌ 
உடனே ஒரு ஈட்டியையெடுத்துக்குக்‌ தினாள்‌. அவள்மேல்‌ ஆசை 
கொண்டமற்றவர்களுக்கும்‌ அ?தகதஇதான்‌ தேர்க 
ப அச்சப்‌ பெண்மணியின்‌ வல்லமையும்‌ வீரச்செயல்சளும்‌ சீக்‌ 
இரமே அரசன்‌ காதுக்கு எட்டின அரசனுக்கு அ வனிட த்‌ திலிருக்‌ 
த கோபமெல்லாம்‌ இவ்வளவுகாலக்தில்‌ ௮கேகமாய்‌ஆறிப்போயிரு 
க்கலாம்‌. ௮வளஞடைய பெருமைகளைக்கேட்டவுடனே, இந்தவததந்‌ 
இிவாஸ்தவமா, அல்லது அதிவாதமா என்று அதியும்பொருட்டு 
| அரசன்‌ அவளைப்‌ பார்க்கும்படி ஒருகாள்‌ மாலைவேளையில்‌ அவளி 
ருந்த இடத்திற்குச சென்றேன்‌. ௮ வளுடைய ஒப்பற்ற வடி வழ 
கைப்‌ பார்த்தவுடனே அவனுக்கு மிக்ச மதிப்பிரமை உண்டாயிற்‌ 
றட அவளுடைய சவுக்தரியக்கைப்பாரத்துச்‌ இரிதுநேரம்‌ மதிமய 
ங்திநின்று, பின்பு அவள்‌ பக்கத்திற்சென்று அவள்‌ கையைப்‌ பிடி. 
த்‌ துக்கொண்டு, ஓ பெண்கள்‌ சாயகமே! இவவுலகக்துக்கெல்லாம்‌ 
எசசக்ராதிபதியாயிருந்து அள்கின்‌ நமகாராஜா உன்னைக்கையைப்‌ 
பிடித்து ேேண்ுிகிருன்‌; ஜிஹாங்கர்‌ சக்கரவர்த் திக்குப்‌ பட்டமகி 
ஷியாக உனக்கறாவிருப்பந்கானாவென்று கேட்க, அவள்‌ அரசன்‌ 
கட்டளைக்குமேல்யார்‌ என்ன சொல்லலாமென்றாள. 
அதைச்கேட்டுச்‌ சக்ரவர்க்தி மிகவும்‌ சச்தோஷமாய்‌ அச்செய்இ 
பை எங்கும்பிரடித்தப்படுத்தனான்‌.ஈீக்கிரமேஅவர்களுக்குக்கலியா 
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வனா பட ப்ட்‌ உ 


ணம்‌ நடதக்தூபட்டது. அதுவரையில்‌ உலகமெல்லாம்‌ அசசரியப்‌ 
படும்படி. அப்பெண்மணி பட்டாடைகளில்‌ அறபுகமாய்ச்செய் து 
வந்த சித்இரவேலைகளெல்லாம்‌ நின்‌ றுபோயின: அதுவரையில்‌ 
அவளுக்கு வழங்கிவந்த மெருல்‌ நிஸ்ஸா அல்லது பெண்கள்‌ நா 
யகம்‌ என்ற பெயர்‌ மாறி அராமகல்‌, அல்லது அச்தப்புர தோதி 
யென்று பெயராயிற்று, அதுமாத்‌ இரமேயல்ல; அவளுடைய பெ 
ருமைக்கு இ வும்‌ போதாதென்று சக்கரமே அர்தப்பெயரையும்‌ 
மாற்றி ார்ஜிஹான்‌ அல்லது ஜகஜ்ஜோதுி யென்று பெயரிட்ப்ப 
கட அத்‌, மேலும்‌ சக்கரவாத்திக்கு அவளிடக்திலிருந்த அனபுக்கு 
௮ றிகுகியாய்ச்‌ சக்கரவாரத்‌ இனியென்‌ நு பட்டப்பெயரும்‌ கொடு 
க்கப்பட்டன. அவளுடைய வமிசத்தார்க்கெல்லாம்‌ வமிசக்துக்கு 
இரண்டாவதான அந்தஸ்து கொடுக்கப்பட்டதோடுகூட, உய ர்ந்த 
௮ இகாரங்களும்‌ கொடுக்கப்பட்டன. ராஜாங்கசீ து நாணயர்களி 
லெல்லாம்‌ அவளுடைய பெயா்‌ அரசனுடைய பெயர்‌ அக இரண்டு 
மாய்ச சேர்த்துமுக்இரிக்கப்பட்டன. அவளிருக்கஅரந்தப்புரம்‌ஒரு 
பெரிய ராஜ சபையாயிற்று, ராஜ தந்திரங்களை ஆலோசனை செய்‌ 
வதெல்லாம்‌ அவவிடச்திலேகான்‌. கியாய விசாரணைகளும்‌ தீர்ப்பு 
களும்‌ அரசன்பெயராலேயே வெளிப்பட்டனவென்றாலும்‌, அவை 
ஆட. அவளாலேயே உத தப்பட்டன. ஜிஹாங்கீருடைய அரசா 
ட்சிக்குப்பிரஇத்தி உண்டானசெல்லாம்‌ இகனாலேகான்‌. அப்போ “ 
தூ அந்த ராஜாஙகத்தில்‌ அவளுக்கு இருந்த செல்வாக்கு சக்கர 
வார்த்‌ இக்குக்கூட இல்லையென்‌ ற சொல்லலாம்‌. பலவரறு சொல்லி 
யென்ன? மகம்மதிய ராஜாங்கக்தில்‌ அவ்வளவு பெருமைபெற்றுச்‌ 
செங்கோல்செலுக்தி பெண்ணர௫ி வேறொருக்தியுங்கிடையா ஏ. 
- இப்படி. நமார்ஜிஹான்‌ சிறப்புபெற்ற சிலராளையில்‌ ஜிஹாங்க 
ருடைய மூனமுவருமாரனான கூரம்‌என்பவன்‌ ராஜாங்கக்தில்‌ ௮ 
கேகம்கலகங்கள்‌ உண்டாக்கத்கொடங்கினான்‌. அவன்‌. சேனைகளை 
நன்மாய்க்‌ சையாளுக்‌ திறமையுடையவனாலால்‌, அதைக்கொண்டு 
எல்லாவற்றையும்‌ வெல்லலாமென்று நகினைக்தகான்‌. தகப்பனுக்குப்‌ 
பிறகு தனக்சே பட்டங்கிடைக்கப்பெருக்சடை யென்று குரோ 
வென்னும்‌ தன்ஞுத்தசகோதரனை அரியாயமாய்க்கொன்று விட்‌ 
டான்‌, 
ஆபிலும்‌ அவனுடையருதுகள்‌ வெளிப்படாமற்போகவில்லை. 
நார்ஜிஹான்‌ றந்த புதி தியும்சாமாத்தியமும்‌ உடையவளாசலால்‌ 
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இட: இஃ படவ அன௫௫யபு படுவ செஇஃஒவப்‌ பட்ட மனு படஅஒய பய செடிய பவ்டுஃஇயட்‌ பயடுஇய ப வ்டுஇயு பல்டுவுவு பணடுடுவு 
௩. இனை ஒடு சி “ஆபச ப இ-இவன வட்டு இஙக? பயஇஇவமை வட ஆயன வபடுஇவன வகு ட. இம்‌ வடட இபசச்‌ வை*:இவகை வ அதவ அ ௭ல்‌ வ்இ இவன்‌ 


வெகுகாட்குமுன்னமே அவனுடைய சூதுகளை எப்புடியோ தெரி 
ந்‌. து கொண்டு அதை அரசனுக்கு அறிவித்தாள்‌. ௮ தனாலும்‌, ட்்ணி 
னே தன்ாக்தமகன்‌ கொல்லப்பட்டகனாலும்‌ ௮ரசன்‌ அ௮வனிட 
த்தில்‌ ௮திககோபங்கொண்டான்‌! ஆயினும்‌ ௮வன்‌ தாரதேசங்க 
ளிலேயே சுற்றிக்கொண்டிருர்ததனால்‌ ௮வனை ஒன்றும்‌ செய்யக்‌ 
கூடவில்லை; கடிசங்கள்‌ எழுதினாலும்‌ அதற்கு அவன்‌ தகுந்தவி 
டைகொடுப்ப இல்லை, இத்தனைக்கும்‌ கூரம்‌ நாரஜிஹானுடைய 
சகோதானுக்கு மருமகன்‌; ஆயினும்‌ நார்ஜிஹானுக்கும்‌ அவனுக்‌ 
கும்‌. ௪ரிதம்‌ போதான, அ௮வலுக்குப்‌ பட்டம்‌ கஇடைப்பது அவ 
னுக்குச்‌ சம்மகமேயில்லை, ஜிஹாங்கருடைய நான்காம்‌ குமாரனா 
னஷாரியர்‌ என்பவன்‌ சனக்கு ஷியர்‌ அப்கனிடத்திற்‌ பிறக்ச மக 
ளைக்‌ கலியாணம்‌ செய்துகொண்ட மருமகனாதலால்‌, அ௮வலுக்கே 
இடைப்பிக்க வேண்டுமென்பது அவளுடைய கோரிக்கை. 


மதூர்ஜிஹானுடையபோதனையினால்‌, அரசன்‌ அம்மகனுடைய 
கொழுப்பை அடக்க முயன்று முக்கியமாய்‌ மொஹபெக்கான்‌ 
என்னும்‌ சேனறுபதியின்‌ சகாயத்தால்‌ முதலில்‌ ௮வன்‌ பலச்தை 
ஒருவாறு ஒடுக்கினான்‌. அ௮வ்வளவோடு கூரம்‌ ௮ டங்கியிராமல்‌, 
திரும்பியும்‌ ௮ரேகம்‌ சேனைகளைச்‌ சோத்துக்கொண்டு பல பட்ட 
ணங்களைப்‌ பிடித்துத்‌ தானே சுதந்தரமாய்‌ அவற்றை அளத்தொ 
டங்க, மென்மேலும்‌ அயல்‌ நாடுகளைப்பிடிக்கச்‌ துவக்கெனெ.அசகண்டு, 
- மொஹபெச்கான்‌ படையெடுத்துச்சென்று அவன்பலத்தை அடி. 
யோடு அ௮டக்‌இனான்‌. பின்பு கூரம்‌, தனக்குச்‌ துணையாயிருந்தவர்‌ 
களெல்லயமம்‌ பகையாத்‌ தன்னை எதாதததகண்டு, அவன்‌ தான 
செய்த சூற்றங்களை நினத்து மனம்‌ நொந்து மிகவும்‌ அனுதாபதி 
துடன்‌ .தன்‌ குற்றங்களை மன்னிக்கும்படித்‌ தகப்பனுக்குக்‌ கடித 
மெழுதினான்‌. ௮வன்‌ படுகிற ௪ங்கடத்தைப்‌ பார்த்து ஜிஹாங்கர்‌ 
மிகவும்‌ பரிதாபப்பட்டு, இனி அவன்பேரால்‌ எங்கும்‌ ௮ரசு செலு 
த்தக்கூடாதென்றும்‌, தாரா, ஆரங்க?பு, மூாராக்‌ என்னும்‌ அவ 
னுடைய மூன்று குமாராகளும்‌ தன்‌ அதீனத்திலேயே இருக்க 
வேண்டுமென்றும்‌ ஏற்பாடுசெய்துக்கொண்டு ௮வன்‌ குற்றச்தை 
மன்னித்தான்‌. ஆயினும்‌ கூரம்‌ நார்ஜிஹானிடச்திலிருந்த பயத்தி 
லும்‌ வெட்கக்காலும்‌ ராஜத௪பையில்‌ தலைகாட்டாமல்‌ ஊரூராய்‌ தி 
இரிச்துகொண்டே காலம்கழித்தான்‌. மிகவும்கொடியகாயக்‌ களம்‌ 
பின அந்தப்‌ பெருங்கலகம்‌ இப்படியாக முடிவுபெற்றது ூர்ஜி] 
ஹானுடைய எச்சரிக்கையாலும்‌ முன்ஜாக்கிரகையினாலுமே யொ 
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மிய பற்றொள்‌ நினானுமல்ல பேருக்குமட்டும்‌ ஜிஹாங்கீர்‌ சக்கரவ 
ர்த்தியாயிருந்கானேயொழிய, ஒருகோணலும்‌ வாராமல்‌ யுத்தி 
பு. இ விவேகங்களோடு ஆளுகையைத்‌ தக்கபடி நடத்தினவள்‌ ஜக 
ஜ்ஜோதியே. 

தார்ஜிஹானுடைய ஜீவகாலத்தில்‌ ௮அவள்செய்த அற்புசமா 
ன செய்கைகளுள்‌ மிசவும்‌ சிறந்ததொன்றுண்டு, அவள்‌ மகாசூர 
னானை மொஹபெதக்கானை ஆட்டுவித்த ஆட்டமொன்றே. அவளு 
டைய பெருமைளை விளக்கப்‌ போதுமானஜு, சரஜாங்கக்துக்கு 
விரோதமாய்க்‌ கிளம்பின பல கலகங்களையும்‌ அடக்கி அ மைதியு 
ண்டாக்கன அுபற்,கி முதலில்‌ அவனிடசக் இல்‌ அரசனுக்கும்‌ ௮ இ 
கமாய்‌ விசுவாசமும்‌ ஈம்பிக்சையும்‌ உண்டாயின; ஆதலின்‌, அவர்‌ 
கள்்‌௮வனை, மற்றப்‌ பிரபுக்களெல்லாம்‌ பார்த்துப்‌ பொராமைகொ 
ள்ளும்ப,ி., அவ்வளவு பெருமையாக ஈஉத்திவந்தகார்கள்‌. 

ஆயினும்‌ அகத ஈன்றிநெடுநாள்‌ நீடிச்‌துவரவில்லை. சாஜாங்க 
தீதில்‌ மொஹபெத்கானுக்கு இருக்கிறசாய்காலப்பார்த்ு, இவனு 
க்கு இவ்வளவு சுவாதீனங்கொடுக்தால்‌ முதலுக்கே மோசம்வரு 
மென்று கண்டு நார்ஜிஹான்‌ அவனுடைய செல்வாக்கைக்‌ கொ 
ஞ்சமாய்க்‌ குறைத்‌ துவிடவேண்டுமென்று தீர்மானித்தாள்‌, அரச 
னும்‌ அவள்‌ கருத்துக்கணங்கி, அப்படியே செய்யக்கரு தினான்‌. 
அரசனுடைய கருத்து தன்னிடத்தில்‌ மூன்போலிசாமல்‌ மாதுபட்‌ 
டிருக்கிறசென்று மொஹபெத்கானுக்கு நனமுப்த்‌ தெரிர்ததென்‌ 
ரூலும்‌, தன்னுடைய கவுரவமே தனக்குப்‌ பெருந்துணையென்று 
நம்பி அவன்‌ தைரியமாகவே யிருந்தான்‌. ஆயினும்‌, அரசனுக்குத்‌ 
தன்னிடத்திம்‌ மனக்கலக்க முண்டா கதெல்லாம்‌ நார்ஜிஹானு 
டைற துர்ப்போதனையாலென்று அவனுக்குத தெரியவாவே, அரு 
த ராஜ்யமே மொகலாயவமிசத்தாருடைய கையைவிட்டு நீங்கிப்‌ 
போம்பறி அ வவளவு மொடிய தாய்க்கலகமொன்றுஉண்டாயிற்று, 

நார்ஜிஹானுக்கு உண்டான சந்தேகமாத்தாமேயன்‌ நி, இன்‌ 
னும்‌ பலபேர்‌ பலவிதமாய்ப்பொறாமைகொண்டு மொஹபெத்கா 
னிடத்தில்‌ பழிக றவே, அவன்‌ செய்த ஈன்மைகளையெல்லாம்‌ மற 
ந்து அரசன்‌ அ.இக கோபங்கொண்டு முன்னிலும்‌ மிகக்கொடிய 
தாப்‌ மேன்மேலும்கடிதமெழு தினை. தான்‌ ஒருவித அப.காரழும்‌ 
செய்யாமலிருக்க அரசனுக்குத்‌ கன்னிடத்தில்‌ இ! டக கோபா 
ண்டான தற்குக்‌ காரணம்‌ இன்னசென்று தெரியாமல்‌ மொஹபெ 


தவன்‌ *. அரதிதின்‌! 





க்கான்‌ ஆனது ஆகட்டும்‌; தத்தை து கலக கத்குந்தஎச்ச 
ரிக்கையோடு அரசனிடம்பேவதரய்‌ முதலில்‌ தீர்மானித்தான்‌. 
ஆயினும்‌ தான்‌ செய்த அங்தக உபகாரங்களுக்கெல்லாம்தகுக்த 
வெகுமதி செய்வதுபோல்‌, இ இப்படி அநியாயமாய்க்‌ கொடுமைசெ 
ய்யக்‌ கருதினதை நினைத்த ஒருவிதகோபமும்‌ வெறுப்பும்‌ ௮டை 
ந்‌ தவனாய்‌, முதலில்‌ கினைத்தபடிச்‌ செய்யாமல்‌, முன்னமே தன்னை 
ஆளு்படி அரசன்‌ வண அ ர்னகு ஒரு கோட்டைக்குப்போ 
கக்‌ கருதினான்‌. அவவிடத்‌அக்குப்‌ போனவுடன்‌ அவனுக்கு உண்‌ 
டான ௮திசயத்தை என்னென்று சொல்லலாம்‌ ! ரரணி ஏற்படு 
த்திய ஒருவனுக்கு அ௮ர்தக்‌ கோட்டையை உடனே ஒப்புவிக்கும்‌ 
படி. அரசன்‌ கட்டளை அவலுக்கு முன்னமே அவ்விடத்திற்கு வக்‌ 
இருந்த. 

அதைக்கண்டு பொஹபெக்கான்‌ இப்படி ஒரு அநியாயம்‌ 
உண்டா வென்று அரசனுக்குக்‌ கடி தமெழுத, பின்பு ஒன்‌ நின்மே 
லொன்றாய்‌ இருவர்க்கும்‌ வாக்குவாதம்‌ கடந்தது. கடைசியில்‌ 
அரசன்‌, நீ உடனே என்‌ மூன்னிலைக்கு வருவாயா மாட்டாயாவெ 


ன்ற வெகு ே கோபமாய்க்‌ கடிகமொன்றுஎழுத, மொஹபெக்கான்‌ 


அதற்கு உடன்பட்டுப்‌ போகும்போது, கக்க ஜாக்கிரதையோடு 


பேரகவேண்டுமென்று தான்‌ சொன்னபடி: செய்யத்தக்கஜக்‌. நானு 
ரசபுத்திர வீரர்களோடு, அப்போது ஜிஹாங்கர்‌ அரசுசெலுத்தி 
க்கொண்டிருந்த அகட அகத சென்றான்‌. 
மொஹபெச்கான்‌. அளவற்ற சேனைகளைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு 
வருவது சேள்விப்பட்டு நார்ஜிஹான்‌, இதைக்கண்டு௮ரசனாவது 
பயந்து சமாதானமாய்ப்போவான்‌ 53 இல்லா விட்டால்‌ அரசாட்சி 
க்கேதாவது அபாயமுண்ட “குமென்றுமிகவும்‌ திகில்கொண்டு௮வ 
ன்‌ ௮இனத்தில்‌ சேனையே இருக்ககள்றி ள்‌. ௮வன்‌ அ௮சசனி 
ருக்கும்‌ இடத்திற்குச்‌ சமீபத்தில்‌ வந்தவடனே, வங்காளநகாட்டுத்‌ 
தர்வைகளுக்கும்‌ முன்‌ காசிச்சண்டையில்‌ கொள்ளையடித்த பொ 
ருள்களுக்கும்‌ சரியாய்க்‌ கணக்கு ஒப்புவித்தாலொழிய அரசன்‌ 
சமுகத்துக்கு வரக்கூடாதென்று கடிதம்‌ வந்தது, அதனால்‌ மொ 
ஹபெத்கான்‌ மிசச்சனக்கொண்டு, இப்படி மானபங்கபடுத்தலா 
மா வென்று நேரரய்‌ அரித்த கக்‌ எச்சரிக்கத்‌ தன்மருமகனை 
அனுப்ப, அச்சிறுவன்‌ அரசன்‌ சமூகத்திற்கு வந்த வுடனே அவ 
னைநிர்வாணமாக்கிச்‌ செருப்பாலடித்துக்‌ கந்தைக்துணிகளைச்‌ சுத்‌ 


றிக்‌ கழுதைமேல்‌ பின்‌ முகமாய்‌ உட்கஈரவைக்கு! மேள தாளக்‌ 


தீ 
8: வ பதின்ம 5. 
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ஆ ௨ பவை 
்‌ ற வ, ரவை ஒதுக்‌ வப -இ ஆப்‌ 


களோடு ஊர்வலம்‌ வருவித்து அப்படியே ௮வன்மாமனிடம்‌ அனு 
ப்பினார்கள்‌. அத வெட்கக்கேட்டையும்‌ ஒருவன்‌ பாரத்‌ துப்பொ 
அப்பானா? இவவிஷ.பக்தில்‌ ௮ ரசனுடைய மதிக்ருறைவைக்சண்டு 
மடொஹபெச்கான்‌ மிகவும்‌ தூக்கித்‌ சான்‌. இவையெல்லாம்‌ _நார்ஜி 
ஹானுடைய துர்ப்போதனையால்‌, அதைத்தடுக்கக்‌ திறமையில்லாம 
ல்‌ அரசன்‌ செய்த காரியமென்று அவனுக்கு ஈன்ளுய்த்‌ தெரியும்‌, 
இப்போது நாம்‌ அரசனிடம்‌ போவோமானால்‌ உயிரேபோய்விடும்‌; 
அது தப்பினாலும்சிறை செய்‌௫ விவொர்களென்றுதெரிக் த, மொ 
ஹபெக்கான்‌ இடீரென்று போய்‌ ஒருவர்க்குந்தெரியாமல்‌ அரசனை 
ப்‌ பிடித்துக்கொள்ளவேண்டுமென்று தீர்மானித்தான்‌. 

மறுநாள்‌ காலையில்‌ காபூலக்குப்பிரபயாணமாய்‌, ராஜசைனிய 
மெல்லாம்‌ அங்கு ஓர்‌ ஆற்றங்கரையில்‌ இறங்கியிருக்கன. மொஹ 
பெத்கானுடைய முயற்சி ஒருவருச்சூர்‌ தெரியாதாகையால்‌ அதை 
த்தமிப்பதற்குவேண்டிய மூன்ஜாக்கிரகை சிறிதுமில்லை. பொழுது 
விடிந்ததும்‌ சேனைகள்‌ அவ்வாற்றைக்‌ கடந்து போயின்ற௮ுரசன்மா 
தீதிரம்‌ சாவகாசமாய்ப்‌ போகலாமென்று அுங்கேயேயிருந்தான்‌. 
சேனை களெல்லாம்‌ அவ்வாற்றைக்‌ கடந்ததும்‌ மொஹபெக்கான்‌. 
அரசன்‌ சுலபமாப்‌ஓடி.ப்போகக்கூடாதபடி. அவவாற்றுப்பாலக்தை 
க்கொளுத்திவிட்டு, பல சசபுக்திரவீரர்கள்‌ சூழ்ந்துவர, ௮ரசனு 
டைய கூடாரத்திற்காச்சென்றான்‌. அங்கிருந்த காவற்காராகள ஒரு 
வரும்‌ அவனைத்‌ தடுக்கமாட்டவில்லை. அரசன்‌ ஸ்ரானகத்திற்குப்‌ 
போய்‌ இருக்கிறானென்றுதெரிக்து மொஹ்பெத்கான்‌ தானும்‌ அவ 
விடத்திற்குச்‌ செல்ல, அங்கிருந்தவர்களெல்லாரும்‌ அவனைப்பார்‌ 
த்தப்‌ பிரமித்து அப்படி.யேநின்ருர்கள்‌. முதல்காள்‌ அவர்கள்‌ செ 
ய ௪ செய்கை யாவர்க்கும்‌ ஈன்றாய்‌ நினைவுவரும்படி. அங்கிருந்தவ 
ர்களையெல்லாம்‌ சுடச்‌ சுடப்‌ பார்த்துக்கொண்டே மொஹபெத்‌ 
கான்‌ ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌ அரசன்‌ நீராடுங்‌ கூடாரத்திற்குச்‌ செ 
ன்றான. 

௮ தற்குள்‌ ஜிஹாரங்கா, ௮ ௮ன்‌ வருகிற செய்‌ இகேட்டுக்‌ கத்த 
யைஉருவிக்‌ கையீலெடுத் துக்கொண்டு வெளியேவர, மொஹ 
பெத்கானுடைய புருவம்‌ எப்புநமாய அ௮சைகிறசென்று அவன்‌ 
கட்உளையை எதிர்பார்த்து உருவினசத்தி உருவின படியே காத்தி 
ருக்கும்‌ பல ரசபுத்திர மபர்‌ ரூஜ்‌ 'மொஹபெச்கான்‌ வந்‌ 
இருப்பதையும்‌, தன்னுடைய விரர்களெல்லாம்‌ அவனை இன்றும்‌ 
ன ம்க்‌ ல்‌ ிமல்‌ அப்படியே தஇகைச்து நிற்பகையுங்‌ சண்டான்‌. 


ன்‌ ல்‌ 2௮2௮ ட்‌ * ன்‌ [20 * ்‌ 
அப்பொழு.து ௮வன்‌ கிஷயச்தில்‌ சான்செய்த தமைகள்‌ பலவும்‌ 
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வவஒ னோ பட மா; எ$ப ஆட ப ஆய மத ப, அஆ ப ஆட ப அஆ ப அட ப அட ப ஆய பட்‌ ன்‌ 
சவத தரன்‌ வஆதுயன்‌ வடஆஆபமா்‌ வது பயர்‌ பட்டு ஆயா அயலுஇவணி வட“ *வயா பட” ஆயன்‌ பட ஆப்ப? வட ஆப்பா ட ஆயவ ஆயம்‌ வட ஆ ஆடப்‌ வழழக பழகுதல்‌ வண 


அவன்‌ மன தில்‌ நன்ஞய்‌ உறைத்தன. உடனே அரச அவனண்‌ 
டைபோய்‌, மொஹபெச்கான்‌! இதென்ன இது! என்றான்‌. ௮௮ 
கேட்டு மொஹபெக்கான்‌ என்னைக்‌ கொல்லவேண்டுமென்னு பல 
விரோதிகள்‌ முயற்சி செய்கின்றமையால்‌, என்னை க்‌ காப்பாற்றவே 
ண்மிமென்னு மகாராஜாவை வேண்டிக்கொள்ளவந்தேனென, ௮ர 
௪ன்‌ உனக்கு ஒருபயமும்பில்லை: உன்பின்னே ஆயுதபாணிகளாய்‌ 
இத்தனை வீரர்கள்வக்து நிற்பதேனென்றான்‌. அதற்கு மொஹபெ 
த்சான்‌ என்னையும்‌ என்‌ இனக்தகாரைாயும்‌ பிராணபயமில்லாமல்‌ கா 
ப்பதற்காகவே இவர்கள வந்திருக்கிறார்கள்‌; அது உறுதியானால்‌ 
இவர்கள்‌ போய்விடுவார்களென, அரசன்‌ ௮து௮ப்படியே உன்‌இ 
ஷ்டப்படியாகட்டும்‌? நீதான்‌ ராஜாங்கத்‌ துக்கு விரோதமாய்கடக்கி 
ன்ரய்‌: ரான்‌ உனக்கு ஒரு தீங்கும்‌ செய்யக்கருகவில்லை. நீசெய்த 
நன்மைகளை ரான்மறந்‌ தபோனேனா? நீ துரைத்தனத்தாருடைய 
கட்டளையை எதிர்த்தகனால்‌ உனக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ கோபமூட்டினே 
னேயொழிய வேறில்லை. இனி ஈமக்கு மனஸ்தாபம்வேண்டாமென்‌ 
ரோன்‌, 

அதற்கு ஒன்றும்‌ விடைகொடாமலேமொஹபெத்தான்‌ அவ 
னைஉடனே யானைமேலேற்றி எதிர்க்தவர்களைப்‌ படைத்‌ ௮அக்கொண் 
ப்‌ தன்கூடாரம்போய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌? ஆயினும்‌ அரசன்‌ உயிரையா 
னது ஆட்சியையாவது அபகரிக்கச்‌ சிறிதும்‌ அவன்‌ கருதவில்லை. 
உன்னிடத்தில்‌௮வனுக்குள்ள விரோதத்தைப்‌ போக்கவேண்டுமெ 
ன்றே இவ்வளவுதாரம்‌ செய்தான்‌. ப 

நார்ஜிஹான்மாத்திரம்‌ அவன்கையில்‌ அகப்படவில்லை. மொஹ 

பெத்தான்‌ பல வீரர்களோடு கூடாரத்துக்குள்‌ நுழைந்த செய்தி 
கேட்டவுடனே அவள்‌ ஒரு யானைமேலேறி மெதுவாய்‌ ஆற்றைக்க 
டச்‌ ௫ சேனைகளோடு சேர்ர்துகொண்டு ௮சசனுக்கு கேர்ந்திருக்கு 
ம்‌ அபாயத்தை அவர்களுக்குத்‌ தெரிவித்து, அவனை விமிவிப்பதற்‌ 
குவேண்டியமுயற்சிசெய்யத்‌ தொடங்கினாள்‌, 

நார்ஜிஹான்‌ சுவாதீனமாயிருக்குமளவும்‌ அவள்‌ தனக்கு ஓ 
ருதலைமாட்டுப்‌ பாம்புதானென்றுநினைத்து மொஹபெத்கான்‌ அவ 
ஊப்பிடிக்கத்‌ தீர்மானித்த. உடனே பக௫ரங்கமாய்ப்‌ படையெடுத்‌ 
தான. ராணி அதிகமாம்‌ அதிகாரம்‌ செலுகத்துகிராளென்று ௮ரச 
னைச்சேர்ந் தவர்கள்‌ கூட அமேகர்‌ அவளிடத்தில்‌ வெறுப்புற்திருக்‌ 
தார்கள்‌. 

மொஹபெத்கான்‌ அவர்களை எதிர்ப்பதற்காக ஆற்றங்கரைக்கு 

வருகையில்வழிபிலேஒருவி ரன்‌ அரசனைச்சிறையாய்ப்‌ பிடித்திருக்‌ 
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இற செய்‌ இ தெரிந்து அவர்களை உடனே எதிர்த்தான்‌, அர்சு௯௩ண 
மே ரசபுதிதிரவிரர்கள்‌ அவனையும்‌ இன்னும்‌ எதிர்த்து வந்த பல 
ரையும்‌ கொன்று மிகுக்‌ தவர்களை அடித்துத்‌ துரத்திவிட்டார்கள்‌, 
இத்தத்துக்கச்‌ செய்தியையும்‌ கேட்கவே நார்ஜிஹான்‌ மிகக்‌ கோ 
பங்தொண்டு, மறுகாள்‌ கிழக்கு வெளுப்பதற்குமுன்னமே அவ்வா 
ற்றைக்‌ கடந்துவந்த உடனே௮வர்களை எதிர்த்து ௮ரசனை விடுவி 
க்கவேண்டுமென்று தீர்மானித்தாள்‌: இவர்கள்‌ இப்படி எதிர்க்கத்‌ 
துணிஈ்த செய்திகேட்டு ஜிஹாங்கர்‌, அந்தச்செய்இ. தெரிந்து 
மொஹபெத்தான்‌ தன்னைஎங்கே சொன்றுபோடுகிரானோவென்று 
பயக்அ, சண்டயை நிறுத்தும்படிக்‌ தன்‌ மர்திரிக்குச்‌ செய்தியனு 
ப்ப, ௮வன்‌, சிறையாயிருக்கையில்‌ அரசன்‌ கட்டளையைக்கேட்ச 
வேண்டுவதில்லையென்று, ௪ண்டைக்கே சந்நாகஞ்‌ செய்அகொண் 
ட ருந்தான்‌. ்‌ 

ஆற்றைக்கடக்கப்‌ பாலமுமில்லை; அது எரிந்துபோயிற்று, 
ஆளோ ௮திக ஆழமானது; ஏ௮வதற்கோ எதிர்கரை ௮ இக உயர 
மானது, ஆயினும்‌ காலையில்‌ எழுந்தவுடனே ராஜசைனியமெல்லா 
ம்‌ அவ்வாற்ளறக்‌ கடந்துவந்தன. அகேகம்‌ ஆற்றிலேயே மடிந்து 
போயின. அகேகம்‌ கரையேற முயலும்போது அடிபட்டு மடிந்து 
போயின, இவ்வருத்தங்களுக்கெல்லாம்‌ தப்பிமிகுந்‌ து கரையேறி 
னவர்கள்‌ ரசபுத்திரர்களோடு சண்டைசெய்யமாட்டா மல்‌ தவிதி 
தார்கள்‌. ௮வ்வருக்தத்தைக்கண்டு, சார்ஜிஹான்‌ மனம்பொருமல்‌ 
இக சோஷத்துடனே தன்‌ மகளோூகூட ருரு யானைமேலேறி 
எதிர்த்தவர்களுக்கெல்லாம்‌ ஈடுகொடுத் துக்கொண்டு ஆற்றைத்‌ தா 
ண்டிவநர்‌. அ ஒருவரும்‌ கிட்டகாட வொட்டாமல்‌ அம்புகளைச்‌ சர 
மாரியாய்ப்பொழிந்து பல வீரர்களைக்‌ கொன்றாள்‌, ௮ப்போது 
அவள்‌ காட்டிய விரச்செயலைக்கண்டுி ரசபுத்திரர்களே அ௮திசயித்‌ 
தார்கள்‌. அவளைப்‌ பிடித்துக்கொண்டபின்புகூடஒருரச புத்திரன்‌ 
அவரநடைய விரச்செயலுக்காக அவளைச்‌ சிறையாக்கத்‌ துணியா 
மல்‌ விட்டுவிட்டானென்றனால்‌, அவளுடைய வலலமையை கரமஎன 
னென்று புகழலாம்‌ ! ஆயினும்‌ சடையில்‌ சேனையெல்லாம்‌ அடி 
பட்டு ஓடியும்‌ மடிர்துபோகவே, நூர்ஜிஹான்‌ பகைவர்கையில்‌ 
அகப்பட்டுக்கொள்ளாமல்‌ மெதுவாய்த்‌ தப்பித்‌ தாக்கொண்டு தனி 
யே லாகோருமு்கு ஓடிப்போ யிளை, 

அதுசெய்தி தெரிந்து ஜிஹாங்கர்‌ இன்சொல்லாய்‌ மார்ஜி 
ஹானுக்கு ஒருகடிதம்‌ எழுதினான்‌. அதாவது போனதுபோகட்‌ 
டும்‌; இனி மேல்‌ ஒருவாக்கும்‌ மனஸ்தாபம்வேண்டாம்‌; இப்படி. 


105 மேனோஞ்சனி. 
ஆ ஆ அ ப வ வ வ வ லு ப டவ ஆ, 
உள்நாட்டுச்‌ சண்டை விருத்தியானால்‌ நாட்டுக்கு ஈன்மை யுண்டா 
குமா? மொஹபெத்கான்‌ நம்மிடத்தில்‌ மிகவும்‌ விசுவாசமா யிரு 
க்கிஞான்‌ 3 நீ இவ்விடத்திற்கு வருவாயானால்‌ உன்னைப்‌ பெருமையா 
கவே வரவழைக்கக்‌ காத்திருக்கிருனென்று எழுக, மார்ஜிஹான்‌ 
வேறு விதியில்லாமல்‌ சிறையாப்க்‌ காபூ௮க்குப்‌ போய்க்கொண்டி- 
ருந்த கணவனிடத்திற்கு வந்தாள்‌. மொஹபெச்கான்‌ முதலில்‌ 
அவளை மரியாதையாகவே வரவமைக்தானென்ராலும்‌ உடனே 
அவளைக்கடுஞ்‌ றையில்வைத்து, சக்கரவர்கச்தியாய்க்‌ தேசமெல்‌ 
லாம்‌ ஆள்கின்ற நீர்‌ கடவுளைப்போல்‌ பக்ஷபா தமேயொழிய ஒரு 
வரை உயர்வாயும்‌ ஒருவரைக்‌ தாழ்வாயும்‌ பாரக்கலாகாதென்று 
அரசனுக்கும்‌ நநற்போதனைசெய்தான்‌. ட்‌ 

மொஹபெசக்கானுடைய கோபம்‌ அவ்வளளவோடு அடங்கவி 
ல்லை; நார்ஜிஹான்‌ உயிரோடு இருக்குமளவும்‌ தனக்கு கிம்‌௦தஇ 
உண்டாவ இல்லையென்னறுகண்டு, அவன்‌ ஒருநாள்‌ அவவர நன்றா 
ய்ச்தாம்குகிறதருணத்தில்‌ அவளைக்சொன்றுவிட்டுவரும்படி ஓரு 
வீரனை அனுப்பினான்‌. ௮வன்‌ போன தருணத்தில்‌ அவள்‌ துமை 
இயாய்த்‌ தூங்கெகொண்டிருந்தாள்‌. அப்போ அவளுடைய வடி 
வழகையும்‌ பார்த்து ௮வள்‌ முன்காட்டியவிரச்செயலயும்‌ கினைக்‌ 
கவே அவனுக்கு அவளைக்‌ கொல்லக்‌ அணிவுண்டாகவில்லை; கை 
யிலிருந்ச கத்தி தானே ஈழுவிக்‌ கீழேவிழுர்தது. ௮ர்சகச்‌ சத்தங்‌ 
கேட்டு அவள்‌ சபேோலென்னு எழுந்து அவனைப்பார்த்து, நீ வந்த 
காரியம்‌ இன்னதென்றுநன்ராய்த்தெரிக்தது; கொல்வகானால்‌ கொ 
ல்லலாம்‌ என்று மார்பைநெறித்‌ துக்காட்ட, அவன்‌ நான்‌ இக்கொ 
டுஞ்செயல்‌ செய்யத்துணிர்கதற்காக என்னை மன்னிக்க வேண்டும்‌ 
என்று சொல்லிக்‌ கீழே வீழ்ர்‌ துபோன கத்தியைக்காட்ட, ௮வள்‌, 
மரணமென்பது யாவர்க்குமுண்டு,. திருட்டுத்தனமாய்க்‌ கொல்ல 
்‌ கருதுவதைவிடப்‌ புத்தியீனம்‌ வேறுண்டோவென்று உன்ளை 
இத்தொழிலுக்கு ஏவினவனுடன்‌ சொல்லென்று சொல்லி அவனை 
அனுப்பினாள்‌. 

அதைக்கேட்டு மொஹபெக்கான்‌ அ௮.இக கோபமடைந்து, 
நூர்ஜிஹானைக்‌ கொல்லக்‌ கட்டளைச்சிட்டு கொடுக்கும்படி. ௮ரச 
சைாயே வற்புறு தக, அவன்‌ அதை மறுக்கமாட்டாமல்‌ அந்தக்‌ இட்‌. 
டில்‌ கையெழுத்து செய்தான்‌. அர்தக்கட்டகைச்‌ சட்டைக்‌ கண்ட 
வுடனே நார்ஜிஹான்‌, சரீரத்தின்‌ உரிமைதப்பினவர்களுக்கு உயி 
ரின்‌ உரிமைகூடத்தப்பிப்போகிறது பார்த்காயாவென்றுசொல்லி 
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ல்லி, இந்தக்‌ கொலைசா௪னத்தில்‌ கையெழுக்துசெய்த சக்கரவர்த 
தியைமட்டும்‌ சற்றே பார்க்க உத்தரவு கொடுக்கவேண்டு மென்று 
சன்னைக்கொல்லவக்‌தவர்களை வேண்டினாள்‌. அவர்கள்‌ அதற்குச்‌ 
சம்மதிக்க, நார்ஜிஹான்‌ மிகுக்ததுக்கத்‌ ஏடன்‌ சரேலென்று எ 
அ மொஹபெசக்கானும்‌ அரசனும்‌ உட்கார்ந்திருந்த விடுஇியிற்‌ 
சென்று கண்ணும்‌ கண்ணீருமாய்‌ அரசனைக்‌ கட்டிக்கொண்டாள்‌, 
அவனைப்‌ பார்த்துச்‌ சல நாளாகவே அவளிடத்தில்‌ இருந்த நேச 
ம்‌ அதுவரையில்‌ அவனுக்குச்‌ சிறிகளவு மாதியிருக்‌தது. ஏதிரேவ 
ந்து நின்று அவள்‌ அப்படிப்‌ புலம்புவதையும்‌ பார்க்கவே௮வன்‌ ம 
னம்பொருமல்‌ கண்ணீர்‌ பெருகப்பெருக மொஹபெத்சாளைப்‌ ப்ரீ 
ர்த்து இந்தஒரு பெண்ணைமாக்திரம்நீகொல்லாமல்விடமாட்டாய 
வென்றும்கேட்டான்‌. அவர்கள்‌ படுகிறவருக்கத்தைப்பார்த்து ச்‌ 
வன்‌ மிகவும்‌ மனமிரங்கி, மொஹலாய சக்கரவர்த்‌ இகளுடையவே 
ண்டுகோள்‌ வீணாகுமாமென்றுசொல்லி ௮வளைக்காவலினின்றும்‌ 
விட்டுவிட்டான்‌. ப 

ஆயினும்‌ மொஹபெக்கான்‌ அவளிடத்திற்‌ காட்டிய சொடு 
மைகள்‌ ௮வஞுடைய மனதினின்றும்‌ நீங்கவில்லை. வெளிக்குமட்டு 
ம்‌ ௮வள்‌ அவனிடத்தில்‌ அதிகசேசம்பாராட்டுகிறவள்‌ போல டி. 
திதுத்தன்னிட,த்தில்‌ அவனுக்குச்‌ சிறிதும்சர்தேகமுண்டாக வொ 
ட்டாமல்‌ ஈடந்துவர்தாள; ஆயினும்‌ ரக௫ய தீதில்‌ ௮வகளக்கொல் 
வதற்கு வழிதேடிக்கொண்டே யிருந்தாள்‌. தன்னுடைய பிரித்து 
எங்கும்‌ பரந்‌ இருக்கிறதென்பதனாலும்‌, சேனைகளெல்லாம்‌ தனக்கு 
க்‌ கைவசமாயிருக்கிததென்பதனாலும்‌, தன்னுடைய உகாரகுணசத்‌ 
தால்‌ ராஜாவுக்கும்‌ ராணிக்கும்‌ தன்னிடத்தில்‌ மிகுந்த நம்பிக்கை 
உண்டாயிருக்கிற தென்பதனாலும்‌, மொஹபெதக்கான்‌ ஒருவரிட. 
தீதிலும்‌ சிறிதும்‌ சந்தேகங்கொள்ளாமல்‌ சாதாரணமாகவே யிருக்‌ 
தான்‌, 

நாரஜிஹான்‌ ஒருவர்க்கும்‌ தெரியாமல்‌ ஆ அமாதகாலம்‌ ஈண்‌ 
முய்‌ஏற்பாடுசெய்துகொண்டு, ஒருகாள மொஹபெச்கான்‌ வழக்‌ 
கப்படி. ராஜசபைக்குவரும்போது, போர்‌ வ்‌ ராகளைச்‌ சத்தம்பண்‌ 
ணிவைக்ஆ ஒருகெருக்கமான தெருவில்‌ அவளை இருபுசமும்‌ மட 
க்௫க்கொண்டு அடிக்கக்‌ கட்டனையிட்டாள்‌,. ௮ப்போது ௮வனுட. 
ன்வந்த சேவகர்க ளெல்லாம்‌ ஆயுதபாணிகளா யிருந்ததனால்‌, அ 
வாகளுடைய சகாயத்தால்‌ அவன்‌ மட்டும்‌ மெல்லத்‌ தப்பித்துக்‌ 
கொண்டு ஓடிப்போயினான்‌; இல்லாவிட்டால்‌ ௮வன்‌ அப்போதே 
மாண்டு போயிருப்பான்‌. பட்டணத்து ஜனஙக ளெல்‌?லாரும்‌ வீ 
ட்டில்‌ இருக்தபடியே ௮வர்களை௮டிக்க ஆரம்பிச்சார்கள்‌, மொஹ 
பெத்கானுடன்‌ வந்தவர்கமிளல்லாம்‌ அைசமாய்‌ மடிந்து போனா 
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ர்கள்‌, இப்படி. அநரியாயமாய்த்தனக்குச்‌ சதிசெய்ய, கினைத்தது.க 
-ண்மிமொஹபெத்கான்‌ யாரிடத்திலும்‌ மிசக்கோபங்கொண்டான்‌ 
... தான்‌ செய்த முயற்‌? விணாப்ப்‌ போனஅ மன்றி தன்சூ.அம்வெளி 
ப்பட்டுப்போகவே நாரஜிஹான்‌ மிகவும்பயந்தாள்‌. ஆகிலும்மொ 
ஹபெத்கான்‌ மிக்க ஈல்லவனாகலால்‌ இதுயாரோ சில அற்பஜனங்‌ 
கள்‌ தெரியாமற்‌ செய்தகாரியமென்று பட்டணத்துப்பெரிய மனி 
தீர்கள்‌ திலா போய்‌ வேண்டிக்கொள்ளவே, இது நூர்ஜிஹானு 
டைய துராலோசனையாய்‌ நடந்த காரிய மென்று அவனுக்கு நன்‌ 
மய்த்தெரிக்திருந அம்‌ தன்‌ கோபத்தை ௮வவளவோடு௮டக9 இ 
னிமேல்‌ காபூலில்‌ இருப்பதில்லை யென்று மறுகாள்‌ காலையில்‌ அர 
சனை மட்டும்‌ கூடவே பிடித்துக்கொண்டு லாகோருக்குப்‌ புறப்ப 
ட்டான. 
பா.திவழியில்‌ போகையில்‌ இடீரென்று ஏதோ ஒருயோசனை 
தோன்றி மொஹபெக்கான்‌ எல்லாவற்கதிலும்‌ நிராசையாய்த்‌ தன்‌ 
னிட மிருந்த சேனைகளை யெல்லாமொழித்‌.அ விட்டு, அரசனையும்‌ 
சுதந்தரமாய்‌ அரசாட்‌.சிசெய்யும்படிக்‌ காவலினின்றும்‌ விடுதலையா 
க்இனான்‌. இர்சநற்குணங்களைப்‌ பார்கீதும்‌ நார்ஜிஹானுக்கு அவ 
ளிடத்தில்‌ இரக்கமுண்டாகவில்லை; நம்மைக்‌ கொல்லும்படி. ௮ரச 
"னைக்கூட மயக்கிக்கொலைசாசனம்‌ பற்றவனல்லவா என்்‌இற ஆக்கி 
ரகம்மாராமல்‌, அவன்தேசாந்தரம்‌ ஓடி.ப்போயும்‌ அவனுக்குப்‌ பல 
விதமாய்ச்‌ சதிசெய்து கொண்டேயிருந்தாள்‌. 
அவள அப்படி.ச்செய்வது ராஜா மந்திரி முதலியவர்களுக்கு 
க்கூட அவள்‌ அப்படி நடப்பது சம்மதமில்லை. மொஹபெக்கானை 
ப்போலபூததயை பச்சாதாபமுதலிய நற்குணகிறைந்த சூரன்‌ வே 
ஜொருவனுமில்லையென்று அவர்களுக்செல்லாம்‌ நன்ராய்த்தெரியும்‌ 
பெரும்பகையா யிருந்தகாலத்திலும்‌ ௮வன்‌ இவர்களைப்பிடித்து 
அன்புடன்‌ ஆதரிகத்தானென்றால்‌ அவனுடைய ஈன்மனதுக்கு அ 
தைவிட வேறுதிருஷ்டாந்தமேன்‌ 7? மேலும்‌ இவளுடைய பேரா 
சை இன்னும்‌ எவ்வளவுதூரம்‌ விருச்தியாகுமோவென்று யாவரு 


டச்‌ 


ம்‌ பயந்தார்களன. 


பின்பு கலெராள்கழித்து மந்திரியினறுடைய வேண்டுகோளின்‌ 
மேல்‌, தேசாந்தரத்தில்‌ அல்லாடிக்கொண்டிருந்த மொஹ்பெத்கா 
ன்‌ திரும்பிவந்தான்‌. அப்போது அவன்‌, தான்மிகவும்‌ அர்ப்பாக்கி 
பஸ்திதியிலிருக்காலும்‌ ராஜ்பக்டேூமத்தையே முக்கியமாய்க்கரு 
இ, ஷாஜிஹானுக்கே பட்டம்‌ சூட்டுவிக்க வேண்டுமென்று நூர்ஜி 
ஹானுடைய சகோதரனான அப்‌ என்பவனுக்கு அறிவித்தான்‌, 
ஹாஜிஹான்‌ தனக்ருப்பயந்னு வாயுமித்திரனாயு மிருக்ககனால்‌ ௮ 
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சிப்‌ வெகுசக்தகோஷமாய்‌ அதை அங்கீகரித்தான்‌. ஜிஹாங்ச்‌ இ 
றஈதவுடனே கூரம்‌ என்னும்‌ அவனுடைப மூன்ராங்குமாரன்‌ ஹா 
ஜிஹானென்னும்‌ பட்டப்பெயர்பெற்றுச்‌ சிங்காசனமேறினான்‌. ஜி 
ஹாடுகரோக.டவே தனக்கிருந்ச செல்வாக்செல்லாம்‌ அடங்கிப்‌ 
போன தனால்‌ நார்ஜிஹான்‌ பல்லைப்பிடுங்கினபாம்புபோல்‌ தனது 
ஆட்டமெல்லாம்‌ அடங்கு, பிற்காலச்தைப்‌ புத்சகழமும்கையுமாக 
வேகழித்து ஜிஹாங்கர்‌ இறந்துபோய்ப்பதினெட்வெருஷத்திற்கு 
ப்‌ பிறகு லாகோரில்‌ இறந்துபோனாள்‌. உலகமெல்லாம்‌ ஆச்சரியப்‌ 
படும்படி. அரசனையும்‌ உள்ளடக்கிச்‌ சுதந்தரமாய்‌ ௮ரசாட்சிசெய்த 
சக்ரவாத்தியின்காலம்‌ இப்படியாகமுடிவுபெற்றது.ராஜாங்கத்தில்‌ 
அவளுக்கு ௮அவவளவுசாய்கால்‌ உண்‌.டான.து அரசனுடைய அசா 
மர்த்தியக்தாலன்று; அவளுடைய அுட்பபுச்தியாலும்விவேகத்தா 
௮ம்‌ விடாழுயற்சியாலும்‌ ஆளுகைத்திஃச்தாலுமே. இப்போது ௫ 
ற்ந்த பரிமள இரவியமாய்‌ எ௫ஞம்‌ வழங்குகிற பன்னீர்‌ அத்‌. தொன்‌. 
பது அர்த ஜகஜ்ஜோ இகண்டு பிடிச்சது தான்‌, 





மஇவல்லபன்‌ உத்‌ தஇியோகசமர்த்‌ தூ. 





தற்காலத்தில்‌ இச்தியாசேசத்திலே ஈதேசகளனேகர்‌ மானிட 
தேகலக்ஷண சாஸ்‌ இரம்‌ ஸ்காவரசங்கம்‌ ல௯ணசாஸ்திரம்‌, ம 
ஷேதைத்அவலகணசாஸ்‌ திரம்‌, வானசாஸ்திரம்‌, பூகோள சாஸ்‌ இர 
ம்‌, கணிதசாஸ்திரம்‌, பிரிதிவாதிபூதலகூணசாஸ்திரம்‌, ரஸரயன * 
சாஸ்திர முதலிய சகல சாஸ்திரங்களிலும்‌ மஹாபாண்டி. கீதியம 
டைந்தும்‌ மிக்க விவேகம்விள ங்கப்பெற்றும்‌ தமக்கு உத்தியோகம்‌ 
அகப்படவில்லையே யென்று நடுக்கடலிழ்‌ நிகைதப்பி மயங்கும்‌ மா 
லுமிபோல்‌ மனம்புழுங்கித்தளர்ச்சி யடைஇரார்கள்‌, அப்படி ப்பட்‌ 
டவர்கள்‌ பிழைக்க வகைய றியாதவர்கள்‌. ஒருவனுக்கு புதீதி ஓன்‌ 
மாத்திரம்‌ ஈன்ராய்‌ ௮பிவிருத்தியா பிருக்குமாயின்‌ அவன்‌ உத்‌ 
தியோகம்‌ வேண்டுமென்று அலைவது வெண்ணொயை வைத்துக்‌ 
கொண்டு மெய்க்கும்‌, ஆற்தில்நின்‌ றுகொண்டி ஜலத் துக்கும்‌ ஏக்கம்‌ 
அடைதலைஒக்கும்‌. ஈமதுசாட்டில்‌ காற்புறமும்‌ இதறுண்டு கிடக்கு 
ம்பண்டை-.துத்்‌இ-சணல்‌-மு தலிய நார்‌, தென்னை-பனை-இவற்றின்‌ 
மட்டைகள்‌, வாமை முதலியவற்றின்சருகு, பிரம்பு-கருப்பஞ்செ 
த்தை-ரூங்கில்‌-வைக்கோல்‌-புல்‌-பூண்டு முதலியவைகள்‌ ௮ இக நா 
ணயமான காகிதஞ்செய்வதற்கு உபயோகமாகத்தக்க வஸ்துக்கள்‌ 
என்பதைமேற்கண்ட பதபல சாஸ்திரங்களிலும்‌ கல்விபயன்றவர்‌ 
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அ றியார்களோ £ காம்‌ இந்நாட்டில்‌ அணிந்து கொள்ளும்‌ வஸ்திர 
ங்கள்‌ யாவும்‌ இங்கிலாந்திலிருந்து ஈமக்கும்‌ வருவதை அவர்கள்‌ 
அறியார்களோ £ இர்காட்டில்‌ பஞ்சு கைகண்ட சரக்காயிருக்‌ தூம்‌ 
நம்மு டைய உடைகளை அந்தியநகாட்டாரை ஏனோ௫ித்தஞ்‌ செய்ய 


வண்டும்‌? சாஸ்திர உணர்ச்சியும்விவேகவிளக்கமும்‌ ஒரு 


ஒட்ட 
வன்‌ அடையப்பெறுவானாயின்‌, இலேசாய்க்‌ கஇடைக்கத்தக்க மேற்‌ 
கண்டவையபோன்ற வஸ்‌ துக்களைக்கொண்டு மிக்க லாபகரமான வர்‌ 
த்தகங்களைச்‌ செய்யக்கூடாதா ? எழுத்தாணிமாத்திரம்‌ ௮சைய 
அரசனிடத்துக்‌ கட்டளைபெற்‌.றுக்கொண்டஒருபுத்திமான்‌ விவே 
கமொன் றினாலேயே அவ்வரசன்‌ வியக்கும்படி. நடந்து கொண்டு பி 
றகு அவனால்‌ ஈன்குமஇக்கப்பட்டுப்‌ பெருத்த தனவானான ஒரு ௪ 
ரித்திரச்தை அடியில்‌ எழு துகிஷஜேம்‌;:-.- 

மாளவம்‌ என்னும்‌ சேசச்தில்‌ மதிவல்லபன்‌ என்னும்‌ பெயரு 
டைய ஒருவன்‌ இருந்தான்‌. ௮வன்‌ அதி அட்ப்புத்தியும்யுக்கியும்‌ 
உடையவனுாயிருக்தும்‌ காலானு கூலமில்லாமையால்‌ கெடி.துநாள்‌ : 
உத்தியோக மின்றி வறுமையால்‌ மிகவும்‌ அயரப்பட்டுக்‌ கொண்டி. 
ருந்தான்‌. ஒருசாளிரவில்‌ ௮வன்‌ மனையாள்‌- பிராணகாதர ! 

““நெருப்பினுட்டுஞ்சலு மாகு நிரப்பினுள்‌ 
யாதொன்றுங்‌ சண்பா டரி௫,?? 

என்னும்‌ வாக்கியத்தின்படி, இன்றுமுழுதும்‌ ஆகார மில்லாமை 
“யால்‌ நம்முடைய குழந்தைகள்‌ நித திரைசெய்யவில்லை, பி நோ 
யால்‌ வருந்துன்றன. இதற்கென்செய்வஅ என்னு மனந்தளர்ந்து 
கூறினாள்‌. மதிவல்லபன்‌ மனையாளைகோக்கி, பெண்ணே ! கான்செ 
ய்யாத முயற்சியில்லை, இவவூரிலுள்ள பெரிய மனிதர்களிடத்தெ 
ல்லாம்‌ நான்‌ பலகாலும்போய்த்‌ திரிந்துவருகிறேன்‌, என்னுடைய 
காலதர்ப்பலத்தால்‌ எங்கும்‌ ஒரு உத்தியோகம்‌ இடைக்கவில்லை, 
என்னுடைய எழுத்தாணி சற்று அசையமாதீதிரம்‌ இடஙடடைக்‌ 
குமானால்‌ காம்‌ தனிகராய்‌ விடலாமே அ௮வ்வளவுக்குக்கூட ஈல்லகா 
லம்வாய்க்கவில்லையே, ரநான்யாஅ செய்வேன்‌ £? என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருக்கையில்‌, ௮.து அர்‌ தீதராக்திரியாகையில்‌ அவ்வூர்‌ அர 
சன்‌ ஈகர்சோதனைக்குவக்தான்‌. வந்த ௮ரசன சுவரடியிலொதுங்கி 
யிருந்து, உள்ளே அவ்விருவரும்‌ பே௫ிய விஷயங்களை நன்றாய்க்‌ 
கேட்டறிக்‌து தன்ன ரண்மனைக்குப்‌ போய்விட்டான்‌ மறுநாள்‌ அ 
ர௪ன்‌ தன்‌ சேவகர்களால்‌ அந்த மதிவல்லபனை அழைப்பித்து, நீ 
நேற்றிரவில்‌ உன்‌ எழுத்சாணிசற்றே ௮சையவும்‌ இடங்கிடைச்க 
வில்லை பென்றல்லவா? உன்‌ மனையாளஞூடன்‌ சொல்லி வியசனப்‌ 
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பட்டாய்‌ ்‌ கான்‌ உனக்கோ ருத்தியோகத்‌அக்குக்கட்டளை தருதி 
றேன்‌. அனால்‌ அவவுத்தியோகத்தினால்‌ உன்‌ எழுத்தாணிமாத்திர 
ம்‌ அசையுமேயன்றி உனக்கொன்றும்‌ சம்பளம்‌ உடைக்கமாட்டா 
ஆமி, அதற்குச்சம்மதமாயின்‌ என்‌ இராணுவத்திலுள்ள யானைகள்‌ 
குதிரைகள்‌-ஒட்டகங்கள்‌ , அமொடுகளில்‌ ஒவ்வொன்று நாடோ 
௮ம்‌ எவ்வளவு இலத்தியும்‌ சாணமும்‌ புழுக்கைகளும்போடுமோ 
அவைகளுக்கு நீ தனித்தனிகணகச்குவைப்பதினாலே உன்‌ எழுத்‌ 
தாரணியை ஓயாமல்‌ அசை ததுக்கொள்ளலாம்‌ என்றுசொன்னான்‌. 
மதிவல்லபன்‌ அத ந்கிணல்கி மஹாராஜனை வணங்கு. கட்டப்‌ 
பத்திரக்தைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு இரும்புங்காலையில்‌ ௮வ்ஷரிலுள்‌ 
ள ஒருதனவானிடஞ்சென்று, நிகழ்ந்த சங்கதியெல்லாஞ்சொல்‌ 
லி அக்கட்டளைப்பத்திரத்தையும்‌ அவனுக்குக்‌ காண்பித்து ஆறு 
மாதத்தவணைக்கு அவனிடத்தில்‌ ஆயிரம்வராகன்‌ கடன்வாங்கிக்‌ 
கொண்டு தன்வீட்டுக்குவந்தான்‌. உடனே மதிவல்லபன்‌ குடிக்‌ 
கூலிக்கு ஒரு பெரியவீமவொங்கு ஈல்ல ஆடையாபரணங்கள்பூண்டு 
சொந்தவாகனமும்‌ வைத்துக்கொண்டான்‌. அகனால்‌ பலஜனங்‌ 
களும்‌ அவனைநஈன்கு மதித்துச்‌ சதா அவனை ச்சூழ்ந்திருக்கும்படி. 
இடமுூண்டாயிற்று, “கைத்துடையான்‌ காற்கீழொதுங்குங்கடன்‌ 
. ஞாலம்‌,?? என்னும்‌ உண்மை யனுபவவரக்கியம்‌ அவனிடத்தில்‌ 
திருஷ்டார்சமாய்விளங்கய ௮, பின்பு அந்தமதிவல்லபன்‌ அப்பட்‌. 
டணக்தில்‌ உத்தியோகமில்லாதவர்களுட்‌ சிலரை அழைப்பித்து, 
தான அசசனிடத்தில்பெற்ற கட்டப்‌ பத்திரத்தை அவர்கட்குக்‌ 
காட்டி, தனக்குக்கிடைத்த இப்பெரியஉத்தியோகக்துக்குச்‌ கம்‌ 
பிரதி-கணக்கப்பிள்ளை-சேவகாமுதலிய கீழிட்ட உச்தியோகஸ்‌ 
தர்கள்‌ இலர்‌ வேண்டியசென்றும்‌, அர்தப்படிஉக்‌தஇயோகத்துக்கு 
வருபவர்கள்‌ மூன்றுமாதகாலம்‌ வரை யில்‌ சம்பளமில்லாமல்வேலை 
செய்ய வேண்டியதென்றும்‌, பிறகுதகுந்த சன்மானம்‌ அளிக்கப்‌ 
படமென்றும்‌ சொல்லி சிலரைத்தன்‌ கீழ்‌ உச்இியோகஸ்தர்களாக 
வைத்துக்கொண்டான்‌. அப்பால்‌ மதிவல்லபன்‌ அக்கம்‌ உத்தி 
யோகஸ்தர்களை யனுப்பி இராஜனுடைய யானைப்படை-குதிரைப்‌ 
படை மூதலியவற்றிற்குக்‌ இனிமு தலியனவிசாரணைசெய்யும்‌ அதி 
காரிகளை அழைப்பித்தான்‌. அவர்கள்‌ வந்‌ மதிவல்லபனைக்கண்டு 
வணங்கிநின்‌ மர்கள்‌, மதிவல்லபன்‌ அவர்களைநோக்கி, நீங்கள்‌ நெ 
டுங்காலமாய்‌ இவ்வுத்தியோகத்தில்‌ மிகுர்க ஆதாயம்‌ அடைந்து 
வருகிதீர்களென்பதை கான்‌ நன்ளாய்‌ அகிந்திருக்கிறேன்‌. காளை 
யத்தினம்‌-யானைக்கூடம்‌-கு.திலை ரல £யம்‌-மாட்டுத்‌ தோழம்‌-ஆட்டுப்‌ 
பட்டி. முதலிய இடங்களைப்‌ பரிசோதனைசெய்யகான்‌ வருவேன்‌) 
நீங்கள்‌ யானை குதிரை முதலானவை இடுகற இலத்திகள்‌-சாண 
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மூதலியவற்றை வாராமலும்‌ ஒன்றுடன்‌ மற்றொென்றைக்‌ கலக்கா 
மலும்‌ போட்டது போட்டவண்ணம்‌ அங்கங்கே இருக்கும்படி 
பரமஜாக்கிரகையாய்‌ வைத்திருங்கள்‌ என்று வற்புறுத்தி அனுப்பி 
னன்‌. அவர்கள்‌ ௮வவாறே செய்து யாஅ விளையுமோவென்£று 
காத்துக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. மதிவல்லபன்‌ மறுநாட்காலையில்‌ 
தன்‌ திவிகையின்மே லேறிக்கொண்டு, சேவகர்களும்‌ சம்பிர இகளு 
ம்‌ கணக்குப்பிள ளைகளும்‌ தன்னை சசூழ்ந தவர, முக்கோணம்தராசு 
நிறுக்குங்‌ குண்டுகளுடன்‌ அவ்விடஞ்சென்று, அவைகளைத்‌ தனித்‌ 
தனிரகிறுதத, ஒருதரக்அக்கிவ்வளவு சடையானால்‌ ஒருநாளைககு: 
இத்தனை தரத்துக்கிவ்வளவென்றும்‌, ஒரு. மாதத்துக்கு இவவள 
வென்றும்‌, இகனால்‌ ஒரு மிருகம்‌ மாதாந்தரம்‌ இன்னும்‌ தீனிஇவ்‌ 
வளவென்றும்‌; அதற்கு விலை யிவ்வளவென்றும்‌, கணக்கிட்டான்‌. 
பிறகு மதிவல்லபன்‌ அர்த ௮அஇகாரிகளை நோக்கி நீங்கள யானை 
குதிரை-ஆடு மாடுகளுக்கு மாதாந்தரம்கொடுக்கும்‌ தீனிகளுக்கும்‌ 
வைச்கும்‌ கணக்குகளுக்கும்‌ உள்ள வித்தியாசங்களையும கான்‌ பரி 
சோதனைசெய்யவேண்டியிருக்கிறது, நல்லத, நீங்கள்‌ போங்கள்‌ 
என்று அவர்களைப்‌ பயழமுறுதது அனுப்பிவிட்டான்‌. அவர்கள்‌ 
கநெடுக்காலமாய்‌ ௮சசன்‌ அந்தப்‌ பிராணிகளுக்காகக்‌ கொடுத்து 
வரும்‌ தீனிகளில்‌ சிலவற்றைத்‌ இருடிமிகுந்த ஆகாயம்‌ அடைந்து 
வதவரகளானபடியால்‌ உள்ளங்‌ சுலங்கு, 

6 அற்றங்கரையின்‌ மரு மரசறிய 

வீற்றிருந்சவாழ்வும்‌ விழுமன்றே.,, 
என்னும்‌ உண்மை வாக்கியக்தின்படி: நம்முடைய புரட்டுக்‌ கண 
க்கை, அரசனறிந்தால்‌ அபத்‌ து விகாயுமே யென்றஞ்சி, பை பை 
யாகப்‌ பணமும்‌, இனிமேலடையும்‌ அதாயத்தில்‌ மதிவல்லபனுக்‌ 
குக்‌ கொடுத்தார்கள்‌. உடனே ஒருகாள்‌ அரசனிடத்‌ தில்மதிவல்ல 
பன்‌ தனியேசென்று அவனுடைய ஊழியக்காரர்சகள்‌ நெநொளாய்‌ 
இராஜத்‌ அரோகம்‌ செய்துவந்த விஷயத்கசை, அவர்கள்‌ தனக்கெ 
முதிதந் சு உடன்‌ படிக்கையின்படி அளித்த இலஞ்சத்தொகைகள்‌ 
முதலியவற்றையே சாட்டுயமாகக்காட்டி. அரசனுக்கு நிரூபித்தா 
ன்‌. இதைக்கண்டு அரசன்‌ அவவூழியக்காரர்களைத்‌ தக்கவாறு தெ 
ண்டித்‌து மதிவல்லபனுடைய விவேகத்தைப்‌ பலகாலும்‌ வியந்து 
அவன்‌ கடன்வாங்கியிருர்ச தொகைக்கு இரட்டிப்பு அவனுக்கு 
வெகுமானம்‌ கொடுத்ததுமன்்‌ றி அவனுடைய கழ்‌ “5 அியேக்கஸ்‌ 
தர்களுக்கும்‌ வேண்டியமட்டில்‌ பொருள்தந்தான்‌, 
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இன்மை இவனுடைய மஇிவிளக்கத்தைச்‌ சோ திக்கவேண்டு 
மென்து கருதி, பொருள்‌ வரவுக்குச்‌ சிறிதும்‌ இடமில்லாக வே 
ப்ப உத்தியோகத்தை இவனுக்குக்‌ கொடுத்து, இதில்‌ இவனு 
மைய அறிவின்‌ சாமர்கீதியத்தைப்‌ பார்ப்போம்‌ என்று தனக்குள்‌ 
தீர்மானித்‌ துக்கொண்டு மதிவல்லபனே! இப்போ திருக்கும்‌ உத்தி 
யோகத்தை யொழித்து வேமொன்று நான்‌ உனக்குக்‌ கட்டளை 
பிரிகிறேன்‌, ௮ இலும்‌ உனக்குச்சம்பளங்கடையாது, உன்‌ எழுதி 
தாணியை மாத்திரம்‌ நீ ஓயாமல்‌ அசைத்துக்‌ சொள்ளலாம்‌, ௮.து 
யாதெனில்‌ நம்முடைய அரண்மனை வாசலில்‌ கட்டியிருக்கும்‌ 
மணியைக்‌ காலக்கிரமப்படி, அடித்து அகனை எட்டில்‌ அப்போ 
தைக்கப்போது இதக்தனையென்று எழுதிக்கொள்வதினால்‌ உன்‌ 
எழுத்தாணியை நீ அசைத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌ இவவுத்தியோகத்‌ 
தை இன்றுமுதல்‌ பார்த்து வருவா யென்று அரசன்‌ மதிவல்ல 
பஜக்குக்‌ சுட்டலாப்பத்திரங்‌ கொடுத்தான்‌. மதிவல்லபன்‌ து ரசனை 
வணங்கு அதனையேற்றுக்கொண்டுவந்து அன்று முதல்‌ அவவுத்தி 
யோகத்தைப்‌ பார்த்துவற்தான்‌. அதில்‌ அவனுக்கு ஒருகாசளவும்‌ 
பயன்‌ கிடைக்க வில்லை, அதற்குே மல அ௮வன்‌ அரசனுடைய தேவி 
மார்கள்‌ ஐந்‌ அபேரில்‌ ஒருத்தியிடத்திலுள்ள தாதியை வரவழைத்‌ 
த நான்‌ உன்‌ எஜமாட்டியிடத்தில்‌ ௮ரசன்‌ இரவில்‌ காடோறும்‌ 
வருக்காலத்துக்குச்‌ சற்று முன்னாகவும்‌, இருஈது மற்றொருதேபி 
விட்டுக்கும்‌ போவதற்குச்‌ சிறிதுகாலம்‌ பின்னகைவும்‌ மணியடிக்கி 
றேன்‌, அந்தப்படி. செய்வதனால்‌ ஏனைய சாயகிமார்களிடத்தில்‌ 
இருப்பதை விட உன்‌ தலைவியினிடத்தில்‌ ௮ரசன்‌ அதிகநேரம்‌ 
இருக்அு சுகிப்பதற்கு இடமிருக்கும்‌, நான்‌ மணியை அடி.க்தாலல்‌ 
லவா அவளைவிட்டு மத்மொரு நாயகியினிடத்தில்‌ அ வரெழுர்து 
போவார்‌ ? நீ உன்‌ எஜமாட்டி யிடத்தில்‌ இது விஷயத்தைப்‌ பற 
றிச்‌ சொல்லி எனக்கேகேனும்‌ பொருளாதாயம்‌ உண்டாக்கினால்‌ 
உனக்கு நான்‌ அதிற்சிறிது தருகிறேன்‌ என்‌௮சொன்னான்‌. மதி 
வல்லபன்‌ இச்சங்கதியைச்‌ சொன்னநாள முதல்‌ அவ்வாறே மணி 
அடித்து வந்தமையால்‌, அரசன்‌ அந்தத்‌ சேவி விட்டுக்குப்போயி 
ருக்கும்‌ காலம்முன்னிலும்‌ சிறிது அ.திகமாயிருந்து நாளுக்குகாள்‌ 
பின்னும்‌ கொஞ்சம்‌அதிகரித்து வக்கு. இதனால்‌ அரசன்மற்றைக 
தேவிமார்‌ வீட்டிலிருப்பதைப்‌ பார்க்கிலும்‌ இங்கு மிகவும்‌ அவ 
காசமாயிருக்கும்படி நேரிட்ட௮. தத்கல்‌ தக்‌ ண்ணி 
அக்தத்தேவியிடத்தில்‌ ௮ இக பிரீதி ட. இணித்த்தல்ஜோ கபா அட்வகை 
பாணி அடிக்கனும்‌ மதிவல்லபனுக்கு வேண்டியபொருளும்‌ விலையுபர்‌ 


112 மேனோஞ்சனி, 
4: ௮ சு வை ல ன ன்‌ ௭௮ 
ந்த ஆடையாபரணங்களும்‌ வெருமான மளித்து வந்தாள்‌, சில 
வருடங்கள்‌ பொறுத்துப்‌ பொறுத்து மதிவல்லபன்‌ மற்றைக்தேவி 
மாரிடத்தும்‌ அ௮வவாறே நடந்து அவர்களுக்கும்‌ அப்படியே அனு 
கூலங்‌ காட்ட. அவ்வவரிடத்திலும்‌ வேண்டிய சன்மானங்கள்‌ யெற்‌ 
வந்தான்‌ சில வருடங்களுக்குள்‌ மதிவல்லபனுக்கு அளவிறந்த 
பொருள்‌ சேர்க்தமையால்‌ அவ்வூரிலுள்ளார்‌ யாவரும்‌ தன்னை இர 
ண்டாவஅ அரசனாய்‌ எண்ணும்படி. பெரிய சீமானாக வாழ்ந்‌ துவர்‌ 
தான்‌. இப்படி யிருக்குங்காலத்தில்‌ ஒருகாள்‌ அப்பட்டணத்திலு 
ள்ள கனவான்‌ ஒருவன்வீ ட்டில்‌ ஒரு கலியாணம்‌ ஈடந்தது. அக்‌. 
கலியாணத்துக்கு அலங்கரித்திருக்கும்‌ இரத்தினா பரணங்களில்‌ 
மிகுதியானவைதன்னுடைய ஈகைகளா யிருக்கக்கண்டு, அரசன்‌ 
சந்தேடுத்து அவ்விட்டுக்கு உடையானைத்‌ தனியே அழைத்து, 
இரண்டொருஈகைகளைச்சுட்டி இவை என்னவிலை யென்றுகேட்க 
௮ வன்‌ மஹாராசனே ! இவை உம்முடைய அரண்மனை வாசலில்‌. 
மணியடிக்கும்‌ மதிவல்லபனுடையவை. கான்‌ என்வீட்டுக்கலியா 
ணத்துக்கு இரவலாகவாங்கிவந்தேன்‌, ஆகையால்‌ அவற்தின்‌ விலை 
எனக்குத்தெரியாதென்று கூறினான்‌. ௮ரசன்‌ தன்‌ அரண்மனைக்‌ 
குச்சென்ற பிறகு மதிவல்லபனை அழைத்பித்து, நேற்று நான்‌ 
இன்னகனவான்‌ வீட்டுககலியாணதஅக்குப்போயிருக்தேன்‌ அப்‌ 
பெண்ணுக்குப்பூட்டியிருக்க சில இபத திபைரணங்கள்‌ மிக்கவிலை 
யுயர்க்தவையாயிருக்க படியால்‌, அவற்றின்‌ வில்‌ யென்னவென்று 
அக்கனவானைக்கேட்டேன்‌, அவன்‌ உனக்குச்தெரியுமென்று சொ 
ன்னான்‌, ஆகையால்‌ அக்கனவானுக்கு நீ இரவல்‌ தந்‌ தரகைகளில்‌ 
இரத்தின ஜ்டைப்பில்லை நீ பென்னவிலைக்கு வாங்கினாய்‌? என்று 
கேட்டான்‌. மதிவல்லபன்‌ அரசனைவணங்கி, மஹாராஜாவே! வீட்‌ 
டுக்குப்‌ போய்வரும்படி. அடியேனுக்கு உத்தரவளித்தால்‌ உடனே 
இரும்பிவக்‌.து சொல்லுகிறேன்‌ என்று அரசனிடத்தில்‌ விடை 
பெற்றுக்கொண்டு தன்வீட்டுக்கு விரைந்து சென்று, சான்அாசன்‌ 
தேவிமார்களிடத்தில்‌ பரிசாகப்பெறற ஆடையாபரணங்க ளெல்‌. 
லாவற்றையும்‌ கொண்டுவந்து அரசன்‌ முன்புவைத்து வணங்கி 
எழுந்துநின்று அவை தனக்குக்‌ கிடைக்க வரலாற்றையெல்லாம்‌ 
திறிதும்‌ ஒளிக்காமல்‌ கூறி இவை எல்லாம்‌ உம்முடைய காகையால்‌ - 
தேவரீர்க்கே யன்றி அடியேனுக்கூ இவற்றின்‌ விலை இலேசமும்‌ 
தெரியாது என்றுசொன்னான்‌. இராஜன்‌, 
6 அள்வினையு மான்ற வறிவு மெனவிரண்டி. 
னீள்வினையா னீளுங்‌ சூடி,” 
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என்றபடி, இவன்‌ தன்னுடைய சோர்விலா முயற்சியாலும்‌ புத்தி 
விசாலத்தாலும்‌ தன்‌ குடும்பத்தை விருத்திசெய்து அதிபிரபலமா 
யினானல்லவாவென்று அவனுடைய புத்தி சாமர்க்தியத்‌ தூக்காகவி 
யந் லான்‌; அன்றியும்‌ எவருக்கும்‌ தீமையில்லாமல்‌ இவன்‌ வெகு 
மானமாகப்‌ பெற்ற பொருள்களையெல்லாம்‌ மறைக்காமல்‌ கொண்‌ 
டுவந்து காட்டி ஆதியோடந்தமாக உண்மையை உரைத்தானேயெ 
ன்னு மகிழ்ந்தான்‌. ப ் 
அரசன்‌-ஈல்லலு, இன்னுமொருதரம்‌ இவளைச்சோ தித்‌ அப்பா 
ரப்போம்‌ என்று தனக்குள்‌ யோசித்து, மதிவல்லபனை நோக்கு, நீ 
நம்முடைய ஆளுகைக்குட்பட்ட எல்லாத்‌ சேசங்களிலஞ்‌ சென்‌ 
அ அறங்கங்குள்ள மனிதர்‌, விலங்கு, புள்முதலியவற்றில்‌ ஆண்‌ இ 
த்தனை, பெண்‌இத்தனையென்றும்‌, மாம்‌ மலை இத்தனையென்றும்‌ க 
ணக்கெடுத்து ஒவ்வொவ்வொன்கின்‌ மொத்தம்‌ இவ்வளவு என்று 
, சொல்லவேண்டும்‌, இவ்வுத்தியோகத்திலும்‌ உனக்குச்‌ சம்பளற்கி 
டையாது. உன்‌ எழமுத்தாணியைமாத்திரம்‌ ஓயாமல்‌ அசைத்தும்‌ 
கொள்ளலாம்‌ என்னு கட்டளையிட்டனன்‌. அ௮துகேட்டமதிவல்ல 
பன்‌ அரசனைவணங்கி "மஹாராஜனே ! அடியேன்‌ தேவரீர்கட்ட 
காயைச்‌ சரமிசைவஹித்துச்செய்வதற்கு யாதும்தடைபில்லை, 
அப்படியே செய்கிறேன்‌ என்று அரசனிடத்தில்‌ விடைபெற்றுக்‌ 
கொண்டு வீட்டுக்கு வந்‌ அவிட்டான்‌. மறுநாள்‌ சில௫ப்பர்திகளேச 
டும்‌ ஒரூருக்குச்சென்று, அங்கு ஒருவீட்டிலுள்ள மனிதர்‌ இடு, 
மாடு, கோழி, முதலியவற்றின்‌ கணக்கெடுக்கப்‌ போனான்‌. அவ்‌ 
ட்டார்‌ பயந்தோடிவசக் து மத வல்லபனை கோக்க, ஐயா ! இது 
வரை யிலும்‌ செய்யாத இக்காரியத்தை இப்போது அரசன்‌ செய்‌ 
வதற்குக்காரணம்பாது 1 ௪ற்ழேதயைசெய்து சொல்லவேண்டும்‌ 
என்று மத வல்லபனை வேண்டிக்கொண்டார்கள்‌. அவன இதுராஜா 
ந்கரக௫யமாதலால்‌ ஒருவருக்கும்‌ தெரிவிக்கக்‌ கூடாது என்று 
கூறினான்‌. 
இக்கசூடி.கள்‌ யாவரு க்கும்‌ எவ்வித துன்பமாம்‌ நேரிடா வண்‌ 
ணம்‌ அவர்களுடைய உயிரைத்தன்னுயிர்போல்‌ பாதுகாக்துவரும்‌ 
அரசனிடத்து இவர்களுக்கு எவ்வளவு வணக்க திருக்க 
பார்ப்போம்‌, வேற்றரசன படை எடுத்‌ துவர்தால்‌ இவர்கள்‌. உண்‌ 
மையில்‌ தங்களுடைய அசசனுக்காச அமர்க்களத்திலிருர்‌.து உயிர்‌ 
விடுவார்களா, அல்லன அத்தருணத்தில்‌ அவனை வஞ்‌௫ிப்பார்களா 
இதைக்‌ கண்டறிவோமென்று அவர்களைப்பார்த்து, நீங்கள்‌ ட பது 
ஷயத்தை வேறொருவர்‌ செவியிலும்‌ போடக்‌ கூடாதென்று வற்பு 
இத்தி அடியில்வறுமாறு சொல்லச்‌. தொடங்கினான்‌. நம்முடைய 
2 த்திக்‌ 
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அரசனோ அர்கியகேசத்தரசன்‌ ஒருவன்நாலுமாகத்இிற்குப்பின்‌ 
யுககததுக்கு வருவகாகக்கடிதம்‌ அனுப்பியிருக்கிறான்‌.. 
்‌“௮டற்றசையு மாற்றலு மில்லெனினுர்‌ தானை 
படைச்சகையாற்‌ பாடு பெறும்‌,?? ௦ 
சேனைக்குப்போர்‌ செய்யும்‌ செளரியமுூம்‌, பகைவர்‌ மேல்வர்தெதிர 
_ ததால்‌ காங்கும்வலிமையும்‌ இல்லாவிட்டாலும்‌ பெருங்கூட்டமா 
பெைதோற்றப்‌ பொலிவால்‌ பெருமையுண்டாகுமாகையால்‌, சம்மா 
டைய.அர்சன்தன்‌ அளுகைக்குட்பட்ட தேசங்களிலுள்ள எல்லா 
ஆண்பிளளைகளும்‌ அக்காலத்தில்‌ ஒருவர்‌ தவருமல்‌ யுத்தத்தாக்கு 
வரவேண்‌்ூமெண்றும்‌, பெண்கள்யாவரும்‌ இராணுவத்துக்கு வே 
ண்டி. ய போஜனாதிகளையு பாகஞ்செய்யவேண்டுமென்றும்‌, அடிகோ 
ழூிகள்‌ மூதலியவை ஆகாரத்‌ துக்கு உபயோகப்பட வேண்டுமென்‌ 
௮ம்‌ ஒன்றுவிடாமல்‌ கணக்கெடுத்து மொக்தம்காட்டுபடி கட்டளை 
யிட்டனன்‌ என்று சொன்னான்‌. அவர்கள்‌ யாவரும்‌ மனங்கலங்‌ க _ 
மஇிவல்லபனைத்‌ சனியே அமைத்துக்‌ கொண்டு?பாய்‌, எங்கள்‌ வீ 
ட்டுக்கணக்கை உம்முடைய எட்டில்‌ பஇயாமல்‌ விட்டுவிட்டால்‌ 
உமக்குமாகாந்தரம்‌ இவ்வளவுகொகைகருகிறோம்‌ என்று அவனு 
டன்‌ ஏற்பாடு செய்து கொண்டார்கள்‌, இவ்வாறே ஒவவொருகி 
ராமத்திலுஞ்செய்து அங்கங்குள்ள ஆண்‌-பெண்‌-கால்நடைகள்‌ மு 
தலியசரரசங்கள்‌ யாவற்றையும்‌ கணக்ரெடுக்‌ அவருகையில்‌ இராஜ 
விசுவாசமள்ளவர்கள்‌ இன்னார்‌ இன்னாரென்பதையும்‌ விசுவாசம 
ற்றவர்கள்‌ இன்னார்‌ இன்னாரென்பசையும்‌ எட்டில்‌ சூறிப்பிட் 
கொண்டான்‌. இன்னும்‌ கில குடிகள்‌ உள்ளபடி. கணக்கைக்‌ தொடு 
த்து விட்டார்கள்‌, இப்படி யிருக்கையில்‌, அரசன்‌ ஒருகாள்‌ மதிவ 
ல்லபனையழைப்பித்சு, நாம்‌ சொன்னபடி ! கணக்கெடுத்து முடிந்‌ 
கதா? என்றுகேட்டான்‌, மதிவல்லபன்‌ அ௮ரசனைநோக்கி, மஹாரர 
ஜனே ! பறக்கும்பட்சிகளை யெல்லாம்‌ ஒன்று விடாமல்‌ கணக்கெடு 
த்து விட்டேன்‌. காக்கைகளில்‌ ஆண்‌ இரண்சிலக்ஷம்‌ பெண்‌இரண்‌ 
டரைல௯ஃம்‌. மூட்டை யுருவாயிருப்பவை ஒருலக்ஷூம்‌ என்று அப்‌ 
பால்‌ சொல்லிக்கொண்டேபோனான்‌. அரசன்‌ ஈல்லது, ௮து இரு 
க்கட்டும்‌ பனிதர்சளூள்‌ அண்‌ பெண்‌ எத்தனைஎன்று கேட்டான்‌. 
மஹாராசனே அதில்‌ ஒரு இராச்சந்தேசம்‌ வந்திருப்பதால்‌ அத 
ன்பொருட்டு உம்முடன்‌ தனியே யோூத்துச்‌ செய்யவேண்டுமம 
ன்ற! விட்டி.ரூக்கிறேன்‌என்றரான்‌. அரசன்‌ அவனைக்‌ சனியே௮அமை 


-ததுக்கொண்டுபோய்‌ அச்சந்கேகம்‌ பயாதெனவினவ; மகாராசனே. 
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பட்டர்‌ கப்பம்‌ ந கலயககவன22 3 ஆ-ம௮௭௮ஆஓ கட்டட ட வத்தல்‌ மடக்‌ படபட ண்ட்‌ த டக ச்ட்‌ ண ஆணுவகல்‌ உறுவ அன்‌ 
உம்முடைய தேவிமார்களில்‌ பாண்டியன்‌ புத்திரி ஆணோ பெண்‌ 
ணோ? தெரிவித்தால்‌ உடனே கூட்டி மொத்தம்‌ தைத்துச்‌ சொல்‌ 
9 கிறேன்‌ என்று கூறினான்‌. பாண்டியன்‌ பு.ச்திரி அலியென்றுகன 
ஒருவனுகளு மாத்திரம்‌ தெரியுமேயன்றி மற்றைக்‌ தேவிமார்களுக்‌ 
தும்‌ இது விஷயம்‌ தெரியா தாகையால்‌ அரசன மிகவும்‌ நாணஞுற் 
௮ இவன்‌ கணக்கு முழுதும்‌ சரியாகவே யிருச்சூமென்று தனக்கு 
ள்ளே இர்மானித்து அவனுடைய புத்தி பலததுக்காக ௮ இக ௪ 
கோஷங்கொண்டான்‌. அப்போது மதிவல்லபன்‌ அஆரசண தோரக்கி 
மகாராசாவே! நான்‌ சேவரீருடைய கட்டளையின்படி. கணிக்கெடு 
த்து வருகையில்‌ ஒரு அருமையான சங்கதி தெரியவந்தது. அது 
யாதெனில்‌, தேவரீருடைய அ௮ரசாட்சிக்‌ குட்பட்ட குடிகள்‌ யாவ 
ரூம்‌ இராஜவிசுவாச முூள்ளவர்களாக எண்ணவேண்டாம்‌. வேற்ற 
ரசர்‌ படை.யெடுத்‌ துவர நேரிடுமாகில்‌ தேவரீருடைய குடிகளஇன்‌ 
னபடி. ஒழுகுவார்களென்பதை இப்போதே அறிந்துகொண்டு து 
"தற்கேற்றபடி நீங்கள்‌ முன்னெச்சரிக்கையோடிருக்க வேண்டியத 
௯ ள்‌ க ட தராத ட்‌ ட்‌ ன்‌ 
ல்லவா? என்றுகூறி, இன்னின்ன சிராமத்தில்‌ இன்னின்னகுடிகள்‌ 
விசுவாச மற்றவர்களென்பதை அக்‌ குடிகளின்‌ வாய்மொழியைக்‌ 
கொண்டே மெய்ப்பித்தான்‌. தன்‌ குடிகளின்‌ பலாபலத்தை அறி 
ந்‌ துகொண்டிருப்பது அரசனுக்கு அக்தியாவசியமானபடியால்மதி 
வல்லபனுடைய தந்திரத்தை அசன்‌ வியந்து, இவன்‌ உண்மையா 
னவனும்‌ மிக்க சாதுரியமுள்ள வனும்‌ என்பதற்கு யாதும்‌ ஐயமில்‌ 
லை. இவனுக்கு எவவளவும்‌ வரும்படியற்றதும்‌ கஷ்டமானதுமான 
௬ ்‌்‌ ப்‌ ன்‌ க்‌ ்‌்‌ ஓ [அ 
தொழில்களைக்‌ கொடுக்காலும்‌ அவற்திலெல்லாம்‌ உ. விவேக 
த்துடன்‌ பிரவர்த்திப்பதுமன்றி ந டடத வத ட வர்‌ - 
கரட்டுகிறான்‌. இப்படிப்பட்ட ஒருவன நம்மி..தீதில்‌ இருந்தால்‌ 
நமக்குப்‌ பல ஆதாயவழிகளைக்காட்டி ராஜ்ய காரியத்துக்கும்‌ மிக்க 
்‌ ல்‌ 7 ல 5 ல. - 
அனுகூல மூள்ளவனாயிருப்பானென்று அுணிவுகொண்டு மதிவல்‌ 
லபனைத்‌ தன்னிடச்தில்‌ மந்திரியாக வைத்துக்கொண்டான்‌: 
ஆகையால்‌ விலேகவிளக்கம்‌ ஒன்றைமாத்திரம்‌ ஒருவன்‌ தன்‌ 
கைப்பொருளாகப்‌ பெற்திருப்பானாபின்‌ எவவகையாலும்‌ அவன்‌ 
த்‌ ட்‌ தத்வம்‌ 2. ச ம்‌ ்‌ 
பிமைகக வகைதேடிக்கொள்ளலாம, உகச்தியோகம்‌ ற்ட்க்கு அகபப 
த்க்‌ ்‌ டட அதத்‌ இட ம்‌. 
டப்போகிறதில்லையேயென்று கருதி விவேகத்தை அ௮பிவிருக்திசெ 
வாயெ கல்வியை அனேகர்கைவிமிகிறார்கள்‌. இதுபெ 
ன ன்பக்குரிய நாதா! 
தவம்‌. ஆஃ ஸத்ய ட தது 
மேலெடுத்துக்கா மில்ன்கி வு 22 மதிவல்லபனுடையகரித தரத்தை 
த்து ஒருவனத ன்மதிவல்லபத்சைக்கூட்டு 


ய்வதற்கேது 


பன தா்‌ அர 
வாடுத்துப்‌ பொயயுமை, 


116 ம னோரஞ்சனி, 


ட வவத்னை படக்‌ அப அவ அய மாகப்‌ இய ட மெய பக்‌ ப்ட்‌ 
வை ணன ௫௮௮) மல னை அதது படமால்‌ கத்தம்‌  அதுதுக்‌ அகதுதகள்‌ வதம்‌ தத ம்‌ பன்னி 


வதும்‌ முறையோ? என்றுகேட்கலாகாது. எனெனிஷ்‌ ௮வன்‌எழு 
த்தாணி ௪ற்௮அசைய இடங்கிடைக்குமானால்‌ போதுமென்றுசொ 
ன்னவார்க்தையை அரசனுக்கு மெய்ப்பிக்கவேண்டுமென்னும்சோ 
ஷக்‌ இனாலும்‌, குடிகளுக்குள்ளே இன்னார்‌ இன்னார்‌ இன்னின்ன நி 
லமையி லிருக்கிறார்களென்பகை அரசனுக்குக்‌ காட்டவேண்டிய 
தென்னும்‌ நல்ல எண்ணத்தினாலும்‌ அத்தகைய தச்‌திரங்களைஅ௮வன்‌ 
அனுசரிச்தானேயன்றி அரசனை வஞ்சிக்கவேண்டுமென்கிற துர்௪ 
ண்ணம்‌ அவனுக்கு எவவளவுங்கிடையாது. மேற்கண்ட பற்பல த 
ந்திரன்களை ௮வன்‌ அனுசரிச்தானேயாயினும்‌ ஒவ்வொரு தடவை 
யிலும்‌ ஒன்றையும்‌ அவன்‌ ஒளியாமலும்‌ அரசனுக்குவஞ்சனைசெ 
ப்யாமலும்‌ நடர்துவக்ததைத்‌ தேவரீர்‌ கவனிக்தல்வேண்டும்‌ அதற்‌ 
காகவே அரசன்‌ அவனைவியந்து தனக்கு அமைச்சனாக்கிக்கொண் 
டனன்‌. என்று புஷ்பவேணி தன்‌ கணவனாகிய வல்லாளனுக்குஎடு 
த்துக்காட்டி மீண்டும சொல்லக்கொடங்கினாள்‌. 





புஷ்ப்பாவது. 
அலற லவ மம வனுை 
(அதிர்ஷ்டவசத்தின்‌ அமைப்பு.] 

முற்காலத்தில்‌ ஈரபாலபட்டணகத்தில்‌ சோமன்‌என்னும்பெயரு 
டைய ஒருதையற்காரனிருர்தான்‌. அவன்‌ ஈன்னடக்கையும்‌ இடை 
வி. டாமுயற்சியுள்‌ளவன்‌,பேசாசைஎன்‌ கறபயித்தியம்பிடி தீது அலை 
யாமல்தன துதேகசரமத்தினால்‌ என்னகிடைக்கிறதோஅதைக்கொ 
ண்டுதிர்ப்தியடைர்து உலககிர்தைச்குதுளாகாதபடி. காணயமாயப்‌ 
பிமைத்‌ அக்காலத்தைகமிப்போமென்றமனமுள்ளவனாயிருக்தான்‌ 
அர்தஎண்ணம்‌ நிறைவேறவொட்டாமல்‌ அவன்பெண்சாதிஅதற்கு 
இடையூருகநின்றாள்‌. மிகவுமழகுபொருக்திய புஷ்பாவஇஎன்னும்‌ 
அர்தப்பெண்‌ அவன்சையல்வேலைசெய்கிறவநென்று தெரிந்து பூர 
ணசம்மதியோடுஅவனைமணம்புரிந்‌திருந்தும்‌௮வன்‌ ௮ ற்பவேலைசெ 
ய்துவருவது அவளுக்குச்சு த்தமாயிஷ்டமில்லை ஆகையால்மிக்க ஐ 
சுவரியமூம்‌ பெரியஅக்தஸ்‌ தும்சம்பா தக்கவேண்டி.ய அஅவசியமெ 
ன்று தன்புருஷனிடங்கூறி அதற்காகவேண்டியபலஉபாயங்களையு 
மவனுக்கு அடி.க்கடிபோ இத்துவருவாள்‌. அவனும்‌ ௮ வள்மேல்‌ஆ 
சைப ள்ளவனாகையினாலே அவள்‌ சொல்லுக்கு எ.திருசையாமல்‌அ 
வள்‌என்னசொன்னபோிலும்‌ சிரிக்துத்தலையரட்டுவான்‌, அவன்‌ 


௯ 


- மமலேனோோஞ்சனி. 1] 


பனு மனப்‌ பெ இஒயய்‌ மெ -ஒடட்‌ படட! ஒட பப்‌ ஒடு பட 
வத்து ஆயன வ - ஆம்‌. ப இப்‌ வவபடு இசி வவபது இயன்‌ வயது ஆயம்‌ இடிய ௨௨-௧௨ 


மாத்திரம்‌ பணம்‌ பணம்‌ என்கிற பேச்சைவிடாமல்‌ எப்பொழு 
அம்‌ அராசைபிடி த்தவளாயிருக்தாள்‌, 
இப்படியிருக்க புஷ்ப்பாவதி ஒருராள்‌ சாயங்காலம்‌ ஒருபெ 
ண்யிள்ளை கண்ணைப்‌ பறிக்ககதக்க ஆபரணங்களணிக்‌ அ திவ்யமா 
ன ஆடையுடுத் த, பின்னுமுன்னும்‌ தன்னைச்‌ சேவகர்‌ புடைசூழ்‌ 
ந்து உலாவி வருவதைக்கண்டாள்‌. தனக்கும்‌ அவ்விதமான உயர்‌ 
நீச பதவிகிடைக்து தானும்‌ அப்படியே ஜம்பமாயிருக்கவேண்டு 
மென்கிற அசை அவளுக்கு வெகுகாளாய்‌ உண்டாயிருந்த படி. 
யால்‌, அந்தப்பெண்‌ யாரென்று ஆவலோடு விசாரித்து அவள்‌ இ 
ராஜ ஜோதிஷனுடைய மனைவியென்று தெரிஈ்துகொண்டு விட்டு 
க்குவர்தாள்‌. வழக்கம்போல புருஷனைக்கண்டால்‌ சிறித்தமுகமா 
யிராமல்‌ அன்றைக்கு அவனைக்கண்டவுடன்‌ முகத்தைச்‌ சிடுசிடு 
வென்று வைத்துக்கொண்டு, அவன்‌ எவவளவுகல்ல வார்த்தை 
சொல்லியும்‌ ஒருபேச்சுக்கூடப்பேசாமல்‌, சில ஈரழிகைபரியந்தம்‌ 
சும்மாவிருக்‌து, கடைசியில்‌ ௮வனை பார்தது வீணே இனிய பே 
“ச்சுகள்‌ பேசுவதில்‌ என்னபயன்‌? வாயக்குக்‌ கேசொனே. என்னி 
டத்தில்‌ உமக்கு உள்ளன்பிருக்தால்‌ அதற்கு அடையாள மெங்கே 
என்றாள்‌. அதற்கவன்‌ நீ என்ன௮டையாளம்‌ வேண்டுமென்கிழுய? 
சான்‌ எதைக்கொடுக்க மாட்டேனென்றேன்‌ என்று சொல்ல, ௮வ 
ள்‌ ரீ செய்யும்‌ தையற்ஜொழிலை விட்டு விடு; அவ்வற்பவேலையினால்‌ 
என்னலாபம்‌ கிடைக்கிறது. உடனே ஜோ திஷனாகுவிமி, உனக்குப்‌ 
பொருள எதேஷ்டமாகக்கிடைக்கும்‌. நானும்‌ செளக்கியமாய்‌ வர 
ழ்வேனென்ருள்‌. புருஷன்‌, ஜோதிஷ சாஸ்‌ இரிக்கு எவ்வள வேர்‌ 
வித்தையும்‌ இறமையும்‌ வேண்டியதாயிற்தே! நிரக்ஷர குக்ஷியா 
யெ சான்‌ என்னமாய்‌ ஜோதிஷன்‌ அவேன்‌ என்னு தடுத்துச்‌ சொ 
ன்ன.தன்மேல்‌, அதெல்லாம்‌ எனக்குத்தெரியான. 1 ஜோ இிஷன்‌ 
கத்தான்வேண்டும்‌. அங்ஙனம்‌ ஆகாவிடில்‌, நாளைக்கு நான உன 
உவிட்டுப்‌ பிரிக்தோடிப்போவேன்‌'? உன்‌ அுபயமு௮த்தினாள்‌. ௮ 
வள்‌ அப்படிப்பிடிவாதம்‌ செய்கிறது ட ரல்‌ பட்‌ யக்‌ 
நல்லதனமாய்ப்‌ பலவா று சொல்லியும்‌, “செவிடன்‌ காதித்சங்கு 
ஊ தனது” போலப்புஷ்பாவதியிடம்‌ பயன படாத பி; 
இராஜஜோ இஷன்‌ பெண்சாதி நகைகள்‌ போட்டுக்‌: கொண்டி ருப்ப! 
என்‌: பலவேலைக்காரர்கள்‌ பயபக்தியோடு ௮ வளை ச்சூழ்ர்‌ துகின் று 


ஏவல்புரிவதும்‌) அவளைப்போலவே கானுமாக வேண்டுமென்றும்‌, 


த்தகைய சுகத்திலிருத்தத்குச்‌ செல்வம்‌ வேண்டுமென்றும்‌, 
ர லவுத்தை நமது புருஷனைக்கொண்டே சம்பா திக்கவேண்டு 
மென்றும்‌ தன்மன திஸ்‌ அழுந்த வைத்தாள. இந்த ட கட்டற 


*18 ॥உமேனோரஞ்சனி. 


கனைைஃடட பட்டய அடஇரவ்‌ ப ஒய்ட்‌ **ஃப அடஇஃட்ப அரடுடுவ ப்‌ பப ஆட்‌ பெய்இடுயு்‌ பட்டடுட்ட்‌ ப ஒக்‌ பப்டி பட்ட படட படட 
ணத டல கதடல்‌ அழகுப்‌ ௨,” ஆ ஆட ட்டி டிடி 1 ஆ*ஃ--? “--இஒ.*:-ர்‌ வ ௮ *இபணை பவ ப இயக்‌ வட்ட இயன்‌ வட்ட ஆய்வா வட்டு ஆயம்‌ 


தீதவிர அவளுக்கு வேறு இந்தையில்லை. அன்‌கிரலெல்லாம்‌ அப்‌ 
பக்‌ கனவுகாண்பதிலையே கழித்‌ அபோயிற்று, மறுநாட்காலையில்‌ 
எழுந்திருந்து உடனே தன்சணவன்‌ தன்‌ இஷ்டப்படி ஈடக்கச்சம்‌ 
மதியாமற்போனால்‌ தான்‌ வீட்டைவிட்‌ டோடிப்போவகதாகக்‌* கூச்‌ 
சலிட்டாள்‌. சையற்காரன்‌ என்னசெய்வான்‌ பாபம்‌? அவ்வளவு 
அழகானபெண்‌ சாதியைவிட்டுவிடவும்‌ அவனுக்குமனம்வரவில்லை, - 
தோதிஷமந்தெரியாது, ஆகிலும்‌ ஒருகை பார்ப்போமென் று ஒப்‌ 
புக்கொண்டு தனக்குள்ள அற்பப்பொருள்களையும்‌ விலையாக்கிக்‌ 
தேவையான ஜோதிஷ புஸ்தகங்களை வாங்கிக்கையில்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டுபுறப்பட்டுத்கெருவேவேபோய்‌ நான்ஜோஇலஷன்‌: நான்ஜோ 
இஷன்‌; எனக்குச்கிரகங்கள்யூ. சலானவை தெரியும்‌; நடர்தசங்கதி, 
ஈடக்கப்போகிற சங்கதியாவும்‌ சான்‌ சொல்லுவேன்‌ என்னு எல்‌ 
லோரு க்கும்‌ தெரி.பும்படியாக அ.றிக்கையிட்டான்‌. ஊரார்‌ எல்லோ 
ருக்கும்‌ சோமனென்பவன்‌ கையற்காரனென்னறு நன்றாய்‌ த்தெரி 
யும்‌. ஆகையால்‌ அவன்‌ ஜோதிஷன்‌ என்று கூச்சலிட்டுக்கொண்டு 
போவசைக்கண்ு அனேகர்‌ ஆச்சரியமடைந்து அவனைப்‌ பார்த, 
உனக்சென்னபைத்தியம்பிடி த்ததாவென்று, ஒருவன்‌ தலைசூனித 
வேலைசெய்வகைவிட்டுஆகாயக்தைப்பார்க்க தலைப்பட்டையாவெ 
ன்றும்‌ இப்படி கானாவிதமாய்‌ அவனைப்பரிகாசம்‌ பண்ணத்சகொட 
வ்கினார்கள்‌. சன்னுடைய அழகான பெண்சாதிக்குத்‌ இருப்இகர 
மாய்‌ எப்படிப்பட்டகாரியத்தையும்‌ செய்யத்துணிர்த அந்தத்தை 
யற்காரன்‌ யாசென்னசொன்னாலும்‌ சொல்லட்மிமென்று சும்மாவி 
ருந்தான்‌. 

அரசனுடைய தனாதிபதி மிகவும்‌ விலையுயர்க்த ஒருமாணிக்‌ 
கம்‌ களவுபோய்‌ மனவருச்தமுற்று, இச்சங்கதி௮ரசனுக்குக்தெரி 
ந்து போனால்‌ நம்மை சிரசாக்கினைசெய்அதுவிடுவாரோ என்று பயந்‌ 
அ, தன்னாலானமட்டும்‌ அதைக்கண்டுபிடிக்க முயல்வதே சரியெ 
ன்‌. இர்மானித்துத்தற்செயலாய்ச்சோமனென்பவனை ச்சு ற்றி கும்‌ 
பல்‌ கூடியிருந்க வழியாகப்போய்‌ ௮க்கூட்டகீது ளசொருவனை இக்‌ 
கூட்டம்‌ கூடியிருத்தற கென்னகாரணமென்று வின வினான்‌. மற்ற 
வன்‌ சோமனென்னும்‌ தையற்காரனொருவனிருந்தானே அவனிப்‌ 
போது தெய்வ்‌கஞான: மடைந்து ஜோ திஷனணாக மாறியிருக்கிரு 
னென்ரான்‌, அசைச்செவியுற்ற அத்தனபாலசன்‌ மாணிக்கம்போ 
னவிஷபத்கைக்‌ கேட்போமென்று ஜோசியனைக்குறுஇ டந்த சங்‌ 
கதிகளை க்கூ றி நீர்‌ உம்முடைய சாஸ்‌ கிரவல்லபச்கால்‌ [மரணிக்கம்‌ 


போள வழிதெரிகது சொல்கி மானால்‌ 200-வராசன்‌ வெகுமஇதரு 
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உ ௮ $-ட்‌ பஃப்‌ மொத ஃஃய்‌ 
ல: உ இஷ ௩. ஆடம்‌ வட்டுப்‌ “டடத கா பத்‌ பத்த பத்துல வண்டல்‌ மகட்‌ அம அணி ல ழ்‌ 0 


கேன்‌. 0-பக்னி நே ரத்திற்குள்‌ சொல்லத்‌ தப்புவீரானால்‌ வேஷம்‌ 
ம்பாட்டுக்கொண்டு ஜனங்களை ஏமாற்றிவருவகாக அரசனிடம்‌ 
தெரிவிக்‌ அரசாக்களை செய்விப்பேன்‌ என்று சொல்லி அத்தன 
பப்லு சென்ஞன்‌. ௮ த.க்கேட்டவுடன்‌ நாடியற்று, அ.வுயொடி 
ங்கி, பெருக்‌ இிகலடைகு, தனக்கு நேரிட்ட சங்கடங்களை நினை 
தீது நினைக்கத்‌ அக்கித்து, சற்றுநோம்‌ கைகால்‌ அசையாமல்‌ வா 
யை மூடிக்கொண்டிருக்ளு, பிறகு துக்கக்தை உள்ளே அடக்கமா 
டடாமல்‌ தன்மனைவி தன்னை இத்தகைய அபக்துக்கள ஈக்னெளே 
என்றெண்ணிக்கன்னை யறியாமலே பெண்ணே ! மனிதனுக்கு 
உன்னை விட வேறேசக்துறு வேண்டுமோ”? என்று உரத்துக்கூ 
னான்‌. 

ப. அத்த தனாதிபதியினுடைய மூத்தமனைவியே அர்தமாணிக்க 
திதையெடித்து ஒளித்துவைத்திருந்தாள்‌. 6குற்றமுள்ளகெஞ்சு 
குறுகுறுவென்னும்‌? என்றபடி, அவள்‌ என்னஈடக்குமோவென்று 
தன்னுடைய வேலைச்காரியைத்‌ சன்‌ புருஷன்‌ செய்வதை அுறிந்‌து 
வாவென்று அப்பியிருக்கான்‌, அவள்‌ ஜோஹிபனோடு தனபா 
லன்‌ பே௫ியதையும்‌, அந்த ஜோதிஷன்சொன்ன சொற்களால்வெ 
ளிப்பட்டுப்போயிற்றென்று பயத்த, த௯ணமே எஜமானியிடம்‌ 
ஓடிவர, தான்‌ நேரிற்கண்டதை யெல்லாம்‌ சொல்லி இன்னு: 
அதறுமணி2ஈரத்திற்கெல்லாம்‌ உண்மை முற்றும்‌ வெளியாய்விடும்‌, 
பின்னர்ப்பிராணாபாயம்‌ ேரிரிமோ என்னவோ தெரியா, இப்‌, 
போதே ஜோதிவனறுடைய தயவைப்பெத்றுக்‌ கொள்ள எதாவது 
வமிதேடவேண்டும்‌ என்றாள்‌. சோமன்சொன்னவார்த்தைகள கன்‌ 
னுடைய ரூற்றக்தை க கான்‌ சுட்டிக்காட்டுகின்ற தென்று நிச்சயி 
த்து, அந்த எஜமானி மிக்கவிரைவாய்‌ அந்த ஜோதிஷனிடம்வந் து 
அவனை த்கனி2ப யழமைத்து அவன்காலில்‌ சாஷ்டாங்கமாக விழு 

உ ௪ 5 ட்‌ ட்‌ ்‌] 
ந்து நமஸ்கரித்து (ஐயனே! என்னை இக்கவேளையில்‌ காப்பாற்ற 

்‌ ன்‌ ன - ௪ 5 6 ரூ [்‌] ம்‌ 

வேண்டும்‌, எல்லாவற்றையும்சகானேடப்புக்கொள்ளுகிறேன்‌ வகா ஆ 
வேண்டிக்கொண்டாள்‌. சோமன்‌ தன்னுள் வியப்புற்று நீ என்னி 
டத்தில்‌ ஒப்‌ புக்கொள்ள வேண்டியது என்னவிருக்கிறதஅ என்றான்‌. 
[ ்‌ ட்‌ ்‌ ந ப ப்‌ க ச்‌) 
அதற்கு ௮வளஉ௰ களுக்குத்தெரியாத பவர்‌ அக்க பந்தல்‌ 
அர்த மாணிக்கத்தை நான்‌ திருடிவைத்திருக்கறேனென்று உவ 
ளுக்குத்தெரியுமல்லவா? என்னிடத்தில்‌ அன்பாயிராத என புரு 
்‌ ்‌ ச சது ன்‌ / ு என 
ஷனுக்கு!. பரரொாணச்சேகம்‌ கேரிடவேண்டுமென்றும்‌ தும்‌ 2 ன்‌ 

க்குப்‌ பொருள்‌ இடைக்கவேண்டுமென்றும்‌ நான்‌ ௮நதததிருட 


்‌்‌ இ ட பூ உ ப்‌ ௫ ௪ த்‌ ்‌்‌ [4 ்‌ 2) 
வேலை செய்தேன்‌. செய்வத தனமையுளள நீங்கள்‌ அதைக்கண்டு 
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எ னதஇவப்‌ பெ இஃஇய பட ௧ ப இட படட பட்டுப்‌ பப்டி ட்‌ ப்டுஇய்ப்‌ பப ஒஇய ப ஒட ப ஆடு பப ஆய உ ஓட படட ப_-ஒ%_ 
எட பட்டயா படஷம? ஆஷ்‌ ஆரா ஒஇஃ-ர? ட இப்‌ ப இபன பட *ஆஆயன வவஇஞவன ய *இ*ஃவன்‌ உட டஇயன்‌ வட்டப்‌ ஆம்‌ “ஓ “ர ஆ 


பிடித்து என்னுடையகொடிய எண்ணத்தைப்‌ பூர்த்தியாக வொட்‌் 
டாமற்‌ பண்ணினீர்கள்‌. என்மேற்றயைசெய்யும்படிப்‌ பிரார்த்திக்‌ 
இன்றேன்‌ என்னசெய்யச்சொல்லி கட்டளையிட்டாலும்‌ செய்யக்‌ 
காத்திருக்கிடேன்‌. என்று வேண்டி.க்கொண்டாள்‌. பிராணாபாயம்‌ 
வந்துவிட்டதென்று நிராசையுடனே வயிந்றில்‌ நெருப்பைக்‌ கட்‌ 
கக்கொண்டிருந்த ௮௪ சோமனென்பவனுக்கு அச்சமயத்தில்‌ 
தனாதிபதியினுடையமனைவி பிரார்த்திக்ச வேண்டுகோளைப்‌ பார்க்‌ 
கிலும்‌ ஆந்‌ தத்தைக்கொடுக்கத்தக்கசாய்‌ வேறு ஏதேனும்‌ உண்‌ 
டோ? சோமன்‌ ௮வளவார்த்தையைக்கேட்டு ஆந்‌ தக்கடலில்மூம்‌ 
கி எழுக்திருந்தவனாப்‌ ஜோ திடசாஸ்திரத்தில்‌ நிபுணனென்று தோ 
ன்றும்படி தைரியமாய்‌ கின்று அவளைப்பார்த்து “பெண்ணே ! நீ 
செய்தவெல்லாம்‌ எனக்குக்தெரியும்‌. இன்னும்‌ சிறி அநேரத்திற்கெ 
ல்லாம்‌ உனக்கு அவமானமும்‌ ஆபக்தும்‌ நேரிடுமென்றுநிச்சயமா 
யிருந்தேன்‌. நீ ஈல்ல கெட்டிக்காரி, சமயத்தில்வக்து குற்றத்தை 
ஒப்புக்கொண்டாயே ! அதுவே உனக்கு அஇிர்ஷ்டந்தான்‌. இல்‌ 
லாவிடில்‌ உன்௧இ வேளுபிருக்கும்‌. இப்போ அதப்பினாய்‌. உடனே 
வீட்டுக்குப்போப்‌ அச்‌ தமாணிக்கக்தை உன்புருஷன்படுக்கும்‌ பஞ்‌ 
சணையில்‌ தலையணையின்‌ கீழ்வைக்துவிட; உன்குற்றக்தை கான்‌ 
வெளியிடாமலிருக்கிறேன்‌ என்றான்‌. ௮வ்வளவாவாவது சகாயம்‌ 
பண்ணினானே புண்ணியவானென்று சந்தோஷப்பட்டு அவள்‌ 
அவனுடைய கட்டளைப்படியே விட்டுக்குச்‌ சென்று மாணிக்கத்‌ 
தை அவன்குறித்த இடத்தில்‌ வைத்அவிட்டாள்‌. உடனே ஒரும . 
ணிசேரத்திற்குள்‌ தனபாலனிடம்‌ ஒட. கிரகங்களுடைய ஸ்தான 
முசலியவற்றைக்‌ கணக்கிட்டுப்‌ பார்த்ததில்‌ காணுுபோன மாணி 
க்கம்‌ உ௱களுடைய படுக்கையில்‌ தலையணையின்கீம்‌ இறக்கறெதாகக்‌ 
தெரியவருகிறது என்ரான்‌. அதைக்கேட்டு அவன்‌ ஈம்முடையபடு 
க்கையில்‌ இருந்தால்‌ ஈமக்குக்‌ தெரியாமற்போகுமா? இவனுக்குத்‌ 
இயகாலம்‌ குறுகியதுபோலும்‌. ஆயினும்‌ படுக்கையைச்‌ சோஇத்‌ 
தால்‌ இரண்டிலொன்று தெரிக் துபோகுமென்று அங்குபோய்ப்‌ 
பார்த்தான்‌. ஜோதிஷன்‌ சொன்னபடியே குறித்த இடத்தில்‌ மா 
ணிக்கம்‌ இருக்கது கண்டு போயினஉயிர்‌ மீண்டும்‌ வந்ததுபோல்‌ 
முகமலர்ந்து இரும்பியோடிவந்து ஜோசியனைச்‌ சேர்த்னத்‌ தழுவி 
ஆலிங்கனம்செய்து கொண்டு எனக்கு நேர்ந்த இ9க்கணைக்களைந்‌ த 
மஹானுபாவனே ! உம்முடைய சக்தியேசக்தி; உடம்போன்ற 
ஜோதிஷலையான்‌ இதுவரையில்‌ கண்டிலேன்‌. கேட்டதுமில்லை. 
என்னபுகழ்க்து, கான்முன்னே சொன்னபடி 200-வராகனைத்‌ தா 
ம்பூலகீதில்வைக்அ புஷ்பசந்தனத்தகோ ஜோசியனுக்கு வெரும 
திசாதான்‌, 
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- 4. இட்ட பப ஃஇடட பெடஃயட பட்டய படட பட்ஒநுட்ட பப ஃஆடய பட அட்ட ப அவ 
ப அதல அதும்‌ வுலக: ழுதகா உதுதுவா்‌ “படுதலை? வடடல? பத்க்‌ ஆல்கை அற்தனை அண்னா அகத்‌ அர்த: வடக கடன்‌ ஆடப்‌ 


கையறந்ஜாரன்‌ அவ்வெகுமதியைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு தனக்‌ 
சூ. அன்நையத்தினம்‌ நேர்ந்த சங்கடத்தைக்‌ இீர்தீததுமன்‌ நி, 
இலாபமும்‌ காட்டினதற்காகக்‌ கடவுளைக்‌ அுதிக்‌ அுக்கொண்டே 
விவெந்து சேர்ந்தான்‌. வீட்டுக்குள்‌ நழையும்போது அவன்‌ 
பெண்சாதி அவனைக்கண்டமாக்இரத்தில்‌ ௮ருகலோடிவந்து என்‌ 
ன? புது ஜோதிஷ! யாதுகொண்டுவர்‌ இர்‌??? என்றாள்‌. அவன்‌ 
- இதோபார்‌ 800-விராகன்‌, இனி யாவது திருப்தியடைந்து என்‌ 
னைச்‌ சங்கடத்தில்‌ மாட்டாமலிருக்கவேண்டுமென்ன அவளை வே 
ண்டிக்கொண்டவனாய்த்‌ தான்‌ காலையில்‌ வீட்டைவிட்டுப்‌ போன 
தழுதல்‌ திரும்பிவந்கவரையும்‌ சாங்கோபாங்கமாகக்‌ கூறினான்‌. 
அவள்‌ பொருள்மேல்‌ கோக்கமுடையவ ளாதலால்‌, ஆபத்தென்‌ 
றும்‌ அபாயமென்றும்‌ பாராமல்‌ 6 அன்புள்ள மையே! தைரிய 
த்தைக்‌ கைவிடலாகாது. மேலும்‌, புதிய தொழில்‌ விருத்திசெய்‌ 
கால்‌- அளவற்ற சம்பக்தூண்டாகும்‌, உலகத்தில்‌ செளக்கியமும்‌ 
சந்தோஷமுந்தானே வேண்டியது. அவைகள்‌ கிடைக்குமானால்‌ 
எப்பாபெட்டால்தா னென்ன! தொழிலில்காழ்ந்தது உயர்ந்ததொ 
ன்றில்லை. எந்தத்‌ தொழிலைச்‌ செய்தாலும்‌ ஊக்கத்தோடு அதைச்‌ 
சரிவரச்‌ செய்பவனே உத்தமன்‌?” என்றாள்‌. சோமன்‌ “பெண்ண 
ணங்கே! அப்படியல்ல முரட்டுக்கனம்‌ செய்யாதே. என்று புரு 
ஷன்‌ புத்திசொல்ல ஆரம்பிக்கையில்‌ ௮வள்‌ அவன்மேல்‌ சோபி 
த்தூ ஒருக்ஷணநதேரத்தில்‌ ௮ வளைவிட்பெ பிரிர்துபோவதாகக்கூறி 
'பயங்காட்டிளை, 

சோமனென்பவன்‌ கன்மனை வியின்‌ இன்மொழிக்கு மனா 
ருகி இணங்கி மறுநாளும்‌ அவளிஷ்டப்படியே நட்ப்பதாக ஜோதி 
ஷால்களை எடுத்‌ துக்கொண்டு, முதல்சகாள்போலவே தன்னஜோ 
இஷனென்று அ.றிக்கையிட்டிக்கொண்லுிசென்னான்‌. அன்றைக்கும்‌ 
அவனைச்சுற்றிக்‌ கும்பல்‌ ௯ டினார்கள்‌. ஆகிலும்‌ ஒருவரும்‌ ௮வனை 
ப்பரிகாசம்பண்ண வரவில்லை. முதல்நாள்‌ நடந்த விருக்தார்தம்‌ 
கஎரெல்லாம்‌ பரவி அவன்பேர்‌ பிரசத்தமாகி விட்டதனால்‌ அவனை 
எல்லோரும்‌ மெச்சலாஞார்கள்‌. இப்படியிருக்க, கழுத்‌ துமாலையை 
யும்‌ கைம்மோதிர சதையும்‌ இமக்தவிட்டு வீட்டுக்குப்போனால்‌ 
புருஷன்‌ என்ன சொல்வானோவென்ற பயச்தினாலே ரிகவும்‌ சங்‌ 
கடப்பட்டுக்கொ ண்டிருக்கும்‌ ஒரு பெண்பிள்‌ ௮ / ௮வவழியேபோ 
ய்க்கொண் டி.ருக்கையில்‌ அங்கே என்ன கும்பலென்று விசரரித்‌ 
தாள்‌, ஒரு தையற்காரன்‌ திடீரென்றுண்டாகிய தெய்வ ஞானத்‌ 
இனால்‌ ஜோதிஷனப அற்புதம்‌ அற்புதகமென்று சொல்லும்‌ வண்‌ 
ணம்‌ ஜோசியம்‌ இத்தக டுள்‌ ன்‌ அக்கன்‌ ர்‌ ப்பு ம்‌ 
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ஸை அல்‌ அணு றை அணு அத௮ அலத்னு. அம தணிஞ்னா ளு அழி மவ கடய படத ப்டட பப்டு இட பெபடுஇட்ட பயலுவ பப ஆயு பலகட்ட மாடப்‌ பதட்ட 
கரதத. *இஇார ஆலும்‌ பட இதுப்‌ வெந்து பட *இபனட் ட இதும்‌ பப்ப ஒநுத்‌ பது இவக டடம வனதியா்‌ பவ ஆதவன்‌. பததி வதன ட அதத. 


தெரிவித்தார்கள்‌. அப்படிப்பட்ட வல்லவனைக்‌ கேட்டில்‌ மறைந்‌ 
துபோன செரத்து இருக்குமிடம்‌ தெரிய வாலாமென்று. அவள்‌ 
கும்பலிற்புஞுந்து ஜோதிவனை நெருங்கி உங்களைப்போன்ற சரஸ்‌. 
இர ஞானிகளுக்கு எல்லாச்தெரியு மாகையால்‌ என்னுடைய நசை 
கள்‌ களவுபோனவிதத்தை எளிதில்‌ தெரிக்து சொல்வீர்களே தய 
வுசெய்து அவ்வளவு சரமமெடுத்துக்‌ கொள்வீர்களானால்‌ நான்‌ 
என்‌ சொத்து அகப்பட்டவுடனே தங்களுக்கு 50-விராகன்‌ இனாம்‌ 
தருகிறேனென்று வேண்டினாள்‌. அதைக்கேட்ட சோமன்‌ நேற்று 
வக்த அபத்தினின்றும்‌ கடவுள்‌ தப்புவித்கார்‌. இன்றைக்கு ௮வ 
மாரனமடையாமல்‌ எப்படி வீடுபோய்ச்‌ சேரப்போகிறோம்‌. என்று 
அச்‌ சோசியன்‌ பெருக்திசில்கொண்டு தலையிறங்க நிற்க, அந்தப்‌ 
பெண்பிள்ளை முரட்டுத்தனமாய்‌ கும்பலிற்‌ புகுக்து -வந்தகனால 
அசைச்‌ துவி ௧௪௫ சென்னாபின்னப்பட்டிருர்தது அவன்‌ கண்ணு 
க்குப்‌ புலப்பட்டு, ௮ ௮வளேோரடு இசகச௫ிபமாய்ச்‌ சொல்ல 
க்கருதி அவன்‌ தீழேபார்‌?? என்று அவள்காதோடேசொன்னான்‌. 
அவள்‌ ஞாபகமெல்லாம்‌ ஈகையின் மேற்‌ சென்‌ நிருந்கதுபற்றிஜோ 
இஷன்‌ கஈீமேபார எனறு சொன்னவுடனே கான்‌ ஸ்நானம்‌ பண்‌ 
ணுவதற்குமுன்‌ அர்த ஈசைகளைப்‌ பெட்டியின்&ம்‌ வைத்தசாக 
ஞாபகம்‌ வந்தது: உடனே தோதிஷவனைப்பார்த்து ஐயா! நீங்கள்‌ 
-சொல்லாமறி்போனால்‌ எனச்கு நகை போனவழியே தெரியாது." 
குளிச்சூம்போது நான்‌ அவைகளைப்‌ பெட்டியின்‌ மே வைத்‌ துவி 
ட்டேன்‌, இப்போது நீங்கள்‌ உணர்த்திய குறிப்பால்‌ ஞாபகத் இற்‌ 
குவர்தது. நீங்கள்‌ இிங்கேயேயிருங்கள்‌, வீட்டுக்குப்‌ போட்வருஇ 
நேனென்று சொல்லிவிட்டுச்சென்றாள்‌. சின்னோத்தித்செல்லாம்‌ 
ஒருகையில்‌ நகைகளையும்‌, ஒருகையில்‌ விராகனையும்‌ எடுக்‌ தக்கொ 
ண்டு ஓம.வர்.து ஜோ இஷனுச்சுக்‌ கொடுப்பகாகச்‌ சொன்ன 90-வி 
ராசனைக்‌ கொடுத்துவிட்டு வீமிசென்றாள்‌. ஒரு உதாரணக்துக்கு 
இரண்டு உதாரண்மாகவே அவன்பேர்‌ எங்கும்பாரவிற்று, ஆகிலும்‌ 
அவனுக்கு மாத்திரம்‌ உள்ுர்மம்‌ தெரியுமாசையால்‌ அர்தவேலை ்‌ 
கனக்ருத்‌ ககாதென்று ஈன்றாப்‌ த்தெரியும்‌, அவன்‌ பெண்ஜாதியோ 
ஆசைக்கு அளவில்லையென்றபடி பேலுமேலும்‌ திரவியத்திற்‌ பிரீ 
இகொண்மி அவனை ஜோ கிஷசாஸ்‌இிரத்தை உறுதியாகப்‌ பிடிக்கு 
ம்படி, போதித்தாள்‌. | 

இவ்வாநிருச்சையி லொருநாள்‌ அவ்வு, ரரசன்‌ பொன்னகைப்‌ 
பெட்டி களில்‌ தாற்ப துபெட்டி.சள்‌ காணாமற்போயின. பொக்ஷன்‌ 
முசலான பெரிய ௨ க்தியோகஸ்சரெல்லோரும்‌ இருடனைக்‌ கண்டு 
பிட கக்‌ தஙசளாலானமடமிம்‌ யன்முரீகள, அரசனர ர.ஐஜோ தி 


ர ண்டத்தி 
சஷி. 
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ஆ 52 5 கதைய ப பக; ய இஃப்‌ பவப்‌ பெய்டு ஆட்ட பட்டயப்‌, ஆஃ ப இஃ அ; சா௫ஃடப ப; 
ட அங்னக அனற ன 9 சற்த வல்‌ ௭ த்தல்‌. ச கண்கள, ௨ கணக உன ரவ, 3 அண்ரளை, ௨ கண்க அன்னை. க அனகை உ அண்மை 5 அண்மை 4 வ ஆழ 22 


ஷனையும்‌ பிரதான மந்திரிகளையும்‌'வரவமைகத்து இன்னும்‌ பத்து 
நாட்களில்‌ திருடர்களைக்‌ கண்டு பிடிக்காவிட்டால்‌ உங்களைச்‌ அிரச்‌ 
சேதம்‌ செய்துவிமவே னென்ரான்‌, ஒன்பது காட்கள்‌ கழிந்தன. 
இருட்டுச்‌ சங்கதி வெளிப்படுவகாகக்‌ காணப்படவில்லை, அப்படி. 
எல்லோரும்‌ பயக்து இகைற்து நிற்கையில்‌ அவர்களில்‌ ஒருவ 
ன்‌ தையற்கார ஜோதிஷனை வரவழைத்தால்‌ கரரியம்‌ அனுகூல 
மாகுமென்று எடுத்துச்சொன்னான்‌. தையற்கார சோமன்வீ£ட்டுக்‌ 
குடனே இரண்டு ஆட்கள்‌ அனுப்பப்பட்டார்கள்‌, அர்த தூதுவ 
ர்கள்‌ சோமன்‌ விட்டிற்குட்‌ சென்று நடந்தேறிய விர்த்தார்தங்க 
ளைத்‌ தெரிவிக்கனர்‌. ஜோதிஷன்‌ கன்மனைவியைப்பார்கீது எபெ 
ண்கள்ரத் தினமே! உன்னுடைய பேராசையின்மாடிவைப்‌ பார்த்த 
கயா? நானிப்போ௫ கொல்லப்படப்போகின்றேன்‌. ராஜஜோதி 
ஷன்‌ என்னுடைய அகங்காரத்தைக்‌ கேள்விப்பட்டு வேஷக்கார 
னென்றுசொல்லி என்னை ச்சர சாக்கனை செய்விக்கப்போகிரானென்‌ 
த்‌ கண்ணீர்விட்டுக்கசறிக்‌ தன்னையழைத்துச்‌ செல்லவர்௪ ஆட்க 
 ளோக்ட ஜோடூயன்சென்றான்‌. ௮ரண்மனை வாசலில்‌ போகும்‌ 
ப ரர்ம ராஜ ஜோ திஷன்‌ ஒஓடோடியும்‌ வந] தையற்காரனுடைய 
கையைப்பிடித்து அழைத்துச்சென்று சார்கோப சராம்‌ செய்தா 
ஆசனந்தக்து உட்காரவைத்து *6சகலமுந்‌ தெரிந்த ஜோ இஒரே! 
'தெய்வசங்கற்பம்‌ எவ்வா நிருக்கன்ற தென்பதைச்‌ சிறிது கவனி 
யும்‌ “குப்பை உயர்வதும்‌ கோபுரம்‌ தா தவனும்‌. ட்ட 
ழிப்படி மேலோர்கள்‌ தாழ்மையுறுவஅம்‌, சாழமை யுடைமயாரா 
'மேலுறுவதும்‌ இவவுலக இயல்பாயிருக்கிறது. எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
அவரவருடைய ௮ இர்ஷ்டமே காரணம்‌. என்னை யிப்போது ஏம 
ரைநாட்டுச்சனி பிடித்திருப்பதால்‌ நான்‌ துன்ப றவும்‌, உங்களக்கு 
-இதுசற்காலமானதால்‌ £ீங்கள்‌ இன்பெய்தவும்கோந்ததுஎன்றான்‌. 
அப்போது அங்சேஒருதூ துவன்‌ வக்கு அரசன்‌ புதிய ஜோ 
.இயருடைய வல்லமையைக்கேட்டு தனத உடனே அழைதிதுவ 
- ரூம்படி உத்தரவு செய்தாரென்றான. ட தம்பட்டம்‌ ராஜ 
- ஜோஸியரிடம்‌ விடைபெதந்று இச்சபை கட்டை அழுவாடன்‌ 
காப்பாற்றவேண்டுமென்று தெய்விக்தளையோடு ஆாகனுடன செ 
ன்று அரசனைக்கண்டு ஈமஸ்கரித்து நின்னான்‌. 
வனைக்கண்ட வேந்தன்‌ எம்முடைய பொருஃச்‌ களவாடி. 
ச்சென்றவன்யார்‌' என்னு வினாவினன்‌, தையற்காரன்‌ அனத்தா 
னித்து மமண்டலேஸ்வரா! தஇிருடின௮! ர ரப்‌ 
.. கூடித்‌ இருடி யிருக்கிறார்கள்‌” என்றான்‌, வதற்கு அரிசன ப பந்த்‌ 


௬. 
4 [அ ம்ப 


$54 மனேனோஞ்சனி. 
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அவர்கள்‌ யாவர்‌? அப்பொருளை என்ன செய்திருக்கறொர்கள்‌? என்‌ 
றுகேட்கு, ஜோதிஷன்‌ ““அ௮ரசற்கரசே! அக்கக்‌ கேள்விக்கு விடை 
இப்போது சொல்ல என்னாலாகா து? ஜோதிஷ்கணக்குகள்‌ பார்க்க 
40-நாட்கள் செல்லும்‌ அதுவரையில்‌ எனக்குத்‌ தவணை தந்தால்‌, 
அ கன்பின்‌ தாங்கள்‌ கேட்பதற்கெல்லாம்‌ பதில்சொல்வேன்‌?? என்‌ 
ரன்‌. (அரசன்‌ அப்படியேயாகட்டும்‌ 40-நாட்கள்‌ சென்றபின்னர்‌ 
என்‌ பொருள்கள்‌ ௮சுப்படாமற்‌ போகுமானால்‌ உம்மைத்‌ தூக்கி 
லிடுவேன்‌. இதுடிச்சயம்‌'” என்றான்‌. ஜோதிஷன்‌ அதற்‌ கொப்புக்‌ 
கொண்டு தலைகப்பியனு தம்பிரான்புண்ணீயம்‌ என்றபடிநாம்‌ உயி 
ர்‌ சப்பினோம்‌; நாற்பதுராட்களுக்குள்‌ வேற்றாருக்குச்‌ சென்று பி 
மைக்கலாமென்று தன்னுள்‌ தீர்மானித்துக்கொண்டு வீடுவர்‌ துசே- 
ர்ர்தான்‌. அவன்மனைவி புஷ்பவேணி கன்னறாயகனிடம்வந்‌ ௪ அரச்‌ 
னிடம்‌ சென்றீரே என்னவிசேஷமென்று வினவினாள்‌. அவன்‌என்‌ 
னச௪மாசார மிருக்கிறது? வேந்தனுடைய பொக்கஷத்‌ இலிருந்‌ அ, 
களவுபோன நாற்பது பெட்டிரகைகளை 40-நாளையிற்‌ கண்டுபிடித்‌ 
அச்‌ சொல்லாவிட்டால்‌ ரான்‌ என்‌ ஆருபிரை இமப்பேன்‌; இது 
தான்‌ விசேஷம்‌?” என்றான்‌. ௮தற்கு அக்கன்னெஞ்சக்காதகி 6தலை 
வனே! இதற்காகத்‌ தாங்களேன்‌ அ௮்சவேண்டும்‌? மாணிக்கத்தை 
யும்‌, கழுத்துமாலையையும்‌ கண்டுபிடித்துச்‌ சொன்னதுபோல்‌ இந்‌ 
சுக்‌ இருடரையும்‌ தெரிச்சு சொல்வதற்கு என்னதடையிருக்தெது 
- என்றுகேட்டாள்‌; ஜோதிஷன்‌(அடிபயித்தியமே! நீயென்னசுத்த 
'மடப்பிறப்பா யிருக்கின்றாய்‌! உன்னைச்‌ சந்தேரஒப்படுத்தும்பொ 
ரூட்டு ஜோஹியவேஷம்‌ தரித்தேனேயன்றி எனக்கு அந்தசாஸ்திர 
த்தில்‌ சிறிதும்‌ பரிக்ஷியமில்லை யென்பதை நீ அந்‌ திருந்தும்‌ பிடி. 
வாதம்‌ செய்வது தகுதியோ? ஏதோ தெய்வச்செயலால்‌ அவ்விர 
ண்டு கே௫லும்‌ தப்பநோந்தது, இரந்கச்சமயம்‌ அவவாறு தப்புவத 
ற்கு யாதொரு வழியையும்காணோம்‌ ஆதலால்‌ ரான்‌ ௮ரசனிடம்‌ 
40-நாள்‌ தவணைபெற்று வந்திருக்கின்றே னாகலால்‌ அதற்குள்‌இப்‌ 
பேஈது ஈம்மிடத்துள்ள பொருளை யெடுத்துக்கொண்டு வேற்றார்‌ 
செல்வோம்‌, அங்கு முன்போலத்‌ தையற்மொழில்செய்அ ஜீவிக்க 
லாமென்ரான்‌. அச்சுந்கரியாகிய பு்பவேணி என்பவள்‌ தன்கண 
லவன்சொல்லியவற்றையெல்லாம்‌ செவிசாய் த துக்கேட்டு மிக்கக்‌ 
ரரவேசமான கோபமடைந்து “அற்பருக்கு௮வர்களிடத்திலுள்ள 
தாழ்மையான குணம்‌ நீங்குவதில்லை, இதனால்தான்‌. 
தங்கழுடி. ரூடிடினும்‌ தன்ஞாணம்‌ விடார்கயவர்‌ 
;இங்கள்‌ ஏறடி.சூடும்‌ இனசரா--கொங்சைசனில்‌ 
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அத்‌ டட 
3 ஆஒய்‌ வ டஆடு க்‌ ௬; 


பாலருச்க அட்‌ 
ட்‌ அட்டைவி க ட 
ப ரலரு க்ப்‌ கரடு ட அத 
ப ்‌ ப உியிருக்கிரார்க௭ 
டர்‌ ட வரும்‌ 09 கதவத்‌ அணல்‌ தையற்ஹொழில்‌ செய்‌ 
த௮ வருவேனானால்‌ நான்‌ எக்‌ ர -குடும்பகாரியத்தைப்பார்‌ 
ட்‌ மனைவியைப்‌ தட்ட பட்டப்‌ இராஜ ஜோஷியனு 
யம்‌. ஒருவன்‌ மனோதிடத்தோ கன்ட அடம்‌ அ துகூடாதகா 
காரியத்தைப்பார்த்து வருவா படபட தல்‌ குன்றாமுயற்சிகொண்டு 
௫ காரியமொன்‌ மில்லை, லவ எலல்றே உ அதல வற அடத 
ரர அதைவிடம்‌ அல்டமி கள்ள அடளாத்கட அக்‌... 
னமாகப்‌ பேச வதில்‌ என்னபலன்‌* தக அடதத தின்‌ 
படத்து தெய்வமே இப்போதும்‌ ட ட்‌ உனக்குத்‌ துணையாக 
ப சிறிதும்‌ அஞ்சற்க இப்பதியைலிட்டு ரம செய்யாநிற்கும்‌, 
வேண்டுமென்னும்‌ ௧௬ல்‌ ட... வறாறுக்குச்‌ செல்ல 
போவதாய்ச்‌ ப த.௮றவே வொழித்‌ தவிடு ்‌ ப்‌ 
ரட்ட கருதினாலும்‌ நான்‌ ௮ரசனுக்‌ லத அல்‌ க கட்த உ 
நான்‌ சொன்னஅ தவறேன்‌. ஈமக்கு யுக க்கு அகிக்கையிடுவேன்‌. 
ச ல்‌ ம்‌ அதன்‌ (புக [ட 6 2 தத்‌ 
ல்‌ முயற்சியோடு இரவியத்தைச்‌ டது ரப ன 
தா. வருஈதாது ட கன்ட மு 
யம்தேடு?? என்ற ஒளவைமொழியை பன்‌ 30 வ்‌ 
4 :்‌ ம்‌ | ு 
தத்தை அழகுக்கேற்ற அந்தஸ்்‌.இல்‌ ீ கா தவ்லல் ப... 
டுவது உன்னைப்‌ ள்‌ ஆட வைக்கவேண்‌ 
செய்தாள்‌ ன்மஃ வியி ச ்‌ லக்ன தார்பிரசங்கம்‌_ 
்‌ ணி ௦ ன பிடிவாதத்தை ன்ட்‌ ்‌ 
இல்லாளை மோக்கி நல்லது அட ம ட ந்த சோமன்தன்‌ 
இர்தநாற்ப.து நாட்களையும்‌ சுகமாகக்‌ அன்‌ வடடல பப 
3 ல 3 அன்‌ னக த ன்‌ 
ற. சான்‌ சிறிதும்‌ கணக்கறியாதவனென்பதை கீ டட. 
லவா? அகவே இதோ:இக ்‌ சரியம்அதினல்‌ 
ரு தா”இங்கிருக்றெ 40-தேங்காய்களை நீ மற 
போகாமல்‌ வை ்‌ 18) ட ்‌ ்‌ நந்து 
ஊக டத்‌. காண்டு தினந்தோறும்‌ நான்‌ இரவில்‌ கட 
யல ல்‌ தாமுதபிறகு ஒவ்வொருதேங்காயாகக்‌ கொடுத்துவா, 6ே 
ததி இன்கம்‌ எத்தனைசேருகிறதோ அசத. கடர 
தண தரன கழிக்ததென்றுகண்டு கொள்வேன்‌ என்றான்‌. ப 
இர அன எண்ணம்‌ நிழைவேபித்போன்‌ள்‌ சக்தோஷப்பட்டு தேம்‌ 
காய்‌ நாற்பதையும்‌ எடுத்துவைத்‌அக்கொண்டு அவன்‌ இஷ்டட்‌ 
பே நடந்து கொள்‌ தடங்கள்‌ பத்மன்‌! ர்‌ அ 
ந்‌.தூ காள்வதகாகக்கூ.றினாள்‌. 
இதற்குள்‌ ௮ரச.னுடையசொத்தை இ எ வவ்கின்‌ 
உர அஅ்ம்த ்‌ தத்த யகள வ ்‌ 
அபத்தக்‌ தங்கள்‌ மேல்‌ சரக: அத்தி? 00 ப்பாக 
(997. அவ்வூரிலேயே பிருநீதுகொண்டு தங்களைக்கண்டு பிடிட்பதற 
ஆ 


124 மலோஞ்சணி. 


எலககட டஆுவன்‌. பழமும்‌ பஷர்‌ பழமும்‌ உ ஆதம்‌ பதுவா பெத்து பத்மா. ததும்‌ எடத்துல பழத லா அதது பத்தன்‌ ட 


காக என்னென்னகாரியம்நடக்கிறதென்று ஜாக்கரகையாய்ப்‌ பார்‌ 
தீதுக்கொண்டிருர்தார்கள்‌. சோ மனென்பவன்‌ ராஜசமுகத்திலிரு 


ந்து பேசும்போது ௮ ங்கே திருடர்களிலொருவனிருந்‌ ந்தான்‌. கள்‌. 


வார்கள்‌ நாற்ப தின்மரென்று ஜோஸ்யன்‌ சொன்னகனாலேயே தன்‌ 
னுடைய கூட்டத்தாரின்‌ தொகையைச்‌ சரியாகச்சொல்லி விட்‌ 
டானென்று பயந்து உடனே கோழர்களிடத்திற்சென் று நாரம்‌எல்‌ 
லோரும்‌ அகப்பட்மிக்கொண்டோம்‌, பு அஜோ திஷனாக! ய) சோம 
னென்பவன்‌ கள்வர்கள்‌ காற்பதின்மரென்று அரசனிடத்திற்‌ றெ 
ரிவிக்கானென்றான்‌. அதைக்கேட்ட இருடர்த்தலைவன்‌, சொல்லி 
விட்டசகனா2லயே அவனைச்‌ சமாத்தனென்று சொல்லிவிடலாமா? 
தாற்பதுபெட்டிகள்‌ களவுபோயிருப்பதால்‌ திருடர்களும்‌ நாற்ப 
தின்மரிருக்கலாமென்று யூகிக்அுச்சொன்னதா யிருக்கலாம்‌. து 
தற்செயலாய்ச்‌ சரியாயிருர்தது. இவ்வளவேயன்‌ நி அவனுடைய 
கல்விவல்லமையாற்‌ சொன்ன கல்ல. ஆப்த அர்க்‌ தக 
ர்ன்‌ ன மூன்றுதடவைகளில்‌ சமர்ச்கனென்று பெயடுரடு மித்‌ 
இரும கின்றான்‌. ஆதலால்‌ அவனுடைய செய்கையைக்‌ கவனிப்பது 
நன்மைதான்‌. அவனுடைய மனைவியிடத்‌ 2ல்‌ அவனுக்கு லட்‌ 
திம யுண்டு, எதாவது விசேஷமிருங்கால்‌ அவளிடத்தில்‌ சொல்ல 

இரான்‌. இன்றிரவு அவன்‌ தன்மனைவியோகி த்‌ ட 
ட க ட நம்மில்‌ யாராவன ஒருவன்‌ அவனு 
டைய வீட்டுக்கூரையின்௫ம்‌ புக்‌ உச்‌ கேட்டுவரவேண்டு மென்றா 
ன்‌, இது ஈல்லயு&தி யென்று எல்லோரும்‌ அங்கீேரித்து இரவுவற்‌ 
திற்கு அத்திருடர்கள்‌ தம்மிலொருவனை யனுப்பினார்கள்‌. அக்க 
ள்வன்‌, தையற்காரன்‌ ஜபழுடி.ந்து அவனுடையமனைவி தேங்காய்‌ 
'சொடுகறெசமையத்தில்‌ அ௱ங்கேவற்து சேர்ந்தான்‌. ஜோதிஷன்‌ கே 
ங நரபைவாங்கிக்கொண்டி மஅின்றைத்கு இதோ தட்ட ஒன்றி 
ருக்கிறது?” என்றான்‌. ௮கைக்கேட்டுக்கொண்டிருந்த திருடன்‌ 
வயிற்றில்‌ நெருப்பைவாரிக்‌ சட்டிக்கொண்டதுபோல்‌ தோழனிட 
ஞ்சென்னறு ப்ப ணிணன்கு ல ஜோதகிஷன்‌ ஞான திருஷ்டியினால 
றிக்‌.து நாற்பதில்‌ ஒன்‌ றிருக்கிறகென்று தன்‌ மனைவியிடஞ்சொன்‌ 
னானென்ருன்‌. அதையவர்கள்‌ நம்பவில்லை. பயத்தினலே அவனு 
க்கு ப்  ட. சிலர்‌ நினைத்தார்கள்‌. மறுநாள்‌ 
இரவு ௮0 தேவேளைக்கு இரண்டுபேர்‌ போகிறதென்றுதீர்மானிக்‌.அு 
அன்றைக்கும்‌ அவர்கள்‌. ஜோதிஷன்‌ மனைவி தேங்காய்கொடுக்க, 
(இன்றைக்கு இதோ இரண்டிருக்கிற து?? என்று சொல்லும்சமை 
யத்தில்‌ அவ்விடம்‌ வந்துசோந்தகார்கள்‌. வந்த இருவரும்‌ தங்களை 
த்தான்‌ ஜோதிஷன்‌ சொன்னானென்று நஈம்பிக்கையுண்டாகிச்‌ செ 


ன்‌, நட்த சங்கதியை மற்றைதக்திருடா்களோடு சொன்னார்கள்‌, 


. 
அண்டை உண: க ட்வவைக்க் வடக்‌ பனு ம்‌ உண்டல்‌. ௮௨ 
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உ ஆஆ கூட்‌. டிடி டி... ஆ, ௮4-24. 9-2 ,4_2.*--2 மை ஓணான்‌ அல: ௮௮௮ ணு! 


திருடர்தலைஒன்‌ மறுசாள்‌ மூவரை யனுப்யிஞன்‌. அன்றைக்கும்‌ 
அகேசொல்பிறக்கவே, நாலாராள்‌ நால்வர்வந்தார்கள்‌. இப்படி 
யே ஒவ்வொருவர்‌ அதஇகமாய்வர்துசொண்டிருர்தார்கள்‌. வர்‌ சவர்‌ 
களுக்கெல்லாம்‌ பூரண ஈம்பிக்கை யுண்டாட௫விட்டஅு. கடைசினாள்‌ 
40-பேரும்‌ போனார்கள்‌. சோமனென்பவன்‌ இன்றோடு எல்லாம்‌ 
சரிவரக்‌ அவிட்ட ௫. இன்றைக்கு நாற்பதும்‌ இதோ இருக்கிறது*? 
என்று உரத்துக்கூவினான்‌. ்‌ 

இவ்வார்‌க்தையைக்‌ கேட்கவே திருடர்களுக்கிருந்த சகலசக்‌ 
தேகமும்‌ பரிஷ்காரமாய்‌ நீங்கிப்போயிற்று, ஒருநாள்‌ கூடக்‌ தப்பா 
மல்‌ வக்த நம்முடைய தொகையை எவ்வாறுகண்டுபிடிக்துச்‌ சொ 
ல்லக்கூடும்‌? தெய்வ ஞானமில்லானுபோனால்‌ இதைத்தெரிக்து 
சொல்லமுடியாது. அச்தகைய தெய்வகடாக்ஷம்‌ பெற்றிருக்கிற 
மனை தனை எமாற்ற எண்ணுவது இனிரசமற்றகாரியம்‌. நாம்‌ இனி 
இவ்ஷரைவிட்டுச்‌ சென்ரமுலும்‌ காமிருக்குமிடத்தை இக்த தோச 
யன்‌ ஒருகொடிப்போதில்‌ கண்டு பிடித்துச்‌ சொல்லி விநிவான்‌, 
பின்பு அ. 7சனாக்கினை மிசகஃ கொடியதாகச்சம்பவிக்கும்‌, அவ்வாறு 
கேராவண்ணம்‌ ஜாக்கரதைப்பட்டு நாம்‌ களவாடிய சொகத்தில்கொ 
ஞ்சம்‌ அவனுக்குக்‌ கொடுத்து ஜோூயனை நாம்‌ கைவசம்செய்து 
கொள்வதே சிறந்த தென்று மற்றைத்‌ இிருடர்களுக்குத்‌ தலைவன 
கூறினான்‌; அவர்கள்‌ அதுவே சரியென்று ஒப்புக்கொண்டுமறுகாள்‌ 
விடிய இரண்டு நாழிகைக்கு முன்னதகாக ஜோஷியன்‌ வீட்டுக்கத 
வைக்தபதபவென்று தட்டினார்கள்‌. அவன்‌ அரசனுடைய சேவக 
ர்கள்‌ தான்‌ கன்னை இழுத்துக்கொண்ெ போகவந்து விட்டார்க 
ளென்று அலி எழுது இடுக்கிட்டு கைகால்‌ நடுங்சி இனி என்‌ 
னசெய்யப்போகிரோமென்றுபயஈது ககவைத்திறந்து நிதானியு 
ங்கள்‌, நீங்கள்‌ வர்‌ இருக்கிறகாரியம்‌ எனக்குத்தெரியும்‌” என்றான்‌. 
கதவைத்‌ இறக்‌ கவுடனே திருடர்‌ தலைவன்‌ ஜோஸ்யன்‌ காலில்‌ சா 
ஷ்டாங்கமாகவிழுர்து ஈமஸ்சரித்தெழுஈ து கட்டடத்‌ வாயபுதை 
த்து “தெய்வததுகி கொப்பானவரே | சத்தம தெரியாத 
சாரியமுமுண்டோ? சாங்கள்‌செயத காரியம்‌ தவறல்லவென்று ஸ்‌ 
தாபிக்க வரவில்லை. உமக்கு இரண்டாயிரம்‌ விராகன்‌ கொச்சின்‌ 
2-4. எங்கள்பால்‌ இருபைசெய்து சாங்கள் செய்த இயகாரியத்தை 

னு ்‌ தது ப அத? 

வெளியிட திருக்க வேண்டுமென்று பிரார்த்‌ திக்கனமறும்‌.. எனறு 
அவனை வேண்டிக்கொண்டான்‌. சேரமன தன்கண்களை நிமிட்டிக்‌ 
கொண்டு இப்போது தாம்‌ காண்பது கனவோ அல்லது ட்ட அத்த 
தானோவென்று சற்று நிதானித்து, வந்‌ இருப்பவாசள ட்ப ட மர 
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யாமென்று உள்ளபடி. அறிந்தான்‌. தன்னுடைய சந்டூதகம்‌இர்ந்த 
பின்‌, கள்ளர்‌ சலைவனைகோக்கி :என்னசொன்னாயடா திருடா? உன்‌. 
னுடைய தீச்செயலை அரசனுக்குத்‌ தெரிலிக்கவேண்டாமென்னா 
கூறுகிராய்‌? ௮.து என்னால்‌ முடியாக, என்று ஏதோயோசனை செ 
ய்வதுபோலிருக்தான்‌. இரு டர்களெல்லோரும்‌ ஐயனே ! எங்களி 
டத்தில்‌ இரக்கம்வைக்கவேண்டும்‌, அரசனுடைய சொத்ையெல்‌ 
லாம்‌ திருப்பிக்கொடுத்‌ துவிகிழோம்‌. எங்களுடைய பிராணனை மா 
தீதிரம்‌ காப்பாற்றவேண்டும்‌?? என்றுமீண்டும்பிரார்த்திக்தார்கள்‌. 
ஜோதிஷன்‌ அவர்கள்வேண்டுகோட்டுரங்கி (ஹா இருடர்களே ! 
சூரியசந்திர நட்சந்திரங்களின்‌ மேலும்‌ செல்லுகிற என்னுடைய 
ஞான திருஷ்டிக்கு அகப்படாமல்‌ தப்பித்துக்கொள்ளமுயன்றீர்க 
ளல்லவா? ஆயினும்‌ அபாயம்வருவகற்குமுன்னமே நீங்கள்‌ வந்து 
வணங்கினீர்களாகையால்‌ பிழைத்தீர்கள்‌ நீங்கள்‌ களவாடிச்செ . 
ன்ற சொத்துமுழுமையும்‌ இருப்பிக்கொடுத்து விடவேண்டும்‌. 
இப்போதேநீங்கள்விரைரக்‌ அசென்று பெட்டிகளைக்கொண்டுபோய்‌ 
முன்னிருந்த சீலோடு ௮ரசனுடைய மாளிகைக்குச்‌ தென்பக்கத்‌ 
தச்‌ சுவற்றின்கீம்‌ ஒரு அடி. ஆழத்தில்‌ புதைத்‌ துவிரங்கள்‌. இவ. 
வாறு செய்வீர்களாயின்‌ உங்களுக்கு யாதொரு அபரயமும்‌ வரா 
தபடி நான்‌ காக்கின்றேன்‌. இல்லையாயின்‌, உங்களுக்கும்‌ உங்களு 
டைய இனகத்தாருக்கும்‌ நாசம்வந்அவிட்டதென்றே கண்டிப்பாய்‌ 
கின த்து விடுங்கள்‌ என்றான்‌. கள்வர்களும்‌ அ௮வன்கட்டளைப்படியே 
செய்கிறதாக ஒப்புக்கொண்டு போய்விட்டார்கள்‌. 
அவர்கள்‌ சென்றபின்‌ சோமனென்பவன்‌ தன்மீது பெருங்கி 

ருபை செய்த கடவுளை நினைக்து வணங்கினான்‌. ஒருமணிநேரத்திற்‌ 
குப்‌ பிறகு அரசனுடைய தூகர்கள்‌ வந்து ௮ வனை அமழைச்தார்‌ 
கள்‌, அவன்‌ தன்மனைவியிடஞ்‌ சென்று இருடர்கள்‌ வந்த விஷய 
மொன்றும்‌ ௮வளிடம்‌ கெரிவியாமல்‌, கான்வேர்கனிடம்‌ செல்இ 
ன்றே னென்றான்‌. அவள்‌ தெய்வவருளால்‌ உனக்கு யாதொருதீங்‌ 
கும்‌ ௪ம்பவிபாது ஜஐயம்பெறுவாப்‌ அரசனிடம்‌ சென்றதே தைரி 
யமாக ஜோதிஷம்‌ சொல்லென்று கணவனுக்குக்‌ தைரியம்‌ சொல்‌ 
லியனுப்பிளை. வெளிக்கு அப்படி வேஷம்‌ போட்டபோதிலும்‌, 
புருஷன்‌ இறந்து போகிற பக்ஷத்தில்‌ தான்‌ இன்னும்‌ யாரரவது 
பணக்காரனை வைக்துக்கொள்ளலாமென்பது அவளுடைவ உட்க 
ருத்த, 

சோமனென்பவன்‌ அ௮ரசன்சமுகம்போய்நின்றான்‌௮வனுடைய 
வரனுபஅவ?லாடிடொர்த்திருந்த௮அரசன்‌ :ீஜாஇிஷரே! சொத்தைக்‌ 
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3 ப பர அணைக்க. ஷப, ௮௮௫௫ 
2. ஆ௫ஃஅச்‌ ஆவன ட ஆவன்‌ திய பென ஒயயு பஇஃஒஃயு பபற ய்‌ படட 
ஒஃப்‌ வட மு ஆயனச்‌ வய்ட ஆடப்‌ வழர ப பக பதன பது தபபன வரவு, தப்ரக்னதை தை பசலை ன அஸ்க 


கண்டுபிடி தீத? தங்களுடைய முகக்குறியை நே ரக்கினால்‌ - ஐயமி 
ருப்பதாகத்‌ தோற்றுகிற அ.?? என, ஜோதிஷன்‌: *“மஹாராஜாவுகி 
கூப்‌ பொருள்வேண்டுமா, இருடர்கள்‌ வேண்டுமோ? என்னுடைய 
ஜோதிஷ்‌ கணக்கின்படி. ஒன்றுதான்‌ கிடைக்கும்‌. தங்களுக்கு 
எது இஷ்டமோ அதைத்‌ தெரிவிக்கவேண்டுமென்றருன. அகற்கர 
சன்‌ இருடர்களைத்‌ தண்டிக்கவேண்டுவது அவ௫ியமானா௮ம்‌,எதா 
வது ஒன்றுமாத்திரக் தான்‌ இடைக்குமென்றபடியால்‌ சொத்தை 
த்தான்‌ கண்டி பிடிச்‌ துக்கொுிம்‌ என்னு கேட்க, சோமன்‌: திரூடா 
களை மன்னிப்பதாச அசசனிடத்துப்‌ பிரமாணஞ்‌ செயது வாங்கி 
க்கொண்டு, என்னுடன்‌ வந்தால்‌ பொருளைச்காண்பிக்கி?றனென்‌ 
மூன்‌. அசலும்‌ அமைச்சனும்‌ பேசாச்‌ரியமெய்தி அ௮வன்பின்‌ 
தொடர்ந்தனர்‌. அரண்மனைக்குச்‌ நென்னண்டை மதிலருகேபோ 
ய்‌ ஆகாயத்தை கோக்கு நின்று ஏதோமர்திரோச்சாடனம்‌ செய்‌ 
வதுபோல்‌ அபிஈயித்தான. அவ்வாறு இன்னரம்சென்ற வுடனே 
சென்னண்டை சவற்றைக்காட்டி. (இக்தசுவற்றின்‌ பக்கத்தில்‌ வெ 
2... உத்தரவுசெய்யவேண்டும்‌ என்றான. அப்படியே கோண்டி. 
பார்த்தபோது நாற்பதுபெட்டி களும்‌ முத்திரையிட்டது யிட்டப 
உயே அ.கப்பட்டன. அரசனுக்குவரத ஆநந்தம்‌ இவ்வள்‌ வவவள 
வல்ல. வேந்தன்‌ அர்தஜோ திஷனை இறுக்கத்தழுவிகொண்டு தன 
து சமஸ்தான அரசஜோஷஹியனாக நியமித்து தனக்கிருந்த அழ. 
இய ஒரேபெண்ணை அவனுக்கு விவாகம்‌ செய்வித்தான்‌. சோமன்‌ 
உன்ன தபதவிக்கு வர்‌. த விட்டாலும்‌, தான்‌ ஏழையாயிருக்கும்‌ 
போது எவ்வளவுதாழ்மையாயும்‌ பொறுமையோடு யிருந்தானோ 


அப்போதும்‌ அர்நிலையிலிருக்னு மாறவில்லை. இருமனைவி யசோடும்‌ 
அரண்மனையில்‌ வ௫த்திருந்தான்‌. பின்னர்‌ ஜோதிஷ சாஸ்திரத்‌ 
க 


ண்ிமென்றும்‌ அவர்‌ அ வனுக்குமிகுதியுமுண்டா இக்‌ 


தைக்கற்கவே 
ம்‌ த்தமனைவியின்‌ பே 


கற்றுப்‌ பாண்டித்தியனானான்‌. அவனுடைய மூ 
ராசையான௮ு இளையாளாகிய இராஜகன்னிகையினுடைய நற்கு 
ணத்தோடு சேர்ந்து இருந்தியது. 
அணல்‌ ம22- அல ட்‌ ணை 
சூடாமணியும்‌, ஓர்‌ அற்பு தகட்டிலும. 

முன்னொருசாலத்தில்‌ வசந்ததிலகன்‌ என்னும்‌ பெயரிய ஒரு 
வர்த்தகனிருர் தான்‌. அவனுக்குச்சூடா மணி எனறு ஒருபுதீதிரனு 
ண்டு, தாய்‌ தந்தையர்களூக்கு அவனொே மசனாகையால்‌, இவா 


டக 17 ல்‌ 


120) மனே ரஞ்சனி, 


வட ட்ட ஆக. “வ்‌ அர்‌ ஆ இபசம்‌ ஆ ஒய்வு ஃ-இஇஙச்‌ பட ஆப பெயர்‌ பழத எடதத உடதழம்ம்‌ உத்த உரத்த 


கள்‌ ணிய தக்‌ ன்‌ தக்‌ சேசம்கொண்டவர்களாஇ, அவனைஒரு 
வேலையும்‌ செய்யவொட்டாமல்‌ அவன்‌ மனம்போனபடியெல்லாம்‌ 
களித்து விளையாடி.த்திரியவிட்டுக்‌ சாங்களே அவனுக்காக வருந்‌ 
தியுமைத்துக்சொண்டிருர்தார்கள்‌. சூழந்தைக்குக்‌ கல்வியாவது 
கைத்தொழிலாவது ஒன்றும்‌ கற்பிக்கவில்லை. தங்களுக்கு மாணம்‌ 
சம்பவித்தூத்‌ சம்‌ அருமைக்குழநர்தையைத்‌ தனியேவிட்டுப்போ 
ம்படியான கரலமொன்றுவருமென்பதையும்‌ அக்காலத்தில்‌ அவ 
ன்‌ சானே வருர்‌ இ.புமைத்து வயிறுவளர்க்கவேண்டியதாகும்‌என்‌ 
பதையும்‌ அவர்கள்‌ சிறிதும்‌ நினக்சவில்லைபோலும்‌: இப்படியிரு 
க்கச்‌ சூடாமணிக்கு விவாகம்‌ செய்யும்படி. யான வயஅவந்தது. 
அதுதெரிக்து பெற்றோர்கள்‌ அவனுக்குக்‌ கஞுற்த சன்னிகையொ 
ருக்தியைத்தேடிக்‌ தம்‌ அடதத வட ப. கலியாணமான 
பின்பு சிலகாலம்‌ அனைவரும்‌ ஒன்றாய்க்கூடிச்‌ சுகமாக வாழ்ர்திரு 


ந்‌ கார்கள்‌. 


இப்படியிருக்க. நாளடைவி3ல காய்‌ தந்தையர்களிருவரும்‌ 
இறந்து போனார்கள்‌, ஐயோ ! இப்போது சூடாமணி என்னசெ 
ய்வான்‌? ஏதாவது தீவனோபாயமொன்னு சேடிக்கொள்ளப்‌ பெற்‌ 
ஹோர்கள்‌ அவனுக்கு யாதொருவழியும்‌ கற்பிக்சவில்லையே, ஆயி 
னும்‌ அவன்‌ தாய்தந்தையர்களிறந்த சில்காள்வசையில்‌ அவர்கள்‌ 
தேடிவைத்திருக்க பொருளைக்கொண்ி பெண்சாதியும்‌ தானுமாய்‌ 
ட த்‌ ஆயினும்‌ ஒருவாதேடிவைக்த பொருள்‌ 
எத்தனை நாளைக்குத்‌ தாங்கும்‌? “ந்தித்இன்‌ மூல்குன்றும்‌ மாளும்‌”? 
அல்லவா? தட £.தழிக்கிற்‌. பாடாய்முடியும்‌?” என்‌ றபெரியோரு 
ரையும்‌ இருக்கின்றசகே, அவர்கள்‌ தன்முயற்சியொன்று மில்லாத 
பொருளையேதினக்கோறும்‌ தின்று கொண்டுவரவே, சீக்இரத்தி 
லேயே அர்தப்‌ பொருள்‌ அகேகமாய்ச்செலவழிக்துபோயித்று. 8 
தைப்பற்றிச்சூடாமணிக்குச்‌ சிறிதும்சிர்தையில்‌ கோன்றவில்லை 
யாயினும்‌ அவன்‌ மனையாட்டிக்குமட்டும்‌ அதையெண்ணப்‌ பெரு 
ர்‌ துயரமுண்டாயிற்று, பெரியோர்‌ தேடிவைக்தபொருள்‌ குறைய 
க்ரசூுனறய அவளுடைய மனவிசாரம்‌ அதிகரித்துக்‌ கொண்டேவரந்‌ 
௪௮. இப்படி அக்தப்பொருளெல்லாம்‌ அதேகமாய்ச்‌ செலவழிந்‌ 
ன ட ஒருகாள்‌ அவள்‌ ஓயோ இக்கச்சொற்பமும்‌ செல 
6௧ போனபிறகு நாம்‌ என்னசெய்கிறது ம்‌ ஈம்கணவனுக்குக்‌ 
கைத்சொழிலும்‌ தே ரியாது, சஷ்டப்படவும்‌ அருகரல்லவே. என்‌ 
ற) அதே இர்‌ காகுலம்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. ஒருநாள்‌ அவள்‌: மிகவும்‌ 
முகம்‌ ட்‌ ப மத்தது நிற்கச்கண்டு சூடாமணி ௮வளண்டை 
போய்‌; என்காதலியே ! நீ யேன்‌ இப்போது இப்படி. விசனமுற்றி 
ரூத்கிரய்‌ 1 £ ஏன்ன விமசஷம்‌ி என்றுகேட்ச, அவள்‌ ₹₹மற்றொரு 


[ஏச னாரஞ்சனி, நவர 


பிண; பல்கு ஒஃப்‌ படட 
ஆஒஃ வட டஃயம்‌ அஆஇ ப அதவ மா *இட்ட படஆஃய்ட்‌ பட ப “ட்‌ பஃப்‌ அகிய மா.** ப அட ப அட 
ட்‌ ப ஆதன்‌ “வ ஃஒயரன்‌ எ ப -ஒயயார்‌ கடததுயான்‌ வயது இடப்‌ படட ஆடபம்‌ உட டஓஇயயர்‌ பவார்‌ பட ஆலவார்‌ பட ஒவ ணை லைனை ஆகை 


விசேஷமுமிலலை. வயிறுவளர்ப்பறுசான்‌ பெரிய விசேஷமாயிரு 
க்கிறது. ஈம்பெரியோர்கள்வைத்த பொருள்‌ அனைத்தும்‌ செலவா 
விட்டதே. இனிகாம்‌ என்னசெய்கிறது? உமக்கு உழைத்து வே 
லசெய்யவும்தெரியாது. வா்த்தக வியாபாரங்களிலும்‌ பயிற்சியில்‌ 
லையே ! இதனால்‌ நாம்பிழைக்கும்வ।[ி எப்படியென்று விசா ரப்பு 
கின்‌?” என்றாள்‌ ௮துகேட்டுச்‌ சூடாமணி, இதற்காகவா நீவிசன 
ப்படுஇழுப்‌ ? வேண்டாம்‌: எனக்குவேலைசெய்யத்‌ தெரியும்‌, எதற்‌ 
கும்‌ சுவாமியிருக்கறார்‌ மரம்வைத்தவன்‌ கண்ணீர்வார்க்காமற்போ 
வானா ? என்று சொல்லிச்‌ சமாதானப்படுத்‌ இனான்‌. 


அப்படியிருக்க ஒருநாள்‌ காலையில்‌ சூடாமணி எழுசர்‌ திருக்‌ து 
கோடரியைக்‌ கையிலெடுத்துக்‌ சொண்டு தன்பெண்சாதியைப்பா£ 
தீத, என்சண்மணியே, கான்‌ இப்போது வெளியபோய்‌ வேலை 
செய்‌ அவிட்டு வருகி௰றன்‌. பகல்வேளைக்கு எதாவது போஜனமி 
ருந்தால்‌ கட்டிக்கொடு. சாயர்தரந்தான்‌ இரும்பி வீட்டுக்கு வரு 
வேனென்ளனான்‌. ௮ துகேட்டு அவள, இவன்‌ என்னவேலை செய்யப்‌ 
போூறுனென்று வியப்புற்றாளாயினும்‌, அதைப்பற்றி அவனை ஓ 
ன்றும்‌ கேளாமலே சோறுகட்டிக்கொடுத்தலுப்பினாள்‌. 


ப பெண்சாதி கட்டிக்கொடுக்க சோற்றைவாங்கிக்கொண்டு சூ 
டாமணி குடாரியும்‌ கையுமாய்‌ ஒரு பெருங்காட்டுக்குப்போனான்‌ 
அக்காட்டில்‌ ௮வன்‌ பகற்பொழுதெல்லாம்‌ சுற்றித்‌ இரிக்து அப்‌ 
குள்ள மரங்கள்தோறும்‌ போய்நின்று, நான்‌ உன்னை வெட்டலா 
மா, நான்‌ உன்னை வெட்டலாமா?” என்றுகேட்டான்‌. மாம்‌ மனித 
ரோடு பேசுமா? தான்‌ கேட்ட கேள்விக்கு அக்காட்டில்‌ ஒருமாரு 
ம்‌ மறுமொழிகொடாமற்‌ போகவே ஒரு மரத்தையும்‌ வெட்டத்‌ 
துணியாமல்‌ அவன்போனபடி.யே திரும்பி வியவெற்து சேர்ர்தான்‌. 
வீட்டுக்கு வக்தவுடன்‌ பெண்சாதி அவனுக்கு வேண்டியபடி உப 
சாரம்‌ செய்காளாயினும்‌ இன்று எவ்விடத்திற்குப போயிருந்தீர்‌ 
கள்‌ என்ராவது, என்ன வேலை செய்தீர்களென்றாவது, ஒன்றும்‌ 
அவள்கணவனைக்‌ கேட்கவில்லை, அவனும்‌ தான்போய்வந்த செய்‌ 
-இி இன்ன தென்து மனையாளுடன்‌ உரைக்கவில்லை, 

மறுநாள்‌ காலையிலும்‌ அவன்‌ முன்போலவே எழுந்து, இன்‌ 
றையதினமும்‌ நான்வெளியேயபோ கிறேன்‌ ; பகற்போஜனத்துக்குச்‌ 
சோறு கட்டி க்கொடுவென்று கேட்க, அப்போ தம்‌ அவள்‌, நீங்கள்‌ 
எங்கே என்னவேலை செய்யப்போடூறீர்களென்னு வினவ விரும்‌ 
பாமல்‌ சோறு கட்டிக்கொடுத்‌ தலுப்பிஞள, சூடாமணி ரூடாரியை 


எடுத்துத்தோவில்வைத்திக்சொண்‌ டுமுதல்னாள்‌போனசா ட்டுக்குப்‌ 


ழ்‌ மேனே ரஞ்சனி, 


ப இபப ம இஃ மடுஇய்ட மவ்இஃஇவப்‌ பட்டத்‌ ப இப்‌ மய்டஇவ்‌ ப “ட்‌ பட ஃஇஒயபு படுப பப்‌ பட்டய பப்‌ பப வடட புட... 
ட *இஓ-? -- ஆஒஃவா ட ஆஓபசச்‌ வஇவனிவ இப்ன படலஞு வை வடட ஆபச வ இவக 30 ஆஆ வஆஇவச்‌ வடதபுப்‌ வவதுதுவள்‌ முட ஃஇவன்‌ வடட ஆயன்‌ வட்டப்‌ 


போகாமல்‌ மற்ஜொரு புதத்திலுள்ள பெருங்காட்டுக்குப்போனான்‌ 
இந்தக்காட்டிலும்‌ ௮வன்‌ முன்போலவே மரங்கள்தோறும்‌ சென்‌ 
றா உன்னை நான்‌ வெட்டலாமா? உன்னை நான்‌ வெட்டலாமாவெ 
ன்னு கேட்க, ஒருமரமும்‌ பதில்‌ உத்தரம்‌ உரைக்சகாமற்போகவே, 
கட்டுச்சோற்றைமாகத்திரம்‌ அங்கோரிடத்தில்‌ வைத்துத்‌ இன்று 
விட்டு மாலைவேளையில்‌ வீட்டுக்குவந்தான்‌, 
மூன்றாராள்‌ மற்றொருபுரத்திலுள்ள காட்டுக்குக்‌ ரூடாரியை 
எடுத்துக்கொண்டு போனான்‌. அக்காட்டிலும்‌ ௮வன்‌ ஒவ்வொரு 
மரத்தண்டையிலும்‌ போய்நின்று நான்‌ உன்னைவெட்டலாமா வெ 
ன்று வேண்டிக்கேட்க, அவ்விடத்திலும்‌ ஒரு மரமும்‌ விடைகொ 
உாமற்‌ போகவே மிகவும்‌ விசனமுற்றவனாகி விடுவர்‌ அசேர்ந்தான்‌ 
._ யினும்‌ ௮வன்‌ அவ்வளவோடு அம்முயற்சியை விட்டுவிட 
வில்லை. பிடித்தகாரியக்தை எப்படியாவது முடித்தே தீரவேண்டும்‌ 
என்ற விடாமுயற்சியுடையவனாகி மறுகாள்‌ வேஜெரு புறத்திலுள்‌ 
௭ வனத்இற்குப்போய்‌ ௮ன்று முழுதும்‌, கான்‌ உன்னை வெட்௨ 
லாமா வென்று கேட்டுக்கொண்டே அக்காட்டிலுள்ள மரங்கள்‌ 


கோழறும்போய்ச்‌ சுற்றினான்‌. ஒருமரமும்‌ மறுமொழிகொடுக்கவில்‌ 


லை. அப்படியிருக்க ௮ன்‌௮மாலைப்பொழுதில்‌ ஒருபெரிய மாமாத்‌ 
தண்டையபோய்‌, கான்‌ உன்னை வெட்டலாமாவென் து கேட்டதற்கு 
.. அந்த மாமரம்‌, “சுகமாய்‌ வெட்டிக்கொள்”?” என்று ௮௮ம இகொ 
டுத்தது. மரம்‌எங்கேயாவது பேசுவ அண்டாவென்பீர்களோ?சறு 
வனான ரசூடாமணியினுடைய மனவுறுதியைப்பார்த்‌ ன ௮வனிடத்‌ 
தில்‌ கருணை கூர்ந்து கடவுளே அவன்மிகுக்கத செல்வவானாட 
சேஷமமாய்வாம்‌ ந்திருக்கட்மென்று இருவுளம்பற்றி அம்மாமரத்‌ 
தை அுவவிதமாகப்‌ பேசும்படிச்செய்தார்‌, 
அந்தப்‌ பேச்சைக்‌ சேட்கவே சூடா மணிக்கு அதக சந்தோ 
முண்டாயிதறு. அவனுக்கு வெகு விசித்திரமாய்க்‌ சட்டில்‌ நிருமிக்‌ 
சக்‌ தெரியும்‌; அதற்கு வேண்டிய மரம்‌ அகப்படவில்லையேயென்‌ 
று அதற்காகவே அவன்‌ இத்தனை காள்‌ தேடித்‌இரிர்சான்‌. இந்த 
மாமரம்தன்னை வெட்டிக்கொள்ளும்படி சொன்ன கேட்டுக்‌ கட 
வுள்தான்‌ கிருபை பண்ணினாரென்று ௮வன்‌ உடனே அம்மரத்‌ 
தை வெட்டியெடுக்துக்‌ கொண்கி வீட்டுக்குப்‌ போனான்‌. கணவன்‌ 
பெரிய ஒரு மரத்தைய்‌ தலையில்‌ தூக்கிக்கொண்டு வருவதைப்பார்‌ 
தது] வீட்டிலிருந்த பெண்சாதி, இகசென்ன இவர்‌ இத்த மாக்தை 
க்‌ தூக்கிக்கொண்டு வருகிறார்‌, இதையென்ன செய்யப்போகிருர்‌ 
ஊன்று இந்இத் துக்கொ ண்டிருந்தாள்‌, ஆபினும்‌ அதைப்பற்றி அவ 
ளை ன்றும்‌ கேட்கவில்லை. ்‌ ்‌ 
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ஆ அ வு இ:-ப ப ஆஆப2 ௨ ஆபயன்‌ வட ஆபமன்‌ ட ஆடா ௮ ட்‌ ர.3 ஆபர்‌ கல்வி்‌ அனகப அண்ட்‌ 


வகா காலையில்‌ சூடாமணி எழுர்து அந்த மரத்தை அவ்‌ 
வீட்டில்‌ ஒரு அறைக்குள்‌ கொண்டுவைக்து, தன்பெண்‌ சாதியை 
அழைத்து, இனி ஒருவாரம்வரையில்‌ நான்‌ இந்த அறையைவிட்‌ 
ட வெனிவாமாட்டேன்‌, நீயும்‌ இவவறைக்குள்‌ வரக்கூடாது, அ 
அவரையில்‌ அன்ராடம்‌ வேண்டிய அகாரச்தைமாச்திரம்‌ நீ ஒரு 
சிறிய சாளரத்தின்வழியாய்‌ இவ்வறைக்குள்‌ வைத்துவிடவேண்டு 
ம்‌. அதுவரையில்‌ கானும்‌ உன்னுடன்‌ பேசமரட்டேன்‌? நான்‌ உன்‌ 
னைக்‌ கூ.ப்பிரிகிறவரையில்‌ நீயும்‌ என்னுடன்‌ பேசக்கூடாதென்று 
தட்டம்‌ செய்துவிட்டு அவன்‌ அர்த அறைக்குள்‌ புகும்‌ து கசவை 
ப பூட்டிக்‌ கொண்டான்‌. ௮ துகண்டு அவன்‌ பெண்சாதி, ஒருவா 
சம்‌ வரையில்‌ இவர்‌ இவ வறைக்குள்‌ புகர்‌ அகொண்டு என்னவே 
லை செய்யப்போகிஞர்‌ £ நானும்‌ பார்க்கச்கூடாதென்கிருரே £ இதெ 
ன்ன பு.துமையோ தெரியவில்லையென்று ௮ இசெயப்பட்டுக்‌ கொண்‌ 
டிருத்தாள்‌. 
இப்படியிருக்க ௮வன்‌ சொன்னபடியே ஒருவாரமாயிற்று, 
அதற்குள்‌ அவன்‌ அச்‌ கமாமரத்‌ தினால்‌ அனைவரும்‌ வியக்கக்தக்க 
வெகு வி௫ித்திரமான கட்டிலொன்று செய்‌ துமுடித்தான்‌ அப்படி. 
ப்பட்டகட்டிலை ௮ துவரையில்‌ எவரும்‌ கண்டிருக்கமாட்டார்கள்‌, 
வேலைமாற்றும்‌ ஈன்ஞாயத்‌ திர்க்கவுடனே அவன்‌ தன்‌ பெண்சாதி 
யைக்‌ கூவிக்கதவைத்‌ இறந்‌. துகொண்டு உள்ளே வரும்படி. அழைத்‌ 
தான்‌: வந்ததும்‌ அவளைக்கண்டு) என்காதலியே, நான்‌ எவ்விதமா 
னகட்டில்‌ செய்து முடி.த்திருக்கிறேன்பார்‌ என்றான்‌. அந்தக்கட்டி. 
லைப்பார்த்து அவள்‌ ௮இிக அச்சரியமடை.ரது, என்பிராணநாயக 
சே, இக்கட்டில்‌ உம்முடையவேலைத்திறமா ? ௮! இது எவ்வளவு 
விசித்திரமாயிருக்கிறது £ இப்படிப்பட்ட பொருளைசான்‌ இவவுல 
இல்‌ எங்கும்‌ கண்டதில்லையென்று சொல்லிச்‌ சர்தோஷமடைந்‌் 
தாள்‌. 
அன்றைய தினமெல்லாம்‌ அவன்‌ எங்கும்‌ வெளியே போகா 
[மல்‌ வீட்டிலேயேஇளைப்பாறியிருக்து மறுநாள்‌ காலையில்‌ கட்டிலை 
யெடுத்துக்கொண்டு ௮ரசன்‌ அரண்மனைக்குப்போய்‌ அரண்மனை 
வாயிலில்‌ அதைவைகத்துக்கொண்டு உட்காந்தான்‌ ௮வவரண்‌ மனை 
யிலுள்ள வேலைக்காரர்கள்‌ அனைவரும்‌ அதைப்பார்க்க ஓடிவஈதா 
ர்கள்‌. அதைப்பார்த்து அவர்கள்‌ மிகவும்‌ வியந்து 2ி.த்தன்மையா 
ஈராரிலும்‌ எப்பொழுதாவது கண்டதுண்டா என்‌ 
சொல்லி மூழ்ச்சியடைந்தார்கள்‌, பின்பு 
தூ, இது உன்னுடையதா ? விற்ப 


ன புதுமையைய 
று ஒருவர்க்கொருவா 
அவர்கள்‌ சூடாமணியைப்பாரத 


ம்‌ க இச 1. ஸு ரக்‌ ர 
ஊச்காக கொண்டுவர்த்பொருளா ? இதைச்செய்தது யார விகி 


1531 மனனோஞ்சனி, 


வட்‌ 3 ஆஆ ஆ*வச படல இயனா்‌ வடஆஇ-பச்‌ மனவலி வர்ல ஸல ப்ட பணுலுஸ்‌ “ஒட ஆ கைப்‌ ளி 


முழுதும்‌ உன்னுடைய வேலைத்‌ இிறமாவென்று கேட்த, அவன்‌ ௨. 
களுடைய கேள்விகளு கனா நான்‌ இப்போது விடை பொடி து 
ட்டேன்‌; கான்‌ உங்களுடன்‌ பேசுவதில்லை, மகாராஜாவர்‌ துகேட்‌ 
பாரானால்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அவருடன்‌ சொல்வேன்‌ என்றான்‌. 
உடனே அந்தச்‌ சேகன்‌ அரசனிடம்‌ சென்று, தங்களுடைய 
அரண்மனை வாயிலில்‌ ஒருவன்‌ வெகு விசித்திரமான கட்டிலொன்‌ 
று வை்அக்கொண்டிருக்கிறான்‌. நாங்கள்‌ கேட்டால்‌ எங்களுடன்‌ 
ஓன்றும்‌ பேசமாட்டேனென்கிரான்‌. ரசேராகத்‌ தங்களோடு தான்‌ 
பேசுவானாமென்முர்கள்‌. அதுகேட்டு ௮ரசனும்‌ அதக சந்தோஷ 
மடைந்து, நல்லது, அப்படியே அவனைச்‌ ரன இங்கே வரவ 
மையுங்கள்‌ என்றான்‌. 

அரசன்‌ கேட்டுக்கொண்டபடியே சூடாமணி தன்‌ கட்டிலை 
எடுத்‌ அக்கொண்டு அரசன்‌ எதிரிலேபோய்‌ நின்றான்‌. அவனைப்பா 
ர்த்து ௮ரசன்‌, இந்தக்கட்டில விற்பனைக்குக்‌ கொண்டுவந்ததாவெ 
ன்‌௮கேட்க, சூடாமணி, அம்‌! விற்பனைக்கு வர்ததுதானென்றான்‌, 
ஆ! இந்தக்‌ கட்டில்‌ எவவளவு விசிசஇரமா யிருக்கிறது? இகைச்‌ 
செய்தது யார! என்று ௮ரசன்கேட்டதற்கு ௮வன்‌ கானே செய்‌ 
ததென்றுசொல்ல, அரசன்‌ மிகவும்‌ஆச்சரியப்பட்டு, ஆயின்‌இகன்‌ 
விலை என்னவென்றுகேட்க, சூடாமணி, இதன்விலை ஆயிரம்ளுபா 
யென்றான்‌, ௮! என்ன? ஆயிசம்ரூபாயா ஒருகட்டில்‌ ஆயிரம்ளூபா 
என்றிதுவரையில்‌ எவரும்‌ கேள்விப்பட்ட இல்லையே! என்று அர 
சன்‌ வியந்துநிற்க; ௮ச்சிறுவர்த்தகன்‌ அதென்னவோ நான்‌ அறி 
யேன்‌ இதன்விலை ஆயிரம்‌ ரூபாய்க்குக்‌ குறைவில்லை. இஷ்டமானா 
ல்வாங்குக்கொள்ளுங்கள்‌, இல்லாவிட்டால்‌ விட்டுவிரிங்கள்‌ என்று 
அடியாய்ப்‌ பேசினான்‌. அதுகேட்டு௮ரசன்‌ இக்கட்டிலினிடத்தில்‌ 
ஏதாவது விசேஷமிருக்கும்‌, இல்லாவிட்டால்‌ இவன்‌ இப்படிப்பி 
டி.வாதம்‌ செய்யமாட்டானெனத்‌ தெரிந்து அப்படியே ஆகட்டும்‌ 
நீகேட்டிறபடி ஆயிரம்‌ ரூபாயே வாங்கிக்கொள்‌ என்று சொல்லி 
அக்கட்டிலை எடுத்துக்கொண்டான்‌. சூடாமணியும்‌ ௮தன விலையா 
கிய அபிரம்‌ ரூபாயையம்‌ பெற்றுக்கொண்டு அரசனைப்‌ பார்த்து, 
மகாபிரபுவே இப்போது ஒன்றுசொல்லுக3$றன்‌. செவிகொடுக்கு 
க்கேட்கவேண்டும்‌, இக்கட்டிலில்‌ தாங்கள்‌ படுக்கை கொள்ளுகிற 
முதலிராத்திரி நித்திரைகொள்ளாமல்‌ சண்விழித் துக்கொண்டு ஜா 
க்ரதையாயிருக்கவேண்டும்‌. விழித்திருக்சால்‌ இதன்பெருமை த 
ங்களுக்கு ஈன்ராய்த்‌ தெரியவரும்‌ ஒருவேளை மறந்து கத்தியை 
கொள்ளப்போகிறீர்கள்‌! எச்சரிக்கையாய்‌ இருங்களென்று சொல்‌ 
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ஷ்‌, அகஇ-இஃய மவ: ட 
வக சி ண்ல்னை அஆஇ காடவ ஆட பட்ட; ட்ட *௲-ட புய, ஒய்‌ பெ இடவ படகு ௪ 
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லிவிட்டுப்‌ கணத்தை எடுத்துக்கொண்டு வீட்டுக்குச்சென்றான்‌.. 
அவன்‌ கொண்டுவர்த ரூபாயைப்‌ பார்தது, ௮வனுடைய மனையா 
ள்மிகவும்‌ சந்தோஷமடைக்தஅு என்‌ பிராணராதரே எ.தூ இவ்வள 
வுரபாய்‌ இதெல்லாம்‌ உம்முடைய தானா இவ்வளவு உமக்குஎங்‌ 
சகேகிடைக்கதஎன்று கேட்க, சூடாமணி! அடிபேதாய்‌ இவவளவும்‌ 
நம்முடையதுதான்‌ சான்‌ செய்‌ தகொண்டுபோன கட்டிலை வாங 
க்கொண்டு அதற்காக அரசன்‌ எனக்காக்கொடுத்தவிலை இ.௯ கான்‌ 
இசை எங்கேயோ திருடிக்கொண்டு வந்துவிட்டதாக நினையாதே 
ரான்‌ இிருடனல்ல என்று புன்னகைகொண்டு பேசினான்‌ ௮.துகே 
ட்டி அவளும்‌ உள்ளம்‌ உவந்தாள்‌., 

அன்றிராத்திரியே அரசன்‌ அர்தஅற்புதமான மஞ்சத்தின்‌ 
மேல்‌ ஏறிப்படுத்து என்ன புதுமையோ பார்ப்போமென்று கண்‌ 
விழித்திருந்தான்‌. இராத்திரி பக்‌ துகாழிகை யானபிறகு அக்கட்‌ 
டூல்‌ கால்களுள்‌ ஒன்௮ மற்ற மூன்றுகால்களையும்பார்த்து தோழ 
ர்காள, நான்‌ இப்போது இரத மகாராஜாவினுடைய ராஜ்யத்தை . 
_ பார்த்துவரப்போகிறன்‌ நீங்கள்‌ இரக மஞ்சம்சாய்ந்து ௮ரசன்‌ 
தீமே விழாதபடி ஜாக்கிரகையுடன்‌ உறுதியாய்க்‌ தாங்டகுக்கொண் 
டி.ருக்கிர்ரகளாவென்றுகேட்க, மற்றவைகள்‌ அப்படியே நீபோய்‌ 
வருமளவும்‌ அரசர்க்கு அபரயமில்லாதபடி சாரங்கள்‌ காத்துக்கொ 
-ண்டிருக்கிமமும்‌. போப்ச்‌ சீக்ெமாய்‌ வந்துசேர்‌ என்று சொல்லி 
விடைகொடுத்தன. | ப 

அவைகளிடத்தில்‌ விடைபெற்றுக்கொண்டு அர்தக்கால்படுக்‌ 
கையஹறையைவிட்டு வெளியே2பாவது அரசன்‌ கண்ணுக்கு நன்றா 
ய்ச்‌ தெரிர்க௮. கட்டில்‌ கால்‌ அங்கிருந்து புறப்பட்டு ஒரு காட்டி 
ற்குப்போயிற்று. இ தபோனபோது அச்காட்டிலே இரண்டு நாக 
ங்கள்‌ ஒன்றுக்கொன்று கலகப்பட்டுக்கொண் டிருந்சன. அவற்று 
ள்‌ ஒருநாகம்‌ மற்றொன்றைப்பாரத து நான்‌ அரசனைக்‌ கடிக்கப்‌ 
போகிறேனென்றுசொல்ல மற்றொன்று நீகடிக்கக்கூடாது நானே 
கடிக்கப்போடுிமீற னென்றது, அதற்கு அர்தப்பாம்பு மறுபடியும்‌ 
நீ ஒருபோதும்‌ கூடாது. உனக்குமூன்‌ நான்‌ கட்டில்மேல்‌ தாவி 
அவனைக்‌ கடி.க்‌ அவிடுவேனென்று கூற, இரண்டாவது அ௮அஒருகா 
லும்‌ முடியாது. கட்டில்மேல்‌ ஏற உனனாலாகாது நான்‌ அவரு 
டைய பாதரகை்ஷையில்‌ புகர்‌ துகொண்டிருஈது நாளை காலையில்‌ 
அவர்‌ பாதரகைத தரிச்‌துக்சொள்ளும்போ௮, அவர்‌ சாலைக்கடி த்‌ 
விடுகிறேன்‌ என்று சொல்லிற்று, 

அதைக்கேட்டி ருக்‌.த கட்டில்கால்‌ உடனே திரும்பி: அழண்ம 
னைக்றாவர்து, சான்‌ சண்டதும்‌ கேட்டதுமாகய எல்லாச்‌ செப்திக 


126 மமேனோஞ்சனி. 
ளையும்‌ மற்ற மூன்றுகாலகளுக்கும்‌ சொல்லி, நாளை க*லையில்‌ ஆர 
"சன்‌ பாதாகை தரித்துக்கொள்வதற்குமுன்‌ அதைக்‌ கட்டுவாரா 
னால்‌ ௮ இனின்றும்‌ பாம்பு 8ீமேவிழக்‌ காண்பார்‌, அப்போ என்‌ 
பேச்சு மெய்ப்பமிமென்ற து. 
பிறகு மத்றொருகாலான, இப்போ நான்போய்தீ தேசு 
கைச்‌ சுற்றிப்‌ பார்த்துவிட்டு வருகி 2றன்‌ நான்‌ வருமளவும்‌ நீங்க 
ள்‌ கட்டில்சாயாமல்‌ ஜாக்கிரதையாய்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டு இருக்க 
வேண்டுமென்றுசொல்ல மற்றவைகள்‌ அப்படி யே ஜாக்கிரதையா 
யிருக்கி2றாம்‌ போய்வாவென்று சொல்லியனுப்பின வுடனே அந்த 
க்கால்‌ புறப்பட்டு மற்றொரு காட்டிற்குப்போயிற்று, அக்காட்டி. 
லே அர௫ன்‌ உல்லாசமாய்‌ உலாவும்‌ அரண்மனை ஒன்றுண்டு சன 
ருசே அந்தக்‌ கட்டில்கால்‌ போனபோது இந்த அரண்‌ மனை இப்‌ 
போது மிகவும்‌ சிதிலமாயிருக்கன்றது இனி ௮ரசன்‌ எப்பொ 
முதாவது இவ்வரண்மனையில்வர்‌ அ அமைவாரானால்‌ நுழைந்தவு 
டனே இது இடிந்து அவர்தலையில்விழுக்து அவரைக்‌ கொன்று 
விடும்‌, இந்த அரண்மனையைக்கட்டின பாபமேயொரழியபின்பு ஒரு 
போதும்‌ அவர்‌ இதைப்பழுதுபாரத்‌ தில்லை, அதன்‌ பயனை இப்‌. 
போது அடையப்போகிறார்‌?” என்று ஒரு ஆகாசவாணி சொல்லி 
ற்று. அவ்விடத்திற்‌ போயிருக்த கட்டில்கால்‌ அந்த அசரீரி வாக்‌ 
-கைக்கேட்டு மிகவும்‌ பயந்து உடனே ராஜமானிகைக்குவந்று நடுக்‌ 
காட்டில்‌ அகாசவாணிசொல்லிய செய்தியைத்‌ தன்தோழா்களா 
னமற்றமூன்றுகால்களுக்கும்சொல்லி இப்போது நான்ராஜாவாயி 
ருப்பேனானால்‌ இந்தக்கூணமே அந்தமாளிகையை இடித்‌ தத்தள்ளி 
விடும்படி கட்டளைசெய்அவிடுவேன்‌. ௮ து மிகவும்சிதலமா௫, ௮7 
சன்‌ எப்போ வரப்போகிறாரென்று அவர்தலையில்‌ வீழ்ந்து கொல்‌ 
ல்க்‌ காத்திருக்கிறதே என்றுசொல்லிற்று, கட்டி லின்மேல்‌ படுத்து 
தி.தூங்காமலே அரசன்‌ ௮சைளல்லாம்‌ கேட்டுக்கொண்டே யிருக்‌ 
தான்‌ அச்செய்திவாஸ்‌ தவமே, அ௮வ்வரண்மனைகட்டியஅதான்தெ 
ரியும்‌ பின்புஒருபோஅம்பழுஅபார்‌க்ததேயில்ல அசசனும்‌ அதை 
மூற்றும்மறந்அவிட்டான்‌ அவ்விடத்துக்கு அவன்போனதேயில்லை., 
அதத்ருப்பிறகு மூன்றாவஅகால்‌ இப்போஅரான்‌ வெளியேபோ 
ப்‌ அங்குள்ள விகோதங்களைப்பார்‌த்‌அவிட்வெருகிறேன்றி ங்கள்‌ மூவ 
ரூம்‌ அரசற்குஅபாயம்வராதபடி. கட்டிலைக்காத்துக்கொண்டிரூங்க 
ளென்றுசொல்லி செலவுபெற்றுக்கொண்டு மத்ஜொருகாட்டிற்குப்‌ 
போயிற்று அக்காட்டிலே ஒருஆண்டி. குடிசொண்டிருர்கான்‌.௮த 
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்‌ 7 ட்‌, டி ள்‌ ள்‌ 
வ்‌ 4 அழு. 94 ட சைய்ய அய படட பபப ஒய்‌ பட சது இஃயு புலைய டு பனு இவய அனுஇஃய்‌ அலாடுவிவய டு 
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ற்கருகே ஒருடிசத்தர முண்டு, அதில்‌ ஒரு பெண்பிள்ளை வாஸம்ப 
ண்ல க்கொண்டி ருந்தாள்‌. அவள்‌ ஒரு போர்ச்சேவகனுடைய ம 
னயாள்‌. அந்தச்‌ சேவகன்‌ ௮வளை அச்சத்திரத்திலேவிட்டு ஒரு 
வருஷத்திற்கு மூன்னேதேசாக்தரம்‌ போய்‌ விட்டான்‌. அவளுக்கு 
அக்காட்டிலிருக்க ஆண்டியினிடத்தில்‌ ஆசை அதிகம்‌, நாள்தோ 
வும்‌ இராத்திரி அவள்‌ அவனிடத்திற்குப்போய்‌ நெடுநோம்‌ அவ 
னுடன்‌ பேசிக்கொண்டி ருப்பாள்‌. 
்‌ அப்படியிருக்க அன்றையதினந்தான்‌ தேசார்தரம்‌ போயிரு 
ஈத அவளுடைய கணவன்‌ திரும்பி வீட்டிற்கு வர்தான்‌. அதனால 
அன்றிராத்திரி அவள்‌ ௮ந்த ஆண்டியினிடம்போகச்‌ இறிது நேர 
மாகி விட்ட. நாழிகைசென்‌_று வரக்கண்டு ஆண்டி அவளிடக்தி 
ல்‌ சிறிதுவெறுப்புற்றவனா 2, இன்றையதினம்‌ நீ இவ்விடம்‌ வருவ 
தற்கு என்‌ இவ்வளவு காமகம்‌ ? என்றுகேட்க, அவள்‌, அடியா 
ளுடைய தப்பிதமன்று. ஒருவருஷகாலமாய்‌ வெளியேபோயிருக்‌ த 
என்‌ கணவன்‌ இன்றையதினம்‌ இரும்பி வீட்டுக்கு வந்தான்‌, அவ 
னால்‌ இஈ்நேரம்‌ தாமதப்பட்டுப்‌ போயிற்று, மன்னிக்கவேண்டுமெ 
ன்றாள்‌. அதுகேட்டு அர்த அண்டி, நல்லது, உனக்கு உன்கணவ 
னிடக்தில்‌ பிரீதி ௮ இசமா, என்னிடத்தில்‌ ௮இகமார 1 என்று வி 
னவ, அந்தப்‌ பொல்லாச்‌ சிறுக்கி, இதைக்‌ கேட்பானேன்‌ ! உம்மி 
டத்திலேகான்‌ பிரீதி அதிகம்‌ என்னாள்‌. அப்படியானால்‌ மீ இத்‌த௯௨ 
ணமே வீட்டுக்குப்போய்‌ உன்‌ கணவனுடைய தலையை வெட்டிக்‌ 
கொண்டுவந்து என்‌ கண்ணெ இரில்‌ காட்டவேண்டும்‌ என்றான்‌. 
அப்படியே ஆகட்டு மென்று அர்தக்கொலை பாதகியானவள்‌ 
டனே தான்‌ குடியிருக்க ௪த்திரத்திற்குப்போய்‌, ௮்கேபடுத்து 
நித்திரைசெய் து கொண்டிருந்த கணவனுடைய கழுத்தைக்‌ இஞ்சி 
த்தேனும்‌ கூச்சமில்லாமலும்‌, கன்னைக்‌ கைபிடித்த ணைவனென்‌ 
றகண்ணோட்டமில்லாம௫ம்‌, ஒரேவெட்டாக வெட்டித்‌ அதுண்டிதக்‌ 
அக்‌ கொண்டுபோய்‌, தன்னிடத்தில்‌ அசைகொண்டவன்பேர்ல க 
டித்த அண்டியின்‌ எ இரிலே வைத்விட்டு நின்றாள்‌, அ ண்ப்பார்த்‌ 
தவுடனே அவன்‌ அவளிடத்தில்‌ அதசகோபங்கொண்டிலுளு அ, 
கொலைக்கஞ்சா தகொயிம்பாவி, யாரோ வழிப்போக்கனான என்பே 
ச்சைக்கேட்டுக்‌ கைபிடி த்துக்‌ கலியாணஞ்செய்‌ தகொண்ட கணவ 
னைக்‌ கொல்லத்‌ தணிந்த £ இனி எந்தப்‌ பாதகம்‌ செய்யதக்தானபி 
ன்வாங்குவாய) உன்னைப்‌ பார்த்தாலே ௮ குமர்‌ தடத்த னும்‌ 
உடனே ஓடிப்போ; நிமிஷ்ங்கூட என்னெதிரில்‌ நிற்காழேத கள று 
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வ வ்‌ லட னுட்தல்‌ ப ட இஃ படு ய ப; ஃட்‌ பெப்குஆட்ட படு இஃ ட்‌ 


சொல்லி அவளை உடனே அ௮வ்விடத்திலிருக்து துரத்திவிட்டான்‌. 
௮, ! பெண்களுடைய கடுநெஞ்சை என்னென்று சொல்லலாம்‌ ! ௮ 
க்கொடியவள்‌, ஈமதுதலைவிஇ இப்படியாயிற்றென்றுஅவவளவோ 
டாவது அடங்கிப்போகாமல்‌, அற்றுப்போனதன்‌ கணவன்‌ தலை 
யைக்‌ தூக்கக்கொண்டுபோய்‌ அவன்முண்டத்தோடு பொருத்தி 
விட்டு, கோவென்௮ கதறப்‌ புரப்பட்டாள்‌. அந்தச்‌ சத்திரத்திலு 
ள்ளவர்க ளெல்லாரும்‌ ஓடிவந்து என்னவிசேஷமென்று கேட்ச, 
அவள்‌ கள்வர்கள்‌ அர௫ேகர்‌ வந்து என்‌ கணவனைக்‌ கொன்று விட்‌ 
டு ஐடிப்போனார்கள்‌ என்று சொல்லிப்‌ பின்னும்‌ ஓயாமல்‌ புலம்பி 
னாள்‌. அங்கே போயிருக்த மூன்றாவஅ கட்டில்கால்‌ இந்த அச்சரி 
பங்களை யெல்லாம்‌ பார்த்‌.துவிட்டுத்‌ திரும்பி அரண்மனைக்கு வந்து 
அகன்‌ வரலாறுகளையெல்லாம்‌ மற்ற மூன்று கால்களுக்கும்‌ சொல்‌ 
லிற்று, இவற்றையெல்லாம்‌. கேட்டுக்கொண்டே அரசன்‌ இனனும்‌ 
கண்விழிக்‌ இருந்தான்‌. 
மூன்று கால்களும்‌ வெளியேபோய்‌ வேடிக்கைபார்த்து விட்‌ 
வொவே நான்காவது காலுக்குக்‌ தானும்போய்வேடிக்கை பாக்க 
வேண்டுமென்கிற அவலுண்டாயிற்று. அதனால்‌ கடைசியாய்‌ அறு 
வும்மற்ற மூன்னுகால்களினிடத் தில்‌ விடைபெற்றுக்‌ கொண்டு மற்‌ 
ஜொருகாட்டுக்குப்‌ போயிற்று, அக்காட்டில்‌ கள்ளர்கள்‌ ஏழுபோ்‌ 
-இருந்தனா. அவர்கள்‌ அப்போதுதான அரசன்‌ அரண்மனைக்குவ 
ந்‌.து அங்கசேகட்டிலின்மேல்‌ படுத்துக்கண்வளாந்து கொண்டிருந்த 
ராஜகுமாரியை அவ்வண்ணமே தூக்கக்கொண்டுபோய்‌ வைத்திரு 
ந்தார்கள்‌, அந்தப்பெண்‌ அப்போஅம்‌ அப்படியேதான்‌ மெய்மறநக்‌ 
ஐ தூல்ிக்கொண்டிருக்தாள்‌. மேலும்‌ அக்கள்ளர்கள்‌ ௮ரசனுடை 
ய தனசாலைக்கும்‌ போய்‌ அங்கிருக்க திரவியங்களையும்‌ அபகரித்து 
க்கொண்டு வந்துவிட்டார்கள்‌. அவ்விடச்திற்குப்‌ போன நான்கா 
வதுகட்டில்கால்‌ அச்செய்‌ இகளை யெல்லாம்‌ பார்த்துவிட்டுச்‌ ௪க்கி 
ரமே அரண்மனைக்குத்‌ இரும்பிவர்து மற்ற மேன்றுகால்களையும்பா 
ர்த்து, தோழர்களே, நமது மகாராஜா மிக புத்‌ திமானா யிருந்தால்‌ 
இவர்‌ உடனே எழுத்து வடபுறத்துக்காட்டுக்கு ஓடவேண்டும்‌, ௮ 8 
கே ௫ல திருடர்கள்‌ நமது ராஜகன்னிகையையும்‌, இவவரண்மனை 
யிலிருந்து திருடிக்கொண்டு போன அளவற்ற. இரவியங்களையும்‌ 
வைத்துக்கொண்டி.ருக்கிறார்கள்‌, உடனே எழுக்தோடினால்‌ சொத்‌ 
தங்கையுமாய்‌ அவர்களைத்‌ தடைபின்‌ றி பிடி.ததுக கொள்ளலாம்‌ 


என்றது. 
[ர 
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அரத ஷூர்தக்சையைக்‌ கேட்டதக்ஷ்ணமே அரசன்‌ எழுந்து த 
ன்சேவகர்களையும்‌ சில போர்வீரர்களையும்‌ கூடடிக்கொண்டு காட்‌ 
டுக்குப்போகப்‌ புறப்படும்போது முூதலாவஅ கட்டில்கால்‌ சொன்‌ 
ன பேச்சை நினைத்துத்‌ தன்‌ பாசரசைஷயைக்‌ தூக்கிக்கட்ட, ௮.தி 
னின்றும்‌ ஒரு பாம்பு சுருட்டிக்‌ கொண்டு £மே விழுந்தது, (மற்‌ 
மொரு பாம்பு அரண்மனைக்கு வராமல்‌ அப்படியேகாட்டுக்கு ஓடிப்‌ 
யோய்விட்ட ௮.) இதனால்‌ முகல்‌ கட்டில்கால்‌ சொன்னபேச்சு உ 
ண்மையெென்று அரசனுக்குத்‌ தெளிவாய்க்‌ தெரிந்தது, . 


. அவன்‌ காட்டிற்குப்போனபோது அங்கே நான்காவது கட்‌ 
டில்கால்‌ சொன்னபடியே இருடர்கள்‌ தன்‌ மகளையும்திரவியங்களை 
யம்‌ வைத்திருக்கக்கண்௰ி, பெண்ணையும்‌ பொருளையும்‌ அப்படியே 
அரண்மனைக்குக்‌ கொண்டுவந்தான்‌. அரசன்மகள்‌ அப்போதும்தூ 
ங்கிக்கொண்டிருர்தாள்‌; தனக்கு இவ்விதமான ஆபத்து நேரிட்ட 
தென்று ௮ வளுக்குச்‌ சிறிதும்‌ தெரியாது. இ௫கனால்நகான்காவது.கார 
ல்‌ சொன்னபேச்சும்‌ உண்மையாயிற்று, அந்தக்‌ திருடர்கள்‌ மட்டு 
ம்‌ ௮வன்‌ சையில்‌ அகப்படவில்லை, பல போர்வீரர்களோடு அரச 
ன்‌ வாரக்கண்டு மூலைக்கொருவராய்‌ அவர்கள்‌ ஐஓடிப்போனார்கள்‌, 

பின்பு அரசன்‌ தன துபழைய ௮ ரண்மனையை இடி. த்துவிடும்‌ 
படி. பல வேலைக்காரர்களை அனுப்பினான்‌. ௮வர்கள்‌ போனபோது 
௮.து தானே இடிர்துவிழக்‌ காத்திருந்தது. அப்போது யாராவது. 
உள்ளே அநுழைக்‌இருச்தால்‌ ௮வன்‌ அச்‌. தச௩ணமே அதன்சீழ்அகப்‌ 
பட்டுக்கொண்டு ஈசுங்பப்போயிருப்பா னென்பதற்குச்‌ சந்தேகமி 
ல்லை. அதைக்கண்மி இரண்டாவதுகால்‌ சொன்னதும்‌ உண்மையே 
யெனக்‌ தெரிந்து கொண்டார்கள்‌, 

மறுநாள்‌ ௮ரசன்‌ ராஜச பையில்‌ உட்காந்‌ தருந்தபோது, இ 
ராத்‌ இரி பல இருடர்கள்‌ வர்து சத்திரத்தில்‌ ஒரு போர்வீரனை 2 
கொன்று விட்டதாக முறையிட்டார்கள்‌. அதுகேட்டு ௮ரசன்‌ ௮ 
ந்தப்‌ போர்வீரனுடைய மனை வியை வரவுழத்து, உன்கண வனை 
க்‌ கொன்றது யாரென்றுவிசாரிக்க, அவள்‌, கள்ளர்களவக்‌ துகொ 
ன்றுவிட்டார்கள்‌ என்றாள்‌. அதைக்‌ கேட்கவே அரசனுக்கு அவ 
ளிடத்‌ இல்‌ அதிககோபமுண்டாயிநற. ஏனெனில்‌, மூன்று கட்டி. 
ல்‌ கால்களும்‌ சொன்னபேச்சு உண்மையாயிருப்பதனால்‌ மற்மொரு 
தால்சொன்ன பேச்சும்‌ உண்மையாகவே இருக்குமென்று அவன 
உறுதியாக நம்பினான்‌. அதனால்‌ கொலையுண்டிபோன வரத ச்சூ ந 
டத்தவேண்டிய இரியைசளையெல்லாம்‌ கரமமாக நடத்தும்படி இட்‌ 
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வடடல ஆயர்‌ பே ட*ப2 ஆஆ அகற்டச ப அநதக சன்ன த ஷசி வ ஆலைக்‌ வில்‌. அன 


டம்‌ செய்து, உடனே நகொட்டில்‌ ஒரு பத வர்த்தி ௮ இல்‌ 
கொல்க்கஞ்சாத பெரும்பாவியரன அக்கொடியவளை த்‌ தள்ளி எரி 
த்து விடக்‌ கட்டளையிட்டான்‌. 
பிறகு இப்படிப்பட்ட அற்புதமான கட்டிலொன்றைக்‌ கொ 
முத்துத்‌ சன்‌ உயிரைக்காக்த கனவானான சூடாமணியைவரவழை 
தீதுத்தன்பக்கத்தில்‌ உட்காரவைக்‌்அக்கொண்டு, குழந்தாய்‌, உன்‌ 
டைய கட்டிலில்லாவிட்டால்‌, இன்னு கான்பாம்புகடித்து இறந்‌ 
அமபோயிருப்பேன்‌, ஒருவேகா அதற்குக்‌. தப்பினாலும்‌, பழைய 
௮. ரண்மனை இடிந்து தலையில்‌ விழஅதற்கும்‌ தப்பாமல்‌ அவசியம்‌ 
மாண்டுபோயிருப்பேன்‌. இதற்குமுன்‌, ௮து அவ்வளவு அ௮பரயஸ்‌ 
இதியிலிருக்கிததென்பது எனக்குக்‌ தெரியா. என்மகளும்‌ ஆகி 
யாயமாயத்‌ இருடர்‌ கையில்‌ அகப்பட்டுப்போயிருப்பாள்‌. இந்தப்‌ 
படுபாவியான பெண்பிள்ளையும்‌ பிழைகத்திருக்கும்படியாகும்‌. இப்‌ 
படிப்பட்ட. தீமைகள்‌ ஒன்றும்‌ கேரிடாமல்‌ நான்‌ உன்கட்டில்‌ ௧௭ 
ல்களால்‌ சாக்கப்பட்டேன்‌. ஆதலால்‌ உன்னிடத்தில்‌ எனக்கு அ 
பரிமிதமான அன்பு உண்டாயிற்று, நாளையதினம்முழுதும்‌ நீஎத்‌ 
தனை வண்டிகள்‌ ஓட்டிக்கொண்டு வக்தாலும்‌, அவைகளில்‌ நீகொ 
ண்டுபோகக்கூடிய இரவியம்‌ கான்‌ உனக்குத்தருகிறேன்‌ என்ஞுன்‌ஃ 
அப்படியேயாகட்‌ மிமென்று சூடாமணி மறுநாள்‌ காலயில்‌ அ 
. ளவற்றவண்டிகளை ஒட்டிக்‌ கொண்டவெகு்‌.து ஒவவொருவண்டி யி.லு 
ம்வேண்டுமளவு பொன்வெள்ளிகாணயங்களையும்‌, ஆடையாபரண 
ங்களையும்‌ ஏற்றிக்கொண்டு வீடுபோய்ச்சோ ந்தான்‌. அர்‌. தவண்டி. 
களைப்‌ பார்த்தபோது அவன்மனையாளுக்கு உண்டான ஆரர்தத்து 
க்கு. அளவில்லை. “என்பிராணராதர்‌ ஒரேஒருவாரந்தான்‌ வருந்த 
வேலை செய்தாராயினும்‌ அசனால்‌ அளவற்ற பொருள்சம்பா இத்து 
விட்டார்‌.”?? என்று மிகவும்‌ மகிழ்ச்சியடைந்காள்‌. பின்பு. ௮வர்கள்‌ 
அக்தத்‌ திரவியக்தைக்கொண்டு வேண்டிய.கரணி பூமிகளும்‌ தோட்‌ 
டம்‌ தரவுகளும்‌ வாங்கிக்கொண்டு வெகுசுகமாசு நெடுநாள்‌ களிப்‌ 
புற்திருந்தார்கள்‌. 
அரசனும்‌, அரசியும, சந்‌ தியாசியும்‌. 
யலி 302௫ ஆ தட ஒட? 607) வண ட்ட 
கார்வயிடம்‌ என்னும்‌ ஒருதேசுத்தில்‌ கனிய சபுரிர்‌ தகொண்டுவ 
ந்த அ ரசனொருவன்செல்லச்செரு நக்கல்‌ முற்கினவனாகிஇவ்வுலகத்‌ 
இல்‌, ரன்‌ எக்கால ததும்‌ ஜீவித்‌இருப்பான்போல ஈடஃந்துவற்தான்‌. 
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வைஷு 3 ஆஆ ௮௧ ௮௫*- ஆட ட, ௯-ஒஓஓ-௨, 
வட உ ணன்‌ ஒஃப்‌ ன்‌ ன அன்ரன்‌ அலல க லத இஃ 
ஆஆ ஆஆ “பதும பெத்து பட வெதுகுகன்‌ள அஃ படட பப ஆட்‌ 5-௮ டை இஃ 


வனு ்‌ கட 
லவர்‌, தவணக இராஜஸ்திரீயும்‌ கணவனை ப்போலவே 
ட பலவு ஓா பபரும்‌ பீடமாயிருந்தனள்‌, ஆண்பிள்ளை 
“ரய அசசனே இறுமசப்பில்‌ தலைரறெக்து மதிமயக்கங்கொண்‌ 
ன்‌ த்வட்டம்‌ மடமையை ஓலா குணமாசக்கொண்டபெண்பாலா 
ய அவன்‌ மனைவி அவ்வாறிருந்தன ளென்பதற்குக்‌ காரணமும்‌ 
ப 0 ர ட ப ரிட்தக 
ள்‌ அ பது ழி அவவழிக்‌ குடிகள்‌? என்னும்‌ 
சண ணத எலல அவலக்‌ குடிகளும்தேசக்தின்‌ அனித்திய 
டடக்‌ சல்வத்தின்நிலைமையையும்‌ முற்றும்‌ ௮.தியாகவசாஇ 
ன ர... இப்படியிருக் கையில்‌ உலகவாழ்க்கையிண்‌ 
ர க்‌ யத்தைஉளளபடிய நிற றி இ ்‌ ள்‌ 
போக கேரிட்டபோது அவ ன கடத்‌ ல்‌ கக இட்டபடி 
ன்‌ ர. அ ரர கண மூதல்யாவருங்கொண்டி ருக்‌. 
க மதிமயக்கக்துக்காகப்‌ பெருர்துக்கமடைந்து அவர்களுக்கு ந ட்‌ 
னெறியைக்காட்டும்பொருட்டு டட அதப்‌ 
2 அதன்‌ பொருட்டு அன்றிரவு இராஜனுடைய ரண்‌ 
அன்ய டுய்‌ அட த்ய ள்திதுர பிரவேசித்து ஒரிடத்தில்‌ புலித்‌: 
தால்க்கி ழவிரித்து ஒர்கபாலத்தைப்பக்கததில்வைத்தும்‌ படுத்‌ 
அக்கொண்டிருநக்தார்‌, இவசைக்கண்டகாவலாளிகள்‌ “ஓய்‌! நீர்ஏன்‌ 
இங்குவந்‌அபடுத்துக்கொண்டிருக்கிகிர்‌ £ இசை என்னவென்று 
நினை த்தீர ்‌ எழுந்தோடிப்‌ போம்போம்‌?? என்னு : அதட்டினார்கள்‌ 
அதற்கு அவர்சார்தமாய (இதை ஒருபொதுஸ்கானமான சத்தி 
சம்‌ என்று நினைத்து நான்வரந்‌ அபடுத்‌துக்கொண்டேன்‌?? என்ளுர்‌ 
அவர்கள்‌ இதைக்கேட்டுக்‌ கலகலவென்று ரை ஒய்சன்னை ல்‌ 
த வா அத ராகள்‌ அரண்மனையல்லவா? இதைவிட்டு உட 
னே ஓடிப்போம்‌” என்முகள, இர்தப்படி. அவர்கள்‌ அதட்டிக்‌ 
கொண்டி.ருக்கையில்‌ தன்‌ சயன அறைக்குப்‌ போய்க்கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ இராஜஸ்‌ திரீ அங்குவந்துநின்று நடந்த விருத்தாந்தத்தைக்‌ 
கேட்டுசந்நியாசியைப்பாரதது “பளாபளா! நன்று நன்று | சந்நி 
யாசியே! இதை நீர்‌ ஒருசச்‌ திரமென்று நினைத்த என்னமதியோ? 
என்றனள்‌. அதைக்கேட்ட சந்நியாசி “அம்மே ! இரந்த அமண்மகை 
யாருடையது? என்னார்‌. ப 
அ௮ரச:--இராஜாதி ரரஜராகிய எனு பர்த்தாவுடைய, 
சர்கியாசி;--உன்பர்த தாவுக்குமுன்‌ இவ்வ. ரண்மனையில்‌ ஜீவி 
| த்திருந்தவர்‌ யார்‌? ்‌ 
அரசி:--என்சணவருக்குழுன்‌ அவர்பிதா இதிலிருஈதா: 
சந்‌: அதற்குமுன்‌ இக்க ௮ ரண்மனையாருடையஅ 7? 
அர: அதற்குமுன்‌ இ.து ஒருவேற்றரசனுடைய து. அவனை 
புத்தத்‌ இல்‌ வென்று, இதையும்‌ இத்தேசுத்தையும்‌ ௮வா ட்‌“ அதுக்‌ 


நிக்கொண்டா. 
ல்‌ 
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சந்‌: அதற்குமுன்‌ இதில்‌ யாரிருந்தது ்‌்‌ இ௫யாகுடையத? 
இவ வினுக்களைக்‌ கேட்டு மனம்‌ சகியாதவளாகி இராஜஸ்திரீ 
அதற்குமுன்‌ அவன ப்பன்‌; அதற்குமன்‌ அவனப்பன்‌'?? என்று 
பத்துதடவை வாயில்‌ ஈ நுழையாதபடி பரபரவென்று சொல்லி 
மூடித்தாள. 
சக்கியாசி:--அம்மே! உனக்குப்பிறகு இம்மாளிகையிலிருப்ப 
வாயார.? 
௮ 7௪: எனது புத்திரன்‌, என்பெளத்திரன்மு தலினோர்கள்‌. 
சக்கி: அம்மா ! சுமார்‌ ஆயிரவருஷகாலமாய்‌ இதைக்கையச 
ண்டு இஇல்‌ இத்தனைபெயர்‌ குடியிருக்தார்கள்‌. இன்னும்‌ இதில்‌ 
எத்தனையோ பெயர்‌ குடியிருக்கப்‌ போகிறார்கள்‌. இத்தனை பெய 
ருக்கும்‌ பொதவானவா சஸ்‌ சலமாகவிருக்கும்‌ இவ்விடத்தைச சத்‌ 
இரமென்று கூருது வேறென்னென்று கூறலாம்‌ என்றார்‌. | 
இவர்களிக்தப்படி. பேசிக்கொண்டிருந்ததை அடுத்த அறை 
யிலிருக்த அரசன்‌ கேட்டுக்கொண்டிரு ஈத அவ்விடத்திற்கு வந்த 
அச்சர்நியாசியைப்‌ பராத்து அவர்கையிலிருக்‌ த மண்டையோட்‌ 
டைச்‌ ஈட்டி இதையேன்‌ வைச்‌ அக்கொண்டிருக்கிறிர்‌ ? என்றான்‌, 
சக்கியாசி:--(துறவிக்கு வேந்தன்‌ அரும்பு என்றபடி றிது 
மஞ்சாமல்‌ இச்சர்கியாசி ௮ரசனை நோக்கி) அரசே! கான்‌ மயான 
த்தின்‌ வழிபாக வாது கொண்டி.ருக்கையில்‌ இக்கபாலத்தைக்கண்‌ 
டேன்‌, இது மகாராஜனா௫கய உன்னையொத்த ஒருபிரபுவினுடைய 
சுபாலமோ? அ௮ல்லஅ என்னைப்போன்ற ஒரு ஏழையின்‌ மண்டை, 
யோடோ என்ற சக்தேகம்‌ பிறர்தபடியால்‌, ௮தை அவகா சமாய்ப்‌ 
பரீக்ஷித்தூப்‌ பார்ப்பதற்காக வைக்துக்கொண்டிருகி2ற னென்று 
- சொல்லி அவ்வரசனும்‌ பட்டவர்த்தனியும்‌ இறப்பெய்‌்த வேண்டு 
மென்று உள்ளத்திற்‌ கருதி ௮வர்களை கோ க்கிஞார்‌. உயிர்‌ நீங்கிய 
பிறகு ௮சசனும்‌ ஏழையும்‌ ஒருபடி. த்தாய்‌ விிகின்றனரேயன்றி 
எவ்வளவும்‌ வித்தியாசம்‌ தோன்றவில்லையல்லவா? என்றுநினைத்த 
வுடனே அவ்வர்சனும்‌ அவன்‌ மனைவியும்‌ சந்நியாசியின்‌ வார்த்தை 
களினாலும்‌ அவர்‌ இருபாகோக்கத்‌ இனாலும்‌ ஞானஷேகயமடைந்து 
வழமை நமஸ்கரித்து அவருக்கு வேண்டிய உபசாரத்தைச்‌ செய்‌ 
த ௮ன்று முதல்‌ உலகவாழ்க்கையின்‌ அத்‌ தியக்தையும்‌ யாக்கை- 
செல்வழமுதலியவற்றின்‌ நிலையாமையையும்‌ உணர்ந்துசாத்மீகளுணா 
முூடையவர்கள ரனார்கள்‌. நரளாவர்த்தியில்‌ ௮வஷஞார்க்‌ குடிகளும்‌ 
௮ ங்வணமே ஒழுக்கத்துிற்‌ கிறந்தார்கள்‌. நித்தியா நிச்திப வஸ்து 
விவேகம்‌ பெற்ற இச்சர்நியாசியின்‌ நல்வருகையால்‌, கர்வபிடம்‌. 
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ந ஆ; ட்‌ லட்‌ பெட்‌ ட்டு 
வ; ட ஆடி ரஃப ஆஃ ட ஆஆபம வ ஓஃம்‌ பதத வழித்துக்‌ அதத தல க 1.2 அடத ௮௯. 46-89. .ஆ*ட ஆடி ்‌ 


என்னும்பெடிர்பெத்றிருந்த அப்பதி சாசக்மீசபிட மென்னும்‌ பெய 
ரைச்‌ சிறிது நாளில்‌ வசிக்கப்பெற்று விளங்கிற்று, 


இத்‌ து?தசத்துப்‌ பூர்வீச அரசும்‌, 
அவர்களுடைய நதியும்‌. 


ணத 2 ல்‌ 20 ண்வடை 

. ர்வத்திலிருக்‌ ரசர்கள்‌ மன்னுயிரைக்‌ *தம்மூாயிர்‌ 
ப்‌ து: ண்ட்‌ அரத்‌ வழு னல்‌ வலந்த வறு 
த்தி வர்கனர்‌. அவர்கள்‌ தாங்கள்‌ குடிகளுக்கு வரும்‌ சுகத்துக்கா 
கச்‌ சக்தோஷித்தும்‌ துக்கத்துக்காக மனஙகவன்றும்‌ வாழ்ந்துவந்‌ 
தார்கள்‌, அவர்கள்‌ புவியை அரசாண்டு பிரஜைகளைப்‌ பரிபாலித்‌ 
வருவது பாவகாரியமென்றே துணிவுகொண்டிருக் சனர்‌.ஏனெ 
னில்‌, தம்குடிகளிடத்தே நிகழும்‌ நல்லன இயனயாவையும்‌ அ.நிநீ 
அ அவற்றிற்குக்‌ தக்கபடி நடத்துவது ௮சாத்தியமாகையால்‌ புத்‌ 
தி பூர்வகமாயும்‌ அபுத்தி பூரவகமாயும்‌ தமக்குப்‌ பாவம்‌ சம்பவிக்‌ 
குமென்றும்‌, அ தனால்‌ மீளாகரகத்துக்கு ஆள ரகவேண்டி யிருக்கு 
மென்றும்‌ அவர்கள்‌ மிகவும்‌ பயந்து அரசுபுரிவது பல விதத்திலு 
ம்‌ பெருந்துக்கத்‌ துக்கு இடமென்றே நிச்சயித்‌ திருந்தார்கள்‌.௮கை 
யால்‌, 
£எல்லார்க்குமெல்லா நிரழ்பவையெஞ்ஞான்றும்‌ ச 


வல்லறிதல்வேச்சன் ற, மில்‌?* 
என்னும்‌ திருக்குறள்‌ வாக்கபத்தின்படி. அவவரசர்கள்‌ கம்பிரறை 


களிடத்‌.து நிகழ்வன எல்லாவற்தையும்‌ அவர்கள்‌ வா.ப்மொழமியை 
-க்கொண்டே உண்மைகண்டு நீதிசெலுக்துவது கூடாமையென்று 
ணர்ந்து, நம்பிக்கையுள்ள ஐழற்றர்களைவிஏத்து அல்லும்பகலும்‌ அஸ்‌ 
கங்கு நடக்கும்‌ அர்தரங ந விஷயஙகளையும்‌ தெரிர்து தக்கவாறு 
நடத்‌ இவந்தார்கள்‌ அவ்வொத்தர்‌ ககைகம்பாமல்‌ அவ்வரசர்கள்‌ தா 
மும்‌ ஒவ்வோர்‌ நாள்‌ அர்த்தராத்‌ திரியில்‌ பாத வேடம்பூண்டு சனி 
யேபோய்‌ ஊரில்‌ நிகழ்வனவற்றைக்கண்டறியும்படி. நகர்சோ தனை 
செய்‌ துவந்தார்கள்‌. இவ்வாறுபலவுபாயங்கள்‌ செய்தும்‌ சிலவிஷ 
யற்களில்‌ அத வது மிகவும்‌ அர்பலமாயிருந்தபடி. யால, பா 
வத்துக்கெ பலவழி லும்‌ இடமாயுளள. ராஜயபாரம்‌ முற்கிலும்‌ 
வேண்டுவ இல்லையென்றே புத்திமான்கள்‌ அரசவாழ்க்கையைவெ 


்‌ ப்‌ ௪ ல! டு உ அம்‌ ௪ 5 12 7 
றுத்து வர்தார்கள எனபகுறமகார உதாரணம்‌ கூறுகிறோம்‌. 
ஓ 
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சேரமான்பெருமாணாயனார்‌என்பவர்‌ இளவரசராஈயிருக்கையி 
ல்‌ அவரது தந்‌ைத நெடுநாளாக சாஜபரிபாலனஞ்‌ செய்து வந்து 
பின்னர்‌ தேகவியோகமடைய, மந்திரிமுதலானோர்‌ இளவரசரை 
கோக்கி அ௮வவசசுரிமையைக்‌ கைக்கொள்ள வேண்டுமென்‌ வேண்‌ 
டிக்கெரண்டனர்‌.௮வவிளவரசர்‌ பாவத்அக்குப்பயக்‌ தவரும்‌,தெய்‌ 
வபக்தி யுள்ளவருமாகையால்‌, பிரஜைகளிடத்தில்‌ ஈடக்கும்சன்மை 
தீமைகளைக்‌ கண்டுணர்ந்து நீதிசெலுத்துவது கூடாமையென்றும்‌ 
குடிகள்‌ சொற்சாதுரியத்கால்‌ மெய்பொய்யாகவும்‌, பொய்மெய்‌ 
யாகவும்‌ விளங்‌, அதனால்‌ தனக்குப்‌ பெரும்பாவம்‌ இக்திக்குமெ 
ன்றும்‌ பயந்து அவர்கள்‌ வேண்டுகோளுக்கிசையாது மறுத்தனர்‌. 
பிறகு ஈசுவரன்‌, “குடிகள்‌ ஆங்காங்கு ஈடத்தியனவும்‌,பே௫ிக்‌ 
கொள்ளுமவைசளுமாகிய விஷயங்களையெலலாம்‌ கீஇருஈ்தவிடதீ 
தில்‌ ௮றியுமாறு உனக்கு அனுக்கிரகஞ்செய்தோம்‌, நீ அரசைக்‌” 
கைகொள்‌?? என்று உறுதிமொழி கூறியபிறகு, அச்சேரமான்‌ 
சாஜ்யத்தைக்‌ கைக்கொள்ளலாயினார்‌. ஆகையால்‌ அவருக்குக்‌ கழ 
றிற்ற நீவார்‌என்பதற்குத்தன்‌ அரசாக்ஷிக்குட்பட்ட உயிர்வர்க்‌ 
கங்கள்‌ ஆங்காங்கு இரகசியமாய்‌ (கழற்திற்று)பேசிக்கொள்பவை 
யனைத்தும்‌ அறியும்‌ சக்தி எய்தப்பெற்றவரென்பது பொருள்‌, ௮ 
வவரசர்கள்‌ இவவளவுபயந்து ஆஅரசுபுரிக்‌.து வர்சமையாலேதான்‌ 
சசுவரனும்‌ அவர்கட்கு முன்னின்று உகவிசெய்துவக்தார்‌. குடிக 
ளோ அரசனைத்தெய்வமாகப்‌ பாவித்து அவனையன்றித்‌ தங்களுக் 
கு வேறே புகலிடமில்லையென்றேகருஇவந்தார்கள்‌. “அனைவோர்க்‌ 
கும்‌. தெய்வம்‌இலை முகப்பைம்பூணியை”” என்னும்பிரயாணமே 
இவ்வுண்மையை நாட்டவல்லது, அவ்வரசர்கள்‌ நீதிவமுவாமல்‌ 
செய்து வந்த ௮௮7௬ம்‌, ௮அவிஷயமாக ஈசுவரன்‌ அவர்களுக்கு 
முன்னின்று புரிந்த அற்புதமும்‌ அடியில்வரும்‌ சரிச்திரங்களால்‌ 
தன்குவிள ங்கும்‌, 
பூர்வம்‌ மது. ராபுரியை அரசாண்டுவந்த பாண்டியவமிசக்தர 
சர்களிலொருவன்‌ தன்காட்டிலுள்ள பிரஜைகளின்‌ சுகதுக்கள்‌ 
களைத்‌ தன்ன தாகப்‌ பாவித்து மநுநீ இமுறைவழுவாமல்ராஜ்யபரி 
- பாலனஞ்‌ செய்துவந்தனன்‌, அவன்‌ சன்பட்டணத்தில்‌ ஈடக்கும்‌ 
சகலசமாசாரங்களையும்‌ ஒற்றர்களா லறிந்துகொள்வது மல்லாமல்‌ 
அவர்களை ஈம்பாமலே தானும்‌ ஒவ்வோர்நாள்‌ அர்த்தராத்திரில்‌ 
மாறுவேடம்‌ பூண்டு ஒருவருக்குக்தெரியாமல்‌ அப்பட்டணத்தில்‌ 
ஆங்கரங்கு நடக்கும்‌ ௮ர்தரங்கமான விஷயங்களை அறியும்‌ பொரு 
ட்டு ஈகர்சோதனை செய்துவந்தான்‌. அவ்வாறு அர்கப்பாண்டிய 
ன்‌ செய்துவருகையில ஒருசாளர்த்தசாமத்தில்‌அப்பட்டணத்‌இ 


5 க்‌. கட்டத்‌ 
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4. ௮ள்ளஒருபிஷாமணன்‌ விட்டிற்குள்ளுண்டானபேச்சுக்கூரல்‌ அவ 
ன்‌ செவியிற்‌ புகுந்தது, ௮அவ்விஷயம்‌ யாதென்று பாண்டியன்‌ 
அவவீட்டின்‌ சுவர்க்குச்‌ சமீபத்தில்‌ ஒன்றியிருக்து கேட்டனன்‌; 
அப்போது அ௮ங்குடநக௮ என்னை யெனின்‌, ௮வ்வீட்டுப்‌ பிரா 
மண னுடைய கற்பிற்‌ சிறந்த மனையாளானவள்‌ காச௫ிக்குப்போக 
உத்தேசித்துச்‌ சர்வபிரயத்தனத்தோடு சத்தமாயிருக்கும்‌ தன்நா 
யகனை நோக்கி, நாயகரே! தேவரீர்‌ காசியாத்திரைபோக ., இருக்கி 
ன்‌ கீ2ர, உம்மை யன்றி எனக்கு வேறோர்‌ ஆதரவும்‌ துணையுமில்லை 
யே, நானெங்கனம்‌ உம்மைவிட்டுத்‌ சனித்‌ தயிர்வாழ்வேன்‌? இக்‌ 
குழந்தைகளை எவ்வாறு பாதுகாப்பேன்‌? என்று மிக்க மனோது 
க்கததுடன்‌ கூற, ௮ந்தனன்‌-பெண்ணே! மீ ஏன்‌ மனக்கவலையுநுகி 
ன்றனை? இப்பட்டணத்திலுள்ள ஜனங்கட்கெல்லாம்‌ பாண்டியனே 
சாயும்‌ தந்தையுமாகையால்‌ அவன்‌ உனக்குயாதும்‌ குறைவுவரா 
மல்‌ காப்பாற்றுவான்‌, நீ ஒன்றுக்கும்‌ அஞ்சவேண்டாம்‌ என்று 
மனையாட்டிக்கு வேண்டிய சமாதானங்கள்‌ கூதிர்காடிக்குப்போய்‌ 
விட்டான்‌. பாண்டியன்‌ அங்கு நிகழ்ந்த யாவற்றிலும்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டு தன்‌ அரண்மனைபோரய்ச்‌ சேோர்கான்‌, அன்று மறுநாள்‌ 
முகல்‌ பாண்டியன்‌ அந்தப்‌ பார்ப்பன மாதுக்கு ௮ன்னவஸ்‌ இர 
முதலானவை குறைவறக்கொடுத்‌ தூ சம்ரகூகணை செய்னுவரவேண்‌ 
டுமென்றும்‌, அவ்வாறு அவள்‌ ஒருத்திக்கு மாத்திரம்‌ அவைகளை 
நடப்பித்‌ வருவதனால்‌ தன்பட்டணத்திலுள்ளார்‌ யாவருக்கும்த 
ன்னிடத்தில்‌ அர்ப்பாவம்‌ ஜனித்து அதனால்‌ தனக்கு அபகீர்த்தி 
யுண்டாகுமென்றும்‌, அவவாறு சம்பவிக்காவண்ணம்‌ அப்பட்ட 
ணத்திலுள்ள பிராமணர்களுக்கெல்லாம்‌ ௮துபோலவே உபகரித்‌ 
துவரவேண்டுமென்றும்‌ தனக்குள்‌ தீர்மானித்து அவ்லூர்ப்‌ பிரா 
மணர்கள்‌ யாவருக்கும்‌ 'ஒரேபடிக்தாக அன்னவஸ்திர முதலான 
வற்றை நடத்திக்கொண்டு வந்தான்‌. மேலும்‌ அந்தப்‌ பாண்டியன்‌ 
கா்‌ சோதனைக்குப்‌ புறப்பட்டு வரும்போதெல்லாம்‌ மேற்கூரிய 
பார்ப்பனக்‌ குலமாதின்‌ வீட்டண்டை தவருமல்‌ வந்து நின்‌ று 
சோதித்துச்‌ கொண்டுபோவான்‌. இங்ஙனம்‌ நிகழுங்‌ காலத்தில்‌, 
ஒருகாள்‌ இரவில்‌ பாண்டியன்‌ அவலிட்ட ணன சோத க்குவற்‌ 
தபோது, முன்‌ காசியாத்திரைக்குச்செனற அந்தணன்‌ அன்றுதா 
ன்‌ திரும்பிவந்து நெடுங்காலமாய்‌ ன்ட்‌ ட்‌ கதர்‌ 
ஆராமை க்ஷ தாத்த ஜாமமாகயும்‌ நிச்தியைவராம 4 
ட பணத்‌ 


ட்‌ தி 
ரீ 
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லாளுடன்‌ வீட்டிக்குள்‌ பேசிக்கொண்டிருக்தான்‌. அந்தப்‌ பிராம 
ணன்‌ காசியினின்றும்‌ திரும்பி வீடு வந்துசேர்ந்த சங்கதஇிபாண்டி 
யனுக்குச்‌ தெரியாதாகையால்‌, மன தில்‌ ஆசங்கையுற்று, இவ்விட்‌ 
டல்‌ புருஷர்‌ குரலொலிகேட்கின்றதே, ஈதென்ன ௮இசயம்‌, இப்‌ 
பார்ப்பனமாதின்‌ நாயகன்‌ கா௫ுக்குபோயிருக்கின்றனனே, நம்மு 
டைய நீதிதவறிப்போய்விட்டது போலிருக்கன்றதே, ஈம்மையே 
பெருங்காவலாகசம்பிப்‌ பிராமணன்‌ தகன்மனையாளைத்‌ தனியேவிட்‌ 
டகன்னுானே, நாமிதற்சென்‌ செய்வோம்‌ என்று இீராக்கவலைகொ 
ண்டவனாய்‌, நல்லத, இதன்‌ உண்மையையறிவோம்‌ என்றுதீர்மா 
ய்க்கேட்டதுமல்லாமல்‌ தன்மனையாட்டி மீது ௮னுமானமுங்கொ 
ண டான்‌. உடனே பாண்டியன்‌, கூரலொலியால்‌ முன்‌ காசியாத்தி 
ரையின்பொருட்டுச்‌ சென்ற பிராமணனே யென்று ஐயமறத்‌ தெ 
ரிந்துகொண்டு மனந்திடுக்கிட்டு நாம்‌ என்ன காரியம்‌ செய்தோம்‌, 
மோசசம்வக்துவிட்டதே, நாம்‌ கதவை இப்பாதிராத்திரியில்‌ இடிக்‌ 
து.தனால்‌ பிராமணனுக்குக்‌ தன்மனையாளிடத் தில்‌ சந்தேகம்‌ உண்‌ 
டாகுமே, இப்பெருஞ்‌ சங்கடத்திற்கு ராமல்லவோ காரணமாய்‌ 
நின்றோம்‌, நாம்‌ தூரயோ௫ித்துச்‌ செய்யா மல்‌அவசரப்பட்டமையா 

லன்ரோ இப்போதுமனக்லேசமடைய வேண்டி கேரிட்ட து. 

ஏண்ணிக்துணிக கருமக்‌ துணிந்தபின்‌ 
எண்‌ ணுவமென்ப இழுக்கு,?? 

என்னும்‌ தெய்வப்புலமைக்‌ திருவள்ளுவர்மொழி ஈமக்கே அனுப 
வமாயிற்றென்று சஞ்சலமுற்௮ இச்தப்பிதஞ்‌ செய்‌ தத்குக்‌ கருவி 
யாயிருந்தன இச்‌ கையே யாதலால்‌ இதனை இனிவைக்திருத்தல்‌ 
கூடாது என்று உடனே தன்‌ முன்கையை வாளினால்‌ வெட்டி ௮வ்‌ 
வித்‌ இ?லயே எறிந்துவிட்டு, அவவிதியிலுள்ள மற்ற வீட்டுக்கத 
வுகளையும்‌ தட்டிக்கொண்டே தன்‌ அரண்மனை போய்ச்சேர்ந்தான்‌. 
மறுநாள்‌ பாண்டியன்‌ இராத்திரி நிகழ்ந்த விஷயங்களை மந்திரி 
முதலானவர்களுக்குத்‌ தெரிவித்தான்‌. அவர்களால்‌ அந்தப்‌ பிரா 
மணன்‌ தன்‌ மனையாளிடத்திந்கொண்ட சந்தேகந்‌ இர்க்து மிகவும்‌ 
ஒற்றுமையாய்‌ வாழ்ர்திருந்தனன்‌. பிறகு அப்பாண்டியன்‌ பொன்‌ 
னால்‌ கைசெய்வித்துக்சொண்டான்‌. அன்றுமுதல்‌ அ௮ப்பாண்டிய 
னுக்குப்‌ பொற்கைப்‌ பாண்டியனஎனலும்‌ பெயர்வழங்கி வந்தத, 
3 ஆ % % ன்‌ 1 
குலோத்தும்க பாண்டியன்‌ தன்குடிகளுக்குச்‌ தன்னாலும்தன்ப 
ரிவாரத்தாலும்‌ பகைவராலும்‌ கள்வராலும்‌ பிற உயிர்களாலும்‌ வ 
ரத்தீக்க ஐந்துவகையான பயத்தையும்‌ மக்கி, மன்னுயிரைக்‌ தன்‌ 


[4 
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_ யிர்‌ போலம்பாவித்து மறுநீதி முறைவழுவாமல்மதுரா நகரில்‌ 
அரசியற்றிவரும்‌ நாளில்‌ பாண்டி நாட்டிலுள்ள இருப்பு சீ.தார்‌என்‌ 
அசல நகரிலிருச்‌ அ ஒரு பிராமணன்‌ கைக்குழந்தையோடுக கூடிய 
தன்பனைவியை அழைச்அக்கொண்டு மதுராபுரியிலுள்ள தன்மாம 
ன்‌ விட்டுக்குப்போகும்‌ பொருட்டுப்பியாணப்பட்டான்‌. வரும்‌ 
வழியில்‌ அவன்மனையாள்‌ தாகவிடாய்கொண்டு ஜலம்‌ கேட்டமை 
யால்‌ அவளை அச்காட்டிலுள்ள ஒருபெரிய ஆலவிருக்ஷநிழலில்‌ இ 
ருத்தி நீர்கேடிக்கொண்டு வரப்போனான்‌. அப்போது, அந்த “ஆல 
மரதீதில்கெதநொளைக்குமுன்னர்‌ எவனோ வேடுவனால்‌ எய்யப்பட்டு 
தைத்துக்கொண்டிருந்த ஒரு அம்பான.து சாற்றால்‌ அலைப்புண்டு 
வீழ்ந்து அம்மரத்தடியிலிருக்க பிராமணமாதின்வயிற்றில்கைத்‌.து 
ருவ, அவள்‌ உயிர்தூறத்தாள்‌. அச்சமயத்தில்‌ ஒருவேடன்‌ அம்பே 
சிட்டவில்லையுடையவனாய்‌ வெயிலுக்கு இளைபபாறும்பொருட்டு 
அக்கு ஆலமரத்தடியில்‌ ஒருபுரத்அுவக்து கின்றான்‌. முன்னேசண்‌ 
ணீர்‌ தேடிக்கொண்டு வரப்போன பிராமணன்‌ திரும்பி வர்துஉதி 
ரவெள்ள த்தில்‌ வீழ்‌ ்‌ துமாண்டுதிடக்கும்‌ கன்பத்தினியைக்கண்ணு 
ற்று, இடுக்கிட்டு ஆ 1! ஆ! என்‌ இன்னுபிர்க்காதலியே ! என்சண்ம 
ணியே ! கற்பகத்தின்‌ பூங்காம்பே ! மாகரசே ! வனிகாரகீனமே! 
உனக்கு இவ்வாபகத்து எவ்வாறு சம்பவித்தது £ நான்‌ இச்கொமிஞ்‌ 
செபலை எவ்வண்ணங்கண்டு மனஞ்சூப்பேன்‌ ? என்றுமத்தினால்‌ , 
அலைப்புண்ட சயிர்போல்‌ கலங்கி மனந்தளர்நஅ ஐயா ! ஐயோ! 

இப்பெண்பழிக்குக்‌ காரணமாயிருர்தவர்யரவர்‌ ? என்று அலறிநா 

ன்கு புரத்திலும்‌ சுற்றிப்பார்க்கையில்‌, வில்லேக்‌ தி அருகில்‌ கிற்கு 
ம்வேடனைக்‌ கண்டு, இவனே கிரபராதியாகிய என்மனயாட்டியை 

க கொன்று பதியேற்றவன்‌ என்று தனக்குள்‌ நிச்சயித்‌ தூ, அவ்வே 

டன கோக்க அடா வேடா ! மஹாபாபீ ! நீயேன்‌ இல்லாளைக்கொ 

லைபுரிஈ்தனை, அவ்வாறுசெய்தும்‌ ஒன்று மறியாதவன்‌ போல்‌ நா 
டகங்காட்டி. வாய்பேசா திருக்கின்றனை என்று முறையோ ! என 
வாய்விட்டுக்கூவினான்‌. அம்மா ! அம்மா என்னு அலறிக்தாய்முகத்‌ 
தை சோக்கி விம்மிவிம்மி யழும்ருழந்தையைப்‌ பலகாலும்‌ முத்த 
மிட்டு, தேய்வமே ! தெய்வமே ! இப்படியும்‌ செய்வாயா . என்று 
அல்லர்தனன்‌ பென்மேனும்கதறச்‌ கல்த்தயரக்கடலிலல்ர்க 
ன்‌. பிறகு பால்வேண்டியமும சன்குழந்தையைச்‌ சுற்றக்தாரிடம்‌ 
சேர்க்கும்படி. அவ்வ ழியேசென்ற சிலரிடத்தில்‌ ஒப்புவித்துவிட்டு; 
இறந்தமனையாளைத்‌ தன்‌ முதுகிலெடுத்துக்‌ கொண்‌), வேடுவனை 
மடிபிடித்திழமுச்‌ துக்கொண்டே பரண்டியன அரண்மனைவாயிலு ன 


டைந்து பிரேதகத்தை எதிரேயிட்‌ி, ப 
& 
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ஈகோமுறைகோடாக்‌ கொற்றவரேறே முறைஜேயோ 
தாமரையாள்வாழ்சண்‌ கடிமார்பா முறையேயோ 
மாமதிவானோன்‌ வழிவருமைந்தா முறையேயோ 
இமைசெய்தாய்போற்செங்கைகுறைத்தாய முறையேயோ,?* 
என்று பலருங்‌ கேட்கும்படி ஓவென்று அலறி முறையிட்டு, கோ 
ல்‌ கோடாமல்‌ அாசுசெயயும்‌ பாண்டியன்‌ இரவில்‌ தயிலுங்காலச்‌ 
இலுக்‌ அவனுடைய ஆக்ஞா சக்கரமானது நீதிவழுவாமல்பிரஜை 
களையெல்லாம்‌ காக்ரும்‌ வல்லபமுடையது என்னும்‌ உண்மை என்‌ 
மட்டில்‌ பொய்த்தது யாது காரணமோ ? என்று கூக்குரலிட்டமு 
தான்‌. அ௮ங்குஇருந்த காவலாளர்கள்‌ பாண்டியனிடம்போய்‌, மண்‌ 
டலேஸ்வரா ! ஒருவேதிபன்‌ கன்‌ மனையாளைக்‌ கொலைசெய்தானெ 
ன்று ஒர்‌ வேடனைக்‌ கொண்டுவர்து ஈம்‌ ௮ரண்மனைவாயிலில்‌ கூக்‌ 
சூரலிட்‌ டழுகின்றான்‌ என்று கூறினர்‌, அதுகேட்ட ருலோத்துவ 
ச பாண்டியன்‌ உள்ளம்‌ நடுநடிங்டு, நான்செய்யும்‌ அரசு மிகவும்‌ க 
ன்று ! ஈன்று ! என்று சர்‌ காகூலனாய்‌ வெளியேவர அ பிராமணனை 
நோக்கி, உனக்குற்றதுயர்‌ யாது ? என்று வினவினான்‌. அப்போது 
பிராமணன்‌ பாண்டிவேந்தே ! இன்று நான்‌ இந்த என்‌ மனையாளை 
அழைத்துக்கொண்மி வருகையில்‌ வழியிலே தாகவிடாய்க்கு நர்‌ 
கொண்டு வரும்பொருட்டு இவளை ஓர்‌ ஆலமரச்தடியில்‌ நிறுத்த 
ப்போனேன்‌, நான்‌ இரும்பிவருவதற்குமுன்‌ இவவேடன்‌ இவளைக்‌ 
கொன்று பக்கத்தே கின்றிருர்கானென்னு கூறினான்‌. பாண்டியன்‌ 
வேதியனுடைய வாய்மொழியை உட்சொண்டுவேடனை கோக, நீ 
விளைந்ததை ஒன்றும்‌ ஒளிக்காமல்கூறுகஎன்ன, ஐயோ! எம்மாசே 
அடியேன்‌ இன்று இளைப்பாறும்‌ பொருட்டு அர்த அலமரகத்தின்‌. 
ஒருபுறம்வர்‌.துகின்றேன்‌, ௮ வவளவேயல்லாமல்‌ நான்‌இம்மாகைக்‌ . 
கொன்றேனல்லேன்‌ , கொன்றவர்களையும்‌ பார்ச்திலேன்‌ என்று 
வேடன்‌ சொன்னான்‌. அங்கிருந்த மந்திரிமுகலானோர்வேடனைகோ 
க, அப்படியாயின்‌ இம்மாதின்‌ சரீரத்‌இல்‌ அம்பேறுண்டவகை 
எப்படி. ? என்று வினவலும்‌, அம்புதைத்துருவியஅ மெய்யே, ஆ 
னால்‌ நான்‌ அதுவிஷயக்தைக்‌ குறித்து ஒன்றுமநியேன்‌என்‌ ௮வே 
டன்‌ கண்ணீர்‌ சோரமொழிக்‌ து நின்றான்‌. இப்படிப்பட்டகொடுங்‌ 
கொலை புரிஈ்தஒருவன்‌ செய்‌ தவன்‌ நானல்லேன்‌என்றுசொல்லாம 
ல்‌. நானேதானென்று ஒப்புக்கொள்வானோ ? அ௮ங்கன௫்சொல்லா 
ளுதையால்‌ இவனை ஈன்கு சண்டி த்‌. தாலன்றி உண்மை வெளிப்பட. 
மாட்டாதென்று மர்திரிகள்யரவரும்‌ ஒரே௮பிப்பிராயமாகச்சொ 
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௩ அ-இஇலவு. 
ஆ அ இ*;ஃய ௫௫ பட ஒய்‌ பட ஒஆயு புய ஆட *ஒஃு கடட 
உ டஆஆர வடம ௮௮ ௮௮௮௮௧ மட்தும பால ஒது வத்தல்‌ அடதத அவத ட அக கள வத்த ஒடி 4 


ன்னார்கள்‌ வாண்டியன்‌ அவவாறேதண்டித்து உண்மைதேருங்கள்‌ 
என்று தண்டஞ்செய்வோர்க்குக்‌ கட்டளையிட்டான்‌. அவர்கள்‌ ௮1 
௪ன்‌ ஆணையின்படியே தண்டஞ்செய்துகேட்டும்‌ அவவேடன்மான்‌ 
சொன்னவண்ணமே சொன்னான்‌. தண்டஞ்செய்வோர்‌ பின்னும்‌ 
அதிகமாகத்‌ சண்டஞ்செப்துகேட்டும்‌, வேடன்‌ முன்‌ மொழிக்கு 
மா௮பாடில்லாமலே மொழிச்‌ துவர்தான்‌ பின்புபாண்டியன்லே௪ 
மற்று ஒன்றுந்தோன்ரு தவனாய்‌, இவ்வேடனோ மிகுதியாகச்செய்‌ 
யும்தண்டத்துக்கும்்‌ அஞ்சாமல்‌ ஒரேமொமழி கூறுகின்றான்‌ கொன்ற 
குறிப்பு இவன்‌ முகத்தில்‌ கோன்றவில்லை, இக்கமாசைக்‌ கொன்ற 
வன்‌ இவனோ? வேறுபிறரோ? அல்லது யாரேனும்‌ வேடுவர்மிருக 
வேட்டையாட எய்த அம்பானது குறிப்பில்‌ தப்பி இவள்‌ மீத 
பாயந்ததனால்கான்‌ இவள்‌ இறர்கனளோ? வே.ுு௭எவ்வகையேர? 
என்து பலபலவாக யோசித்‌ தும்‌ உண்மை யதியக்கூடாதவனாய்‌ 
நீதி.நால்‌ வல்லோரைப்பார்க்து, நீங்கள்‌ நால்களை ஆராய்ந்‌. 
இதற்கு எதாவது ஒரு சூழ்ச்சி சொல்லுங்களென்று கூறினான்‌, 
அவ்வாறே அவர்கள்‌ பல நூல்களையும்‌ தீர ஆராய்ந்து பார்த்து) 
௮ரசர்பெருமானே! இது நூல்களால்‌ ஆய்ந அ அ றியத்தக்கதன்‌ 
௮, தெய்வக்காலேகான்‌ செளியவேண்டும்‌ வேறு உபாயமொன்‌ 
ஆம்‌ இல்லை என்‌ சொன்னார்கள்‌, அப்போது பாண்டியன்‌ பிரா 
மணனைப்பாரதக்து, நான்‌ இகைக்கீர ஆராய்ந்து உன்மனக்கவலை 
யை ஒழிக்கின்றேன்‌, கீஒன்னுக்கும்‌ அஞ்சவேண்டாம்‌, உன்டனே 
யாளுக்கு ஈமக்கடன்களை முடி. தீதுவருக என்னு ௮வனை அப்பி 
விட்டு, வேடனச்‌ சிறையில்‌ அடைகத்‌ தங்கள்‌ குடிக்குக்‌ குல 
தெய்வமாகிய சொக்கலிங்கப்பெருமான்‌ ஆலயதக்தையடைந்து வ 
ணங்க, சர்வகீஞனாகிய எம்பெருமானே! எம்மாபுதழையப்‌ பாண்‌ 
டியனாய்‌ வற்து அ தியில்‌ அரசுபுரிந்த கருணா இயே! இவ்வேடுவ 
னே பிராமணமாகைக்கொன்றரானோ? அல்லஅபிறர்‌ தரம்வகதைசெய்‌ 
தார்களோ? சாட்கெளில்லை யென்று வழக்கைத்‌ தள்ளி விடுவது 
ஒருபெருங்காரியமன்றே? உண்மையைக்‌ கண்டதிவசன்றோ௮ரச 
னுடைய கடமை? இது எவவகையாலும்‌ தெளிதற்குக்‌ கூடாமை 
யாயிருக்கன்‌ றது, தேவரீர்‌ இருவுள த்‌ இல்‌ கருணை கூர்ந்து என்‌ 
மனக்கவலையை ஓ 'க்கருளல்வேண்டு மென்னும்‌ பொருள்படும்‌ 
ல £மன்ராிமணியே பரிம்மறவன்றான்‌ பார்ப்பனியைக்‌ 
கொன்றானே பிறர்பிறிசாற்‌ கொன்றதே! விதுவறநா 
லொன்ரறாலு மளப்பரிதாக்‌ கடத்தசதாலுன்னருளா ஷ்‌ 
லென்ராம்வு கெடத்தேற்ருய,”? 
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என்று பிரார்த்‌ திக்சககாலையில்‌, சொக்கலிங்கப்‌ பெருமான்‌ அன்ப 
னே! இம்மதுரா நகாத்துக்குப்‌ புறக்திலுள்ள வணிகவீ”தியிலே 
ஒரு கலியாணம்‌ நடக்கப்போடுன்ற ௮3 அங்கு நீ மனைவியிழக்த 
பிராமணனோடுவருவாயானால்‌ உன்‌ மனத்திலுள்ள சந்தேகத்தை 
நிவிர்‌ க்திசெய்கின்றோம்‌ என்று அசரீரி யாகச்‌ சொல்லியருளினார்‌. 
பாண்டியன்‌ அ௮ர்தத்‌ இருவாக்கைக்‌ கேட்டு மனமஇழ்ந்து அரண்‌ 
மனை யடைந்து, மனைவிக்கு ஈமக்கடன்‌ முடித்து வந்த அர்கண 
னை யழை்துக்‌ கொண்டு மாறுவேடம்பூண்டு இரவில்புறப்பட்டு 
அந்தக்கலியாண வீட்டுக்குப்போய்‌ ஒருபுறம்‌ இருந்தான்‌. அக்க 
மணமகனுக்கு அளவிட்ட வாம்காள்‌ முடிந்தமையால்‌ அவனுயி 
ரைக்‌ கவாற்து வரும்படி. காலன்‌ அனுப்பிய தூதரிருவரில்‌லருவன்‌ 
மற்றவனை கோக்கு, தகோழமனே! இன்று இம்மணமகன்‌ அவியைக்‌ 
கொண்டு வழும்படி, கம்மிறைவனாகய யமதருமன்‌ ஈம்மைஅனுப்பி 
னானே, சரீரத்தில்‌ பிணியொன்றேனு மில்லாதிருக்க, நிஷ்காரண 
மாய்‌ இவனுடைய உயிரைக்கொள்வது எவவாறு?என, மற்றொரு 
வன்‌ நண்பனே ! ஈதோர்‌ பெரியகாரியமா? அலமரத்தில்கெடுநாள்‌ 
முன்னர்‌ ஏறுண்டிருர்க கணையைக்காற்முல்‌ வீழ்த்தி எவ்வாறு 
சுகசரீரியாயிருந்த பிராமண மாதின்‌ உயிரையாம்‌ கவர்ரக்கோமோ 
அதுபோல்‌, காளைக்கு உண்டாகும்‌ கலியாணவாத்திய அரவாரத்‌ 
தால்‌ இங்கு கட்டியிருக்கின்ற பசுகயிறு அறுத்‌ அக்கொண்டுவெரு 
ண்டு இந்த மணமகனைப்‌ பாயும்படி. அதைவிடுத்து அப்போது இ 
வனாவியைக்‌ கவர்வோம்‌ என்று ஜகதீசன்‌ அருளால்‌ பாண்டியனும்‌ 
பிராமணனுமாகிய இருவர்‌ மாத்திரம்‌ கேட்கும்படி சொன்னான்‌, 
அதைக்கேட்ட யமதாதன்‌ ஆம்‌ அப்படியே செய்யலாம்‌ என்று 
சம்மதித்தான்‌ ௮வவிரண்டு காலதாதர்களும்‌ வசனிக்‌அக்கொண் 
டிருந்ததைக்கேட்ட பாண்டியன்‌ பிராமணனே! இப்போ இங்கு 
ஈடந்த சம்பாஷணனையைக்‌ கேட்டனையோ! என்ன, வேதியன்‌ இம்‌ 
மணமகன்‌ அவவாறேயிறந்தால்‌ என்மனையாள்‌ இறந்த மெய்யே 
யாம்‌, இதனைப்‌ பார்ப்போம்‌ என்று கூறி பாண்டியனோடங்கிருக்‌ 
கனன்‌. மறுகாள்காலைமில்‌ அவ்வீட்டில்‌ மணமகன்‌ சுற்றத்தார்‌ மூ 
தலிய யாவரும்‌ தஇரண்வெக்‌ து கலியாணச்சடங்கு கொடங்குகை 
பில்‌, கொட்டிய பல வாத்தியமுழக்கத்தால்‌ அங்இருந்த பசு வெ 
ருண்டு கட்டியிருந்த தாம்பை அறு க்கொண்டு விரைந்தோடி 
மாப்பிள்சாயை முட்டியகரால்‌ அவன்‌ உயிர்நீங்கனான்‌. உடனே, 
“மணமகனே பிணமானாப்‌ மணப்பறையே பிணப்பாறையா 
யண்‌பிழையார்‌ வாம்க்தொலிபோ யமுகையொலி பாய்க்கழிய 


ச்‌ 
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கதிர்‌ மழலக பலக வல அகட்ட 


அ ஆயன ஆஆ ட ஆயன்‌ ஒப ஆட்ட ஆ அவதர க ஆசன ௬, பவழ ட தகவ பல ன்‌ 


அர்கணன்க்ண்டு, ஐயோ! என்‌ மனைவியிறர்தது௮அவ்வளவாக எள 
ட ரைவத தவளைக்‌ அதனை வலந 
்‌ க தஅுன்பதை மின ் ்‌ 
தோ! தெய்வமே! டன்னஞ்சள்‌: ன்‌ ம ண்ட்‌ ௮ தடட்கப்பப 
ட்வடப்த்தல்‌ அக்கத்திலும்‌ ௮ திக துயரெய்‌ தினான்‌. பாண்டியன் அமை 
சீனக்கொண்டு தன்‌ அரண்மனை போய்ச்‌ சேர்ந்து மர்‌இரிமுதலாயி 
ஜோர்க்கு இது சங்கதிகளைத்‌ தெரிவித்து, வேதியனை வேஜோர்‌ வி 
வாகம்‌ செய்‌ துகொள்ளும்படி வேண்டியபொருள்‌ அளித்‌ த அனு 
ப்பிவிட்டுச்‌ சிறையில்‌ அடைத்த வேடனைக்கால்விலங்கு நீக்கி, நா 
ன்தெரியாமல்‌ செய்தகொடுர்கண்டளையை மன்னிக்கவேண்டுமெ 
ன்௮ு ௮வனிடக்‌ தன்புபாராட்டி அவனுக்குவேண்டிய பொருள்‌ 
தீந்து ௮வனை அவனிருப்பிடம்‌ போகச்‌ செலுத்தினான்‌. 
சாக்ஷிகளில்லா இத்தகைய வழக்கைக்‌ தெய்வ பலத்தாலன்‌ 
மி, வாதபிரதிவாதிகள்வாப்மொழியைக்‌ கொண்டாவது வேறு எ 
வவகைப்‌ பிரமாணங்களாலாவது அறிதல்‌ சிற்றறிவுடைய மானிட 
ர்க்கு முக்காலத்தும்‌ அசாத்தியமாம்‌. இக்துேேசத்துப்‌ பூர்வீக. 
ரசார்கள்‌ தெய்வத்தையே பெருந்துணையாக ஈம்பி நீதிவழுவாமல்‌ 
அரசசுசெய்துவந்‌சமையால்‌ தெய்வமும்‌ அவர்களுக்கு முன்னின்‌ 
அ அப்போதைக்கப்‌ போது துணைசெய்துவந்த ௮. 
36 ்‌ 3 3 ட்டு 32 3% ்‌ 
சோழமண்டலத்திலே சூரியவம்சத்‌ தரசர்களுக்குரிய இராஜ 
கானிகள்‌ ஐர்தனுள்‌ ஒன்ருிிய இருவாளுரில்‌ இருந்து அரசியற்‌ 
நிய சோழராஜாக்களுக்குள்ளே மதுநீதிகண்டசோழர்‌ என்பவர்‌ 
ஒருவரிருக்தார்‌. அவர மன்னுயிரைச்‌ தன்னுயிர்போல்‌ பாவித்த, 
செங்கோல்‌ நடத்தி அரசியந்றிவரும்‌ நாளில்‌ அவர்‌ செய்த புண்‌ 
ணிய மிகுஇியினாலே அவருக்கு ஒரு நல்ல புத்திரன்பிறர்தான்‌. 
அவன்‌ பலகலைகளையும்‌ கசடறக்கறறு வல்லவனாகி அறிவொழுக்‌ 
கங்களிற்‌ சிறந்த, இளவரசு ஆவதற்குச்‌ தக்கபருவததை யுடைய 
வனாய்‌ வாழுகாளில்‌ ஒருகாள்‌ இராஜமாளிகையினின்றும்‌ புறப்‌ 
பட்டு ௮ரசகுமாரர்களும்‌ சேனைகளும்‌ சூழ்க்னுவரத்‌ தேரிலேறி 
வீதியிற்‌ சென்றான்‌ அவ்வாறு செல்லும்பொழுது வீதியில்‌ ஒரு 
பசக்கன்று தள்ளிக்கொண்டுபோய்‌ அக்தத்‌ தோச்சசடச்தின்‌ ௮ 
டியில்‌ அகட்பட்டி றந்‌.த.த. அதுசண்ட தாய்ப்பசு ஓடிவர்து, அல 
ஜி உடல்‌ நடுங்கச்‌ சோர்ந்து கீழே விழுக்து புரண்டு பெருங்‌ 
கூச்சலிட்டது, சோழபுத்திரன்‌ ௮துகண்?ி, ஒ! ஒ! அபாயம்‌ வக்‌ 
ம 
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கரு ஒன வதிகயுடு அடவு ப ப இஇயபு படட ப அடை ப அடப்‌ ப ஒட: பபஃஓட்ட பட ஆட பட ஒட்‌ ப டட 
சரவ தயயன்‌ ப ஆதகுவகள்‌ பப ஆயா? பட ஆயவ படஇஇவமா வய இதுவார்‌ வயழ தவமா வ ௱தவன்‌... ஓஓயர்‌ எடஒஷ ன்‌ பட ஒழ படத்து அதத்‌ வதக்க அணத்கவர 


அவிட்டகேயென்று மனந்தடுமா கி; பெருக்‌ துயரில்‌ “ழமக அதிவ 
மிக்து தேரினின்றும்‌ கீழே அடியற்ற பனைபோல்‌ விழ்ந்கான்‌. அல 
லுஇன்ற தாய்ப்பசுவைப்பார்க்து உயிர்‌ பதைத்துச்‌ சோந்தான்‌, 
இறந்துடெக்கின்ற இளங்கன்றைப்பார்த்து பெருமச்சுவிட்டு இர 
ங்கினான்‌. நான்பிறந்தது என்னுடைய தர்கையாருக்கு இப்பெரு 
ம்பழி சேடிவைப்பதற்கோ ? என்று சகலும்க்கான்‌. பிறந்த குலத்‌ 
அக்குப்‌ பெரும்புகம்‌ சம்பாதித்து வைப்பதற்குப்‌ பிரதியாககான்‌ 
என்றும்‌ அழியா அப௫ர்த்திதேடிவைதக்கேனே ! என்றான்‌. 
“எழுபிறப்புந்தீயவை தீண்டாபழிபிறங்காப்‌ 
பண்புடைமக்கட்பெகின்‌.”? 

என்னும்‌ முதியோர்வாக்குமாறாக நடக்து பெரும்பாவத்தூக்குள்‌ 
ளானேனே! என்றான்‌. மசன்‌ தந்தைக்குச்‌ செய்யும்‌ உபகாரமாவ 
அ இவனைப்‌ பெறுவதற்கு இவன்‌ தந்‌ைத யாதுதவஞ்செய்தானோே 
என்று உலகத்தார்‌ கொண்டாடும்படி. ஈடர் அகொள்ளு வதன்மோ? 
இவ்வாறு பலபலவாக யோசித்து மனந்களர்ந்அ, இனிச்‌ அிற்தித்‌ 
த கைவதில்‌ யாதும்‌ பயனில்லை, அபுத்தி பூர்வமாகச்செய்த இப்‌ 
பாவத்திற்குப்‌ பிராயச்சித்தம்‌ எதேனும்‌ உள தாயின்‌ என தந்தை 
யர்‌ ௮றியுமுன்னமே பிராமணர்‌ விஇிக்கும்பிரகாரஞ்‌ செய்துகொ 
ள்ளல்வேண்டும்‌என்றுதீர்மானித்‌ அப்பிராமணரிடத்தேசென்ரான்‌, 
தன்கன்றையிழந்ததாயப்ப்பசு ௮ச்துயரக்தைச்ச௫ிக்கமாட்டாதுக 
ண்ணீரஒமுகச்சென்றுஇராஜமாளிகை வாயிலிற்கட்.டி யிருக்கும்‌ 
ராய்ச்சிமணியைக்‌ தன்கொம்பினால்‌ அடித்தது. அதுகேட்ட மது 
நீதிகண்டசோழர்‌ திடுக்கிட்டுசிங்காசனத்‌ இனின்றும்‌இறங்கிவிரைக்‌ 
தவர்‌ துகடைவாய்வருகையில்காவலாளர்கள்‌ எ திர்வர்‌ துவணங்கி 
நின்‌ றுராஜாவேஇங்கேஒருபசுவத்து ஆராய்ச்சிமணியைகச்கன்‌கா 
ம்பினால்‌ அடித்ததன்‌ று விண்ணப்பம்செய் தார்கள்‌. மறுகீதிகண்ட 
சோழர்‌ அ கேட்டு வருந்தியலறுகின்ற பசுவைப்பார்த்துஇதற்கு 
யாது இடையூறு சம்பவித்தது? என்று மந்திரிகளைக்‌ கோபித்துப்‌ 
பார்க்க, அம்மந்‌ திரிகளு ள்‌ ஒருவன்‌ வண ன்று, பூமண்டலேஸ்‌ 
வரா! உம்முடைய புத்திரன்‌ தேர்மேலேறி வீதயிற்போம்பொழு 
அத ஒரு பசுக்கன்னு அள்ளியோடி வந்து அக்கேர்க்காலில்‌ அகப்‌ 
பட்டிறந்தது ௮தன்‌ தாயாகிய இப்பசுஇங்குவர்‌ ௪ ஆராய்ச்சிமணி 
யை அடித்தது என்று விண்ணப்பஞ்‌ செய்கான்‌ அதைக்கேட்ட 
மதுநீதிசண்ட சோழர்‌ பெருந்துபரங்‌ கொண்டு இரங்கு ஏங்க, 


மமனோஞ்சனி, 158 
அஆ அஆ அ அ அ அ ஆவ 
கன்றை யிழந்த தாய்ப்பசுவின்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்து உள்ளம்‌ 
பதைக்‌ து என்‌ செங்கோன்மாறைமை ஈன்று ! ஈன்‌ ற ! என்றேஙக, 

“அடுங்கடைமணி நாவசையாமலகல மெல்லாம்‌ 

நீடுங்குடையைத்தரித்த பிரான்‌.” 
என்று உலகத்தோர்‌ போற்றும்படி. இதுவரையில்‌ அரசு செய்து 
வர்தஎனக்கு இன்று ஒரு பிள்ளையால்‌ அபகீர்த்திவந்து சம்பவிக்‌ 
த்தே | என்று! மனந்தளார்தா. 

( அல்லற்பட்டாற்று தழுதகண்ணீரன்றே 

செல்வத்தைத்‌ தேய்க்கும்படை.”? 
- என்னும்‌ சான்மோர்‌ வாக்கியத்தின்ப,, ௮ ரசன்‌ நீதிவழுவாமல்‌ மு 
றைசெய்யாதபடியால்‌, குடிகள்‌ துன்பப்பட்டு ௮தனைப்‌ பொறுக்‌ 
கமாட்டாமல்‌ அழுதகண்ணீர்‌ அரசன்‌ செல்வத்தைத்‌ தேய்க்கும்ப 
டையாயிற்றே! என்றார்‌ இவ்வாறு தூக்கக்கடலில்‌ மூழ்கி ஒன்றுக்‌ 
தோன்றாமல்‌ தயக்க மடைந்திருக்கும்‌ சோழ மஹாராஜாரவை மக்‌ 
. இரிகள்‌ நோக்கி, எம்மரசே ! மனந்தளாநது ஏக்கமுறுவது இதற்‌ 
குப்‌ பரிகாரமாகாது, கோவதைக்குத்‌ தருமநால்களில்‌ விதிக்கப்ப 
ட்ட பிராயச்சித்தத்தை உம்முடைய புத்தானைக்‌ கொண்டு செய்‌ 
விப்பதே தருமம்‌ என்னார்கள்‌. அதற்கு மதுநீதிகண்டசோழர்நீங்க 
ள்‌ கூறும்‌ பிராயச்சித்தம்‌ கன்றை யிழந்‌ தலறும்‌ இப்பசுவின்துக்க 
நோய்க்கு மருந்தாகுமா நான்‌ ஏகபுத்‌ இரனை இழக்கன்றேன்‌ என்‌ 
அகருதி 8ீங்கள்‌ எல்லோரும்‌ சொல்லிய இவவார்த்தைக்கு நான்‌. 
இசைந்தேனாயின்‌ நடு௮ரிலைமைதவருகா ர்‌ உயிர்களுக்குத்‌ தன்னா 
லும்‌, தன்‌ பரிவாரத்தாலும்‌, பகைவராலும்‌, களவராலும்‌ ஏனைய 
உயிர்களாலும்‌ வரத்தக்க ஐந்‌ அபய த்தையும்‌ நீக்கி அவைகளைக்‌ கா 
ப்பவனன்ோ அசசனெனப்படுவான்‌ £? நான்‌ என்‌ புத்திரன்செய்‌ 
அத பாவத்தின்‌ பொருட்டுப்பிராயச்சிச்தஞ்செய்வதற்கு உடன்பட்‌ 
டுப்‌ பிறனொருவன்‌ செய்தபாவத்திற்கு ௮வனைக்கொல்வேனாயின்‌, 
பூர்வம்‌ ம.நவினால்‌ செய்யப்பட்ட தரும நூல்விதி என்னால்‌ கடக்‌ 
தப்பட்டகென்னும்‌ பழமொழி உல்கில்‌ என்றும்‌ நிலைபெறாதா ? ௭ 
ன்ரார்‌. அப்போ ௮, மந்திரிகள்‌ தித்தங்கலங்கி, மாஹாராஜாவே ! 
இவ்வுலகில்‌ இதுபோல்‌ முன்னும்‌ ஈடந்திருக்கின்றவே, இக்குற்ற 
த்தின்‌ பொருட்டு உம்முடைய புத்திரனைக்‌ கொல்லு தல்முறையன்‌ 
று, தரும,தாலில்‌ வி.இக்கப்பட்ட பிராயச்சித்தஞ்‌ செய்வதேபண்டு 
தொட்டு மேலோர்‌ வழங்கிய கொள்கை என்ஞர்கள்‌, அதுற்குமறு 
நீதி கண்ட சோழர்‌ நீங்கா தரும கெறியின்‌ உண்மையைச்‌ ரித 


20 ்‌ 


5௮ மேனேரஞ்சனி, 


மனஇவயு அவ சஇஇயயு பட்ட இவயு பயப்‌ படட பய்‌ ப அஆ 
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௭ அ*ட்‌ டஆடர்‌ பஅடபட்ட டன்‌ இப்பட டய 
ம்‌ சிந்தியாது பேசுஇன்கீர்கள்‌, எந்தக்காலத்திலே எத்கப்பசு கன்‌ 
மையிழந்த துயரத்தினால்‌ வந்து ஆராய்ச்சமெணியை அடித்தது. 
சொல்லுங்கள்‌, ஆதலால்‌ என்‌ புத்‌ தரனைக்கொல்வதே அணிபொ 
ருள்‌ என்று சிந்தியுங்கள்‌, நான்‌ இப்பசுவின்துயரத்தை நீக்க வல்‌ 
லவனல்லேன்‌, அகையால்‌ இப்பசு தன்‌ கன்றையிழக்‌் அ துயருறு 
தல்போல்‌ மாலும்‌ என்‌ புத்திரனை இழந்து அக்கப்படுதலே நீதிஎ 
ன்றுகூறி எவ்விடத்தும்‌ எக்காலத்தும்‌ யாவராலும்‌ செய்தற்கரிய 
செய்கையைச்‌ செய்யத்துணிந்தார்‌, உடனேமந்திரிகள்‌ அஞ்சி அ 
வவிடக்‌ தினின்றும்‌ நீக்கினார்கள்‌. பின்னர்‌ மதுநீதிகண்டசோழர்‌ 
தம்முடைய புதல்வனை ௮ங்குவரவழைக்து: ஒருமந்திரியைப்பார்‌ 
த்து நீ இந்தப்பிள்‌சளையை வீதியில்‌ கிடத்தி மேலேகேரைச்செலு 
தீதக்‌ கடவாய்‌ என்று கட்டளையிட்டார்‌. ௮ர்க மந்திரிபோய்‌ ௮ 
வ்வா௮ செய்ய மனஞ்சூயாமல்‌ தன்னுயிரை விடுக்கான்‌, ௮தகை 
யுணர்க்து மறுநீதகண்ட சோழர்‌ தம்முடைய அருமைப்புக்‌ செ 
னைத்‌ தாமேசொண்டுவீதியிற்சென்று தமதுசுகத்துக்கு ஒருபுத்தி 
சனே இருக்கின்றான்‌ என்பதைச்‌ சிந்தியாது, தருமவழி நடத்த 
லொன்றையே உறுஇயாகக்‌ கொண்டு அவனைக்கிழேகிடத்இி ௮வ 
ன்மார்பிலே தேருருளை அழுக்தும்படிஈடத்‌ தினார்‌. சோழர்‌ செய்‌. 
த கடிஞ்செய்கையைக்கண்டு அக்குசூழ்ந்‌ இருக்க மனிதர்‌ யாவரும்‌ 
மனம்‌ சகியாதவர்களாய்க்கண்மாரிபொழிந்தார்கள்‌, அப்போதுச 
ர்வஜீவ தயாப.ரராகிய கடவுள்‌ அக்கெழுந்தருளிவக்‌ஆ முன்னின்‌ 
ரர்‌, சோழர்‌ அவரைத்தரிசித்‌ து *சச்வலோககரதனே ! சர்வாக்இ 
ரியாமியே ! சகலகல்யாணகுணபரனே ! ௮ன்பர்கள்வைப்பே ! ௮ 
ருட்பெருங்கடலே ! அனந்தப்பொருளே ! என்று மனமுூருஒத்து 
இத்து வணங்கிப்‌ பேராநந்தப்பெருங்கடலில்‌ மூழ்கிப்‌ பரவசப்ப 
ட்டு கின்றார்‌. அப்பொழுதே பசுங்கன்றும்‌, இராஜ்குமாரனும்‌ மத்‌ 
இரியும்‌ உயிர்பெற்றெழுந்தனர்‌, அகண்ட சோழர்பரவசமெய்்‌ இ 
தாம்‌ இத்தன்மையாள ரென்று அதியாதவராயினார்‌. அவர்‌ தமது 
பாதத்தில்வர்‌.து வணங்கப்‌ பு.த்திரனைத்‌ தழுவியெடுத்‌ அமனம௫இழ்ந்‌ 
தா்‌. பசு தன்‌ கன்றைக்கண்டு அடங்காப்பெரு மகிழ்ச்சிகொண்டு 
உடல்பூரித்அத்‌ தன்கன்றுஉண்ணும்படிக்குப்பாலைச்சுரந்து அபா 
நீங்கிற்று, ௮ங்கெழுந்து காட்டுதந்த ஜகதீசன்‌ மறுமீதிகண்டசேர்‌- 
முருக்கு மேற்கண்டபடிகருபைசெய்து அந்தாத்தானமாயினர்‌. 
யார்க்கு முன்னவனே முன்னின்றால்முடியாகபொருளுளசோ, 
ஆகவே, முற்காலக்தியஇந் தேசத்து ௮ரசர்கள்‌எவ்வசைப்‌ 
பட்‌ உயிர்களையும்‌ ஒருபடி க்தாய்‌ மதிச்துவந்கனரேயன்‌ நிஉயர்வு 


௪ 


மமனோரஞ்சனி, 1255 


அவைஇல்‌ உஆஓ 2 $*ஃட கெடுப படட ப்ட்‌ பட ப &டட ப ஒடை “ஒட _- “டட ஒட அதது பகல. துடை தல 


ச 
இர்‌ ஒவ்‌ ப: இரெ வ; இயன்‌ வு *-*இவசசி பப ஆஆபயன்‌ பட ஆப்பம்‌ ஆப்‌ வட்டுப்‌ ஓய டஃப்‌ ட்ட 


தாழ்வு பாரா்டிவந்‌ திலரென்றும்‌, சுயப்பிரயோசனத்தை எவ்வ 
ளவும்‌ கருதிலரென்றும்‌, குடிகள்‌ அவ்வரசர்களைத்‌ தெய்வமாய்பா 
வித்து வர்தார்களென்றும்‌, அவ்வரசர்கள்‌ நீசசெலுத்‌.துகையில்‌ ௮ 
வர்களுக்குப்‌ பூரணமாய்த்‌ தெய்வானுகூல மிருந்ததென்றும்‌ இக 
னால்‌ தெளிவாய்விளங்குகன்‌ றது. 





செல்வறிலைமாமைம, 
அணை 2 லட 22 டை ௩ 
உலகத்‌ இலுள்ள எவ்வகையான ௮ருமைப்பொருள்களையும்‌ 
நரம்‌எளிதில்‌ அடைவகற்குச்‌ சாதகமாயிருப்பது செல்வமேயாம்‌, 
பெறுதற்கரிய மானிடப்பிறவியை எய்‌ தப்பெற்ற ஒவ்வொருவரும்‌ 
அடையற்பாலதாயயெ தருமார்ச்சகாமமோக்ூமென்னும்‌ சதுர்விக 
புருஷார்த்தங்களுள்‌ முன்னைய ஈறன்றாகிய தருமம்‌ (அதம்‌), அதி 
தம்‌ (பொருள்‌), காமம்‌ (இன்பம்‌), என்பவற்றுள்‌, நடுவண தாய 
பொருளொன்றைமாத்திரம்‌ ஒருவன்‌ அடையப்பொறுவானேயா 
யின்‌, அவனை ஏனைய அறமும்‌, இன்பழும்‌ தாமேவந்தெய்தும்‌, இ 
க்கருத்தை யறிந்தே, 
்‌வடுவிலா வையகத்து மன்னியமூான்றி 
னவெணதெய்த விருதலையுமெப்தும்‌.”? 
என்று அறிஞர்‌ கூறியுளார்‌. உலகத்தில்‌ எவவகைப்பட்ட ௮ 
நத்தைப்‌ புரிவதற்கும்‌ எத்ககுதிய இன்பத்தை அனுபவிப்பதற்கு, 
ம்‌இன்றிய மையாததாகிய கருவியாயுள்ளது செல்வமென்பதை ஓ 
ருவருமறுக்கார்‌, அறம்‌ புரியாவிடத்து விடு அடைதல்‌ அர்லபமா 
தலின்‌ அவ்வறத்துக்குச்‌ சாதகமாய்‌ கிற்கும்‌ பொருள்‌ வீட்டுக்கு 
ம்‌ சாதகமாயுள்ள தென்பது சொல்லாமே அமையும்‌, ஜகதீசனது 
இருவடிச்செல்வமொன்று நீங்கலாக, உலகத்திலுள்ள அரும்பொ 
ருள்கள்‌ யாவும்‌ இமைப்பொழுதில்‌ மாய்ந்துவிடக்தஃகனவென்று 
மேலோர்‌ கூறிய சித்தாந்தத்துக்கு இலக்கியமாய்‌ நிற்பவை யாக்‌ 
கை, இளமை, செல்வம்‌ என்னும்‌ இம்மூன்றும்‌ சிறந்தன. அவற்று 
ன்‌ நிலையாமையில்‌ மிகச்‌ சிறந்தது செல்வமேயாம்‌. புருடஆயுள்‌_நா 
றுவயதென்றும்‌ இளமைப்பருவம்‌ முப்பதுவயதென்றும்‌ அறிஞர்‌ 
யாக்கைக்கும்‌ இளமைக்கும்‌ ஓர்‌ காலவரையறை நிர்ணயித்திருக்கி 
ததன்‌ அங்ஙனம்‌ செல்வத்துக்கு ஒருகாலவரையறை எவரேனு 
ம்‌ ஏற்படுத்தி யிருப்பதை நாம்‌ யெங்கும்‌ கண்ட. இல்லை. ஏனைய 
எல்லாப்‌ பதார்த்தங்களைவிட, செல்வத்தினிடத்‌.நு ஈமக்ஞு_துஇக 
்‌ “ண்சகொரணக ்‌, மூசலா6 மேலே 
அவா இருப்பதற்கு இரண்டுகாரணங்களுள. மூகலாவது, மே! 


1506 மனோஞ்சனி, 


எடுத்துக்‌ காட்டியபடி ஏனைய எவவகைப்பட்ட பதாந்த்தங்களையும்‌ 
எய்‌ துவதற்குச்‌ செல்வம்‌ பெருங்கருவியா யிருக்‌இறபடியினால்‌ ௮ 
தனிடத்து ஆன்மாக்களுக்கு அதிக விருப்பமுண்டாடின்ற௫, இ 
ரீண்டாவ௫, இடை-த்க செல்வம்‌ நீடிச்அம்மிடக்து நிற்குமாயின்‌ 
அதனிடத்து வாஞ்சை குறையும்‌. ௮.து வெகு சக்கரக்இல்‌ உடை. 
யானைவிட்டகலு மியல்பினை யூடையதாதலின்‌ ௮தனிடத்துண்டா 
கும்‌ அவா பெரிதாயிருக்கன்றது. எர்தப்பொருளான ஆ அதிசக்கி 
ரத்தில்‌ அகலும்‌ தன்மையசோ அது மிக்க அவாவை ஈமக்கு விளை 
விக்கென்ற தென்ப௫ அ௮னுபவத்தம்‌. மனோததீதுவசாஸ்‌இரழும்‌ 
இதுவிஷயத்தைப்பற்றி சாட்சிபகரத்தக்கஅு, மாதா இன்பத்தகைம 
கமேருவைப்போல்‌ நம்மை நினைக்கச்செய்வதும்‌ அதை அடிக்கடி. 
அவாவும்படிஈம்மைத்‌ தூண்டுவதும்‌ எ.து ? அவ்வின்பத்‌ இன்‌ நிலை 
யாமையேயாம்‌. ௮௮ ஆ£ணகேரத்தில்‌ லயப்படுகின்றபடியினாற்ரு 
ன்‌ அதை மீண்டும்‌. அடையவேண்டுமென்றும்‌ பேரவா அன்மாக்க 
ளி௨த்தில்‌ உண்டாகின்றது, இதுபோலவே செல்வத்தின்‌ நித்தி 
யமே அதனை நாம்‌ அவாவுதற்குக்‌ காரணமாயிருக்கிற௮ு. செல்வ 
ம்‌ தரித்திரம்‌ என்னும்‌ பதங்கள்‌ வடமொழிகளேயாயினும்‌ இல த 
மிழ்ப்புலவர்கள்‌ அ.வற்றைகத்தமிழ்ப்பதவகளைப்போல்‌ பிரயோகித்‌ 
-து அவற்றிற்கு வேடிக்கையார்க்சமாய்‌ ஒரு வியப்பான உரைகூறு 
'இன்றனர்‌. செல்வம்‌ தன்னை உடையானைக்கண்டு எப்போதம்செ 
ல்‌ (வோம்‌) வம்‌ யாம்‌ உன்னைவிட்டுப்போவோம்‌) என்றும்‌, தரித்த 
ஈம்‌ தன்னை உடையானை நோக்க எப்போதும்‌ தரித்த (சோம்‌) ரம்‌. 
(யாம்‌ உன்னிடத்தில்‌ எப்போதும்‌ தரித்து இருக்கமாட்டோம்‌) எ 
ன்றும்‌ கூறுவதாக அப்புலவர்கள்‌ உரைப்பார்‌. இர்த உரை மஹா 
வேடிக்கையார்த்தமாகக்‌ கூறப்பட்டகேனும்‌ அதில்யதார்த்தம்மா 
த்திரம்‌ இனிது விளங்குகின்றது. 

இறுதியில்‌ காரிமாயுள்ள இன்பத்தினிடத்‌.து நாம்‌ சொள்ளற்பா 
லதாகிய ஆசையானஅ-அவ்வின்பத்தை அடைவதற்குக்கேவலம்க 
ருவியாகமாத்திரம்‌ இருக்கும்‌ செல்வக்தினிடத்‌ இல்‌ பொருந்தியிரு 
ப்பது மனிகனுடையமஜனோதத்‌.துவ லட்சணமாயிருக்கற ௫. காரிய 
த்தைமறந்து கருவியினிடத்தேபேரவாக்கொண்டிருப்பது மன துக்‌ 
குஅடுத்‌ தஒருவித இயற்கைஎன்ப.து மனோதத்‌ அவசாஸ்‌ திரிகளின்‌ . 
கருத்‌ து.௮கையினாற்முன்‌ அகேகர்‌ ௮றத்கைப்புரிந்து இன்பத்தை.நு 
கர்ந்‌ கடையில்‌ வீட்டை அடைவதற்கு வேண்டியகாரியங்களைச்‌ 
செய்யாமல்‌ அவற்றிற்குக்கருவியாயுள்ள * பொருளினிடத்தேலயப்‌ 
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ரட்ட பனு --இஃஇஃட ௮, ஆலு அத்து ம்‌ *இஒஓஃு ராடு; ௪. க 


ப 2 யட்டு வாணாளை வீணாளாக்க மரிக்கின்றனர்‌. செல்வம்‌ வந்ககாலத்‌ 
அக்‌ காலதாமதமின்றி, நமக்கும்‌ பிறர்ச்கும்‌ பெரும்பயனைத்தசகத்க 
க்க கருமங்களை வெகுசீகடர த்தில்‌ சாம்‌ செய்து முடிக்கவேண்டிய 
தென்ற எண்ணத்தைக்கொண்டே ஐஜகஇசன்‌ அதற்கு அவ்வளவு 

- நிலையாமையைத்‌ தந்திருக்கன்றார்‌ இசனை உணச மதியிலாச்லெர்‌, 

“உடாஅது முண்ணாதுந்‌ கம்முடம்பு செற்றுல்‌ 

கெடாஅத நல்லறமுஞ்‌ செய்யார்‌ கொடா அது 

வைக்‌ தீட்டி னாரிழப்பர்‌ வான்ஜழோய்‌ மலைநாட 

உய்ததட்டுந்‌ தேனீக்கரி.”? 
என்னும்‌ அமுதவாக்குக்கு உகாரணமாகின்றார்கள்‌. செல்வத்தி 
னிடத்து மனிதர்களுக்‌ குண்டாயிருக்கும்‌ பே ரவாவைக்குறித்‌ து 
ஒரு சிறு சதை சொல்லப்படுகின்ற, அதாவது: 


ஒரு ஊரில்‌ தனபாலகனென்றொரு வணிகன்‌ இருர்தான்‌. 
அவன்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ பொருளைட்டுதலிலேயே அவாக்கொண் 
டி.ருந்தானேயன்்‌லி ௮ இல்‌ எவ்வளவும்‌ பிறாக்கு வழங்குவதமில்லை 
தானும்‌ அனுபவிப்ப துமில்லை, நன்றியில்‌ செல்வமென்று மூதறி 
ஞரால்‌ இகழ்க்‌. அரைக்கப்பட்ட தன்மையை நச்சுமரம்‌ பழுக்க து 
போன்ற அவனுடைய செல்வம்‌ பெந்திருந்த தூ, அறிவில்லாதவன்‌ 
தன்பொருளை எனது என துஎன்று சொல்லிக்கொண்டு இருக்கின்‌ 
ரன்‌. அவனுடைய பொருளை யானும்‌ என்னத என்ன து என்று 
சொல்லிக்கொண்டு இருப்பேன்‌ அப்பொருள்‌ என்னதன்று, தன்‌ 
னது தானென்று அவன் கூறுவதற்கு நியாயமில்லை; எனெனில்‌ அப்‌ 
பொருள்‌ ௮அவனதா யிருக்குமாயின்‌ ௮வன்‌ அதனைப்‌ பிறருக்கெடு 
த்‌.தூக்கொடிப்பான, தான்‌ அனுபவிப்பான்‌, அங்கன்‌ அவனதிகய்‌ 
வதில்லை, யானும்‌ அவனிடத்‌ தகை அப்பொருளைப்‌ | பிறருக்கு 
வழங்குவஅமில்லை) அனுபவிப்ப துமில்லை, ஆதலின்‌ அப்பொருளை 
என்னதென்று யானும்‌ சொல்லிக்கொண்டு திரியலாமே என்னும்‌ 
அருமைக்கருத்தமைர்த, 

₹எனதென தென்றிருக்கு மேழைப்‌ பொரு 

எனதென தென்றிருப்பன்‌ யானுக்‌-தன தாயிந்‌ 

ருனுமதனை வழங்கான்‌ பயன அவவான 

யானுமதனைய து: 
என்னும்‌ அற்பு தசவி அவ்வணிகன்‌ பொருட்டுத்‌ தானோ பரக்பட்‌ 
பட்டத? மேலும்பே௮ம்‌ செல்வம்‌ தனக்குச்‌ சேரவேண்டுமோேன்‌ று 
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ஏக்கங்கொண்டு அவன்‌ செல்வகாயகியாகிய இலட்சுமூனய அல்லு 
ம்‌ பகலும்‌ பிரார்ச்தித்துவந்கான்‌. ௮ப்பெருமாட்டி ௮வனுடைய 
நல்வினைக்கீடாக ௮அவனுக்குச்செல்வச்சை விருத்திசெய்‌அகொண் 
டேவந்தனள்‌. இப்படியிருக்கையில்‌ தனபாலகன்‌ தன்னுடைய 
செல்வத்தையெல்லாம்‌ ஒரு நாள்‌ பார்த்து ஐயோ! ஒருகாலத்து 
என்னை விட்டகலுமோ? என்று தூக்கஇத்து, அன்று இலட்சுமிப்‌ 
பிராட்டியை கோக்கி௮ு திவினயத்துடன்‌ பிரார்த்திக்கவே அவன்‌ 
பிரசன்னமாகி உனக்கென்ன வரம்வேண்டுமென்‌.௮ வணிசனைவினா 
வினள்‌. அம்மே ஒன்றுவேண்டும்‌, இக்தசெல்வம்‌ என்னிடத்திருப்‌ 
பதற்கு நீ என்னிடத்துத்‌ தங்கியிருப்பதே காரணமாகும்‌, நீ என்‌ 
விட்டகலுங்காலதீது இச்செல்வழும்‌ என்னைவிட்டசலும்‌, நீ என்‌ 
னைவிட்டு வேரொருவனிடத்தில்‌ போவதாயிருந்சால்‌ இன்னதினத்‌ 
இல்‌ என்னைவிட்டகலுவேனென்று என்னி௨த்து முன்பாகச்‌ சொ 
ல்லவேண்டியதோடுங்கூட, போகும்‌ கருணத்திலும்‌ அப்பா! போ 
இன்றேன்‌ என்று என்னைநேரிற்கண்டுசொல்லிவிட்டுச்‌்‌ெலவுபெற்‌ 
றுக்‌ கொண்டும்‌ போகவேண்டியதென்று அதிவினயத்‌.துடன்கேட்‌ 
டுக்கொண்டான்‌. அவன்‌ கெடுங்காலமாய்த்சன்னிடத்தில்‌ ௮இக 
பக்‌ இிபாராட்டி வந்தானாகலின்‌ அம்மையாரும்‌ அவ்‌ வேண்டுகோ 
னின்படி அப்படியே ஆகட்டுமென்று உறுதிமொழிகூறி மறைக்‌ 
தனள்‌. திலகாலஞ்சென்ற பின்பு வணிகன்‌ அடி.யில்வருமாறுசனச்‌ 
குள்யோ௫ிக்கலாயினான்‌. “திருமகள்‌ என்னைவிட்‌ டகலும்போது 
என்னை நேரிற்கண்டு, போடன்றேன்‌, என்றுசொல்லிஎன்னிடத்‌ இல்‌ 
விடைபெற்றுக்கொண்டு ஏகுவதாய உறுதிமொழி கூறினள்‌, அத்‌ 
தேவியார்‌ சொற்றவருள்‌, நான்‌ உயிரோடிருந்தாலல்லவா என்னை 
நேரிற்காண்பாள்‌, நான்‌ இறக்‌ துபோவேனேயாஇல்‌ தன்‌ வாக்கு 
தத்தப்படி என்னைபார்க்க அவளுக்கு இசையா, என்னிடத்தில்‌ 
சொ “ல்லாமலே அவள்‌ என்‌ வீட்டை விட்டகலக்‌ கூடாதல்லவா? 
ஆகவே இச்செல்வம்‌ என்‌ இல்லத்தை விட்டகலுவதற்டடமிராது 
என்றுகுயுக்இ பண்ணிக்கொண்டு ஒரு பாழுங்ணெற்நில்‌ வீழ்ந்‌ 
இறந்தான்‌. 

நிலையிலாச்‌ செல்வத்தினிடக்‌து அப்புல்லறிவாளனுக்‌ இருந்த 
பேரவா அவனுடைய அகாலமரணத்துக்கேதுவாயிருக்கது. செல்‌ 
வமொன்றுண்டாக வைக்கப்பாற்றன்று.?? என்று பெரியோர்‌ கூறி 
ப பெநய்யா மொழியை உணரா ஆர அவன்‌. வீணாக மரித்தனனே, 
பரிதாபம்‌ ! பரிசாபம்‌ ! 
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செல்வநிலையாமையைக்குறித்து சரீஸ்தேச சரித்திரச்‌ திலிரு 

ந்து அடி.யிற்கண்ட விஷபம்‌ எழுதப்படுசன்த.து:-. 
கிறிஸ்‌.து பிறக்க சுமார்‌ 550 ஆண்டுகளுக்கு முன்னர்‌ இரீஸ்‌ 
தேசத்தைச்சேர்ந்த லிடியாஎன்னும்‌ பிரதேசத்சை அரசாண்வெ 
ந்த கரீஸஸ்‌ என்னும்‌ மன்னன்‌ பெருக்க சம்பத்‌ துடையவஞாயிரு 
ந்தான்‌. திரண்டசெல்வமுடையவனை இந்துக்கள்‌ குபேரனென்ு 
வழங்கி வருவதுபோல்‌ ஐமோப்பியர்கள்‌ நாளைக்கும்‌ கரீஸஸ்‌ என்‌ 
அவழங்கி வருகிருர்கள்‌, புராதன கஇரீஸ்கேசத்திய மஹான்களில்‌ 
ஒருவராகியும்‌ சட்டகிரூபணகர்த்தராயுமிருந்க ஸோலன்‌ என்பவ 
ர்‌ கரீஸஸ்‌ கொலுவிற்றிருந்க ஸார்டியா என்னும்‌ பட்டணத்துக்‌ 
கு அம்மன்னனைக்‌ காணப்போயிருக்தார்‌. அர்தமஹானுடையகு 
ணாதிசயங்களுக்கும்‌ பாண்டித்தியத்துக்கும்‌ ஏற்றபடி அரசன்‌ ௮ 
வரை ஈன்குமதித்து முகமன்கூறி அவருக்குத்தகுக்க உபசாரங்க 
ளைச்‌ செயதான்‌. ௮ரசனுடைய செல்வப்பெருக்கத்தையும்‌, மாட. 
மாளிகை கூடகோபு ங்களின்‌ எழில்கலக்தையும்‌, ஈவரத்தனங்கள்‌ 
இழைத்த சிங்காசனந்தையும்‌, மேனகை-திலோரத்சமை-ஊர்வ௫ 
முதலிய அரம்பையர்களைாயொகத்த ரூபலா வண்ணியம்பெற்றவனி 
தையர்களின்‌ பரதநாட்டியத்தையும்‌ ஸலோலன்‌ பொருளெனமதி 
யாமலும்‌ வியக்காமலும்‌ மேல்கோக்கமாயிருந்தார்‌. இதைக்கண்ட 
௮ ரசன்‌ அதிசயித்து தன்னுடையமாளிகையிலிருக்த அளவிறக்‌. 
த நவ. ரத்ன த்இிரள்களையும்‌, ஆகவனொளியை மமு௫ஈ்கச்செய்யும்‌௮ 
ரூுமையான பீதாம்பர உடைகள்‌ முதலியவற்றையும்‌, ரத்னங்களி 
ழைத்த ஆப.ரணா இகளையும்‌, வாகனாதிகளையும்‌, சிற்பவேலைத்‌ இற 
ங்களையும்‌ மற்றுமுள்ள வி௫ித்திரங்களையும்‌ ௮ந்த மஹானுக்கு ஓ 
வ்வொன்றருகக்‌ காட்டுவித்தான்‌. பிறகு அரசன்‌ ஸோலனைப்பார்த்‌ 
ஆ, ஐயா 1! என்னிலும்‌ அதிக சவுக்கியவான்‌ எவனாவது உலகத்‌ 
இலுண்டா ? என்றுவினவ, அதற்கு அவர்‌-ஆசென்ஸ்‌ என்னும்‌ஈக 
ரத்தில்‌ டெல்லஸ்‌ என்னும்‌ ஒரு சத்புருஷனுண்டு, அவன்‌ மஹா 
'தரிச்தரனாயிருக்கினும்‌ சகேசாபிமானம்‌ பூரணமாகப்‌ பெற்றுத்‌ த 
ன்னாலியன்‌ றவரையில்‌ மனமொழி மெய்களினால்‌ தன்‌ தேசத்தவர்‌ 
களின்‌ சேஷமத்துக்கான பற்பல அருமையான கருமங்களைப்புமிக்‌ 
து; உலர்‌ இவன்தந்தை என்னோற்றான்‌ கோல்‌?:? என்றுகூகி 
வியக்கத்தக்க சற்குணங்கள்‌ வாய்ந்த புத்திரர்களையும்‌ பவுத்திர 
களையுங்‌ கண்ணாரக்கண்டு, இறுதியில்கன்னுடைய கேசத்தின்பா 
காப்பின்‌ காரணாமா2 அமர்க்கள த்தில்‌ வலசைவாங்காமலிறற்தா 


100 மேனோரஞ்சனி, 


ன்‌. அவனைவிட மன ச்சந்்‌அஷ்டியையும்‌ புகழுடம்டையும்‌இன்பு 
கர்ச்சியையும்‌ ௮டைக்தவர்யாவர்‌ ? என்று ஸோலன்‌ விடைபகாக்‌ 
தார்‌, இதைக்கேட்ட அரசன்‌ கன்னை ௮க்க மஹான்‌ சவுக்கியவா 
ன்களில்‌ டெல்லஸ்‌ என்பலுக்குப்‌ பின்‌ இரண்டாவகாகவேனும்ம 
தஇப்பாராக்குமென்று நினைத்து லயா ! என்னிலும்‌ அஇகசவுக்கிய 
மூடையான்‌ இன்னும்‌ எவனுவதுஉலகத்திலுண்டா ? என்னுவின 
வ; அதற்கு அவர்‌ ஆர்கஸ்‌ என்லும்‌ பிரதேசத்தில்‌ இரண்டு ௨க்க 
மச்சிறுவர்களுளர்‌, அவர்கள்‌ ஒரு தாய்வயிற்றுப்‌ புக்கிரர்களாயி 
ருந்து ஒருவரை ஒருவர்‌ சகோகரவாஞ்சையோகடுகேடிக்கு, “உட 
ன்பிறக்தார்‌ சுற்றக்காரென்றிருக்கவேண்டாம்‌.”? என்னும்மூ துரை 
யின்கருக்‌ கதைப்பொ ய்யாக்கினவர்கள்‌, தங்களுடைய தாயினிடத்‌.௫ 
௮ திகபரிவு பாராட்டினவர்கள்‌, அவர்களுடையதாயார ஜுூடுமனா 
என்னும்‌ சேவதேவி விற்றிருக்கும்‌ ஆலயத்தில்‌ அர்ச்சகத்‌ தொழி 
ல்‌ பூண்டவளானபடியால்‌ ஒருகாள்‌ ஆலய தனக்கு ௮வள்‌ அதிவி 
மைவாய்ப்‌ போகவேண்டியதா யிருந்தபோது அவள்வழக்கமாய்ஏ 
றிச்‌ செல்லுவதற்குரிய வண்டிக்குப்‌ பூட்டப்படும்‌ எருதுகள்சித்த 
மாயிராதபடியினால்‌ அச்சகடத்தை அச்சிறுவர்கள்‌ இழு க்‌.துக்கொ 
ண்டுபோய்த்‌ தாயாரை அலயக்தில்விட்டார்கள்‌. இவவற்ப தமான 
செய்கையைக்கண்டு மனம௫ழ்ந்ததாயார்‌ ௮ம்மையாரை கோக்க, 
என்‌ அருமைப்புத ல்வர்களுக்கு உயர்ர்த பதவிதந்‌ து அவர்களை 
-ட்கொள்ளவேண்டுமென்று குறையிரக்க,௮ம்மையார்‌ கருணைகூர்த்‌ 
து அவ்விருவரையும்‌ மரணவேதனையி லிருக்‌ ஓம்‌ தப்புவித்துத்கம்‌ 
அடச்‌ செல்வக்தைத்‌ தந்கனள்‌, அகையால்‌ அச்சிறுவர்கள்‌ மிக்க 
சவுக்கெவான்களென்பதற்கு ஐயம்‌ யாது ? என்றுவிடைபகராக்தா 
ர்‌, அதற்கு அரசன்‌ மனவருத்தத்துடன்‌ ஐயா ! யான்‌ சவுக்கியவா 
னல்லனோ ? என்து கேட்டான்‌. என்னுடைய அளவிறந்தசம்பத்‌ 
கையெல்லாவ கண்ணாரக்கண்டதேவரீர்‌ என்னை என்சவுக்கியவா 
னென்று சொல்லவில்லை? என்று யினாவினான்‌ அத ற்சூ அந்கமஹா 
னுபாவர்‌ அடியில்‌ வருங்கருத்தமைய உபந்நியாகித்தனர்‌, 
இவ்வுலக இன்பமும்‌ ஒரு இன்பமாகுமா? கமது தேகமே 
அகித்‌ இயமானால்‌ அதைக்கொண்டு காம்‌இவ்வுலகத்தி லடையத்த 
க்க இன்பங்களை நித்தியமாகச்‌ சொல்வது சரியா? 
மணமகனே பிணமகனாய்‌ மணப்பறையே பிணப்பறையா 
யணியிழையார்வாழ்த்தொலிபோயழுகையொலியாய்க்கழியக்‌ 
கஷமதனிற்பிற $இறுமிக்‌ காயத்தின்‌ வரும்பயனை 
யுணர்வுடையார்‌ பெறுவருணர்‌ வொன்‌௮மிலார்க்கொன்றுமிலை, 
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--அஆ*இஃஃட ப ஆஆஃட பவ த௲்த்வு பகுய பிகு வு பதிவ அடவு அரிது அக்கு, வது 


“ஒவர்‌ குக்‌ டது “டடக்‌ ஆயர்‌ வளக்க உழகுணி னா வழு ஆடப்‌ ஆகை 


: அதல வ வல எக்க 

.. மணமகளறா யிருர்துவன்‌ மணரச்‌ சடங்முமுடிவதற்கு முன்னரே 
உயிர்நிக்கய பிரைம சைவே,. மணத்‌ அக்காகவர்‌த வாச்தியல்கள்பி 
ணதிதுக்காக ல்லிக்கப்படும்‌ வாத்தியங்கள்‌ ரன தையும்‌, மங்கலவா 
த அசெய்துகொண்டி.ருங்‌க ஸ்துர்கள்‌ (றைய மமறையோ ள்ன்‌ 
ஐலமியமுகழையும்‌ யாம்பிரச்தியகஷமாய்க்‌ சண்டி கிம்‌, ஒரு 
கொடி யில்‌ தோ ன்‌ கியழியு [ச இ) 1 கத த இற! இனால்‌ ுடையுத்‌ து த 
பிரயோஜன க்கை அ.ரிஞர்‌ அடைவார்கள்‌, உணர்ளிலிகள்‌ தனை 
ச்‌ சதகமென்றெண்ணி, மார்‌ வரும்போது மதிமோ சம்‌ இப்£வார 
கள்‌ என்றுமேலோர்கூறியதை ந்‌ ஞாபகத்தில்‌ வைப்பாயாக: இப்‌ 
போதிருக்கும்வாழ்வும்‌ செலவழும்‌ அரைகொடியில்‌ என்னமோ? 
அகலின்‌, ம்‌7 வொருவன்‌ மரணமடைஇிறவை ரயில்‌ ஒருபடி. சதா ்‌ 
ச்செலவம்பெற்‌.று மன ச்சற்றுஷ்டி யடை. நிரு அவனைத்தான்‌ ௪ 
வுக்கியவானென்று கூறுவறுசரி; அன்‌ றியும்‌ ஒருவனுடைய இன்‌ 
பத்தூக்குச்‌ செல்வமொன்றே காரணமாகா.து. அது அவனுடைய 
ப்பத்‌ அமை இருதலிய இன்பத்துக்றாச்‌ சில விஷயங்களில்‌ பயக்‌ 
இடையபூருபிருப்பறைக்‌ கண்கூடாசக்‌ காண்டுரோம்‌); கிடைகத்கமட்‌்‌ 
டில்‌ இருப்தியடைந்று மேலான கருமங்களைப்‌ புரி துவர்‌ துகை. 
இமட்டும்‌ மனக்கவலையற்கிருப்பவனை த்தான்‌ ௪ வுக்கியவானென்‌ று 
கூறவேண்டும்‌, அதலால்‌, உன்னைச்‌ சவுக்கியவா னென்று விணாய்ம 
இச்துக்கொள்ளாதிருப்பாய ரக, 

இரந்த உபரநியாசத்தறைக்‌ கேட்டபோது அரசன்‌ ஒருவா நுறு 
ருவருப்பெய்தி ஸோலனுக்கு விடைதநு அனுப்பிவிட்டான்‌. 
ஸோலன்‌ இவ்வண்ணமாகச்‌ செய்த அுற்புசவசனங்களின்‌ 2. 

ண்மையினைச்‌ சலகாளையில்‌ இர்ஸஸ்‌ ௮ நுபவப்பிரசித்‌ தமா சுக. 
ண்டறிக்தான்‌. பெர்‌ஷியாசேசத்து இரா ஜாதிபதியா கிய ஸைஸ்‌ 
சஎன்பவன்படையெடுக்‌ நவநத] திரிஸஸ்‌ என்பவனை வென்‌. நவ 
னுடைய இராஜ்யத்தை கைப்பற்றிக்கொண்ட று மன்றி ன வனையு 
ங்கொல்லத்‌ துணிந்தான்‌. ௮ பஜெயமடைநத மன்னனைப்‌ பெருக்‌ 
இரட்டி உ யிரோடு அதில்‌ வழ்த்த எண்ணி ஸைரஸ்எ ன்‌ னும்ஜய 
வீரன்‌ அவனைக்கொண்டவெர்துநிறு க.து கையில்‌ ௮,ச்தெள ரப்‌ பாக்ளி 
பயனான மன்னன்‌ ஸோலன்‌ என்னும்‌ மஹான தனக்றாச்‌ செல்வநி 
லையாமையைப்பற்றிச்‌ செய்த உபர்கியா சம்கார பகத்‌ துக்குவ.ச, (ஓ 
ஸோலனே ] ஸணஸோலமேனே | ஸோலனே!?? என்றுசண்‌ ண ருங் சம்பை 
யுமாய்க்‌ கதநியமுதான்‌ இதைக்கேட்டமாததிரத்தில்‌ ௮வன்னுவ்‌ 


ர) ்‌ி ப்ட்‌ ௪ டது 
வ௮ண்ணம்‌ ஸோலனுடைய பெயரை நினைத்துச்‌ கூ விகற்றா தரரா 


ம்‌ யாதென்று ஸைரஸ்‌ வினாவ, அதியோடரதமாக நிதற்ர்த விரு 
௪ ௪ வ்‌ க . ௪ நி 6 ௪ ௯, சு ்‌ . 
த்தாந்தஙகளை த்‌ தீயிலவீழ்ந்‌ திறக்கறின்ற நாரி பன (முரு௫ுமா.௮ு 
சொல்லி மாடி.சகவுட 4. 
சி, நிலையில்லாத இவ்வுலதியல்பை உணாரநது, ௪௭ ஸ எனி ப. ஒறு; த 
2 2- ௩ ர மிக கு ௯ நாதனை த 
குயாதொருதி ங்கும்புரியாது அவ! உபசரித்து ர துவமான, 
ம்‌ 


ட்‌ 


னே, ணைரஸ்‌ என்பவளனுச த ம 29) 2ய மா 
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4 


பெறுதற்கரியதாய்‌, யாவற்றிற்கும்‌ கறாவியகாயள்ளசெல்வத்‌ 
துக்கு நிலையாமையை ஜகதீசன்‌ கர்சசையோூக்சையில்‌ செல்வம்‌ 
பெற்றக்கால்‌ பின்னாவதென்று பிடிக்திராமல்‌ அதனாலாய பரோப 
கா. ரமுதலிய புருஷார்த்தங்களை ௮ இிவிரைவில்‌ ஆன்மாக்கள்‌ செய்‌ 
அ ஈடேற வேண்டியதென்பதே இணையில்‌ ஞானபூரணனது கருக்‌ 
தென்பது தெள்ளிதிற்புலப்படுகின்றது. ஆகையால்‌, 

“அகடுற யார்மாட்டும்‌ கில்லாது செல்வம்‌ 
சகடக்கால்‌ போல வரும்‌?? 

என்னும்‌ அற்புகவசனச்கைச்‌ செல்வர்கள்‌ ஞாபகத்‌ தில்வை 
ப்பார்களாக, 

கதாவாசகர்களே ! 

இதுவரையிற்சொல்லிவந்தகதைகள்‌ புஷ்பவேணி என்பவள்‌ 
கன்‌ கொழுஈனாகிய வல்லாளனுக்குச்‌ சொல்லியதசென்று நீங்கள்‌ ம 
றவாதிருந்தால்‌ உங்களுச்கு ஞாபகமிருக்கலாம்‌, 
ப புஷ்ப்பவேணி கதைசொல்ல ஆரம்பித்த மறுநாள்‌ கொடங்‌ 
இதன்கணவனுக்குக்‌ கல்விகற்பிக்க ஆரம்பிக்‌ து அவனை வா ௪கஈடை 
படிக்கும்படி.ச்செய்தாள. பின்னர்ப்‌ பல நீதிநூல்களைாரகாளொன்று 
க்கு ஐந்து பாடல்கள்விகிகம்‌ மனனம்செய்‌ அதன்னிடத்தே ஒப்பு 
விச்சகவேண்டுமென்னு திட்டம்செய்காள்‌. அ௮அவவாறே அவலும்பா 
டம்செய்து ஒப்பிக்கலானான்‌. அவன்‌ அவ்வாறு கஷ்டப்பட்டுமன்‌ 
னம்செய்வதற்கு ஒருகாரணமிருக்த த, பாடல்களை வரப்படுத்திச்‌ 
தன்னிடத்தில்‌ ஒப்புவிக்தால்கான்‌ கதைசொல்வதாக நமஅ புஷ்‌ 
ப்பவேணி கூதிஞளாதலால்‌, கதைகேட்பதில்‌ மிக்க அவாவுடைய 
வல்லாளன்‌ அவள்‌ சம்மததக்திற்கிணங்கி நடக்கலானான்‌. பொருள்‌ 
தேட்ட த்திற்‌ பிரியமு/டைய ஒருவன்‌ இரவுபகலென்பஇின்றிக்‌ சஷ்‌ 
ட ப்பட்டுப்‌ பொருள்சம்பாதிப்பதுபோல்‌, வல்லாளனுக்குக்‌ கல்வி 
எறஏற ௮இல்‌ ஒருவித இனிமையும்‌, பிரியமும்‌ அதிகரித்து பனை 
வியின்‌ தொக்தரவில்லாமலே தானே வா௫ிக்கழுயன்றான்‌. இரவும்‌ 
பகலும்‌ கஷ்டப்பட்டான்‌. வெகு?க்கிரத்தில்‌ குறள்‌ நாலடி.யார்மு 
தலிய நூல்கள்‌ பசுமாத்தாணீபோல்‌ அவன்மனத்தேப த்தது. 

தம.து புதல்வன்‌ கல்வியில்‌ மிக்கயற்றுடையவனாய்‌, இடையி 
தட்டம்‌ சுனக்குண்டாகும்‌, தன்‌ மனைவிக்குண்டாகும்‌ சந்தேகங்க 
ஊக்‌ கல்வியிற்‌ கம்பனெனத்தகும்‌ தன்‌ தர்தையிடஞ்சென்று கே 
ட்டுத்தெளிவான்‌ இவன்‌ செய்கையைக்கண் ட தந்தை பெருங்களி 
ப்பெய்தினார்‌. கற்றறிந்த பெண்ணைத்‌ தன்மகனுக்கு மனைவியாக்கி 


0 [5 ்‌ 5 ்‌ ச ்‌ 
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ன்குணர்ந்தாள்‌, ப 
வல்லாளன்தாய்‌ திரிதுநாட்கள்பொறுத்து சிவபகமடைந்தா 
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த்தாக்கின ன்‌. 
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ஷை; இதுக ல வப; இனர்‌ ஆஆ பப ஆ ஓப பு ஆ இயன்‌ பப ட இம்மா வட்*இபபம்‌ ப இஇவகர்‌ “பட ஃஇஇபக? பப இஒமா? வத இவனா பபப இயல்‌ துஆ டது ஆமி ம 


வல்லாஓுனுக்குக்‌ கல்வியஇகரித்தபின்‌ அந்நாட்டிலுள்ள நாவ 
லர்பாற்பயிலலானான்‌. இரண்டுமூன்றுவருடத்‌ சற்கெல்லாம்‌ அவ 
ன்‌ எடுத்தழால்களுக்கு உரைசொல்லவும்‌, இனியபாடல்களியற்றவு 
ப்வல்லவனானான்‌. வல்லாளன்‌ சொற்பகாட்களில்‌ இவவளவுதிறமை, 
பெற்றதையும்‌. இதற்குக்காரணம்‌ அவள்‌ மனைவியென்பதையும்‌ 
கெரிர்ச ஊரார்புஷப்பவேணியைக்‌ கொண்டாடினர்‌. கமதுபிள்ளை 
களும்‌ கல்வியுடைய பெண்களையே விவாகம்‌ செய்விக்கவேண்டு9௩ 
ன்னு மெண்ணம்‌ அக்காட்டினாக்குப்‌ பெரிதுமுண்டாயிற்று, 
சுந்தரம்பிள்ளை, தன்மகன்‌ தன்னில்‌ ௮ரைச்தரம்‌ கல்வியிற்‌ 
நேர்க்திருக்கன்ரானென்னும்‌ மகிழ்ச்சியிற்கிறக்தார்‌. இவ்வளவுக 
ல்வியும்‌ தன்மகனுக்குக்தன துமருமகளாலல்லவாஉண்டானதுஎன்‌ 
னும்‌ நினைவுஉண்டாகும்‌ தோறும்‌ தன்மருமகளிடம்‌ சென்று வ 
ளை ஆசீர்வதித்து ம௫ிழ்வார. இஃதிப்படியிருக்க, 
பின்னர்ஈடந்்‌ தஒருவிஷபத்தைக்கூசி,)இக்கதையைமுடிபபோம்‌. 
ஒருகாள்‌ வல்லாளன்‌ தனதுகல்வித்திறக்தைப்‌ பலரறியச்‌ செ 
ரிவிக்கவேண்டுமென்றுன்னி 1901(ஷூ ஜனவரிமீ” 11௨ சமரபுரி 
சுந்தரேஸ்வார்‌ சர்கிதானத்இல்‌ பகல்‌ 8 - மணிக்குப்‌ பெண்கல்வி 
என்னும்‌ விஷபத்தை வல்லாளப்பிளளையால்‌ பிரசங்டிக்கப்‌ பிம்‌, 
என்று ஒரு திறுபத்திரினை நயொன்று அச்சிட்டு எங்கும்‌ கொடுக்க 
ப்பட்ட. உண்மைய றியாக சிலர்‌ இதென்னவிர்கை! கல்வியான 
அலவலேச மின்றிக்‌ கண்டவிடத்தில்‌ மாடெனத்திரிந்க வல்லா 
ளன்‌ பெண்‌ கல்வியைப்பற்றிப்‌ பிரசங்கம்‌ செய்யப்போகின்‌ஞனா 
மே! நாம்சென்று காண்போமென்று தமக்கிருந்த அவசியமான து” 
லுவல்களையெல்லாம்‌ கட்டி வத்னுவிட்டு ஆலயத்தில்‌ இரண்டு 
ணிஃசெல்லாம்‌ எண்ணிறச்த ஜனங்கள்‌ உட்காரவும்‌ நிற்கவும்‌ இட 
மின்றி கெருங்குண்டு சஷ்டத்தோூி நின்றிருந்தனர்‌. அதச்சமய 
த்தில்‌ எள்ளையெடித்‌ து அக்கூட்டத்தில்‌ இறைக்கிருக்கா ல்‌ ஒன்று! 
கூடக்ழே சிந்தியிராது. ஜனக்கூட்ட.்‌ அவ்வளவுகெருக்கமாகவி 
ருந்தன. இன்னும்வல்லாளன்‌ வரவில்லையே த த என்னு 
ஒரு நிமிஷத்தை ஒருயுகமாகக்கழிர்தனா. அசேகர்‌ சிறிது முன்னு 
கச்‌ சென்றால்‌ வல்லாளன்‌ முகத்தைப்‌ பார்க்கலாமென்று பாம்பு 
தோல்‌ த ங்கள்‌ தேகத்தை வளைத்துச சிறிதும்‌ சிரமம்பாராமல்மெ 
ல்ல மெல்ல உள்‌ அழைக்‌ அுகொண் டி.ருற்தனர்‌. த சல்விப்‌ 
பழக்கமும்‌, அதிற்‌ டட த தங்கை | சலபெண்கள்‌ கூட்டமாகக்‌ 
கூடியிருந்தனர்‌. சுந்தரேஸ்வரர்‌ சன்சாக்க பப க பதினாறு 
சால்‌ மண்டபத்தில்‌ இரத்தினஃம்பளம்விரிக்‌.து. ஒருசிமியமேஜை 
யும்‌ ௮ தன்மேல்‌ (மரு க்குவர்த்இிவிளக்ளும்‌ அ லல க்க வண்டிப்‌ படட 
மக இலெபெரியமனிசர்கள்‌ விபூதி தாளனம்‌ விள இ கழுத்தில்‌ 
உருத்திராக்ஷம்‌ பொலிய வைதிக 0 பதன ஈடு உட்கார்ஷ்திருக்‌ 
தனர்‌, அவர்கள்‌ இடை ல ழம்‌ 4 பட்டி ப்ட்டத கடபத்துக்று 
்‌ ர பனாாகா ஏறக. 
அட்ஸ்‌ ச சி த்‌ ்‌ க ட்‌ 
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இஃ ௩௯. **-. பப ஒய்‌ ப ஒட்‌ ப கய ப அட்‌ பஷ படட ப; உட ப, அவ்‌ படல ப ஃஇஇயு வெடுக்‌ 
ரவ ௭த வசி வப ஒஞுவன்‌ வடஆஃயன்‌ ப ஒயர்‌ வய ஒயர்‌ ப டஃ*டபம்‌ அடல ஆடம்‌ ச ப ம 


யாரத்தை எடுத்அுப்பார்ப்பதுவுமாகவிருர் தனர்‌. அஜிலிருந்தஒரு 
வா னிவமோசழு சலியாரே! என்னமணி அபிற்று??? என; வர்‌, 
மூன்றடிக்க ஐா்துநிமிஷமிருக்கின்றது என்றார்‌, 

அப்போது கோச்சுவண்டியொன்றுவர்‌ துகோயிலுக்கெதிரே 
கின்ற, ஜனங்களெல்லாம்‌ தர்கள்‌ சங்கள்‌ இடம்விட்டுப்‌ பெயர்‌ 
க தூ வல்லாளன்‌ வல்லாளன்‌ எனரார்கள்‌. அஇற்கிலர்பிரசங்கயொர்‌ 
வந்துவிட்டாரென்றனர்‌, இன்வாறு இரண்டு நிமிஷம்‌ ஜனங்கள்‌ சட. 
லொலி செய்து அடங்கின. 

வல்லாளன்‌, அவராதகந்தை, புஷவ்ப்பவேணி, வல்லாளன்‌ மாம 
ஞாராகிய செளந்தரம்‌ பிள்ளை ஆகிய நால்வரும்‌ வண்டியைவிட்டி 
றங்கிகோயிலுக்குட்சென்று கடவுளை வணங்கி, ஆடவர்மூவரும்ச 
ரியாய்‌ மூன்று மணிக்கு மண்டபத்தில்‌ வர்‌. உட்காரக்‌ தனர்‌ புஷ்‌ 
ப்பவேணிமட்டும்‌ பெண்கள்‌ கூட்டத்திற்போய்‌ ச்சேர்ந்தகாள்‌. அவ 
ளை அஙகுள்ள ஸ்‌இரீள்யரவரும்‌ விஸ்வாஸத்கதோடு மரியாகைசெ 
ய்து தங்களோட இருக்கப்பிரார்த்திக்கனர்‌. ன்‌ 

உடனே வல்லாளன்‌ அடியில்‌ வருமாறு பிரசங்கிக்கலானான்‌. 
புல்லகிவாளனாகிய எனது பிரசம்‌ உத்தைக்கேட்குமாறு தங்களைவ 
ரக்கோரியஎனஅ அபிலாஷையைப்‌ பூர்ச்திசெப்வான்‌ மிகப்பிரயா 
சையோடு வந்த எனது தந்தைமார்களே! சகோதரர்களே! சகோ 
தரிகளே! தாய்மார்களே! உங்களுக்குஎன்‌ மனப்பூர்வமானவந் தன 
ஞ்செய்கின்றேன்‌. 

“நீட்டோலை வாசியான நின்றான்‌ குறிப்பசியமாட்டா தவனே 
“மரம்‌?? என்றபடி நான்கு வருடங்களுக்குமுன்‌ நாயேன்‌ கல்வி2ய 
யில்லாததோர்‌ தேசத்திற்பிறந்த கசடன்போல, அகரம்‌ இந்தஸ்‌ 
வரூபமாயிருக்கு மென்பதேயுணராமல்‌ எங்கும்‌ இரித்தலைக்‌ இருக 
சகேனென்பகசை கான்சொல்லாமலே இச்சபையின்கணுள்ள அறி 
ஞரிற்பெரும்பாலார்‌ அறியா கிற்பர்‌, இதோ இங்குவீநற்நிருக்கும்‌ 
சன்னையீன்றகர்தையோ கல்வியிற்‌ கம்பனயொத்தவர்‌ என்பதை 
யும்‌ இங்குள்ளோர்‌ யாவரும்‌ அறிச்ததே, அஙஙனமிருந்தும்‌ என்‌. 
னுடையஊழ்வினயான.து எனக்குக்கல்விகற்பியாதபடி ௮அவரைத்த 
மிது. யானும்‌ எனது தாயின்‌ தனப்பாலுண்டு நாத்தடித்து ந்‌ 
. தூகாமணியாயினேன்‌, சில தாட்களில்‌ என்‌ இவினை ஒழிந்து ஈல்வி 
னை யான அ சலைநீட்டிப்பாரத்தது. எத்தனை உய்விக்கவேண்டுமென்‌ 
மோ இதோ இங்குவீ ந்திருசகும்‌ கனம்பொருக்திய என்தந்தையன்‌ 
னசெளத்தரம்‌ பிள்ளையென்னும்‌ இருப்பெயருடையார்‌ வயிற்றில்‌ 
உதித்த புஷ்ப்பவேணி எனக்கு மனைவியாசகவர்தாள்‌. தான்‌ கல்வி 
வாசனையில்லாக்‌ சசடனாயிருக்சுகைக்‌ கண்டு எனக்காக அவள்துக்‌ 
இத்து இனிய பல கதைகளை யெடுத்கதோதி அடியேனுக்குக்‌ கல்வி 
யிற்‌ பிரியமுண்டாசச்‌ செய்து மெல்ல மெல்ல சனக்குக்‌ தெரிந்‌. 
ககல்வியையும்‌ போதித்து, இருள்குடிகொண்டிருக் ௧ என்‌உளளக்‌ 

த்‌ 
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தகேஞான ச்‌ ஒடர்கொளுக்தி இப்பெருங்கூட்டத்தினணிடையேகின்று 
பிரசங்கக்கச்செப்க அவவுத்தம்சற்குணவ இச்சூ ரான்‌எனது ஸ்வ 
ல்ப ஆயுள்காளில்‌ ஏற்றகைம்மாறுசெய்வேனென்று துணிக்‌துகூ.ற 
மாட்டேன்‌. எனக்கு என்‌ மனை வி செய்த உபகாரத்தில்‌ ஆயிரத்து 
லொருகூறுகூட என்சாய்கந்தையர்‌ எனக்குச்செய்இரரர்‌. அகவே 
என துராவு என்னுடையகிறந்‌ அ நாயகியைப்பற்றிப்‌ புகழ்ச்‌ துகூறற்‌ 
குக்‌ கொளு சழும்கூராது என்‌அயுளுள்ளளவும்‌ ௮அவளுடையால்லு 
பதேசத்மை வற்று அவருடைய நேச்திரங்கள்போலப்‌, பிரகாசிப்‌ 
பேன்‌. அவள்‌ மிகக்கருணையும்‌, சாந்தமும்‌, உயர்‌ நடையுமுள்ள 
வள்‌ எழுத்தறப்படிக்ககீதகெரியாத சிலபெண்கள்‌ தங்களைக்‌ சாங்க 
ளே மதித்துக்‌ காவிப்பதுபோல்பவளல்ல, இப்போது அவளுடை. 
ய சல்விதாழ்க அம்‌ என்னுடைய கல்வி உயர்ர்‌ அமிருக்கினும்‌ அவ 
ளே எனக்குமு தலாசுரியள்‌, ஈல்லறிவைதீதரவல்லகற்பனாககைகள்‌ 
சொல்வதில்‌ கான்‌ அவளுக்கு முற்றும்‌ தாழ்ந்கவனேயாவன்‌, 

என்று பிரசங்கித்துக்கொண்டிருக்கையில்‌, ஒரு சிறுவன்‌ அக 
கூட்டத்தை ீதஇக்கொண்டுவக்து வல்லாளனிடம்‌ ஒருகடி தத்த 
க்‌ கொடுத்தான்‌. அதில்‌ அடியில்‌ வருமாறு எழுதப்பட்டிருந்த, 
்‌.... தங்கள்‌ பிரியை புஷ்ப்பவேணி தேவரீருடைய பாதகாரவித்‌ 
கத்திற்கு ஈமஸ்கரித்‌ அ த்‌ தெரிவிக்கின்றேன்‌. தாங்கள்‌ ஏதோ பிர 
சங்கம்செய்வதாகச சொன்னீர்கள்‌. அதைக்கேட்க அவாவுற்று 
வந்தேன்‌. அதைவிடுத்து நாயினும்‌ கடையேன்‌, பேயினுமிழிக்தே 
(கைய என்ன தாங்கள்‌ அளவுகடந்து புகழ்வசைக்கேட்க என்‌ 
மனம்‌ நடுங்குகிறது, அடியாள்‌ மேல்‌ கருபைசெய்து இனி புகழா 
இருக்கக்‌ கோருஇறேன்‌. திஙகளடியாள 

புஷ்ப்‌_ம்‌. 

என்‌ றிவ்வாறெழு இ புஷ்ப்பவேணி கொடுத்தனுப்பிய கடி.கத்‌ 
தைப்பார்த்‌ அப்‌ புன்னகைசெய்து பின்னர்‌ அடியில்வரும்விஷயக்‌ 
தைப்‌ பிரசங்இக்கலானார்‌. 

சபையோர்களே ! 

கண்ணுடைய ரென்பவர்‌ கந்ஜோ முகத்திரண்டு 

புண்‌ ௮ுஇ;டையர்‌ கல்லா தவர்‌ ்‌ 

என்ற சூறளில்‌ கற்றவர்களே கண்ண பட்ட 9 கல்லாத 
வர்கள்‌ முகத்திலிரண்டு பண்ணையாக ட ல 
நசயனார்‌ ஸ்‌.திரீ த 00 தகன அகட! ப்‌ அது ம்‌ 
யல்லாமல்‌, பருஷர்களுக்குமட்டும்‌ கொல்லல்‌ லப்‌ பச்‌ வர 
த்‌ செர்தாமரைக்கண்ணன என்பதுபோஅம்‌, அஷ்ட ்‌ ச்திரம 
பிடித்‌ தவளை அன்ன பூரணி எனப மபாஅம்‌, ப டதமால்‌ ட 
ப தட்டு கண்களை $ீலோற்பலமென்றும்‌, வண்டென்‌ ௮ம்‌, த ண்ணி 
றும்‌ மற்ற விச்வான்‌கள்‌ எவ்வளவுகான்‌ வக்ணித்கா 
ருரு "மாப்பமாட்டோம்‌, புண்ணென்றே சாஇப்‌ 

்‌ ்‌ 


ச 6 ட்‌ 
றும்‌, மினென்‌ 
லும்‌, நராமொருக 
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போம்‌, ஏனென்ஞனால்‌, திருவள்ளுவருக்கு மற்றப்‌ புஷவர்கள்‌ அஐக 
ஜாந்இரமல்லவா ? கல்வி யென்னும்‌ ஒளஷப்‌ பிரயோகஞ்செய்து 
“மேலே சொல்லப்பட்ட புண்களைக்‌ கண்களாக்காதவரையில்‌ நாம்‌ 
நம்முடைய க௬்தியைவி?டாம்‌. கற்பு என்கிற பதத்துக்குக்‌ கல்வி 
யென்று அர்த்தமாகிறபடியால்‌, பெண்களுக்குக்‌ கற்பு வேண்டுமா 
னால்‌ கல்வியும்‌ வேண்டுமென்பது ஆரந்தப்‌ பதக்தினாலேயேவிளங்கு 
இறு. ஸ்‌இரீயும்புருஷனும்‌ ஒருசேகமென்ப.து சர்வமகசம்மதமா 
னதால்‌, பூரூுஷனமட்டும்‌ படித்துப பெண்சாதி படிக்காம லிருப்‌ 
பது பாதியுடலிற்‌ பிராணனும்‌ பாதியுடலிற்‌ பிராணனில்லாமலும்‌ 
செய்கிற பாரிசவாயுபோலும்‌, பாதி உடலை அலங்கரித்துப்‌ பாதி 
யுடலை அலங்கரியாமல்‌ விமிவதுபோலு ருக்கிறது, இது எவ்வள 
வ வெட்குக்கேடும்‌ சக்கிலியக்கூத்‌ துமா யிருக்கிறதென்பதையோ௫ 
யு்கள்‌, பெண்கள்படி.க் கால்‌ அவர்களுக்குச்‌ சகலவிவேகமுழுண்‌ 
டாகு மானதால்‌, அவர்கள்‌ புருஷர்சகருக்கு மந்இரிகளைப்‌ போலச்‌ 
சமயத்தில்‌ புக்தி செல்வார்கள்‌. காரியஸ்தர்களைப்போலக்‌ கிரக 
இருத்‌ இியங்களையெல்லாம்‌ நடப்பிக்துக்கொள்வார்கள்‌, கணக்கர்‌ 
களைப்போலவீட்டைச்‌ சேர்ந்த கணக்குகளையெல்லாம்‌ எழுதிக்‌ 
கொள்வார்கள்‌. தாய்போலப்‌ புருஷர்களைச்‌ சம்ரக்ஷிப்பார்கள்‌. 
காவற்காரரைப்போல வீட்டுப்பண்டங்ககா யெல்லாங்‌ கரத்துக்‌ 
கொள்வார்கள்‌. நல்லசகுயம்பாகிகளைப்போலப்‌ புருஷர்களுடைய 
நாவுக்கிதமான பக்ணங்களைச்‌ செய்துகொடுத்து உபசரிப்பார்‌ 
கள்‌. வைத்தியர்களைப்போலப்‌ புருஷாகளஞுடையதேகசெளச்கியங்‌ 
களுக்கடுத்சத காரியங்களைச்‌ தேடிச்செய்வார்கள்‌, சங்கேேவிச்வா 
ன்சள்‌2ீபால இன்பமானபதங்களைப்பாடியும்‌ இங்கிகசமான வார்‌ 
ச்கைகளைப்பே௫ுயும்‌ புருஷர்களுடைய ஆபத்துக்கு உகவுவார்கள்‌ 
புருஷர்கள்‌ பிசகிகடஈதால்‌ அவர்களுக்குக்‌ குருவைப்போல உப 
தேசஞ்‌ செய்வார்கள்‌ பெண்களுக்குப்‌ படிப்பிலாமையினால்‌ இவ்‌ 
வளவு ஈம்மைகளையும்‌ புருஷார்க ளிழந்தபோவது எவ்வளவு மதி 
பனம்‌! இப்போது பெண்கள்‌ படியா தவாகளாயிருப்பதனால்‌ புரு 
ஷர்கள்‌ தங்களுடைய தொழிலைச்சோர் 2 வெளி?வலைகளுடனே 
கூட வீட்டைச்சார்ர்த காரியங்களையும்‌ வகக்துக்கொண்டு இர 
ண்டு குகிரைகள்சட்டி பிருக்கவேண்டிய பண்டியை ஒரு குதிரை 
மட்டு மிருபபதுபோலத்‌ சாங்கள்‌ சரமப்படவேண்டியிருக்கிற த, 

்‌. பெரிய குடிம்ப களில்‌ அதேக பாதுக்களும்‌ பிள்ளைகளும்வே 
லைக்காராகளும்‌. இருக்கிறபடியால்‌, அடிக்கடி கலகளவ்களும்‌, மனஸ்‌ 
காபங்களும்‌ உண்டாகுமமே! குமிம்பக்கலைவி படியாக வி3வசு 
சிரோமணியாயிருக்கால்‌, அவள்‌ அதக்‌ கலக சண்டைகளை நிவர்‌ 
ததிசெய்யவும்‌, மற்றவர்களுச்சூப்‌ புத்தி கற்பிககவும்‌, எப்படிச்‌ 
சரத்தியமாகும்‌? குடிடணுக்குக்‌ குருடன்‌ வஹி காட்டவும்‌, மூட 
வனுக்கு முடவன்‌ சிலம்பங்‌ கற்றுக்கொடுக்கவுங்‌ கூடுமா ? நிரசூ௨ர 


பதி 


பி! கா எ 
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உ செவ்‌ சவ்‌ பெப்ஃ;ஃய்‌ பய்இஓ-் பு பய்“ட்ட படத பப டுஇட்ட்‌ ப அட்ட ப படட பப “டட பப;“ட் மார்‌ பஃது படட 
ஆ. ஒர டிப் .? உடிஷ்‌ படித ௩, 2௨-4௨ 2 ஒ*ப2.*4.2 ஆடி 2 --ஆஆபரபஆ-2 ஆய ப ஆக 


குக்ஷியாயிருதிற கலைவியானவள்‌ வேலைக்காரர்கள்‌ செய்கிற திரு 
ட்கிகளையும்‌ புரட்டுகளையும்‌ மோசங்களையுங்‌ கண்டுபிடித்துப்பொ 
ரூட்சேத மில்லாமல்‌ குடும்பத்தை எப்படிப்‌ பராமரிக்கக்கூடும்‌? 
மூடன்‌ ஆஸ்‌ இ-முழுவதும்‌ காஸ்தி, என்பதுபோலப்‌ பெண்களுக்‌ 
குப்‌ படி.ப்பில்லாமையினால்‌ இரவிபஈஷ்டம்‌ ,சம்பவிக்கவும்‌ இட, 
மூண்டாடின்றது. 

பெண்கள்‌ படித்‌இருர்தால்‌ அவர்கள்‌ வீட்டு வேலைகள்‌ செப்‌ 
கிற நேரம்போக மற்ற நேரங்களில்‌ ஈல்ல புஸ்தகங்களைவாடிக்து த்‌ 
தங்களுடைய புத்தியை அபிவிர்த த செப்யவுங்‌ ரகுழந்சைகளுக்‌ 
குப்‌ படி.ப்பிக்கவும்‌ தக்கவர்களா யிருப்பார்கள்‌. அப்படி. யில்லா 
மையினால்‌ ஸ்இரீகள்‌ வீண்‌ பேச்சும்‌, வம்பு வார்த்தைகளும்‌, கோ 
ளும்‌, புறணியும்‌ பேசு, அன்மார்க்கங்களைக்‌ கற்றுக்கொள்ள இட 
முண்டாகுறது, இறு குழந்தைகளுக்கு தகப்பனைவிடத்‌ காய்மார்‌ 
களிடத்தில்‌ அதிக பழக்கமி ருப்பகனால்‌, பிள்‌ ளயாரைப்‌ பிடித்த 
சனிபன்‌ அரசமரத்தையுங அகர்‌, பிடித்‌ தது? ட்ரிப்‌ படிப்பில்லா 


த தாய்மார்களுடைய அறியாமையும்‌ துர்க்குணமும்‌ பிள்ளைகளை 


யுஞஷ்‌ சாரும்படியா யிருக்கிறது, புருஷர்களைப்‌ பார்க்கிலும்‌ பெண்‌ 


களுக்கு ௮இக அவகாசமான கோமிருப்பதால்‌ அவர்கள்‌ படித்த 
வர்களா யிருக்சால்‌ ஒளவை முதலானவர்களைப்போல ௮35௧ 
பிரபக்தங்களை யுண்டுபண்ணவும்‌ நாதனமான காமியங்களைக்கண்டு 
ச ்‌ ்‌ ்‌ ்‌ ்‌ 6 ச்‌ 5. ப்‌ ர 
பிடிக்துச்‌ செய்யவும்‌ அதனால்‌ இந்தத்‌ கசம்‌ ஐரோப்‌ தேசசை 
ப்போலச்‌ சேஇரத்தில்‌ நாகரீகம்‌ அடையவும்‌ இடமுண்டாகு மெ 


ன்பது கரதலாமலகம்போல விளங்க வில்லையா ? 


பிள்ளைபெற்றவளைப்‌ பார்தத மலடு. பெருமச்சுவிட்ட துபோ 
ல, யூரோப்தேசத்து நாகரிகத்தைப்பார்த்து காம்‌ பெருமூச்சுவிட 
வேண்டியதே யல்லாமல்‌ பெண்கள்‌ கல்விகல்லாதவரையில்‌ நம்மு 
டைய தேசம்‌ இருந்தவேமாட்டாது. பெண்களுடைய கல்விமினால்‌ 
புருஷாகளுடைய கல்வியும்‌ அ.இகரிக்குமென்பஅபிரகா சமாயிருக்‌ 
இறத, எப்படியென்ளுல்‌) பெண்கள்‌ சங்ககாக அ ப்பு ட்டம்‌ 
ம லிருக்கும்‌ பொருட்டும்‌; பரிகா சஞ்செயயாம பபப பட 
டும்‌ புருஷர்களுக்குகி கல்வியில்‌ ௮தஇிககவனமும்‌ முயற்சியும்‌ நகை 
டாகுமென்பதற்கும்‌ எவ்வளவும்‌ ஐயமில்லை. ப ப 
சல்வி கல்லாத பெண்கள்‌ எவ்வளவோ அழகுள்ளவர்கள£ 
யிருந்தும்‌ அவர்களுடைய அழகான எட்டி மால்‌ பழுத்தது 
போலும்‌, பிரேதத்தை அலங்கரித்ததுமபாலும, அதத்‌ நிஷ்மையோ 


கு ்‌ த க கட்டத்‌ அததாத்‌ ட்‌ 
சனமா யிருக்கிறது, உயரில்லாத மண்பாவைக்று நசைகள்‌ ம டி. 





்‌ "போமென்று பயப்படவேண்டியதகா யிருக்கின்ற சில. 


- செய்யத்தகாதவர்களாயும்‌ இ இருப்பதால்‌ வீட்டுப்‌. பை. 


அடைக்கு க மென்பதற்கும்‌ இதுவே சாட்‌சயமாம்‌, 


கனைச்‌ சேருகிறதில்லை யென்று சத்தியம்‌ ட, கேட்டன 


மசையில்‌. வியபிசரிக்கிறதில்லை யென்று பிரமாணஞ்செய்துகொடு 




























ன ப்‌ பபண்‌. வரபை்திதந்தால்‌. அவர்களு 
ய வார்த்தை புத்திமான்களுக்கு எவ்வளவும்‌ கேட்கச்‌ க்‌ 
கர்ணகடோரமா யிருக்கிறது, ட ன்‌ 


_ அவர்களிடத்தில்‌ பேசினால்‌ தமக்கிருக்கிற புத்தி க 


கள்‌ தங்கள்‌ பத்தினிகள்‌ எவ்வளவோ சந்தரமுள்ளவர்க ள்‌ 
அம்‌, அவர்கள்‌. படியாசவாகளாயும்‌ மதுரமான  சம்ட 


லு சாட்டுப்பெண்சா இகரும்பும்‌, என்பதுபோல, சொர சஸ்திர 
களை விட்டுவிட்டு அழகில்‌ மூதேவிக்கு மூக்சவளாயிருச்சிற தாகி 
கள்‌ பாதமேக இயென்று ஓிகிருர்கள்‌. தாசிகள்‌ கல்வி கற்றும.துர. 
மாய்ப்‌ பேசுவதே இததகுக்‌ காரணமா யிருக்கிறது, பெண்கள்‌ ... 

கல்வி கற்றிருந்தால்‌, அவர்கள்‌ அழகில்லாதவர்களா யிருந்தாலும்‌ 
அவர்களைப்‌ புருஷர்கள்‌ தாசிகள்‌ வீட்டுக்குப்‌ போடுறவன்‌ இ 


ஒரு புருவனிற்ளுச்‌ தன்‌ பண்ன மண க ச க. ஈ 


இ அவளைக்‌ கண்டித்துத்‌ கலைமண்டையுள்ள வரையில்‌. சோரகா॥ 


னாம்‌ அவள்‌ புருஷனுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ ஒரு... மண்டையோட்‌ை 
யெடுத்துத்‌ தலைமேல்‌ வைத்துக்கொண்டு தலை மண்டை யுள்ள. 


அப்‌ பழைய படியே நடந்துவந்தனளாம்‌. இப்படிபட்ட படிய 
ஸ்‌ திரீகளுடைய கற்பைப்‌ புருஷன்‌ தடியெடுத்‌ துக்கொண்டு. காக்‌ 
வேண்டியதா யிருக்கிறது பெண்கள்‌ படித்தால்‌, அவர்களுடை। 
கல்வியே கற்புக்குக்‌ காவலாயிருக்குே மென்பது. பிச்சயமே, ஆட 
.... *:இறைகாக்குங்‌ காப்பெவன்‌ செய்யு மகளிர்‌ ௮ 
பிறைகாக்கும்‌ . காப்பே தலை.?? 
என்று இருவள்ளுவராயனார்‌ சொல்வது உண்மைதானே ்‌ 
என்று சரமாரியாக அன்று இரவு 9- மணிவரையில்‌ தே ல்‌ 
விஷயங்களை மேற்கோளாகக்காட்டிப்‌ பிரசங்கித்தார்‌. எல்லோரும்‌. . 
கர்ணுமிர்தம்‌ கர்ணாமிர்‌க மென்று களிமழ்கிவெய்தி லி அவா்‌ ய்‌ - 
புகழ்ந்து சென்றனன்‌ ;:-- சுபம்‌. ்‌ பபற்று 


மமேனோரஞ்சனி. 
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